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రపింద నాటకాల సంక్షిప్త సమోక్ష 
(పమథధనాథ కుని 


రవీం[దుడి నాటకాల సంఖ్య తక్కు. వేమీ కాదు. సంఖ్యా (శేణీ 
ఇదె. విధ్యాాల్ని బట్టి చూ స్టే ఆయన కావ్యాల తర్వాతా స్థానం నాటకాల కే 
యివ్వాలి. ధారావాహికంగా సాగిన ఆయన నాటక రచనా చరితను 
గమని స్తే చిన్ననాటినుంచీ జీవితంలో యించుమించు చివరి రోజువరకూ 
నాటక రచనమీదా, [పయోగమ్మీదా ఆయన ఉత్సాహం మొక్క పోకుండా 
వున్నట్లు కనిపిస్తుంది. ఆ వుత్సాహం రచనకంచు ముందుగా నిర్వహణ 
మీదా నటన మీదా అని విదితమవుతుంది. రవీం[దుడు నాటక రచన 
మొదలు పెట్టకముందే తన అ(గజులలో వొక్నరెన జోోతిరిం దనాధ 
అఠాకూరు నాటకాలు రాయటం ఆరంభించారు. ఆ నాటకాల [(వయోగాలు 
అపుడప్పుడు తమ యింట్లో నే జరుగుతూవుం జేవి. యింట్లోనే "కాకుండా 
బయట రంగస్థలాల మీద కూడా ఆ నాటకాలను (పయోగించటంవ ల్ల 
ఆయనకు ఖ్యాతి లభించేది. అంతకుముందు కూడా రవీం[దుని పినతం[డి 
కొడుకులయిన గకోం[దనాధ, గుకోం[దనాధ (పభృతులు నటకుడెన 
రామనారాయణ చేత నాటకాలు రాయించి యింట్లో బాలా ఆడంబరంగా 
(వదర్శించేవారు. యీ విధంగా నాటకరచన నాటక్పపయోగాల [పభావం 
మధ్య రవీం్యదుడు పెరిగినట్లు కనిపిస్తుంది. సాహిత్య విషయాలంకు నచా 
ఆసక్తిగల యిలాంటి యువకుడు నాటకాల్శవెవుకి మొదట ((_పేతకుడు 
గానూ, తర్వాత నటుడుగానూ, చివరకు రచయితగానూ, ఆకర్షితుడై 
పుంటాడని నులభంగా వూహించుకోవొచ్చు. జరిగిండికూడా అదే. కేవలం 
(పేచకుడుగా వుండే ఆసక్తి చల్ల బడిపోతున్న సమయంలో జోోతిరిం ద 
నాధుడు రాసిన నాటకాల్లో వొకటి కెండు పాటల్నీ, నంభావణల్నీ అదనంగా 
కూర్చటం మొదలు పెట్టాడు. నాటకంలో నే వొక పాత ధరించి _పేకమకుల 
సమతంలో (వవేశించాడు. యీ వివరాలు ఆయన “ జీవనన్మృతి " అనే 
(గ్రంథంలో లభిస్తాయి. అయితే లూలోగా - అంకు లూ (వభావానికి 
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ఫలితంగా ఆయన తొలిసారిగా యెప్పుడు నాటకం  చాయటానికి 
పూనుకున్నదీ తెలునుకోవాలనే కుతూహలం కలగటం సపహాజం, “జీవనన్మృృతి'” 
(గంథాన్ని బట్టి, శాంతి నికేతనంలో ఆరుబయట కణకణలాడే యొండలో 
కూర్చుని జాలకవి తొలిసారిగా * పృథ్వీరాజ వరాజయం' అనే కౌ దరన 
పధానమయిన నాటకాన్ని రాసినట్లు తెలు స్తుంది. ఆ నాటకం తర్వాత 
లభ్యంకాలేదు. రవీం|ద జీవితాన్ని రచించిన |వభాతకుమార ముఖో 
వెంధ్యాయ, తర్వాతికాలంలో రవీం[దుడు రాసిన * రుద చండ * నాటకం 
న పృథ్వీరాజ వరాజంయా' నికి గూపాంతరమే తప్ప వేరొకటి కాదని 
వూహించారు. లువ్తమెపోయిన యీ రచన వొదిలేస్తే * వాల్మీకి |వతిభ ' 
అనే గయ నాటిక నే ఆయన [పథమ నాటకంగా యొన్నిక చెయ్యాలి. పైన 
సూచించిన ఆయింటి వాతావరణంతో వాల్మీకి (పతిభకు సంబంధం వుంది, 
“ విద్వజ్ఞన సమాగమం * అనే వేరుతో మధ్య మధ్య వారి పూజా మంటవంలో 
గోష్టులూ నమావేశాలూ జరుగుతూండేవి. ఆ సందర్భాల్లో వినోద 
కాలకేపం విధిగా కల్పించాలిసి వుండటంవల్ల చిరకాలం చిత్తాకర్షకంగా 
వుండే గేయ నాటికలు రాయాలినెచ్చింది. యీ నాటికల సృష్టికి [పథాన 
శిల్పి రవీం|దుడే అయినప్పటికి, వాటిలో జోోతిరిందనాధ, అతయ 
ఛాధురీల రచనకూడా కలిసింది. ఆ నాటి నాటకాల్లో చాలానుటుకు 
కొంతకాలం గడిచేనరికి కుష్కించి రనహిన్నాలె అంతరించిపోయాయి. 
యిర్శవైె యేళ్ల యువకుడు రాసిన నాటకాలు మాతం యిప్పటికీ వసివాడ 
కుండానే వున్నాయి. వీటిని యెప్పుడు [సయోగించినా | పేవకులకు లోపం 
వుండదు. 

మభునూదన దత్తు తను మొదట బెంగాలీ కావ్యం రచించినప్పుడొక 
మీతుడికి లేఖ రాన్తూ * "పెద్దపులి రక్తాన్ని చవి చూసింది. యివా వెనక్కి 
పోవటమంటూ వుండదు” అన్నాడు. తన మొదటి నాటకాన్ని కూర్చి 
నప్పటి రవీం|దుడి మనః (పవృ త్తికూడా యించుమించు అలాంటిదే. ఆమెన 
కొద్ది సంవత్సరాలలోనే *“రుదచండ్‌ * * కాలమృగయా * ' (వక్ళతిర్‌. 
పరిశోధ * “నళినీ? *మాయార్‌ ఖీలా”* నాటకాలు రాసేశాడు. “రుద 
చండ్‌ * నాటకంలో నాయకుడు రుదచండుడనే దన్యుడు. నాగరక 
సభ్యత అన్నా, రాజ పదవులన్నా అతడిలో సహించరాని అశాంతి కని 
పిస్తుంది ఆ నాటకంలో మరో శెండు [ప్రధాన పా్యతలున్నాయి. రుద 
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చండుడి కూతురెన “అమియా” అనే కన్నెపిల్లా, చాంద్‌ కవీ. నాటక 
మంతా మనకు జ్ఞాపక ముండకపోయినా నష్టంలేదు. కాని, ఆ బాలికనూ, 
కవిని మాతం మరిచిపోవటానికి వీల్లేదు. యీ శెండు పాతలూ తర్వాత 
బాలా నాట కాల్లో రూపాంతరాలు వొందుతూవొచ్చాయి. 

* కాలమృగయా * తర్వాతికాలంలో * వాల్ఫీకి (వతిభ * తో మిళితమై 
పోయింది. 

“మాయార్‌ ఖిలా? గేయనాటిక. * వాల్మీకి (వతిభ* లో నన్ని వేళ 
కల్పనలోనూ, పాత చితణలోనూ వొక విధమైన బిగి, జిగి, వున్నాయి. 
“మాయార్‌ ఖేలా? లో ఆ |పయత్నమే మృగ్యం. స్వరవిన్యానంతో 
పృాదయా వేగాన్ని కట్టి వేయటమే దీని | పధానోద్రేళం. 

రచనలో కొంతవరకు అవరిణత మే అయినా “(వక్ళతిర్‌ పరిళోధ్‌ * 
అనే నాటకంలో రపీందుడు తొలిసారిగా తన జీవన తత్వాన్ని వ్యక్తం 
చెయ్యటానికి (పయత్నించాడు. యీ నాటకంలో కనిపించే జాలిక “రుద 
చండ్‌ ? లో వున్న *' అమియాి కు రూపాంతర మే. 

యింతవరకొాచ్చేనరికి రవీంద్రుడి జీవితంలో నాటకరచనకు సంబం 
ధించిన అభ్యాసదళ ముగిసింది. నాటకీయ గమనం, నన్ని వేళ కల్పనా, 
పా్యతపోషణా, నాటక వస్తూన్మీలనానికి నంగీతాన్ని సాధనంగా వువయో 
గించటమూ, అంతేకాదు, వనదేవతా మాయామోహినుల గమనా 
గమనాల్లో నృత్యరీ తీ - అన్నీ వున్నాయి యో నాటకాల్లో. త ర్వాత 
వివిధ  నమయాల్లో రానిన నాటశాలో యీూసమస్త్న గుణాల 
వికాసమూ, పరిణతీ కనిపిస్తాయి గనక యీ దశను అభ్యానదళ 
అన్నాను. 

ఎలో 

*' వూయార్‌ ఖిలా?” రచించిన అనంతరం అతిన్వల్బ కాలంలో నే 
(వకటించిన * రాజారాణి* “*విసర్జన* * చితాంగద”* లలో రవీందుడి 
నాటక లేఖని వాఠశాత్తుగా నంవూర్ణ యౌావనళ కిని పొందింది. * చితాంగద * 
నమీత మాతం వేరొకచోట వివరించటానికలా వుంచి తక్కిన రెండింటిని 
గురించీ చెప్పాలిసింది యిక్కడ చెప్పిముగిస్తాను. * రాజారాణి * ' వినర్జన ” 
పేక్సుపియరు పద్ధతికి చెందిన అయిదం కాల [(టాజడీలు. * వినర్జన *- అంతకు 
ముందే రూపొందిన * రాజర్షి * నవలలో కొంతభాగానికి నాటక రూపం, 
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చాలామంది *వినర్ణన * నాటకాన్ని రవీం|దుడి అత్యుత్తమ విషాదాంత 
నాటకంగా భావిస్తారు. నా అభ్మిపాయం వేరు. చిన్నచిన్న కొక్నికల్‌ 
లోపాలున్నప్పటికీ మానవ సవాజమైన ఆర్దిభావ పరిపూర్ణతను బట్టి 
“ రాజారాణి* నాటకమే వుత్తమమయినదని నా అభి| పాయం. తర్వాత 
చాలాకాలానికి యీ ుక్నికల్‌ లోపాల్ని నరిదిద్దుకునే వుద్రేశంతో 
రవీం|దుడు * తపతి *' అనేనాటకాన్ని రచించాడు. మనకొక కొత్త నాటకం 
లభ్యమయిన మాటనిజమే. కాని, * రాజూరాణి * లాంటి అత్యు తృమ నాటు 
కాన్ని పొందగలిగామా అన్నది నం దేహా మే. 

యీ సమయంలో రవీం|దుడు మూడు |పవాసనాల్ని రచించాడు. 
వాటిలో * (పజాపతిర్‌ నిర్భంధ్‌ *, “చిరకుమార నభా” అనే పేరుతో 
తర్వాతి కాలంలో (ప్రజాదరణ పొందింది. సాధారణంగా యిదే ఆయన 
అత్యుత్తమ (పహననమని అంటారు. నాకు మాతం వ్యక్తిగతంగా 
“వెకుంశేర్‌ ఖాతా” అంచు యిష్టం. దీని రనపరిధి సంకీర్ణ మెనప్పటికీ 
గభీరయమెనది. దీనిలో పాతల నంఖ్య తక్కు చే అయినా అన్నీ జీవంతో 
తొణికిసలా జేటట్లుగా న్పష్టంగా చిత్రించిన ప్మాతలు. యిందులో వోన్యం 
అళువుల్ని వొలికిస్తూ పోయిపోయి చివరి దృశ్యంలో అపురూవమైన 
(పహాసనాన్ని సృష్టిన్తుంది. దాంతో కన్నీరూ, నవ్వూ వొక దానితో వొకటి 
కలిసిపోతాయి. బహుజనాదరాన్ని పొందటానికి నోచుకొనిన యీ 
ప్రవాననం రవీం[దుడి (ప్రతిభకు నిర్దుష్టమైన నిదర్శనం. 

యీ కాలంలోనే రవీం|దుడు మరో(ేణికి చెందిన నాటకాలు 
రచించాడు. వాటిని పద్యనాటకాలనవొచ్చు. యీ రచనల్లో కవి లేఖిని 
నాటకకర్త లేఖనితో మిళితమై పోయింది. అయితే వాటి వై శిష్ట్యం 
ఇయేమిటంళు కవి తన బాధ్యతను నంపూర్ణ ౦గా నిర్వహించినా నాటక 
క రృగావున్న బాధ్యతను తేలికపరచుకోవటం జరిగింది. వీటిని చాలామంది 
పద్యనాటకాలంటారు. వారి అభి పాయం [పకారం వీటికి సరియైన స్థానం 
పద్యకావ్య|శణిలో. కాని, యిది సముచితంగా కన్పించదు. వీటిలో 
కావ్యగుణాలెంత అధికంగావున్నా వీటి భావభంగి నాటకీయమే. యీ 
రచనలన్నిటిలో నాటకీయ పరిణామం యేమీ లోపించలేదు. “గాంధారి 
ఆ వేదన ” “ కర్లకుంతీ నంవాదం* *నరకవానం” * బిడాయ్‌ అభిశాన్‌ * 
మొద్శలిన రచనల్ని, అలిఖతాలెన అయిదంకళాల (టాజడీలలో చివరి 


రవీంద నాటకాల సంతి ప్త నమీత. థ్‌ 


అంకంగా భావించి చూడటానికి వయత్నిస్తే వాటి యధార్ధన్వరూపమూ, 
రనపుష్టీ స్పష్టంగా బోధపడతాయి, 

“సతి? * వూలిని'” నాట కాల్లో నాటక స్వరూపం ఆళించినదానికంశేు 
యెక్కువ వ్య కృమయినా వీటిలో వున్నది [పధానంగా కావ్యగుణ మే, 

“అత్మీర్‌ పరీక్ష? అనే నాటకం వొక సార్గకమైన పరీక్ష. * తణికా 
కావ్యంలో వ్యావవోరిక భావషచ్వారా కవిసాధించ దలచిన బేదో సమర్థంగా 
సాధించగలిగారీ నాటకంలో. 
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యీ సమయంలో రపీం[ దుడి అధ్యాత్మ జీవితంలో వొక గొప్ప 
పరివర్తన [సారంభమయింది, ఆ ఛాయ నహాజంగా ఆయన నానావిధ 
రచనలమీచా నాటకాలమీచా కూడా పడ్డది. మానవ జీవితంలో రుతు[కమ 
(పభావమూ, దానికి (పతి కియగా కలిగిన వరిణామమూ, యోాసారి 
ఆయన నాటకాల కుపకరణాలయిపోయాయి. * శారదోత్సన్‌ * * రాజూ” 
“ అచలాయతన్‌ * * ఫాల్లుని * మొద్శలెన నాటకాలు జన్మించాయి. వొకపుడు 
తమ యింట్లో వుత్సజాదుల [పోదృలంవల్ల యెలా నాటకాలు రాయాలి 
సొచ్చిందో, యిప్పుడూ అలాటి [పోదృలమే శాంతినికేతనంనుంచి ఆవిర్భ 
వించింది. అందువల్ల నే ఆ సమయంలో రాసిన నాటకాలు శారదోత్సవ్‌ * 
“అచలాయతన్‌ * ఫాల్లుని * మొదలైనవి (స్త్రీ పాత వర్ణిణాలు, ఆరోజులలో 
శాంతిని కేతనంలో (స్త్రీలను రంగస్థలమ్మీదికి రానిచ్చేవారు కారు పైగా 
"దేశంలో వాతావరణం కూడా (స్త్రీ పురుషులు కలిసి నటించటానికి 
అనుకూలంగా లేదు. యివి కాక యూ నమయంలో [పాయకశ్సి త్త * 
“డాక్‌ ఘర్‌ ? నాటకాలు కూడా రచించాడు. 

క్ర (వొాయళల్చిత్త *' నాటకం అంతకుముందు రాసిన * బౌఠాకూరాణీర్‌ 
వోట్‌ ? అనే నవలకు నాటక రూపం, దీంట్లో అతి |వధాన మైనది ధనంజయ 
బెరాగి పాత. అది అహింసావాణితో సాజాత్కరించింది. గాంధిజీ 
ఆవిర్భావానికి పూర్వమే అవతరించిన ధనంజయ, బె రాగి 'వేకువకు 
ముందుగానే లేచిన వేకువ పిట్ట. 

“డాక్‌ ఘర్‌ ” రవీం[దుడి రచనలన్నింటిలో నర్వాంగనుందర మైన 
గద్య నాటకం. చాలావరకు విచిత కల్పనా కధల రీతిలో సాగింది రచన. 
దీన్ని మరోచోట నమ్మగంగా నమీతిస్తాను. 
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“రాజా” నాటకాన్ని సింబాలిక్‌ నాటకమని చెప్పాలి. * రాజా” 
“ అచలాయతన్‌ * నాటకాల్లో, భారతీయ సాధనమైన శెండు నంప 
చాయాల్ని స్వీకరించటం జరిగింది. చాస్య, నఖ్య. మధుర రన సాధనల్లో- 
మధుర రన సాధన యెంత కరఠినమైనదీ, “నురంగమ*  ఠాకూడ్చా'” 
“ సుదర్శన * పా|తల్లో - ముఖ్యంగా 'నుదర్శన * మానసిక నంఘర్హణలో 
కనిపిస్తుంది. * అచలాయతన్‌ * లో జ్ఞాన, కర్మ, భక్తి మానాల న్వరూపం 
(పదర్శితమెంది. యీ మూడు మాళ్గాల సమన్వయ మే త్రేలితకు యధార్ధ 
సిద్ధిగా నిరూపితమైంది. విశ్వ [వకృతిలో సాగుతూవున్న లీల, మానవ 
(పకృతిలో కూడా సాగుతూవున్నదని ఫాల్లుని నాటకంలో ద్యోతక 
మవుతుంది. వనంతమూ, యౌవనమూ - యివి నశత్వాలు, శీతువూ, 
వార్థక్యమూ - యివి కేవలం (భ్రమలు. * శారదోత్సవ్‌ * లో చెవ్పదలిచిం 
చేమిటంకు : యూ జగత్తు అనంత సౌందర్యాన్నీ అమృ తాన్నీ కుమ్మరించి 
మానవుణ్ణి రుణగ న్తుణ్ణిగా చేనుకుంటుంది. మానవుడు దుఃఖం ద్వారా ఆ 
అప్పు తీర్చుకోగలుగుతాడు. దుఃఖ ధనంతో సౌందర్యరుణాన్ని తీర్చుకో 
గలిగినపు జే ఆనందలాభం సాధ్యమవుతుంది. 

వీటితర్వాత రవీం|దుడి నాటకాలలో చెప్పుకోదగినవి * నుక భార” 
“రకృకరబి'. “ శారదోత్సృవ” నాటకం దగ్గిర్నుంచి * ఫొల్లుని* నాటకం 
వరకూ, మానవుడికి భగవంతుడికీ, మానవుడికీ (వకృతికీ గల సంబంధం, 
కథావస్తువు. '“ముక్తభార'* “రకోకరబి* లో కనిపించే మానవుడు, 
సామాజిక మానవుడు. యిక్కడ వ్యక్తికీ సామాజిక వ్యవస్థకీ మధ్య 
సంఘర్షణ. అభిజిత్‌ రంజన్‌ - వీరు వ్యక్తికి |పతినిధులు. వారికి క్రమంగా 
నిరోధింపబడ్డ [పవావాంతోనూ, యంత దానవుడితోనూ నంఘర్షణ 
యేర్పడింది. యిక్కడ కవి చెప్పదలిచిం చేమిటం కే యం[తంతోనే 
యం (తాన్ని వరాభూతంచే స్టే యం|శానికే విజయాన్ని చాటించినట్లవు 
తుంది. యంతావ్ని _పాణంతో ఆఘాతవరిస్తే దానివల్ల ముందుగా 
(పాణానికి నష్టం సంభవించినా చివరికి యం|తళశ క్తి శిధిల మైపోతుంది .. 
అని. అభిజిత్‌ మరణించాడు. కాని ముక ధార ఆనకట్ట కూడా భగ్న 
మయింది. రంజన్‌ మరణించాడు. అయితే యం[తపురి గోడ కూడా కూలి 
పోయింది. రెండు నాట కాల్లోనూ జటిలమైన వొక ఆధునిక సమస్య 
పరిష్యుత మెంది. 
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“నటీర్‌ పూజ * నాటకం ౧౯౨౬ నంవత్సరంలో |వకటిత మైంది. 
అది వొక బౌద్ధ జాతకం నించి (గహించిన కధ - నాటక శిల్పం అత్యున్నత 
స్థాయిలో వున్నది, కాని అంతకంశు వేరొక _వెళిష్ట్రం కూడా కనిపిస్తుందీ 
నాటకంలో. ఆ తర్వాత రాసిన నృత్య నాటికల్లో కనిపించే నిర్దుష్ట భావాలు 
వీజరూపంగా యిందులో వున్నాయని నా విశ్వానం. ఆయన జూవాలో 
పర్యటి స్తున్నపుడు అక్కడ చూసిన నృత్య నాటక కళలో యీ భావాలకు 
అనుకూల జ తమూ, తగిన దృష్టాంఆాలూ లభించటం వల్ల అవి స్థిర 
పడ్డాయి. రవీం|దుడికి నృత్య నాటికల్ని గురించిన భావన లెన్నో వున్నాయి 
మనన్సులో. శాని లేనివేవంశు నృత్య నాటక కళను నిరూపించే దృష్టాం 
తాలు. జావా ద్వీపం వీటిని అందించింది. రవీం|దుడి తుది జీవితంలో 
నఫలశ్వాన్ని పొందిన నాటక రచనాళక్షి అంతా నృత్యనాటిక రచనలోనే 
వినియోగమయింది. * చితాంగద ”* * చండాలిక * * శ్యామా” “తాషేర్‌ 
దేశ్‌ * _ యీ నృత్య నాటికలు రవీం|దుడి నర్వతోముఖ (ప్రతిభకు సమ్మగ 
మైన దృష్టాంతాలు. నాటక |పతిభ అన్నంతమా[ తాన యీ నూతన శిల్బ 
కళలోవున్న సర్వాంగిణ రూవం వ్య కృంకాలేదు. యెందుకంకు యిందులో 
కావ్యమూ, సంగీతమూ, నాట్యమూ, నృత్యమూ చతురంగ [వవావాంగా 
మిళిత మైనాయి. రవీం|[దుడి శిల్పకళా, బహుముఖమయిన (పతిభా, వీటి 
వరిపూర్ష |వకాశమే యీ నృత్య నాటికల్లో మిళతమెనాయి అం™ే 
అతిశయో క్తి కాబోదు. 

మో 

వీలైనంత నంతివృంగా రవీంద నాటక (వవావోన్ని సమీజీంచట 
మెంది. యీసారి ఫల |కుతికి నంబంధించిన [పానంగిక విషయాల్ని కూడా 
నంతి పంగా చెప్పి ముగిస్తాను 

రవీం|దుడి నాటకాలప్పుడప్పుడు వ్యావార రంగస్థలాల మీద 
(వదర్శిన్తూ వొచ్చారు. “చిరకుమార నభ* “శేవషరత” లాంటి కొన్ని 
నాటకాలు తాత్కాలికంగా మాతమే | పేకకుల ఆదరానికి పా[తమయి 
నాయి. అయినా వ్యాపార రంగస్థలాల నాటక (వయోగ వద్ధతికీ రపీం[ద 
నాటకాలకూ యెన్నడూ పొత్తు కలియలేద నే చెప్పాలి. యెందుకని ? బహుశా 
(పేమకులు అలవాటుపడ లేదేమో ? అదిగాక వ్యాపార రంగస్థలాల మీద 
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(వనిద్ధి కెక్కిన నాటకాలన్నీ వృత్తిగా నటించే నటీనటుల్ని ఆ్యశయించి 
వుండటంవల్ల [పసిద్ధికెక్కిన వే. వాటిల్లోది వొకవిధమెన సామూహిక 
రిల్చ్బం. రవీం|దుడి నాటకాలు ఊయేకాంతంలో ఆవిర్భవించాయి కౌదొో, 
అంశు వారి కుటుంబ వాతావరణంలో. యివి ఆయన తన వొక్కుడి 
[పయత్నంవల్ల సృష్టించి ప్రయోగించినవి. అంచాత ఏటిలో వున్న సహాజ 
నంవద (వధానంగా కావ్య సౌందర్యం. 

నాటకంలో వున్న సాహిత్య మూల్యాన్ని అ|పధానంగా భావించే 
విమర్శకు లెందరో వున్నారు. వాళ్ల అభి|పాయంలో కేవలం (పేశకుల్ని 
రంజింవచేయట మే నాటకాల 'యేశైక్మపయోజనం౦. యా అభి పాయాన్ని 
ఆ మోదించటానికి వీలేదు. నాటకం ముఖ్యంగా సాహిత్యం. దాన్ని ఆ 
దృష్టితో నమీతించట మే వుచితం. 

ఆ దృష్టీతో గనక చూస్తే రవీం|[దుడి నాటకాలు అమూల్య 
రత్నాలు. రవీం| దుడికి పూర్వం కూడా గేయ నాటకాలు లేకపోలేదు. 
అయినప్పటికీ ఆయన [పధమదళలో రాసిన * వాల్మీకి |పతిభ * “* మాయార్‌ 
కేలా * యిప్పటికీ చేతకుల ఆదరాన్ని పొందుతూనే వున్నాయి. వినోదాన్ని 
కల్పించటంలో కూడా చాటి విలవ యేమా[తమూ తగ్గలేదు. 

“రాజా ఓ రాణీ? "* విసర్లన్‌ * వంగ సాహిత్యంలో అ|గ|చేణికి 
చెందిన (టా జెడీలు. వంగసాహిత్యంలో వున్న (_పపహాననాల నంఖ్యకూడా 
అంత తక్కువకాదు. కాని, * చిరకుమార నభ” లాంటి నివ్మ_లంకమెన, 
సర్వజనోపభోగ్యమయిన |వవాననం మరొకటిలేదు. దీని ఆకర్షణ యెంత 
విస్త త మెనదో అంత నవాజమయినది. 

రవీం|దుడి కావ్యనాటకాలు : చి(తాంగద, గాంధారిర్‌ ఆవేదన్‌, 
కర్ల కుంతీ నంవాద్‌ , నరకవాస్‌ మొదలయినవి - రవీం|ద సాహిత్యమి చ్చిన 
అమూల్యసంవద. యీ కేతంలో ఆయనకాయనే సాటి. 

“ శారదోత్సవ్‌ * * ఫాల్లుని* మొద్నలెన రుతు నాటక [కమంలో 
“డాక్‌భుర్‌ * *రకకరబి * మొదలయిన సింబాలిక్‌ వద్ధతిలో ఆయన వొక 
నూతన సంప్రదాయ (ప్రవర్హక్షుడెనాడు. కేవలం వంగ సాహిత్యంలోనే 
కాదు బహుశా భారతీయ సాహిత్యమంతటిలోనూకూడా. 

తుది వయన్సులో ఆయన రాసిన నృత్య నాటికలు ఆయన మౌలిక 
సృష్టి. వీటిల్లో కూడా ఆయన వొక నవ్యమాన్గాన్ని |పదర్శించాడు, 
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కావ్యాల్ని, కథానికల్ని వొదిలేస్తే రవీం్యదుడి |వతిభ నాటకాల్లో 
వెలిసిన కావ్యత్వంలో సంపూర్ణంగా వ్యక్తమవుతుంది. ఆ |వతిభ యొక్క 
బహుముఖత్వం, నాటకాల (శేణీ _వెవిధ్యంలోనూ నవ్యసం[ ప్రదాయ 
(పవర్తకత్వంలోనూ స్పష్టమవుతుంది. 

రాణా _ ౧౯౧౦ 

“రాజా? నాటక కధ 'బౌద్ద జాతక కధల్లో కుశజూతకవమునే కధనుంచి 
స్వీకరించినది. మూలకధ యిది: వారాణసి రాజయిన కుళుడు సింహోన 
నాన్ని అధిష్టించి కాన్యకుబ్ద రాజవు[తిక అయిన సుదర్శనను వివాహం 
చేసుకున్నాడు. భర్త అతి కురూపిగా వుండటం సుదర్శన చూసింది. 
అప్పుడామె మనో వేదనతో తిరిగి పుట్టింటికి పోయింది. ఆమెన కుశుడు 
కాన్యకుక్లా నికి వెళ్ళి నానావిధ నృత్య రీతులతో భార్య మనస్సు రంజింప 
చేసే వయత్నంలో నిమగ్నుుడెనాడు. యీ సమయంలో తన మామగారు 
సూచించిన వుపొయంతో యతీళ్వర్‌ పేరున రశ్చ్నాన్ని ధరించి దివ్య 
రూపాన్ని పొందగలుగుతాడు. అప్పుడు మళ్ళీ భార్యా భర్తల సమాగమం 
జరుగుతుంది. 

శిల్ప సౌందర్య విీహీనమూ, ఆధ్యాత్మిక భావరహితమూ అయిన 
యీ చిన్నకథధను తీనుకుని రవీం|దుడు సర్వాంగ నుందరమెన నాటకాన్ని 
రూపొందించాడు. యీ నాటకంలో కవి నిరూపించదలిచించేమిటంజే - 
విశ్వానికి అధిపతి అయిన రాజు యిం|దియ (గాహ్యుడు కాడు. ఆలా అని 
కేవలం యిం దియాతీతుడూ కాడు. లోకంలో వున్న సమస్త సౌదర్యం 
లోనూ ఆయన విభూతి నికి ప్ప మెవుంది. మనన్సులో యేకరూప్పుడెన 
అతడు బయట బహురూవుడు. యీ రూపానుభూతిని పొందగలిగిన వా 
రాజు న్వరూపాన్ని [గహించగలుగుతారు. కేవలం చర్మ చతువులతో 
చూడాలని (వపయత్ని స్తు అంతులేని అనగర్థాలకూ [భమలకూ లోను కావాలి 
సొన్తుంది. రాణి అయిన నుదర్శన కళ్లతో చూడరానిదాన్ని కళ్లతో 
చూడబోయి యే యిక్కట్లను శెచ్చుకున్నదో అదే యీ నాటకంలో 
విషయం. 

యీ రనహీనమైన తత్వపరిచయంవల్ల, గేయ బహుళమూ, ఆనంద 
జనక సన్ని వేళభరితమూ, నాటకీయ నంఘాత పూర్ణమూ అయిన రవీం[ద 
కృత నాటక పరిచయం లభ్యం కాదు. ఆ వరిచయాన్ని పొందే భారాన్ని 
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పాఠకులమీదే వొద లేసి రవీం[దుడి పరిణత లేఖనినుంచి వెలువడిన నాటకాల 
రచనావద్ధతికి సంబంధించిన రెండు మూడు మాటలు చెబుతాను. 

“ శారదోత్సవ్‌ * దగ్గర్నుంచి ఆయన చివరి జీవితంలో రాసిన నాటకా 
లన్నిటిలోనూ వొక పాటరన్‌ (pattern) చూడగలుగుతాం. వొక వీధీ, 
బహుజన సమాగమంతో కూడిన వొక వుత్స్చ్సవమూ యీ పాటరనుకు (ప్రముఖ 
చిహ్నాలు. వొక్కాకూపు డా వీధి పల్లెటూరిది కావొచ్చు. కొన్ని చోట్ల 
'కాల్బనికమెన నగర వీధి అయినా కావొచ్చు. వొకప్పు డా వుత్సవం 
[గామీణ మైనది కావొచ్చు. కొన్నిచోట్ల రాజ [పాసాదాలలో వనంతోత్సవ 
సంబంధి కావొచ్చు. శారదోత్సప్‌ , రాజా, ఫాల్లుని, ము కృ భారలలో 
యీ పాటరన్‌ నున్పష్టంగావుంది. అచలాయతన్‌, డాక్‌ భర్‌, రరకృకరటి 
లలో యేకబేశంగానూ అస్పష్టంగానూ వుంది. వుత్సవం లేకపోతే 
పోవొచ్చు. కాని సాధారణంగా వీధుల్లోనూ, వుత్సవాదుల్లోనూ కనిపించే 
స్రీ పురుషులే యీ నాటకాల్లోనూ కనిపిస్తూంటారు : పాటలు పాడే 
విచ్చగాళ్లూ, చానరులూ, "పెరుగ మ్మెవాట్లా, బాల బాలికా దళాలూ, 
అంధగాయకులూ, [గామ పెద్దలూ, నన్యానులూ. యీ వీధులూ 
వుత్సవాలూ వైన చెప్పిన (స్త్రీ పురుషులూ _ యివన్నీ విశిష్టమైన వంగ దేశ 
నిజన్వరూపాన్ని వ్యక్తం చేస్తాయి. ఆ రూపాన్ని తన నాటకానికి పాటరన్‌ 
రూపంగా (గహించి రవీం[దుడు తన ఆర్జును వంగదేశవు వాన్నవికతవె 
అంకితం చేశాడు. 

“రాజా? నాటకం The King of the Dark Chamber అనే 
ేరుతో యెంతో ఆద రాన్ని పొందింది. 

డాక్‌ ఘర్‌ _ ౧౯౧౨౨ 

ముక్తికోనం మాన వాత్మ యంతో అవరిమితంగా వ్యాకుల 
పడుతుంది. ఆ ముక్తి వ్యాకులమెన మానవాత్శకు సంకేతమే యూ 
డాక్‌ ఘర్‌ నాటకంలో నాయకుడెన రోగిష్టి పిల్లవాడు అకుల్‌. ముక్తిని 
గురించి మానవుల్లో చాలా చితమయిన అభి పాయాలున్నాయి. విషయా 
సక్తులు దీన్ని అనర్థకమైన కోరికగా భావిస్తారు. అందుకనే [గామపెర్దా, 
మాధవదత్తూ, రాజ_వె ద్యుడూ మొద్భలెన వాళ్లు అమల్‌ ని _బెటికి రాకుండా 
యింట్లో నే అట్టె పెట్టాలనుకుంటారు. అతడి మనో థావాన్ని (వబలమెైన 
వ్యాధిగా భావించి, అతడికి చికిత్స చేయించి ఆరోగ్య వంతుణ్ణి చేయలన్లు 
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కుంటారు. యింకో వె పున తాతయ్యకూ, 'రాజ్బవె ద్యుడికీ యిదే మానవ 
స్వభావమని తెలుసు. అందుకే వాళ్లు అంత చనువుచూపుతారు, వుత్సా 
హోన్ని కలిగిసారు. అతడికి రాజు తప్పకుండా వుత్తరం రాసాడనీ లేకపో శే 
తమ కళ్ల యెదుట అంత ఆడంబరంగా పోస్టాఫీసు తెరచివుంచటంలో 
వుద్దేశ మే మెవుంటుందనీ చెబుతారు. (పపంచంలో సౌందర్యం యావత్తూ 
రాజుగారి పోస్టాఫీనులోనే వుందని నా అభి పాయం. అక్కణ్ణుంచి 
యెప్పుడూ టపావొన్తూనే వుంటుంది మనస్సు దగ్గిరికి, మనలో చాలా 
మందిమి అమల్‌ లాగానే అందులో భాషను చదవలేం. అయినా వు త రాలు 
రాజు రాసిన వేనని అమల్‌ వీశ్వానం. మనకా విశ్వానం లేదు. అమల్‌ 
విశ్వాసంకలవాడు. మనం విశ్వాసం లేని వాళ్ల ౦. అందు కే తాతయ్య 
మాధవద త్తుతో అంటాడు * విశ్వానం లేనివాడా ! నోరు మూనుకో * మని. 
యీలాటి అల్ప వస్తువును రకరకాల పా్యతలతో రమ్యమయిన నాటకాన్ని 
రూపొందించటానికి వీళాతుందని విశ్వసించటం కష్టం. “డాక్‌ ఘర్‌ * 
నిర్దుష్టమెన నాటకమని మరోచోట చెప్పాను. యిది చాలా అల్బవ్యా ప్పి 
గల నాటకం. రచనయొక్క అవధి యెంత పరిమితమెతే అంత వుజ్వల 
మవుతుంది రవీం[దుడి (పతిభ. యీ కారణంచేత నే చిన్నచిన్న పాటల్లోనే 
ఆ (ప్రతిభ వుజ్యలతమంగా (పకాళిం చింది, 
ముకథార - ౧౯౨9 
రక్తకరబి . ౧౯౨౩ 

“ముక ధారి” నాటకానికీ అంతకు వూర్వపు (పాయళ్ళిత్త ' 
నాటకానికీ కొన్నికొన్ని పోలికలున్నాయి. రెండు నాటకాల్లోనూ ధనంజయ 
జై.రాగి వున్నాడు. యీ బైరాగి రవీందుడు సృష్టించిన పాత లన్నిటి 
లోనూ వుత్తమమెనవా[ త. ౧౯౦౯ సంవత్సరంలో మొట్టమొదట పాయ 
శ్చిత్మం [ప్రయోగించినప్పుడు యీ ధనంజయ బి రాగి అహింసా (పతిఘటన 
చెవవాణి లాంటిదిగా తోచింది. చాలామందికి _చెవవాణిలాగానే అవా స్త 
విక మైనదనీ, ఆచరణయోగ్యం కాదనీ అనిపించిది. కాని, ౧౯౨౨ నంవత్స 
రంలో ముక ధార వెలువడినపుడు ధనంజయ _బెరాగి వాక్కులో వాస్త 
వికత భాసించింది. యెందుకంకు యీలోగా గాంధిజీ ఆవిర్భవించాడు. 
(పాయళ్ళి తృముక్కధారలకు మధ్య యిది తప్ప వేరే పోలిక యేమీ లేదు. 
రెండు నాటకాలూ రెండు విభిన్న సమయాల్లో రాసినవి. * బలాకాి 
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కావ్య రచన నాటినుంచి కావ్యాల్లోనూ నాటకాల్లోనూ, తక్కిన అనేక 
రచనల్లోనూ, రవీంద సాహిత్యంలో వొక నూతన దృష్టీ, నూతన 
ఎచెతన్యమూ కన్పించటం (వారంభించింది. వ్యక్తికి వ్యక్తికీ మధ్యా, వ్యక్తికీ 
(వకృతికీ మధ్యా సాగే లీలను చూపించినంత మాాతాన ఆయన తృప్తివపడ 
లేదు. వ్యక్తికీ సమాజానికీ మధ్యవున్న సంబంధాన్నీ సంఘర్ష ణనీ చూపించ 
టానికి పూనుకున్నాడు. మొదటినుంచీ జగత్తునంతటినీ [కీడారంగంగా 
భావిస్తూ వొచ్చిన మానవుడు రవీందసాహిత్యంలో యీ సారి సంగా 
మానికీ |పతిఘటనకూ అలవాటుపడ్డ మానవుడుగా రూపొందసాగాడు. 
ముక్తధార, రక్తకరబియీ భావాలను |వతివింబించిన ఉత్తమ నాటకాలు. 

వ్యక్తికీ సమాజానికీ మధ్య యంతం అనే వొక నూతన శక్తి వొచ్చి 
పడ్డది. దాని ఫలితంగా వ్యక్తికీ సమాజానికీ గల నంబంధం జటిలమై 
పోయింది. నమాజం - అంజు నంఘ బద్దుుడెన మానవుడు యం[త దేవతను 
సమర్థి స్తాడు. వ్యకి యం|శానికి విరోధి. అంచాత వ్యక్తికీ నమాజానికీ 
సంఘర్షణ అనివార్య మె నిలిచిపోయింది. అభిజిత్తుతో ఉత్తర కూటవు 
(పజలకు పోరాటం యేర్చడ్డది. యెందుకంశు మధ్యలో ముక్తభార ఆనకట్ట 
అనే యం|తం వొచ్చివడ్డది. రకృకరబిలో రంజన్‌ కూ రాజుకూ మధ్య విరోధం 
యేర్చడ్డది. యెందుకంశు వాళ్ళిద్దరిమధ్యా యకపురి యాంతిక వ్యవస్థ 
సిద్ధమైంది. యీ పరిస్థితుల్లో కర్తవ్య మేమిటి? రవీం|దుడేమంటాడం"ు 
విరోధాన్ని కాని నిరోఛాన్ని కాని కాదని తత్సకుంకు నమాధానం కుదరదు. 
యం|తమ్మీద 'దెబ్బతీయాలిసిందే. కాని మరో యంతంతో కాదు. 
[పాణంతో నిరోధించాలి. దానివల్ల (పాణంపోతే పోతుంది. అభిజిత్తు, 
రంజనూ మరణించటం తప్పలేదు. కాని యింతకన్నా మరో ఉపాయం 
లేదు. వొక యంశాన్ని అంతకన్నా వెద్ద యంతతంతో వరాజితం చేసే 
యం తాని కే విజయం ఇచాటించినట్టవుతుంది. [పాణాన్ని వొడ్డి ఆపని 
సాధిస్తే పాణానికే విజయం చేకూరినట్ట్లవుతుంది. 

ముక్కధార రకకరబిలలో యిదే మూలవిషయం. కాని యీ 
"రెండింటిలో వున్న సారన్యం అంత సులభంగా బోధవడేది కాదు. రవీం[దుడి 
చరమ వయన్సులో తన జీవన తత్వాన్ని మేళవించిన నాటకాలు పరిశీలిస్తే 
వాటిలో ముక్తధార ఉత్తమమెనదనీ, ముకధారతో పోలి స్టే రక్తకరబిలో 
నాటకీయగతి మందంగా నడిచిందనీ నా అభ్మిపాయం. రక్కకరబి కధా 
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వస్తువు శాఖోపశాఖలుగా అల్లుకునిపోయి లశ్యాన్ని దూ రంచేనుకుని 
మందంగా నడిచింది. గురితప్పని విలుకాడి బాణంలాగా ము కృధారలో 
కభాగమనం యేకా[గంగానూ రుజువుగానూ సాగింది. 

ఆంగ్ల ౦6లో Myth making శకి అంటారు. కాల్పనిక మైన వొక 
నూతన జగత్తును నిర్మించగలిగే యీ శక్తి రవీందుడిలో కనిపిస్తుంది. 
రక్కకరబి నాటకంలో దుర్లభమైన యీ శక్తి సుపకాశితమైంది. యతపురి 
అనే పేరుతో వొక ఉపజగత్తు నిర్మించి డానికి లౌకికమైన నామ 
కరణమూ రూపకల్పనా (పనాదించి విశ్వాస యోగ్య మైన జగత్తుగా దాన్ని 
తీర్చి దిద్దాడు. యీ రచనలో శిల్పికి మేధావికీ సార్థకమైన సమన్వయం 
సమకూరింది. దీనితో భారతీయ సాహిత్య సమ్ముఖాన ఆశాజనక మైన 
భవిత వ్యాన్ని చూ పే (పళస్త ద్వారాన్ని తెరిచాడు. 


రారాజు 


1 
అంధకార గృహం 


| మవోరాణి సుదర్శన, ఆమె దాసి సురంగమ ] 

సుదర్శన : దీపం! దీవమేదీ? యీ యింట్లో వొక్కనాడూ దీపం వెలగదు. 

సురంగమ :; మవొోరాణీ! మీ కోటలో యింటింటా దిపాలు వెలుగుతూనే 
వున్నై. వాటి (ప్రమేయం లేకుండా పోవటానికి వ. యింట్లో 
_నె నా అంధకారం వుంచుకోరూ ? 

సుదర్శన : యెక్క డె తే మాతం అంధకార మెందుకుండాలి ? 

నురంగమ : అలా” తే వెలుతుర్నీ గుర్తించలేం ; చీకట్ని గుర్తించలేం, 

సుదర్శన : నువ్వీ అంధకార గృహంలో దానివి ; నీ మాటలుకూడా అంధ 
కారంలా గే వు_నెష. వొక్కమాటా ఆర్థం కాదు. చెప్పు చూద్దాం. 
అన లీ యిల్లున్న చెక్కుడ? యీ యింట్లో కెటునుంచి రావటమా 
'యెొటునుంచి పోవటమా, |వతిరోజూ చిక్కుగానే వుంది. 

నురంగమ : యీ యిల్లు కట్టింది నేల చీల్చి పృథివీవృుదయాంతరాళంలో. 
మీ కోనం మవో రాజు దీన్ని (పళ్యెకంగా కట్టించారు, 

నుదర్శన : ఆయన కిళ్ళం తక్కువని యీ అంధకార గృవాం |[వశ్యేకంగా 
కట్టించారు * 

నురంగమ : వెలుతురున్న యింటికి నానాజనమూ వొన్తుంటారు, 
పోతూంటారు. యీ చీకటింట్లో కేవలం ని న్నొక్కాఆనే కలుసుకో 
గలుగుతారు. 

నుదర్శన : అలాకాదు. నాకు వెలుతురు కావాలి. దినీకో సంసా వాదయం 
తహాతవా లాడుతున్నది. నా కంఠవోరాన్ని నీకు బహుమానంగా 
యిస్తాను, వొక్కరోజు యీ యింట్లోకి దీపం తేగలిగావంకే. 


సురంగమ ; నా తరమా? ఆయన అంధకారం నిలిపినచోట నేనా దీఫం 
ఇలిగించటం? 
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సుదర్శన : మవోరాజంకు యెంత భక్తి నీకు? అవును గాని విన్నాను, నీ 
తండి కేదో శిత విధించారుట మవోరాజు, 

నురంగమ : నిజమే. నాన్న జూదమాడేవాడు. రాజ్యంలో వున్న యువకు 
లందరూ మా యింట్లో చేరి తాగేవారు. జూదమాజేవారు. 

సుదర్శన : నువ్వేం చేసేదానివి ? 

సురంగమ : అమ్మా మీరంతా విన్నస్ప్రువుంది. నే నవినీతి మార్గంలో వడ్డాను. 
బుద్ధిపూ ర్వకంగానే మా నాన్న నన్నాచారిలో దింపాడు. నాకప్పుడు 
తల్లి లేదు. 

సుదర్శన : మవోరాజు నీ తం|డిని నిర్వాసితుణ్ణి చేశాడు గదా, నీ కాయన 
మీద కేపం రాలా ! 

సురంగమ : అంతాయింశా కాదు-యెవ 3 నా మహారాజుని చంపి పారే స్టే 
బాగుండు ననిపించింది. 

నుదర్శన : నీ తండి దగ్గర్నుంచి విడిపించి నిన్నెక్కడుంచారు ? 

నురంగమ: యేమో యెక్కడుంచారో యెవరికి తెలుసు? కాని యెంత 
కష్టమైపోయింది. నూదులు గుచ్చినట్లు, నిప్పులో కాల్చిన శ్లంది. 

సుదర్శన : యేం. యెందుకోనం నీ కింత కష్టం ? 

నురంగమ : అవినీతి మార్గంలో వుండటంవల్ల, ఆ మార్గం మూ సెయ్యగానే, 
నా కింకో ఆశయం లేకపోయింది. వంజరంలో బంధించిన అడవి 
జంతువులా గర్జిస్తూ అందర్నీ కరిచి చీల్పేయాలనుకునే దాన్ని. 

సుదర్శన : మవోరాజును గురించి ఆప్పు డేమనుకునేదానివి ? 

సురంగమ : ఊః యేం నిర్ణయ ! యేం కాఠిన్యం ! యే మా[తమూ వట్టు 
విడవని కాఠిన్యం ! 

సుదర్శన : ఆలాటి రాజుమీద నీ కింత భక్తి యెలా యేర్చడింది ? 

నురంగమ : అమ్మా యేం చెప్పను? అంతటి దృఢసంకల్పమూ, అంత 
కాఠిన్యమూ వుండటంవల్ల నే ఆయనమీద నా కింత అపేజా, యింత 
విశ్వానమూ. లేకపోతే నాలాటి అవినీతిపరురాలి కా[శయ మెలా 
దొరుకుతుంది ? 

సుదర్శన : యీ విధంగా నీ మనస్సెప్పుడు మారిపోయింది? 

సురంగమ : యేమో యెప్పుడో, నా దురవాంకారమంశా చితికి మట్టిలో 
కలిసిపోయింది- అప్పుడు చూశాను, ఆయన రూపం యెంత భయం 
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కర్మా అంత నుందరం. బతికిపోయాను. మళ్ళి జన్మ మె త్హిన సై 
పోయాను. 

సుదర్శన : నరేశాని నురంగమా యిటుచూడు. నా మవోరాజు చూడటాని 
కలా వుంటారు? నే నొక్క_నాడూ ఆయన్ని కళ్ళతో చూ శృదు--- 
ఆయన నా చెంత చేరటం చీకట్లోనే, వెళ్ళిపోవటమూ చీకట్లో నే. 
యెంతమంది నడిగానో! వొక్కరూ స్పష్టంగా జవాబు చెప్పరు. 
అందరూ యేదో కొంత చాచే వుంచుతారు. 

సురంగమ : మహారాణి! నేన్నిజం చెబుతున్నా, యెవరూ నరిగ్గా చెప్పలేరు. 
యేమి సౌందర్యం! అలాక్కాదు-- లోకమంతా యేది సౌందర్య 
మంటారో అలాటి సౌందర్యం మాతం కాదు. 

సుదర్శన ; యేమన్నాప్‌. ఆయన చక్కనివాడు కాడూ ? 

సురంగమ : అది కాదు మహారాణీ ! చక్కనివాడంకు ఆయన్ను చౌకచేసి 
ననశ్షతుంది. 

సుదర్శన : నీ మాటలన్నీ వొకళురకం - యేవీ అర్థం కావు. 

సురంగమ : అమ్మా యేం చేయను! అన్ని మాటలూ తెలుసుకోవటం 
సాధ్యంకాదు. నా చిన్నతనంలో మా నాన్న యింటి శకెందరో 
పురుషులు రావటం చూశాను. వాళ్ళందర్నీ అందగాళ్ళనే అనే 
దాన్నీ. రా|తులూ పవళ్ళూ నా సుఖాల్ని దుఃఖాల్నీ యే విధంగా 
నాట్యంతో నింపేవారో యిప్పటికీ మరచిపోలేను. మవోరాజలాంటి 
వారా? నుందరుడా ? యెన్నటికి కాదు. 

సుదర్శన : నుందరుడు కాదూ ? 

సురంగమ : ఆ6 అదే చెబుతున్నాను. యెన్నటికీకాదు. నుందరుడు కాదం"ే 
యేమన్నమాట. ఆయన ఆకారం యెంత అద్భుతం, యెంత ఆశ్చర్య 
జనకం! మా నాన్న దగ్గిర్నుంచి లాక్కుని పోయి తన దగ్గిరికి నన్ను 
చేరదీసినప్పు డనుకునే దాన్ని - ఆయన ఆకారం భయంకరమని. 
నా మనస్సంశతా నిరుత్సాహంగా వుండేది - కీగంటితోకూడా ఆయన 
వెపు చూడటానికి బుద్దిపుస్టైది కాదు. ఆ తర్వాత యిప్పుడేమయిం 
దంశు, పొద్దున్నే లేవగానే ఆయనకు [ప్రణామం చేస్తూ ఆయన 
పాదాలు మోపిన నేల్నవెపు చూస్తూ - ఆ చూడటమే చాలు - నాకు 
కళ్లున్నందు కనుకుంటాను. 
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సుదర్శన ; వీ కథంతా నా కర్ణం కావటం లేమ కాని వింటుంకే మూతం 
యెంతో బాగుంటున్నది. నువ్వేమన్నా చెప్పు నేను ఆయన్ని చూచి 
తీరాలి. నా శెప్పుడు వివావామెందో గుర్తులేదు. అప్పుడు నా 
కంతగా జ్ఞానంలేదు. మా అమ్మ చెప్పగా నిన్నా, _దెవజ్జు లామెతో 
చెప్పారుట - తన కూతురికి భ ర్హ కాబోయే వ్యక్తి యెలాటి వాడంశే, 
అలాంటి పురుషు డీ లోకంలో యెవరూ వుండరని. యెన్నిసా ర్లడి 
గానో మా అమ్మని నా భర్త చూడటాని ఇలావుంటాడో అని. 
ఆమెకు సూటిగా జవాబు చెప్పటాని కిష్ట ముంజేది కాదు -* నేను 
మాతమేం చూశానమ్మా . నా వరదా చాటునుంచి బాగా చూడ 
టాని శే వీలయ్యేది కాదు ” అనేది. ఉత్తమపురుషు లంపరిలోనూ 
వుత్తముడెన ఆయన్ని చూడాలనే యీ అభిలావ నన్ను వదలటం 
లేదు. 

సురంగమ : అదుగో మవోరాణి! యేదో వోగాలి వీస్తున్నది. 

సుదర్శన ; యేువింటీ? యేం గాలి? 

నురంగమ: అదుగో ఆ పరిమళం తెలి నుటంలా ? 

సుదర్శన ; ఉహుం నాకే పరిమళమూ సోకటం లేదు, 

నురంగమ : వీథి వాకిలి తెరుచుకుంది. ఆయన పంచేన్తున్నారు. లోపలి 
కొ స్తున్నారు. 

సుదర్శన : నీ ఇలా తెలిసింది ? 

నురంగమ ; యేమో మవోరాణీ ! నేననుకుంటాను. నా గుంజెలో ఆయన 
అడుగుల నవ్వడి కదుల్తుంది. యూ అంధకార గృవాంలో ఆయన 
సేవకురాల్ని గచా! అందువల్ల నాకీ జ్ఞాన మెలాగో కొలుగుతుంది. 
కళ్ళతో చూడాల్సిన అవనరం.లేకుండా వే నాకీ అనుభ వంకలుగుతాంది. 

నుదర్శన : నాకు నీలాటి అనుభవమేనుంశే బతికిపోదు నే. 

సురంగమ : వుంటుంది. మీకూ వుంటుంది మవోరాణీ ! చూడాలి చూడాలని 
హ్‌ మనస్సంతా చంచల మెపోయింది. అందుక నే కేవలం కళ్ళతో 
చూడాలనే కోరికతో మీ మనస్సంతా నిండిపోయింది. ఆ కోరిక 
వెదులుకున్నా రంకు మీకంతా సులభసాధ్యమవుతుంది. 

సుదర్శన : దాసివిగావుండీ నీకింత సులభ౧ కావట మేమిటి, రాణిగావున్న 
నాకు కాకపోవట మేమిటి? 


శో రాజు yal 


సురంగమ : నేను దానిని కాబ్టే నాకీశక్తి సహజంగా లభించింది. ఈ 
అంధ కార గృవా భారాన్ని నాకప్పగించి, *నురంగమా !యీ యిల్లు 
(పతిరోజూ చక్కగా అమర్చివుంచు. యిది నీవని” అని యేనాడు 
మవో రాజా దేశించారో అప్పట్నుంచీ ఆయన ఆజ్ఞ శిరసావహించాను. 
“మవోరాజా మీ తక్కిన యిండ్లలో దీపాలు వెలిగించే వని నా 
కిస్పించండి ” అని మనసులో నె నా అనుకో లేదు. మనః పూర్వకంగా 
చేన్తున్న యీ వనే నాలో యీ శకి ని మేల్కొల్పింది. నాశేమీ 
కష్టమనిపించలేదు. అదుగో ఆయన వేంచేస్తుస్నారు. యింటిదాకా 
వొచ్చి వెలవల నిలబడివున్నారు. (వభూ! 

(_బెటనుంచి పాట వినబడుతుంది) 
తెరు తెరు తెరు తలుపులు ఆరు 
వాకిట నను నిలుపబోకు 


ఎదీయిటు నీదు చూపు 
నావె పున సారింపుము 
ఏనులన్నియు తీరిపోయె 
సందెచుక్క కాననాయె 
వెలుగుపడవ కదలి కదలి 
ఆస్తాంబుధి (గుంకిపోయె 


నడచి నడచి యిలు చేరిన 
నను వాకిట నిలుపబోకు. 


కలశము నింజార మధుర 
జలముల గొని వచ్చితివా? 
శు భదుకూలము దాలిచి 
కురులు ముడిచి పూలుతురిమి 
కోరకములు మాలలుగా 
కూరిచు కొనితెచ్చితివా ? 


గోవులు గోషముల జేరె 
(©) 


పులుగులు తమ గూండ్లు దూరె 
ధారుణిపై సాగిపోవు 

డారులెల్ల కలిసి యంధ 
కారమ్మున మాయమయ్యె. 


బల్లి రవీందుని నాట కాలు 


నీ వాకిలి చేరిన నను 
వెలుపలనే నిలుపబోకు. 
నురంగమ: మీ యింటివాకిలి మీక్క్మాకుండా యెవరు మూయగలరు 
(ప్రభూ అయినా ఆ తలువులు గడియ వేసి లేవు. చేరవేసినవే. 
కాస్త కదిలిస్తే వాటంతటవే తెరుచుకుంతై. ఆ మ్మాళం కూడా 
చేయరూ ? నేనే లే చొచ్చి శరిస్తేనే గాని లోపలికి రారూ * 
నన్ను కప్పియున్న మెలి 
మునుగును తొలగించు బనగ 
ఎంతటిపని స్వామీ! నీ కెంతటిపని ? 
నీ వనుకోవతె గానీ 
నిశ్వానమొ్మొకటి చాలు 
నేలరాలిపోవు మునుగు. 
నీ పిలిచిన పిలుపు వినక 
కన్నుమూసి నేల[వాలి 
యున్న నన్ను మేలొలువక 
వాకిటనే నిలిచియుందువా ? స్వామి ! యిదేటివింత ? 
రథచ్శకథధ్వనులు రేగ 
జగతినెల్ల మేలొ_లుపుము 
రాజరీవి దర్పముతో 
నీయింట [పవేశింపుము 
నిదురవమత్తు చెదిరిపోవ 
నీవే న్నాపభువటన్న 
నిశ్చయమున వేగ వచ్చి 
నీ చరణము లంటి, చేసి 
కొనియెద నాత్మారృ్భణంబు. 
మవోరాణీ ! పోయి వాకిలి తెరవండి. లేకపో తే ఆయనలోవలికి రారు. 
సుదర్శన : యీ యింటి అంధకారంలో యేది నరిగ్గా నాక్క_నిపిం చదు. 
వాకి లెక్కడుందో నాకేంతెలును. ఇక్కడి నంగతంతా నీకు తెలును 
గద - నాబదుల్ను వ్వేపోయి శారిచిరా. 
(సురంగమ ద్వారం తెరిచి వెళిపోతుంది.) 
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వెలుతుర్లో యెందుకు చూడనీయరు (వభూ మిమ్మల్ని ? 

రాజు ; వెలుగులో బట్టబయట వెయ్యి వస్తువులతోబాటు నన్నూ కలిపి 
చూచ్దామనుకుంటున్నాచా ? యీ గభీరాంధ కారంలో నీకు నే 
నొక్కుణ్ణిగానే వుంటున్నాను గదా! 

సుదర్శన : లోకమంతా మిమ్మల్ని చూడగలుగుతున్నది గాని, రాణ్శినె 
కూడా నేనే చూడటానికి నోచుకోలేదు. 

రాజు : యెవరన్నారు నన్ను చూడగలుగుతున్నామని. బుద్ధిహీనులు తప్ప 
ఆమాట యెవరూ అనరు. | 

సుదర్శన : యేమో నాకెందుకు ? నేను మాతం చూచి తీరాలి. 

రాజు: నా దర్శనం నీకు దున్సపామవుతుంది. బాధ కలిగి స్తుంది. 

సుదర్శన : యేమంటున్నారు, దుస్ఫృవామా? మీ మూర్తి యెంత నుంద 
రమో, యెంత అద్భుతమో యీ చీకట్లోనే తెలునుకో గలుగు 
తున్నానే, వెలుతుర్లో తెలుసుకోలేనా ? బైట మీ వీణ మోగుతుంయే 
ఆ గానమంశా నా కోనమే ననిపిస్తుంది. పరిమళ భరితమైన మీ 
వుత్తరీయ స్పర్శ నా శరీరాన్ని సోకగానే నా నర్వాంగాలూ 
మందసమీరంలో కలిసిపోయి అమంచదానందంలో శేలుతున్న ట్లని 
పిస్తుంది. మిమ్మల్ని చూస్తేనే సహించలేనంటారా ? యేమ్మాట ! 

రాజు : యేదో విధంగా నా మూర్తి నీ మనస్సులో గోచరించదూ ? 

సుదర్శన : తప్పకుండా గోచరిస్తుంది. లేకుంశు నే నెలా బతగ్గలను ? 

రాజు ; యేవిధంగా* 

నుదర్శన : ఒక విధంగా కాదు. తొలకరి వానలు కురిసే దినాల్లో నీళ్ళతో 
నిండిన మొయిళ్ళతో-నింగి నేలమై వాలినచోట, వన తరుణి 
సాం[దమె పోయినప్పుడు నా మహారాజు మూర్తి యిలాగే వుంటుం 
దని వుండివుండి అనుకుంటాను. యీ విధంగానే నేలసె కి దిగిరావటం, 
యిదేవిధంగా అంతటా ఆవరించటం, చూపులు చల్లనె, వాదయ 
ముప్పొంగిపోవటం, నయనాంచలాలవై నిలినీడల వూతలుపూయటం, 
మందవోనం గంభీరమైన ముఖం వెనక మాటుమణిగి వుండటం. 

మళ్ళీ శరత్కాలంలో ఆకాశమ్మీది మేలిమునుగు దూర 

దూరంగా వీడిపోయినప్పుడో - మీరు స్నానంచేసి మీ శేఫాలికావన 
మార్గంలో నడిచిపోతూండగా మీ కంఠసీమలోవున్న మళ్లెపూవుల 


బి4 రవీం|దుని నాటకాలు 


మాలా, మీ తలపైన తేలిపోయే తెల్లని వస్త్రంతో చుట్టిన పాగా, 
మీ వతస్థలమ్మీద త తపా. దిగంతాలపైన “సారించే హ్‌ 
చూవులూ - యివన్నీ చూస్తే మీరు నాతో సవాచరించే వథిక 
బంధువులనిపి స్తుంది. మీతో కలిని నేనూ రాగలిగితే దిగ్గిగంతాలలో 
వున్న బంగారు వాకిళ్ళన్నీ వాటంతటవే ఆరుచుకుంయై. అకలంక 
మెన అంతఃపురంలో (వ వెళిస్తా. అది సాధ్యంకాక పో తే యీ గవాతం 
చెంత కూర్చుని నుదూరమైన ఆ నన్నివెళాన్ని న్మరిన్తూ నిట్టూర్పు 
విడుస్తూ వుంటాను. దినదినమూ, |వకిరా(తీ కానరాని ఆ ఆడవి 
చారులకోనం, వాసన చూడని ఆ పూవుల వరిమళ* ం౦కోనం లోలోవల 
యేడ్చి యేడ్చి, కుమిలి కుమిలి మరణిస్తాను. 
వసంతకాలంలో వనభూములన్నీ రాగరంజితా లెనప్పు ఇలా 
కనిపిసారంశు - చెవులకు కుండలాలూ, చేతిలో అంగదమూ, వొంటి 
సెన కునుంభారుణమెన వుత్తరీయమూ, పాన్తభూవగా అళోక 
మంజరీ, అనుస్వరంలోనూ మీ వీణలో బంగారు తీగలు లేపే 
వుత్క్మంతా యివన్నీ కనిపించినట్లనిపి స్తుంది. 
రాజు: యిన్ని విచిత రూపాలు చూస్తున్నావుకదా. (వత్యేకంగా బైట 
కనిపించే వొక్క మూర్తిని చూడటాని కెందుకీ కోరిక ? 
సుదర్శన : నా మనన్సులో గోచరించిన రూవమే _బెటకూడా కనిపిన్తుందని 
నా నిశ్చయం. 
రాజు: ఆ రూపాని కనుగుణంగా నీమనన్సుంకే, నీమనన్సు కనుగుణంగా 
ఆరూవమూ వుంటుంది. ముందుగా నీమనన్సు నా విధంగా మలుచుకో. 
సుదర్శన : నిజం చెబుతున్నాను. యీ అంధకారంలో మీరున్నారని తెలిసి 
కూడా మిమ్ముల్ని చూడలేక పోతున్నానని వొక్కొాక్కసారి యేదో 
వింతభయం నా పృొాదయాన్నంతట్నీ వొశికించే నుంది. 
రాజు: ఆ భయం వొస్తే త ప్పేమిటి? (పమానుభవంలో యూ భయము 
_ లేకపోతే అది నీరనమె పోతుంది, 
నుదర్శన : సలే! నేనో నంగతి అడుగుతాను. యీ చీకట్లో నన్ను మీరు 
చూడగలుగుతున్నా రా? 
రాజు ; అందుకు నందేహా మేమిటి? 
నుదర్శన : యేవిధంగా చూన్తున్నారు? యేం చూన్తున్నారు? 
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రాజు: యీ అనంతాకాశంలోవున్న అంధకాశరాన్నంతటినీ నా ఆనందం 
ఆకర్పి స్తుంది. యీ అంధకారం నా ఆకర్ష ణవల్ల తిరిగి తిరిగి యెన్నో 
నత[త గోళాల వెలుగును కబళించి తెచ్చి వొక్కచోట మూర్తి 
మంతంచేసి నిలిపింది. ఆ రూపంలో యెన్ని యుగాల ధ్యానం, 
యెన్ని ఆకాశాల ఆవేగం, యెన్ని రుతువుల వువవోరం చేర్చిందో 
గదా అనుకుంటాను, 

సుదర్శన : యింతటి రూవమహాత్వముందా నాకు? మీ మాటలంళు విని 
నా హృదయ ముప్పొంగి పోతున్నది. కాని అంతగా నమ్మకం 
కుదరటం లేదు. యిదంతా నాలో నేను చూడలేక పోతున్నాను. 

రాజు: నీ దర్పణంలో కనిపించదు. చాలా చిన్న _ై పోతుంది. నా మనః 
ఫలకంలో చూడగలిగావంళు యెంత పెద్దదిగానో కనిపి స్తుంది. నా 
హృదయంలో కేవలం నువొక్కు_ దానివే. యింకివరూ లేరు. 

సుదర్శన : అలాగే చెబుతూండండి. మీరు మాట్లాడుతుంకే గానం చేసినట్లని 
పిస్తుంది. అనాదిగా జన్మజ న్మాంత రాల్లో ఏన్న గానం - చాన్నిమీరూ 
విన్నారు. నాకూ వినిపించారు. కాదు నే విన్నదానికన్న చాలా 
గొప్పది, చెవుల వండు వెనదీ, మీ గానంలో చూశాను - ఆ ఆలోక 
సుందరిని. నాలోకాదు-మీలో నే-మీరు నన్నేవిధంగా చూస్తున్నారో- 
ఆ దృశ్యాన్ని వొక్కసారి నాక్కూడా చూపించరూ ? మీ చెంత 
అంధకారమంటూ యేమీ లేదూ? అందువల్ల మీరంకు అదో విధ 
మైన భయం వేన్తుంది. కఠినమైన నల్లని లోవాంలాంటి యూ అంధ 
కారం నిదమోాన్తరుగా, మూర్చ మాదిరిగా, మృత్యువులాగా 
వుంటుంది. మీ కలాంటిబేమీ వుండదు. అందువల్ల యీ స్థలంలో 
మీతో కలిసిమెలిసి యెలా వుండటం? ఊంవూుల మనకిక్కాడ నమా 
గమం కుదరదు. యిక్కడ కాదు. యిక్కడకాదు. అనుదినమూనే 
చూస్తూన్న తరువులూ, లతలూ, వశువులూ వతులూ, కొండలూ 
కోనలూ కనిపించే చోటనే మిమ్మల్ని చూస్తాను. 

రాజు: నరే యిటుచూడు. నీ అంతట నువ్వే గుర్తించాలి నన్ను; యెవరూ 
నీకు గు ర్రుచెప్పరు. వో వేళ చెబికే మాతం నమ్మట మెలాగ ? 

నుదర్శన : నే గుర్తించి తీరుతాను. గుర్తించి తీర్చాను. లకమందిలోవున్నా 
గురి సాను. పొరణాటుండదు, 


శ 
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రాజు : యూ రోజున వనంతోత్సవం జరుగుతుంది. నీ |పాసాద శిఖరమ్మీద 
నిలబడి నిదానించిచూడు. నా వుద్యానవనంలో వేయిమంది మధ్య 
నన్ను చూడటానికి పయత్నించు. 

సుదర్శన : ఆ అందరి మధ్యా దర్శనమిస్తారా * 

రాజు : ఒక్క-_సారికాదు. అనేకసార్లు అన్ని _వైపులనుంచీ కనిపించేట్లుగా 
నంచరినాను. నురంగమా ! 

[నురంగమ (పవేశం] 

సురంగమ : |(పభూ! 

రాజు ౩ యూ రోజున వనంతపూర్చి మోత్సవం. 

సుదర్శన : స చయవలసిన  చనెమిటి [(వభూ! 

రాజు; యిది పండుగచేనుకునే రోజు ; వనిచేసే రోజుకాదు. నంతోవంతో 
నొ పుప్పవనంలో నాతో వుండాలి, 

నురంగమ: చిత్తం [వభూ! 

రాజు : మవోరాణి నన్నీరోజున కళ్ళార చూడాలనుకుంటున్నది. 

నురంగము: యే (పదేళశంలో చూసారు. 

రాజు : వేణునాదం పంచమన్వరంలో వినిపించేచోట, కునుమ శేనరాల్నుంచి 
పుప్పొడిగాలిలో తేలేచోట, వెన్నెల్లో, నీడల్లో కేళాకూళులు సాగే! 
చోట _ నా దతీణ కుంజవనంలో. 

సురంగమ : ఆ చదాగుడుమూతల్లో యేం కనిపిస్తుండి? ఆ వీచేగాభిలో 
అంతా చంచలంగా వుంటుంది. [భమ కలుగుతుంది. 

రాజు; రాణి చాలా కుతూహలంగా వున్నది. 

సురంగమ : కుతూవాలం కలిగించే వన్తువులు వేన వేలు నె. మీరు వాట 
న్నిటితో కలిసిపోయి కుతూవాలాన్ని తీర్చగలరా ? మీ రలాటిరాజు 
లనుకో న్నేను. మవోరాణీ! మీ కుతూహలం తీరింతర్వాత భగ్న 
వాదయంతో కన్నీళ్ళతో మళ్ళీ మీరు తిరిగి రావలసిం చే. 

చేరువగా దూరముగా 


యెగిరి పోవుచున్న వబే 
మెరువు చూపుగములు 


వనీ విహంగములు. 


ర్వా రాmు 


(మోగెనేని హృదయవీథి 
[ప్రమ వేణుగానరవము 
గగన విహారములు మాని 
తమకు తామె తిరిగి వచ్చి 
కలలువంచి నిలిచిపోవు 
మెరువు చూపుగములు 
వని విహంగములు. 
హృదయ కవాటమ్ము తెరిచి 
వచ్చిపోవు వారలెవరొ 
కనిపించుట లేదా మరి? 
రునుమ పరీమళములతో 
గానముతో హానముతో 
చిర వసంతమే వెదకుచు 
నిన్ను జేరవచ్చె; గాని 
సరవశమున దూరముగా 
యెగిరిపోవుచున్నవి, నీ 
మెరుపు చూపుగములు 
వనీ విహంగములు. 


2 
పురవీథి 


మొదటి బాటసారి : యేవముండోయ్‌ ! 

(వహారి : యెందుకండి ? 

శెండో బాటసారి : యెటుపోవాలి. మాదీదేశం కాదు. మాక్కాన్త్న దారి 
చూపించండి. 

[పవారి : ఎక్కడికి పోయేదారి ? 

రెండో బాటసారి ; ఇవ్వాళ 'యెక్క-జళ్లో వుత్సవముందిట. అక్కడి 
కేవెపుగా పోవాలో చెప్పండి. 

(వవారి : యిక్కడా, అన్నిదార్లూ నాకళు _ యెొటుపోయినానచే ఆ 
(పదేశం చేరుతారు. సరానరి వెళ్ళిపొండి. . (నిష్కుమిస్తాడు) 

మొదటి బాటసారి: వినవోయ్‌ విను - వాడిమాట విను. అన్నిదార్లూ 
వొక శునంటాడు. అదే నిజమైతే యిన్నిదా న్లెందుకయ్యా. పొఖ్బటి 
చాలదూ ? 

రెండో బాటసారి: అన్నా! కోవం తెచ్చుకుంటావెందుకు ? వొకొ్కొాక్క 
దేశంలో వొక్కొాక్క పద్దతి. మన దేశంలో అసలు రోడ్లన్నమాశే 
లేదని చెప్పొచ్చు. అన్నీ వంకరటింకర సందులు, చుట్టు దిరిగే చిక్కు 
దార్లూ. అందరికీ "తలిసే రవాదారి వుండటమే మంచిది కాదంటాడు 
మన రాజు. అలాటి రపాదాళకే వుంకే [పజలందరూ 'దేశంవిడిచి 
వెళ్ళిపోతారు. యీ దేశంలో అంతా తారుమారు. వెళ్లిపోయే 
వాళ్ర్రవరూ ఆపరు. వచ్చేవాళ్లో లక్కాచేయరు. అయినా యెంత 
మంది మనుషులున్నారో చూడు. మన రాజ్యంలో యిలాటి రస్తాలే 
వుంకు రాజ్యం రాజ్యమంతా నిర్మానువ్యమై పోతుంది. 

మొదటి బాటసారి : యేమోయ్‌ జనార్దనా. నీకో పెద్ద జబ్బుంది. 
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జనార్లన వ; యేవిటది? 

మొదటి బాటసారి : స్వదేశాన్ని నువ్వు నిందిస్తావు. అడ్డూ ఆటంకం 
లేకుండా రోడ్లి లాగేవుంశు బాగుంటుందంటావు కదూ? నువు 
చెప్పవోయ్‌ కౌండిల్యా, ఇలాంటి రోడ్డు మంచి వన్నాడా లేదా? 

కాండిల్య : అన్నా భవదత్తా ! నీకు ఆలియందేముంది? యీ జనార్దనుడిది 
వో విధమైన వంక రబుద్ది. ఏీడిరోజులు బాగుండక యీ మాటలు 
రాజుగారి చెవినే వడాలిగాని, చస్తే వీడి శవాన్ని శ్ళశానంలో 
పారేయటానికి వెతికినా మనుషులు దొరకరు. - 

భవదత్త : రస్తాలు బాహోటంగావున్న యీ దేళం వెచ్చినప్పట్నుంచీ కన్ను 
మూసినా కాలశేపంచేసినా నుఖంలేదు. వొళ్ళంతా వుడికి 
పోతున్నది. యవరొస్తున్నారో యెవరు పోతున్నారో _- రామ 
రామ - దిక్కూదివాణం లేదు. 

"కౌండిల్య ; అదీగాక యీ జనార్దనుడి నలవామీదశే నేనీ దేశానికొచ్చాను, 
మా వాళ్ళలో యిలాటి చెన్నడూ జరగలేదు. మానాన్న నెరుగుదు 
వుగా నువ్వు. ఆయనయెంత మవోనుభావుడు ! తనచుట్టూ 49 
మూరల మేరకు గండి తవ్వించి తను బతికినంత కాలమూ ఆ హాద్దు 
దాటిపోకుండా గడిపాడు. వొక్కునాడూ కూడా ఆ హాద్దు కవతల 
కాలు పెట్టలేదు. ఆయన చచ్చిపోయిన తర్వాత దహాన నంస్కారం 
కూడా ఆ హద్దు దాటరాద నే అన్నారు. అదో విషమ నమస్య అయి 
పోయింది. చివరకు శా(న్హ్రచర్చ చేసి శేల్చిందేవింటటంశు! నలె 
తొమ్మిది అనే సంఖ్యలో రొండు అంకెలు నె . వాటిని మించిపోవ 
టానికి వీల్లేదు కాబట్టి నాలుగూ తొమ్మిదీ కలిపి నల్వఖి తొమ్మిదిగా 
వున్నచాన్ని అటునుంచి యిటు తిప్పి తొమ్మిది నాలుగూ అంు 
తొంఖి నాలుగు చేయండి. అప్పుడు శవాన్ని యింటి వెలపలికి 
తీను ఇెళ్ళి తగ లెయ్యటానికి వీలౌతుంది. కాకపోతే యింట్లో నే 
దహనం చెయ్యాల్సి వొస్తుంది అన్నారు. అబ్బ యేమి తర్జన భర్జనలు ! 
యేమయ్యా మన చేశంలా౦టి చేశముందా ? 

భవదత్త : చచ్చిన తర్వాత కూడా శ్యాస్త్ర చర్చ జరిగిందంకు యిదేం 
తక్కువ విషయమా ? 

కాండిల్య : ఆలాంటి 'దేళమ్మట్టిలో పుట్టిన శరీరమే జనార్లనుడిదీని = కాని 
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చూడు యిలాంటి ఆటంకం లేని రసాలే మంచివంటాడతను. 
(నిమ్మ_మిస్తాడు) 
(కురవాళ్ళను వెంటబెట్టుకుని తాతయ్య (వ వేశం) 
శాత ; పిల్లల్లారా ! సు రగాలితో యివ్వాళ మనకు పోటీ. 'యేమా[తమూ 
తొంగిపోరాదు. వీథులన్నిట్లోనూ మన పాటల్లో వో వెలుగు 
వనిగించాలి. 
చకిలు ద్యారమ్ము తెరచియున్నది నేడు 
= రావోయి రావోయి రావో వనంతా? 
హృదయ ముయ్యాలగా నూపెదను గానీ 
రావోయి రావోయి రావోయి సఖుడా ? 
నవనవ శ్యామ నుందర రథమ్మెక్కి 
పొాగడపూవుల చారులందున నంచి 
కలవళింపగ చేయు మురళి వూరించి 
ఇరుగు పుష్పాళ్ళు మైనిండ నలది 
రావోయి రావోయి రావో వసంతా? 
వనమల్లికా నికుంజమ్ముల న్నడచి 
నవకిసాలయ రమ్య వుంజమ్ముగడచి 
రావోయి రాబోయి రావో వనంతా! 
మత్తిల్లి వీచు గాడ్పుల సిమలోన 
అంటియంటని ఉత్తరీయాంచలమ్ము 
ఆకాశ వీథులం దల్లలనాడ 
రావోయి రావోయి రావో వసంతా! 
(నాగరికదళం |పవేశి స్తుంది) 
మొదటివాడు : అన్నా! నువ్వేమన్నా అను. యివ్వాళనుంచెనా మన 
దాజు మనక్క-నిపి స్తే బాగుంటుంది. ఆయన రాజ్యంలో యిన్నాళ్ళ 
నుంచీ వుంటున్నాం. వొక్కనాడూ ఆయన్ని మనం చూళ్ళేదు - 
ఇేం దురవస్థ ! 
రెండోవాడు : అందులో వున్న లోగుట్టు మీ *కివరికీ తెలియదు. యెవరి 
తోనూ చెప్పనంచు చెబుతాను, 


మొదటివాడు : వొక్క వేటలోనే వుంటున్నాం మన మిద్దరమూనూ. 
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యెన్న డై నా వొకరిమాట యింకోరితో చెప్పానా? మీ అన్నయ్య 
బావి తవ్వుతూంకే గుప్తధనం దొరికిందన్న సంగతి మాతం చెప్పా 
లనే చెప్పాను. ఆ నంగతంతా నీకూ తెలును. 
"రెండోవాడు : తెలియశేం? అందుకనే అంటున్నాను. యెవరికీ చెప్పకుండా 
దాచి పెడతానంశు చెబుతాను. లేకపో తే ముప్పు రావొచ్చు. 
మూడోవాడు : నువ్వు బలేవాొడివోయ్‌ విరూపాజూ ; వోచెంవ ముప్పొ స్తే 
రావొచ్చునంటూ, దాన్ని కొంపమీదికి తేవటాని కెందు కీ వుబలాటం? 
యెవరయ్యా నీ రవాస్యాన్ని మూటగట్టుకుని ర్మాతింబవళ్ళూ 
కావలా కాచేవారు? 

విరూపాతు : ఆమా జులాగో వొచ్చిందిగ దా. అందుకని, చెప్పకపోవటమే 
మంచిదంకే చెప్పనేచెప్పను. నేను మాతం బొల్లికథ లల్లేవాణ్ణి 
కాదు. రాజెవరికీ కనిపించడన్నమాట మీరే యెతారు. దానికి నే 
చెప్పాను - కావాలనే కనిపించటం లేదన్నాను. 

మొదటివాడు : అదేదో చెప్పేశేద్దూ విరూపాకబాబూ, 

విరూపాక్ష : మీరంతా నాకు దగ్గిర స్నేహితులు కాబట్టి - మీతో చెబితే 
దోవంలేదు. (రవాన్యంగా) మన రాజున్నాడే ఆయన చాలా అంద 
వికారంగా వుంటాడు. అందుకనే యెవరికీ కనబడనని వొస్టైసు 
కున్నాడు, 

మొదటివాటు ; అంతే అయ్యుండాలి. అన్ని చేశాల్లోనూ రాజును చూ స్తే 
(వజలు వెదురుగడమీది ఆకుల్లాగా గజగజా వొణికిపోతారు గదా, 
మనరాజు కనేపించ జందుకని ? యేంచేసి నా చెయ్యకపోయినా నశే, 
గుడ్లురిమి వీళ్ళ తలలన్నీ నరికిపాశేయండని చెప్పినా రాజంటూ 
వొకడున్నాడని తెలు స్తుంది. విరూపాతుడి మాట నాకు నచ్చింది. 

మూడోవాడు: నాశేం నచ్చలా. రూపాయిలో పొవలా వొంతైనా నాకు 
నమ్మకంలేదు. 

రెండోవాడు : యేమన్నావురాొ విళూ నా మాట అబద్దమనా 

విశ్వవను : నేనలా అనలేదు. యీమాట నమ్మలేక పోతున్నానన్నాను. 
నువ్వు కోపం తెచ్చుకో మశేమన్నా తెచ్చుకో. 

విరూపాత : నువ్వెందుకు నమ్ముతావులే. స తండి తాత ల్నే లెక్క'చెయ్యవు 
నువ్వు. అంత బుద్ధిమంతుడివి. యీ రాజ్యంలో రాజంటూ వొకడు 
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కనిపించకుండా నెనా వుండకపోతే నువు నిలవటానికి చోటుం 
టుంచా * నిన్ను నాస్తికుడన్నా అనొచ్చు. 

విశ్వావసు ; బలే ఆస్పికుడివిలే నువ్వు. యింకేదేశంలోనన్నా వుంశే, మన 
రాజు చూడటానికి అందవికారంగా వుంటాడన్నందుకు నీ నాలిక 
కోని కుక్కలకు పూరీ సచాతు; 

విరూపాతు : ఇదుగో, నోరు పారేనుకోకు జూగత్త! 

విశ్వవను : జా[గతగా వుండవలసిన వాళ్లొకరికి చెప్పాల్సిన పనిలేదు. 

మొదటివాడు : యిక్యుళ్‌ యిదేమంత జాగా లేదోయ్‌. మనందరి కొంప 
మీదికి తెచ్చేట్లున్నారు. నాకిందులో యే సంబంధమూ లేదు. వెళ్ళి 
పోతాను. 

(నిష్మ9మిస్తాడు) 
(కొంతమందితో చెట్టవట్టాలు పట్టుకుని తాత |పవేశిస్తాడు) 
మొదటివాడు: తాతా యివ్వాళ నిన్నీవిధంగా అలంకరించిం దెవరు? నీ 
మెళ్ళోవున్న పూలదండ గుచ్చింది యే నేర్పరి చేతులు? 

తాత: ఓ బుద్ధిహీనుల్లా రా! మాటలన్నీ అంత సున్పష్టంగా వుండాలా యేం? 
కా స్తెనా గోవ్యం వుండదూ ? 

"రెండోవాడు : అవనరంలేదు తాతా! నీ విషయమంశా బట్టబయలేగా. 
మాకవికేసరి నీమీద రాసినపాట నువు వినలేదనుకుంటాను. అది 
యింటింటా మోగుతున్నది. 

తాత: వొక్కిలే చాలు. యిల్లిల్లూ తిరిగి వినటానికి తీరికెక్కడిదీ ? 

మూడోవాడు : అదంతా మరీ బడాయి. మీ ఆవిడ నిన్ను చీరకొంగున 
క్చేసింది కాబోలు పాపం! వూళ్లో యెక్కడికెళితే అక్కళ్లే కదా. 
నువ్వు పట్టుమని యింట్లో వున్న చెపుడు ? 

తాత : మా ఆవిడ చీరకొంగు చాలా పొడుగురా బాబూ, వూళ్లో 'యెక్కడి 
కెళ్ళినా ఆ చీరకొంగు తప్పించుకోటం సాధ్యంకాదు. ఆపాశుమిటి 
పొడు పిందాం. 


రెండోవాడు ; 
రూపష్మపభ కన్నుల మిరుమిట్లుగొల్చు తావులలొ 
నీవలె మైమరచేవా రెవరయ్యా తాతయ్యా 
కోభిలే రసికనభాసీమలలో 
" నీకన్నను రసిక్మాగణు లెవరయ్యా తాతయ్యా ! 
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తాత : చాల్చాలూరుకోండిరా. యూ వనంతకాలంలో పాడాల్సిన 
పాశునా అది? 

మొదటివాడు : యెందుకు పాడుతున్నా మో తెలియదూ ? 

కలయికలూ కవుగిలింత లెక్కడనో 
అక్కడ నీ వ్యాపారం 
కలత లలుక లెచ్చటనో 
నిలువవు నీ పదము అచట 
మాయమర్మ మెరుగరాని తావులలో 
నీకన్న నమాయకు లెవరయ్యా తాతయ్యా ! 

తాత: మీరందరూ మీ కవిగారి దగ్గిర వువదేశమే పొందినట్లయితే మీకు 
తెలినుండజేది. యీ ఫౌాల్లుణమానపు దినాల్లో తాతయ్యలాంటి పాత 
సరుకంతా వర్టించాలని, నామీద కవిత్వం కట్టి దానికోసం రాగ 
స్వరా లపవ్యయం చేయకండి. మీ సరన్వతి వీణాతం[తులన్నీ తుప్పు 
పట్టి పోగలవు. 

"రెండోవాడు : తాతా నువు దారి పొడుగునా నభ చేస్తుంకేు వుత్సవాని 
కళ్ళ చెప్పుడు * పద పోదాం దతిణోచ్యానానికి. 

తాత : చారి పొడుగునా రుచిచూన్తూ పోవటం నా పద్దతి. చివరికెలాగా 
వుంది విందుభోజనం. ఆదావం తేచ మభ్య చ. 

రెండోవాడు : యివ్వాళ, తాతా, అన్నిటికన్న యెక్కువగా వొక్కమాట 
మనన్సులో మెదుల్తున్నది. 

తాత : యేమిటి చివ్చూ. 

"రెండోవాడు ; యూసారి దేశదేశాల్నుంచి. యెందరో వొచ్చారు. 
వాళ్ళందరూ ఆనేదేమిటంళకు అంతా చూశాం బాగానే వుంది గాని 
మవోరాజు కనిపించరేమిటీ ? అని. యెవరూ దీనికి జవాబు చెప్పలేక 
పోతున్నారు. అదొక్కటీ మన దేశానికి గొప్ప వెలితిగా కనిపి స్తున్నది. 

తాత; వెఠలితా? మన దేశంలో యేవొక్కచోటా రాజు లేడంకు యేమన్న 
మాటా ? రాజ్యం రాజ్యమం తా రాజుతో నిండిపోయిందన్నమాట. 
చాన్నా వెలితంటావు? యీ విషయం మనందర్నీ వొకొక్క- 
రాజుగా చేసేసింది. తక్కిన దేశాల రాజులందరూ చిందరవందరగా 
వొచ్చి అంతా పాడుపాడు చెశారు, తమ గజతురగ పదాతి (సెన్యాల 


ఫ్‌ 
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వేగిరపాటుతో దతిళణానిలంలో దాక్షిణ్య మే లేకుండా చేశారు. 
వనంత రునువుకే వూపిరి నలవకుండా చేశారు. ఇపా మన రాజో! 
తనంటూ తానేచోటా వుండడు. అందరికి చోటిసాడు. కవిశేనరి 
పాట విన్నారా. 
మారాజు రాజ్యాన అందరము రాజులమె 
కాకున్న నతనితో కలసి యెటులుంహవము 
మా యిచ్చవచ్చిన రీతి సంచరించెము 
అయిన అతని యిచ్చనే అనునరించేము 
మాకు దాసులౌ నరపతుల దాస్యమ్ముతోగాని 
భయముతో గాని యేబంధనమ్ములులేవు 
కాకున్న నతనితో కలసి యెటులుండేము 
మమ్మండరను గౌరవించు మారాజు 
అయిన ఆగౌరవమ్మాల్ల అతనినే చేరు 
ఏ అసత్యముతోడ నెవ్వరుగాని 
ఊరకే మము కించపరచగాబోరు 
కాకున్న నతనితో కలసి యెటులుండేము 
మాదారిబడి పోదు మందరము మేము 
ఆయిన ఆతని దారినే కలససోయేము 
వైఫల్య మనియెడి సువగుండమందు 
పడి యెన్నడును మేము నశియింపబోము 
కాకున్న నతనితో కలసి యెటులుంజము 
మారాజు రాజ్యాన అంవరము రాజులయ, 
మూడోవాడు: కాని తాతా! ను ప్వేమ న్నా అను. రాజు క నిపించటం లేదని 
ఆయన్ని గురించి శేలిగ్లా అందరూ మాట్లాడుతుంకు మాతం విని 
సహించలేక పోతున్నాం. 
మొదటివాడు: నన్నెవడన్నా తిడికే వాడికి శికవడుతుంది. కాని రాజును 
పట్టుకుని అడ్డ మెనమాటలూ అంటుంశు వాళ్ళనోరు మూసేవాడే 
లేడు. 
తాత; అంటు యేమన్నమాటా ? యే రాజి కే పజల్లో వున్నాడో అతని 
శరీరాని "కా దెబ్బ తగులుంది (ప్రజల కతీతంగా వున్న మువోరాజు 


"లా రాజు ల్రీర్‌ 


శరీరానికి మా(త్ర మబదేదీ తగలదు. దీపంలో వున్న నూర్య తేజస్సు 
వుఫ్‌ అని పూదిశే ఆరిపోతుంది. వెయ్యిమంది కలిసి సూర్యుణ్ణి 
వూదినా ఆయన చెక్కు. చెదరకుండానే వుంటాడు. 
(విశ్వవనుపూ విరూపాతుడూ (ప వేళిస్తారు) 
విశ్వ; తాతా, యిటుచూడు! యీ మనిపేమంటున్నాడో. మనరాజు 
అందవికారంగా వుంటాడని, అందుచేతనే కనిపించటం లేదనీ 
దండోరా చేస్తున్నాడు. 
తాత: యింతమా తానికి కోప మెందుకోయ్‌ బిళూ ? లతని రాజు వికృతంగా 
వుండ కెలా వుంటాడనుకున్నాపవ్‌ ? లేకపోతే అతని రాజ్యంలో 
విరూపాత్షుుడి ముఖంలాంటి ముఖం కలవా ళఇృందుకుంటారు ? అతని 
తలిదం[డులు న్వయంగా అతనికి కార్తి కేయుడని పేరు పెట్ట 
లేదనుకో _ ఆద్దంలో తన ముఖం చూచుకోగానే రాజు ముఖం 
కూడా అలాగే వుంటుందని ధ్యానం చేసాడు. 
విరూపాతు : తాతా - అతని పేరు చెప్పనుగాని అలాటి మనిపి. చెప్పిన 
మాట నమ్మకుండా వుండటానికి వీల్లేదు. 
తాత : నీకన్న కూడా యెవడున్నాడోయ్‌ విశ్వానపా తుడు? 
విరూపాక : అలాక్కాదు. నేను | పమాణంచేసి చెప్పగల్ను. 
మొదటివాడు : వీడికి సిగ్గూ బిడియంలేదు. చెప్పగూడని మాట చెప్పడమే 
"కాకుండా ఆది నిల జెట్టుకో టానికి (పమాణం కూడా చేసానంటాడు. 
"రెండోవాడు : వాణ్ణి కింద వడుకోబెట్టి, నేలమీద వాడి [వమాణం 
యింతుందో చూసెద్దూ. 
తాత: అన్నా! యొందుకంత కోపం అెచ్చుకుంటావు ? పాపం వాడు తన 
రాజుగారి ఆకారం వికృతంగా వుంటుందని సాటించి వుత్సవంగా 
తిరుగుతున్నాడు. పో బాబూ విరూపాజా! నీమాట నమ్మేవాళ్ళు 
చాలామందుంటారు. వాళ్ళందర్నీ వెంట బెట్టుకుని కులాసాగా తిరుగు, 
(నిష్కమిస్తాడు) 
(విదేశీయుల దళం మళ్ళీ [పవెళి స్తుంది) 
కాండిల్య : రాజంకు మనకెంతవర కలవాశు పోయిందంకేు, "యెక్కడా 
రాజు కనబడకపోతే మనం నేలమీద నుంచున్నా కాళ్ళకింద నేల 
లేనట్టే అనిపి స్తున్నది. 
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భవదత్త : చూడు కౌండిల్యా! అనలు రాజంటూ వీళ్ళకు లేనేలేడు. 
అందరూ కలిసి వో వదంతి మాతం పుట్టించుంచారు. 

కాండిల్య : నాకూ అలాగే అనిపిస్తున్నది. నె నెరిగినంత వరకూ పతి దేశపు 
రాజూ తన దేశంలో అందరికన్నా యెక్కువగా కళ్ళక్కనిపిస్తాడు. 
తన రూపొన్నీ అందరికీ (వదర్శించకుండా వుండ లేడు. 

జనార్దన : నిజమేకాని, యీ రాజ్యమం తా చూ స్తే నియమబద్ధంగా 
వుందిగదా, రాజే లేకపోతే యిలా వుండచే. 

భవదత్త : యిన్నాళ్ళనుంచీ రాజున్న దేశంలో వుండికూడా నీ బుద్దిలా 
వెలిగిపోతున్నది. అంతా నియమ బద్ధంగావుం ళు రాజుండాల్సిన 
అవసర మేముంది? 

జనార్దన : యిలా చూడు! యింతమందికలిసి యివాళ ఆనందంగా గడువు 
తున్నారుగదా, రాజే లేకపోతే వీళ్ళందరూ యిలా వొకచోట 
చేరటమే జరగచే. 

భవదత్త : జనార్దనా, నువ్వూ అనలునంగతి కప్పిపుచ్చుతున్నావ్‌. వీళ్ళ 
రాజ్యంలో వో నియమమంటూ నున్నదని నాకూ కనిపిస్తున్నది. 
వుత్సవం జరుగుతున్న మాటా స్పష్టంగానే వుంది. అందులో యే 
అల్లరీ జరగటంలేదు. కాని రాజెక్కుడ? ఆయన్ను చూశావా 
యెక్కడ నా చెప్పు. 

జనార్దన : నే ననే చేమిటంశు, మీ అందరికీ వోవిధ మైన రాజ్యం తెలుసు. 
అక్క- డందరికీ రాజు కళ్ల కనిపిస్తాడు. కాని రాజ్యంలో మాత 
మతని కే |[వనక్తీ వుండదు. భూత భేతాళాలు తాండవిస్తూ వుంటా 
యక్క_డ- అంతా అరాజకమే. కాని యిక్కడో- 

కాండిల్య : యెటుదిగిగీ మళ్ళీ అదేమాట. నువ్వు భవదత్తడిగిన |పశ్నకు 
జవాబుచెప్పు. అవునా, కాదా? రాజును చూశావా లేదా? 

భవదత్త : అంతటితో వూరుకో కౌండిల్యా. అతనితో వాదించి లాభంలేదు. 
అతని న్యాయశా(న్ర్రం కూడా యీ దేశవృద్ధతిగానే తయారైంది. 
కళ్ళతో నిమిత్తం లేకుండానే చూడట మారంభించాడు. యింకా 
నమ్మక మేమి టతనిమీద * కొన్నాళ్ళపా ఓతని కన్నంలేని ఆవోర 
మిస్తూవుంచు మళ్ళీ మనలాంటి సామాన్యులుండే లోకంలోకి 
రాగలుగుతాడు. (నిష్కమిస్తాడు) 


అశారాపు వ్ర 


(చాసరుల పాట) 
[పాణపురుపుడు నాదు [పాణపదమున నిల్చియుండు 
అందుకే యెల్లెడల నతడు కన్సించు 
కనుపాపలో చూపుమేరలో కదలాడు నతడు 
ఆవంక నీవంక నందుకే కన్సించు. 
అతని నోటిమా టాలకింపగ నెంచి 
వాడవాడలలోన తిరుగాడితినిగాని 
వెదకినా ఆమాట వినిపించనేలేదు 
వెనుదిరిగి మరల నా యిలు చేరితినా లేదొ 
ఆ మాట నా పాటలోననే (మోగినది. 
యాచించి యిఠటింట నతని నన్వషించు 
జనులార ! మీకు కానగరాడు కానగారాడు 
నా హృదయపదమందు నా కన్నుదోయిలో 
చూడి నిల్సితిరెని ఆతడు కన్సించు 
(పదాతిక దళం) 
మొదటి పదాతికుడు : తప్పుకోండి, తప్పుకోండి - పక్కకు జరగండి. 
మొదటి పథికుడు ; వచ్చాడయ్య మొనగాడు. దూర దూరంగా అంగలేసి 
నడుస్తున్నాడు. యేం నాయనా యెందుకు తప్పుకోవాలి? మే 
మందరమూ దారిని తిరిగే కుక్కులమా ? 
"రెండో పచదాతికుడు : మా మవోరాజాె నున్నారు. 
రెండో పథకుడు : రాజా? యేనాటి రాజు? 
మొదటి వడాతికుడు : మా యీ బేశవురాజు. 
మొదటి పథికుడు : వీడికి పిచ్చికాకపోతే, యొప్పుడయ్యా మా చేశపురాజు 
రోడ్డంట అందర్నీ తరిమి వేనుకుంటూ బయల్దేరాడు ? 
"రెండో పదాతికుడు : మవోరాజీరోజున గోప్యంగా వుండటంలేదు. స్వయంగా 
వుత్సవంలో పాల్గొంటారు. 
రెండో పథికుడు:; నిజమేనా అన్నా! 
రెండో వదాతికుడు : అదుగో చూడు జండా యెగురు తున్నది. 
రెండో వధికుడు : నిజమేనోయ్‌. అదిగో అది జండాయే. 
రెండే పచాతికుడు : జండామీద కింశుకపుప్పం అంకిత మెంది చూడు. 
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"రెండో వథికుడు : నిజంగా కింశుక పుప్పమే[నా - ఆ యెరుపురం గెంత 
జిగేల్మంటున్న దో. 

మొదటి పదాతికుడు : అయితె మాతం! నాకేం నమ్మకం లేదు. 

రెండో పథికుడు : లేదన్నా - నా శెప్పుణూ అపనమ్మకం లేదు - అదుగో 
ఆ కుంభు వున్నాడే వాడే యీ అల్ల రం తా చేసేది. నే నొక్కమాటా 
అనదు. 

మొదటి వదాతికుడు: వాడా! వోరి శూన్య కుంభం. దానికి చవ్చు డెక్కు వ. 

"రండో వచాతికుందు : 'యొవడయ్యా అతను? మీశేమవుతాడు? 

రెండో పథికుడు : యేమీకాడు. మావూరి పెత్తందారు పినమామ దగ్గిర 
బంధువు. వాడిల్లు మా చేటలో కాదు. 

రెండో వచాతికుడు ; యూ పాపిష్టి పినమామల కోవకు చెందినవాడ ల్లైనే 
వుంది. బుద్దికూడా అలాగే యేడిసింది. 

కుంభ : యెన్నో కష్టాలు రావటంవల్ల నా బుద్ది యీవిధంగా అయి 
పోయింది. యూ మధ్యనే యెక్క జ్హుంచో నో రాజొచ్చాడు. 
ఆయన  నామభేయానికి ముందు మూడొందల నలి యదు 
(శ్రీకారాల్పగిలించుకొని డప్పులు వాయించుకుంటూ వట్నమం తా 
తిరిగాడు. ఆయన వెనక నేనెంత వినయంగా మనుల్తూ వుండిపోయా 
ననుకున్నారు! ఆయన శెన్ని కట్నాల్చదివించానో, యొంతచాకిరీ 
చేశానో, పి తార్జితమం తా అమ్ముకు పోవాల్సినంత పృనైెంది. చివరకి 
ఆయన రాచరిక మెంతవరకు పోయిందనుకున్నారు ! యొవుఠెనా 
కాస్త భూమి కావాలనిగాని, వో[గామ మిప్పించమనిగాని ఆయన 
దగ్గిరికిపో తే పంచాంగం విప్పి మంచిరోజొక్క టీ కనిపించదన్నారు. 
మా దగ్గిర్నుంచి డబ్బులాగేటప్పుడు మటుకు మఖ, ఆశ్లేష, 
తిథి త్రయమూ యివన్నీ ఆయన్ని బాధించేవికావు. 

శెండే పదాతకికుడు: యేమోయి కుంభూ! మా రాజుకూడా అలాంటి 
నకిలీ రాజంటావా యేమిటి? 

మొదటి పదాతికుడు : ఒశే పినమామా - యీసారి మీ పిన్నత్త దగ్గిర్నుంచి 
చెలవుతీనుకు మరి రా. 

కుంభ ; అయ్యా - కోపించకండి. చెవులూ ముక్కూ నులుపుకుని మెంత 
దూరం వెనక్కు. పొమ్మంశు అంతదూరం పోవటానికి సిద్ధంగా 
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వున్నాను. 

"రెండో పదాతికుడు : సరే యిక్కడి వరనలో నిలబడు, మవోరా జొన్తున్నా 
రట, మెం వెళ్ళి దారి నరగ్గా వుంచుశాం, 

(వచాతికులు ని మృమిస్తారు 

రెండో వథీకుడు : ఒరే కుంభూ! అలా నోరు పారేనుకుంజే నీకు చావు 
తప్పదు. 

కుంభ : కాదురా మాధవా! అది నా నోరుపాచేనుకోటం కాదు - చనా నొనటి 
రాత! వేషం వేసుకుని యొవడో రాజంటూ వెస్తే వా జెదట 
వొక్కమాటా అనకపోతిని. యెంతో మంచిగా వుండి అంతా నాశనం 
చేనుకుంటిని. యీసారి నిజమైన రాజే వొచ్చేసరికి అనరాని మాట 
లన్నీ నా నోటంట రావట మేమిటి - నా ఖర్భం కాకపో తె. 

మాధవుడు : నా పద్ద తిది ; రాజుమాట నిజంకానీ, అబద్ధంకానీ, ఆయన్ని 
మన మనునరిన్తూ నే వుండాలి. రాజంకు మనకేం తెలును ఆయన 
వున్నాడా లేడా అని విచారించి కేల్చుకోటానికి ? చీకట్లో గురిచూసి 
కొడిశే, కొట్టగా కొట్టగా మేదో వో రాయి తగలొచ్చు. నే నెప్పుడూ 
వో చెంవనుంచి నరుక్కుపోతాను. నిజమైశే మంచిదే! వో వేళ 
నిజం కాకపోయినా మన కొచ్చిన నష్ట మేమిటి? 

కుంభ: ఆ కొన్పైవి రాళ్లయితే ఆస్ట యిబ్బంది లేదు. అవి గనక ఖరీదైన 
వస్తువు లయితే, వాటిని దుబారా చేస్తే దివాలా తీస్తాం. 

మాధవుడు : అరుగో ! మవోరా జొస్తున్నారు. ఆహా! ఆయన్ని పోలినవా 
డాయనేనోయ్‌. యేం విగహం! వెన్నతో చేసిన బొమ్మలా గున్నారు- 
కుంభూ ! యేమంటా విప్పుడు? 

కుంభ: బాగానే కనిపిస్తున్నారు. నాకేం తెలుసు _ అయిళే కావొచ్చు. 

మాధవుడు : సరిగ్గా రాజుగా పోతపోసినట్లున్నాడు. యెండపడిశే కరిగి 
పోతా జే మోనని భయం గలుగుతున్న ది. 

(రాజవెప ధారి (వ వళం) 

మాధవుడు : జయం జయం మహారాజా! తమ దర్శనంకోనం పొద్దుట్నుంచీ 
నిలబడి వున్నాను. అను గహించండి. 

కుంభ : యేదో |భమ కలుగుతున్నది. పోయి తాతను పిలుచుకొస్తాను, 

(నిమ్కమిస్తాడు) 
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(వధికదళం [ప వేశం) 

మొదటి వధికుడు : అరుగో మవోరాజుగారు - చూచొన్దాం రండి. 

రెండో వధికుడు : జ్ఞాపకం వుంచుకోండి (ప్రభూ. కుళలీవన్తులో వుండే 
వుదయద త్తు మనమళ్ణి. నాపేరు విరాజదత్తు. మహారాజుగారు 
బయల్లేరారన్న వార్త వినగానే పరిగత్తుకొచ్చాను. వారూవారూ 
అనుకునే మాటలేవీ చెవిని బడనీయలేదు. అందరికన్నా ముందు 
మీకు [పణమిల్లుతున్నాను. 

మూడో పధికుడు : యేమిటీ! నే నిక్కడ తెల్లవారు. జామునుంచీ 
నుంచున్నాను - అప్పటికో కా-కనా కూయలేదు - యింతసేపూ 
నువ్వెక్కడున్నావ్‌ ? మవోపభూ! నేను వికమస్థలిలో వుండే 
భద సేనుణ్ణి. యీ భక్తుణ్ణి కాస్త జ్ఞూపకముంచుకోండి. 

రాజవేషి : నీ భక్తివల్ల మాకు చాలా (పీతి కలిగింది. 

విరాజద త్త : మవోరాజా ! మా దారి ద్యాన్ని కంతులేదు _ యిన్నాళ్ళూ 
తమరి దర్శనం కాలేదు _- యెవరికి చెప్పుకోం మా మొర? 

రాజవేపి.; ఇవా మీకు చారి ద్యం లేకుండా చేస్తాను. 

(నిమ్మ9మిస్తాడు) 

మొదటి వధికుడు : ఇలా వెనకబడివుంకు లాభంలేదు. ఈ గుంపులో కలిసి 
పోయినామంకు రాజు కంటబడట మెలాగ? 

శెంతో పధికుడు : అశెరే. అటుచూడు. ఆ నరోత్తముడు వేసిన యెత్తు 
చూడు. యింతమంది మిక్కడున్నాంగదా. అందర్నీ వెనక్కు. తోసి 
'యెక్కజ్ణుంచో వో తాటాకు విననక|ర పట్టుకొచ్చి రాజుగార్ని 
విసరటం మొదలు పెట్టాడు. 

మాధవుడు : వాడి పొగరేం తక్కువకాదు. 

"రెండో వధికుడు : వాణ్ణి బలవంతంగా అక్కణ్ణుంచి లాగేయాలి. వాడు 
రాజువక్కన నుంచోటానికూ్క్కూడా తగడు. 

మాధవుడు : మవోరాజా మాతం కనుక్కోలేడుటా? వీడి భక్తి మరీ 
(శుతిమించి పోయింది. 

మొదటి పధికుడు : రాజుల కేంతలున్తుంచాసంగతి _ వోవేళ తెలిసినా 
విసనక[రతో వీస్తుంకేు ఆ సంగతే మరచిపోతారు. 

(అందరూ నిష్క9మిస్తార్యు 


కుంభ ; 
తాత : 
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(తాతతో కలిసి కుంభు [వ వేశం) 

యొ రోడ్డంళు ఆయన వెళ్ళారు. 

వెళ్ళినంతమా[ తాన రాజౌెౌతాడంటావా ? 

కాదు తాతా! స్పష్టంగా కళ్ళక్కనిపించాడు. వొకరు కాదు యిద్దరు 
కాదు రోడ్డు రెండు _వెపులా వున్న జనమంతా ఆయన్ను చూసేశారు. 
అందుకే నాకు నందేవాం. మన రాజిన్నడైెనా రోడ్డుమీదున్న [వజ 
అందర్నీ మురిపిస్తూ తిరిగారా? యిలాంటి వుపవదవ మిదివర 
కన్నడూ రాలేదు. 

పోనీ యివ్వాళ సరచాకొద్దీ అలా చేశారనుకోరాదూ ? 
అనుకోవచ్చు - కాని మా మహారాజు నరదా చంచలంకాదు. గడియ 
గడియకూ మారిపోదు. 

యేం చెప్పను తాతా! వెన్నతోచేసిన బొమ్మలా వున్నారు. నా 
శరీరమంతా అడ్డుగావుంచి యెండ తగలకుండా చేద్దామనిపించింది. 
యీ బుద్ధి నీకెప్పు డబ్బిందిరా బాబూ? మన మవోరాజేమిటి, 
వెన్నబొ మేమిటి ? నువ్వాయన కెండతగలకుండా కాపొాడ్డ మేమిటి ? 
ఇఆా తా నువ్వేమన్నా చెప్పు, కళ్ళ కంతందంగా కనిపించారను 
కున్నాప్‌. యివ్వాళ చూడు - యింతమం దిక్కుడ కూడారుగచా, 
వీళ్ళందరిలో అలాటి మనిషి వొక్కడూ లేడు. 

వొక వేళ మా మవోరాజు దర్శనమే యి స్టే మీ కంటమా[తం 
పడడు-పదిమందిలో ఆయన్ను [పత్యేకంగా చూపించటానికి వీల్లేదు. 
ఆయన అందరిలో కలిసిపో యుంటాడు. 

ఆయన జండా కూడా చూ శామయ్యా, 

ఇయేముంది జండా మీద? 

కింశుకపుప్ప చివ్నాం. కళ్ళు మిరుమిట్లు కొలిపేటట్టుంది. 
మా మవోరాజు జండామీద పద్మ మధ్యంలో వజ చిహ్న ముంటుంది. 
లోకమంతా అంటున్నారు. మవోరాజు వెడలొచ్చారని. 

నిజమే. అందులో నంబేహాం లేదు. కాని ఆయనతో వెంట వచాతికులు 
గాని, వాద్య బృందంగాని, దీపాలుగాని యేమీ వుండవు. 

అలా అయితే యెవరూ ఆయన్ని పోల్చుకోలేరనుకుంటాను. 
పోల్చుకునేవారుంశేు కొద్దిమంది వుండొచ్చు. 
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కుంభు : అలాటి వాళ్ళకి కోరిన వరమల్లా లభి స్తుందనుకుంటా. 
తాత : వాశ్ళేమీ కోరరు. రాజును గుర్తించటమం కు బిచ్చగాళ్ళు పనికాదు. 
చిన్న బిచ్చగాడు, పెద్ద బిచ్చగాళ్ల) చూస రాజనుకుంటాడు వొంటి 
నిండా నగలు పెట్టుకుని రోడ్డు కిరుపక్కలా నిలుచున్న (పజల కళ్ళ 
యెదుట విచ్చమడుగుతూ తిరిగిన మనిషిని లోభులెన మీరందరూ 
ఆయన్ని మవారాజంటూ ఆయన శేసి చూస్తూ కూచున్నారు. అడుగో 
మా పిచ్చి చెలికాడు. రా అన్నా ఛా! యీ వనికిరాని మాటలో 
కాలం వ్యర్గంచేనుకోకుండా, కోలాహాలంగా కాలషేపం కాళ 
(పిచ్చివాడి (పవేశం పాత 
ఎమయినా మరి యెవరేమన్నా 
కాంచనహరిణము కావలినన్నా 
చవలచరణ జన మనోహరణ చణ 
కాంచన హరిణము కావలనన్నా 
కాంచనహరిణము ఖవ్యోతమువలి 
చూపులకందక చావుననిలువక 
పబబోవగా పలాయనమ్మయి 


(a) 
ఒడ 


కన్నుచెదర వడిగా నడయాడును. 


కైవసమయినా కాకపోయినా 
దాని దారినే తరలిపొవుదును 


సంతన ర్‌ం నరుకులున కాని 
యింటదాచుకొనరే మిరంవతు 
రొరకనినరుకుల పరీనముళముటె 


యేల బుచేలు నా యెచ లోలోవల 
ఉన్న్నదంతయును ఊపు యొరులకిత 
లేనివానితో నాసందింతును 
పోయెనంచు వాపొవుచుంటినని 
అందరు మరస. కొతచురొ యహూ 
నగు మామున నానంచముచింటగ 
నిరిచారముగ నెజీవింతును. 


3 
కంంజవనదా ర త్ర 


(తాతా, వుత్సవ బాలకులూ (ప వేశం) 
తాత : పిల్లల్లారా! సింహచ్వారందాకా వచ్చేశాం. యూ సారి తలుపు 
మా గట్టగా తట్టాలి. 
కమల ముకుళదళములు [విలెనవే* 
గాలిం దేతెనథే 
మానన సరసిని రసప్పుతముతై 
(తుటిలో తరగలు తూలెనవే 
నింగి మునింగిను పరీమళమ్మున 
అనిలము మూర్చిలఇ నానందమ్మున 
జుంజుమ్మని తుమ్మెధ రొదబెసెను 
నిఖిల బువనముల మనములు సోతానవె 
మనములు సోతెనవ 
(అవన్ని, కోనల, కాంచీ మొద లెన రాజగణం (ప వేళం) 
అవన్ని : యిక్కాడి వాళ్ళు మహారాజుని మనకూ్క్కడా చూపించెటట్టు లేరు. 
కాంచి: వీళ్ళ పరిపాలన పద్ద శే అదోరకంగా వుంది. రాజు వనంలో 
వుత్సవం చేయట మేమిటి? అక్కడికి పోవటానికీ అలగాజనాని 
కేవిధమైన ఆటంకం లేకపోవట మేమిటి ? 
కోనల : మనకోనం (పత్యేకంగా నో స్థలం రాయేటుచేసి వుంచాల్సింది. 
కాంచి: వాళ్ళకా మర్యాద తెరియకపోతె మనమే బలవంతంగా 
యేర్పాటు చేసుకుందాం. 
కోనల: యిదంతా చూస్తే, యిక్కడ రాజంటూ యెవరూ లేరు. యేదో 
వంచన నడిచిపోతున్నద నే నంచేహం కలుగుతున్నది. 
అవన్తి : అయితే అయ్యుండొచ్చు. కాని వీళ్ళ మవోరాణి నుదర్శన 
సంగతి మాతం వంచన కాదు. 
కోనల: ఆమెను చూద్దామనే కోరికతోనే నే నిక్కడి కొచ్చాను - కనిపించ 
టాని కిష్టం లేని వాళ్ళని చూడాలనే వుబలాటం నాకు లేదు - కాని 
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చూడదగిన మనిషిని చూడకుండాపోతె మనమిక్క_డి శెందు 
కొచ్చినట్టు ? 

కాంచి: ఆ వని నెరవేరటానికో వన్నాగం వపన్నారి. 

అవన్ని : అదంతా మంచిదే. కాని ఆ వన్నాగంలో మనమే పడిపోకుండా 
చూడాలి. 

కాంచి: అచేమిటి? జండా యెత్తి పట్టుకుని యెవరో యిటాె స్తున్నారు. 
'యేదేశపు రాజితడు ? 

(వదాతికుల (వ వేశం) 

మీరా జేదేళశపునాడు ? 

మొదటి పదాతికుడు : యీ దెశపురాజు. యివాళ వుత్సవం జరపటానికి 
బయ క్రేరారు. 

(నిమ్మ )మిస్తాడు) 

కోసల : యిదేం విడ్డూరం! యీ దేశపు రాజు బయ ల్లే రాడా ? 

అవన్హి : అది నిజమే అయితే. యీయన్నొక్కణ్లీ చూసి మళ్ళీ మనదేశం 
పోవాల్సిందే? చూడవలసిన రాజమహిషినికూడా చూడకుండానే! 

కాంచి: వాడిమాటకేం? యిక్కడ రాజులేడని చెప్పి, యెవడికి నరదా 
పుడితే వాడు తనే రాజునని చెవుకుంటాడు. చూడు వాడి వేషం 
కొంచెం అతిగా కన్చించటంలా ? 

అవన్ని ; కాని చూడటానికి చాలా అందంగా వున్నాడు. కళ్ళ క*శ్చర్యం 
గాలి పేటట్టుగా వున్న దాయన ఆకారం. 

కాంచి: కళ్ళు చెదిరితే చెదరొచ్చుగాని, కొంచెం జాగర్తగా చూస్తే తెలిసి 
పోతుంది: యిదిగో నీ యెదస్ను వాడి మోసమంతా. బయట 
బెపస్టేస్తా చూద్దువుగాని. 

(రాజ వేషి. (వ వశం) 

రాజవేషి : రాజులారా! స్వాగతం ! యిక్కడ ల సత్యా రంలో యే 
లోవం జరగ లేదుగద. 

'రాజులందరు : (కపట వినయంతో నమన్కరిస్తూ) యేమీలేదు. 

కాంచి: యేలోటున్నా, అది మీ దర్శనంతో తీరిపోయింది. 

రాజ వేషి ; సామాన్యుల కెన్నడూ నను దర్శన మిన్వను - మీరు నా అను 
యాయులు గచా. అందువల్ల మీ యెదుటి కొచ్చాను. 
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కాంచి: అసాధభారణమెన మీ అను[గవా భారాన్ని మేమ్ముయ్య లేక 
పోతున్నాం. 

రాజ వెషిః నే నిక్క ఇంతో సపుండనుః; 

కాంచి: ఆ సంగతి మాకు తెలిసిపోయింది. యెక్కువకాలం స్థిరంగావుండే 
యోగం మాకూ కనిపించటం లేదు, 

రాజవపి : యూలోవున మీ క్నేవెన అభ్యర్థనలుం"కు_ 

కాంచి: లేకేం వభూ! యీ మీ అనుచరులందరి యెదటా చెప్పటానికి 
విడియుపడుతున్నాం. 

రాజవేపి. : (అనుచరులతో) కాన్సేపు మీ రవతలికెళ్ళండి. యివా మీ 
కోరికలన్నీ సంకోచంలేకుండా చెప్పుకోవొచ్చు. 

కాంచి; మూ శే సంకోచమూ లేదు. మీక్కూడా సంకోచం లేకుండా 
వుండాలి. 

రాజ వేసి : లేదు. ఆలాంటి సంశయ ముం చుకోనక్క_ న్లైదు, 

కాంచి: అయితే రా. నేలమీద తల ఆనించి మా అందరికీ వొకొ్కొ-కళారికీ 
[ప్రణామం చెయ్యి. 

రాజ వేపి. : యేమిటీ! మా వదిచారకులు రాజళిబవిరంలోనుంచి వారుణీ 
మద్యాన్ని తెచ్చి పుష్కలంగా మీకు వితరణచెసినట్లుం దే ! 

కాంచి: దొంగరాజూ! ఆ మద్యంలో యెక్కు-వ భాగం మీకే లభించింది. 
అందుక నే మట్టిలో పొర్హాడవలసిన అవస్థపట్టింది. 

రాజ వేపి : యిలాటి పరివోనం రాజోచితం కాదు. 

కాంచి: పరివోసం చేయదగిన అధికారం యెవరికుందో, వారంతా దగ్గిన్నే 
వున్నారు. సేనాపతీ ! 

రాజవేపి. : యిహ (వయోజనంలేదు. మీ అందరికీ నేను [పళామం 
చెయ్యవలసించె అన్ననసంగతి న్పష్టంగా తెలునుకోగలిగాను. నా 
రిరస్సు తనంతట తానే వొంగిపోయింది. అంతకన్న తీ వమైన 
పద్దతిగా మట్టిలో దింపవలనన అవసరం లేదు. సన్నెప్పు_డె కే మీరు 
పోల్చుకున్నారో, నేనూ అప్పుడే మిమ్మల్ని పోల్చుకున్నాను. 
యిదుగో నాయీ [ప్రణామం స్వీకరించండి. దయవుంచి నన్ను 
పరిగెత్తుకు నే పోని స్టే, ఆస్టై ఆలన్యం చెయ్యను. 

కాంచి: వరిగాత్తట మెందుకు? మేమందరమూ నిన్నే రాజుని చేసేస్తాం, 
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యీ తమాషా చివరగాకా నడువుచాం. నీ కేమెనా పరివార 
ముందా? 

రాజవేషి ; వుంది. రోడ్డుమీద చూచిన వాళ్ళందరూ నా వెంటబడి వొన్తు 
న్నారు. మొట్టమొదట నా వెంట ఆప్టిజనం లేనప్పుడు అందరికీ 
కొంత నందేహంగా వుండేది. జనం యెక్కు.వెనకొద్దీ సందేవాం 
దూరమై పోయింది. గుంపులో జనమంతా తమ గుంవు "పెద్దది 
గావటంచూని ముగ్దులె పోతున్నారు. యిహ నాకే యిబ్బంది లేదు. 

కాంచి : బలీబాగుఐది, యివానుంచీ నీకు మేం నవోయం చేసాం. కాని 
మాకోవని సాధించి పెట్టాలి నువ్వు. 

రాజవేపి ౩ మీ ఆజ్ఞా, యీ కిరిటమూ - యూ రెండూ నా తలమీద 
వెట్టుకుంటాను, 

కాంచి: యింశేమీ లేదు. మవోరాణి నుదర్భనను చూడాలనుకుంటున్నాం. 
ఆ వని నును చేసి పెట్టాలి. 

రాజ వేపి. : నా [పయత్నలోవం వుండబోదు. 

కాంచి: నీ[పయత్నమీద మాకేం నమ్మకంలేదు. మేం చెప్పినట్లు నువ్వు 
నడుచుకోవాలి. సరే యిహా నువు పోయి కుంజవనంలో (పవేశించి 
రాజాడంబరంతో వుత్సవం నడుపు. 

(రాజులూ, రాజ వేషీ నివ మి స్తారు) 
(తాతా, కుంభు (పపేశిస్తారు) 

కుంభు: తాతా! నీమాట ల్నాకంతగా అర్థం కావు. నీవం కు మాతం 
నమ్మకం. ఆ రాజుతో నాకేం పనిలేదు. నీ వెంటనే వుండిపో తాను. 
నాకేం మోనంరాదు కద? 

తాత: వూర్తిగా నా వెంటనే నడి స్టే నీ కేమోనమూ వుండదు. నాకన్నా 
యెక్కువెన చెమన్నా నీ కవనరమెకే మా[తం తప్పక మోన 
పోతావు. 

శుంభ : తాతా! వుత్సవమారంభ మెంది. యివా లోవలికి పద. 

తాత : కాదురా బాబూ ; ముందుగా యీచద్వారబంధం దగ్గిర చేయాల్సిన 
పని చేస్తున్నాను. యిక్కడ యీ ఆగంతుకు లందరితో కలిసిమెలిసి 
తిరగాలి. అదుగో మా నిర్భాగ్యులంతా వొన్తున్నారు. 
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నిర్భాగ్యులము ఠా : తాతా! యివ్వాళ నిన్ను వతికివెతికి మా కాలస్య మై 
భూరి ది: 
తాత ; యివ్వాళ నా పనంతా యీ ద్వారమ్ముందే. తక్కినచోట్ల వెతికితే 
యెలా కనిపిసాను * 
మొదటివాడు : నువ్వు మా వుక్చవానికి సూ తధారుడివి, 
తాత : అందుకోనమే నేనీ ద్యారం దగ్గిరున్నది. 
రెండోవాడు ; యివాళ నువ్వు, కుంభు, నుధనూ, మువలూ, తోషలూ-- 
వీళ్ళశే వెంటబెట్టుకుని తిరుగుతావా ? చేశ విజేళశాల్నుంచి యెందరో 
రాజ లొచ్చారు. వాళ్ళతో వరిచయం చేనుకోవూ ? 
తాత : వీళ్ళందరూ కల్లాకపటం లేనివాళ్ళు. ఉత్తినే వీళ్ళ పక్కన్నిలబడుం'కు 
చాలు, తమశేదో నేను పెద్ద సేవ చేశాననుకుంటారు. యివా ఆ పెద్ద 
మనుషు లున్నారె, తల వూడదీసి వాళ్ళముందుంచినా యెందుకూ 
పనికిరాని పదార్థమిచ్చి మోనం చెశాడంటారు. 
మొదటివాడు: పోదాం పద, తాతా! 
తాత, నేదు నాయనా! నా కి వ్వాళ్ళల్లా యిక్కడుండిపోవటమే. యీ 
అందరి రాకపోకలూ చూసి నాతల తిరిగిపోతున్నది. ఆలస్య మెందుకు, 
వాట మొదలు ఎఐడదాం. 
(బృందగానం) 
లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా 
ఇంట బైటా మనము పాడుకొందమురా 
ఎన్నాళ్లు గడచినా యెమాయె పదరా 
హాయి హాయిగ మనము పాడుకొందమురా 
లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా 
పెడి యినుకల పైన భవనాలు నిర్మించు 
వారి యెదురుగ నిల్చి పాడుకొందమురా 
లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా 
జేబుదొంగలు మనల చేరగా రాగానె 
ఊత్తజేబులు చూపి పాడుకొందమురా 
లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా 
మునలితొత్తెన ఆ మృత్యువే వచ్చెనా 
దానిపై చిటికేసి పొడుకొందమురా 
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లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా 
అదె వసంతుడు వచ్చె బుతురాజు నేడు 
ఉజ్వలమ్మైన వేషము మెనదాల్చి 
పెన వేషమె కాని లోన ఖిక్షుకుడె 
లేదురా మనకేమి లేదురా పదరా. 
(కొందరు (స్త్రీలు (ప వేశిస్తారు) 
పథమ: తాతా ! 
తాత : యేమమ్మా! 
పథమ: యివ్వాళ వసంత పూర్ణిమా చందుడికి పూలదండ వేద్దామని 
మొక్కుకుని యింనుంచి బయల్లిరాం. 
తాత : అయితే మీ మొక్కు చెల్లి ంచుకోటం కష్ట మేసే! 
ద్వితీయ : యెందుకనీ ? 
తాత : మా ఆవిడ కేవలం యీ వొక్కదండే నా మెళ్లో చేసింది. 
తృతీయ : చూశారా, చూళారా, తాతగారి వినయం చూశారా? 
ద్వితీయ : అయ్యయ్యో ! ఆశకాశంలోనుంచి చందు డెంత కిందికి పడి 
పోయాడు ? 
తాత: మీరు వేసిన వల్లో పడకుండా బతకట మెలాగ ? 
పథమ: అలా చెప్పు. అది మా వల పభావమన్న మాట. 
తాత: చం[దుడిక్కూడా వో(వభావముంది. వువయోగించే వలేదన్నా 
వుంశు దాంట్లో తనకు తానే వడిబోతాడు. 
తృతీయ ; యేమిటి మీ ఆవిడ లెజ్జ 2 యివాళ పండగరోజు; లేకపోతే 
రెండు దండ లెక్కువ క్టేది కాబోలు. 
తాత: యెన్నిచ్చినా నరిపోవు కాబట్టి యివ్వాళ దొకశు యిచ్చింది. 
వొట్టదాని కాష్టే యిబ్బంది లేదు. 
ద్వితీయ: తాతా! నువు యూవాకిలి వొదిలి రావా యేమిటి? 
తాత : అందరూ సాగిపోయిన తర్వాత చివరికి నేను. 
JIE 
(నాట్యదళం (ప వేశం) 
తాత ఏ రండి, రండి, 
మొదటివాడు : మా అందరికీ నువ్వు నటరాజువి. నీకోనం వెతుకుతూ తిరుగు 
తున్నాం. 
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తాత: నేనివ్వాళ యీ వాకిలి దగ్గిరే తిష్టవేశాను. అందరూ యిటు పోవల 
సినవాళ్ళ. మిమ్మల్ని చూడగానే నా పాదాలు కదిలిపోతున్న్నై. 
వొక్కసారి నాట్యంచేసి పోదురూ. 
(నృత్యం జేన్తూ పాట) 
నాయెదలోపల నిత్యము నృత్యము 
చేయున దెవ్వరురా 
తోడై మృదువుగ మృదంగమును (మో 
గించె దెవ్వరురా 
తాతా థైథై తాతా థైథై 
నగవుల రవ్వలు ఆ(శుమర కతము 
లాందోళింపగ వదన బింబమున 
లాళతాళమున మందమందముగ 
తోడు తోడుగా జననమరణములు 
నృత్యము చేయునురా 
తాతా థైథైై తాతా థైథై 
ఏమానందము యెమానందము 
ముక్రియొకట భవబంధమొ్మొక యెడ 
దివార్మాతములు నాట్యము సేయగ 
దిగ్గిగంతములు తరంగితములై 
పండువు సేయునురా 
తాత: యిహా వెళిపొండి _ ఆడుతూ పాడుతూ వెళిపొండి. 
[ని|మ్మమిస్తారు] 
(నాగరకదళం |వ వేశం) 
మొదటివాడు : తాతా! మనకు రాజు లేనేలేడు. యూమాట కెండొందల 
సార్లు చెబుతాను. 
తాత : అంత కఠిన నియమ మెందుకు - అయిదొందలసార్లు చెప్పరాదూ * 
"రెండోవాడు : మోనంచేసి యెన్నాళ్ళు మనుషుల్ని తవ్పుతోవలో పెడతారు? 
తాత: నేను కూడా ఆ తోవలోనే వున్నానోయ్‌. 
మూడోవాడు : మాకు రాజు లేడంటూ అన్ని వెవులా (పచారం చేస్తాం, 
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తాత ; యెొవరితో కజ్జా తెచ్చుకోమంటాప్‌ చెప్పూ - మీ రాజుగారేమా 
యెవరి చెవిలోనూ నోరుపెట్టి * నే నున్నానూ” అని చెప్పలేదు. 
మీరే *వున్నా” రని చెబుతున్నారు. ఆయన కున్నదంశా మీ కోసమే. 

మొదటివాడు: రాజు లేడని రోడ్డంట కికలేనుకుంటూ పోతాం. రాజుంళే 
తనకు చాత నెంది చేసుకోమను. 

తాత: ఆయనేమీ చేయడు. 

రెండోచాడు: నా కు[రాడు, పాతి కేళ్ళ వాడు, వారం రోజులు జ్వరం 
వొచ్చి చచ్చిపోయినాడు. దేశంలో ధర్మాన్ని పాలించే రాజేవుంచే 
యిలాంటి అకాల మృత్యువు వొస్తుందా 

తాత: అతలెనీకింళా యిద్దరు పిల్లలున్నారు - నాకు పుట్టిన అయిదుగురూ 
పోయారు. వొక్కడూ మిగల్లేదు. 

మూడోవాడు : అయితే? 

తాత: అయితే యేముంది? పిల్లలు చనిపోయారని చెప్పి కయ్యం తెచ్చు 
కుని రాజును కూడా పోగొట్టుకుంటామా | అంత తెలివి 
తక్కువా * 

మొదటివాడు : యింట్లో తింటానికి అన్నం లేనివాళ్ళకు రా జెందుకు ? 

తాత: బాగా చెప్పావోయి నాయనా! అందుకోనం ఆ అన్నంరాజును 
వెతికి వట్టుకో, యింట్లో కూర్చుని వోవోకారాలు చేస్తె ఆయన 
దర్శనమియ్యడు. 

రెండోవాడు : మన రాజుగారి న్యాయ మెలావుందో చూడు. మన భ|దసేను 
డున్నాజే వాడికి రాజంకు యేమా యేమీ తెలియదు - అంత 
అజ్ఞానంలో వున్నాడు. కాని వాడి యింటి అవస్థ యేమని చెప్పను? 
గబ్బిలాలకూ్క, డా వాడింట్లో కాపరం వేయటం కషం. 

తాత : నా అవస్థ చూద్దూ. రాజుగారి వాకిలిదగ్గర రోజల్లా పడిగాపులు 
కాన్తున్నా వొక్క పైసా అయినా యెవరూ యియ్యలా, 

మూడోవాడు : అయితే? 

తాత: అయితే యేముంది? అందువల్లే నాకీ అవాంభావమం-తా. కావలసిన 
వాళ్ళ కెవ్నరెనా (వతిఫలమంటూ యిస్తారా ? అందుకని రాజు 
లేడంటూ ఆనందంగా తిరుగు. యీ వుత్సవంలో నానా న్వరాలు 
వుంమై - అవన్నీ వొక్క. రాగంలో కలినిప్నోతె. 
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కాదు వనంతమ్మనగా కేవల కుసుమిత నుమముల లీల 
కనబడలేదా రాలే ఆకుల రాలే పూవుల ఖేల 
పొంగే అలలో (కుంగుతరంగపు 
సంగీతము వినరాదా 
కడలిని గలిసిన యలల సవ్వడులె వినిపించెడు నేవేళ 
ఈ వసంత సమయమ్మున గనుమదె రాలిన పూవుల ఖేల 
మాణిక్యములే యనగా నేల 
నా (పభుపాద యుగమ్ముల [(మోల 
నానాభూముల మృచ్చకలమ్ములు మిళితములైనవి చాల 
సాగింతురు నా గురుచరణాంబు జములకడ 
జ్రానులు కొందరు తమతమ మనుగడ 
ఎక్కువగా అజ్ఞానులపై అభిమానిమ్మక్కడ 
అందుకోనమె శిమ్యుడనై తిని గురువును విడువగజాల 


4 
[పాసాద శిఖరం 


(సుదర్శన, ఆమె సఖ రోహిణి (ప వేశం) 

సుద : వొసే రోహిణీ! నువు మా మవోరాజు నెన్నడూ చూశ్లేదూ ? 

రోహిణి ఏ యొంతోమంది ఆయన్ను చూశారనీ చాలా కొద్దిమంది మాతమే 
ఆయన్ను గుర్తించారనీ మాతం విన్నాను. అందుకోనం, కళ్ళు మిరి 
మిట్లు కొలిపే మనిమెవలరెనా కనిపిస్తే అతనే రాజనుకుంటాను -_ 
కాని రళ్హాశ్తెంతర్వాత నా పొరబాటు తెలిసిపోతుంది. 

సుద: నువు పొరబడితే పొరబడొచ్చుగాని, నే పడటానికి వీల్లేదు. నేను 
మవహారాణిని, ఆయన నా మవోరాజేకదా ! 

రోహిణి: ఆయనకు మీమీచెంత అభిమానం, మీరు పోల్చుకోటాని 
కాలన్యం కానిసొ రా 2 

నుద: ఆ మూర్తిని చూడగానే నా మనస్సు పంజరంలో వపకిలా చంచలము 
పోతుంది. ఆయన నంగతి బాగా విచారించి మరీ వచ్చావా ? 

రోహిణి: అందుకు సందేవామేమి? యెవర్ని గూర్చి విచారించానో, 
ఆయనే మవో రాజు. 

సుద : యొక్కడి రాజో? 

రోహిణి: మన మహాోారా జే. 

సుద :; అదుగో, తలమీద విప్పిన పూలగొడుగున్న దే, ఆయన నంగతేనా 
చెబుతున్నావ్‌ ? 

రోహిణి : అవును. ఆయన జండామీద కింశుకపువ్ప చిష్నాంకూడా వుంది. 

సుద: నే చూడగానే పోల్చేసుకున్నా. నువ్వే సందేహించావ్‌. 

రోహిణి: మాకు _థెర్యం తక్కువ. పొరబడ్డామంయు, యెక్క డపరాధ 
మవుతుందోనని భయం. 


"రారాజు ర్‌లి 


నుద ; నురంగమ వుంకశు యే నందేవామూ వుండేది కాదు. 

రోహిణి; సురంగమ మా అందరికన్నా తలి వెంది కాబోలు. 

సుద: యేమన్నా అను - ఆమె నరిగ్గా పోల్చుకో గల్లు. 

రోహిణి : ఆ మాట నేన్నమ్మను. అదంతా ఆవిడ నటన. చూచి గుర్తించా 
నని చెబితే చెప్పొచ్చు, అది నిజమో అబద్ధమో శేల్బటాని కెవరి 
శక్యం ? ఆవిడకుమళ్తే మాకూ సిగ్గు బిడియం లేకపోతే, ఆ మాట 
మా నోట్లోనూ దాగేదికాదు. 

సుద: లేదు లేదు. అలాటి (పగల్ఫా లేవీ ఆడ చామె.. 

రోహిణి : ఆ అర్థం వొచ్చేట్టు నటి స్తుంది. అది పగల్భాలాడటం కన్నా పెద్ద 
గడుసుతనం. అమ్మా ఆవిడ కెన్ని టక్కులు! అందుకే మేమెవరమూ 
ఆవిడ వెను నా చూడం. 

సుద ః యేమైనా గానీ, ఆమే వుంకు వొక్కమారడిగి చూసేదాన్ని. 

రోహిణి ; ఆవిడ యెన్నడూ యెక్కడికీ కదల్లు. యివ్వాళ మాతం 
వొళ్ళంతా అలంకరించుకుని వుత్సవానికి బయల్లేరింది. ఆవిడ వేషం 
చూసి నవ్వాాపుకో లేకపోయాం. 

నుద: |వభు వాజ్ఞాపించటం వల్ల నే అలా అలంకరించుకుంది. 

రోహిణి: సరే మంచిది. మవోరాణీ! మా మాటలో వనేముంది? కావా 
లంకే ఆవిళ్లు పిలుచుకొస్తాను. ఆవిడ మాటల్లోనే నం దేవానివృత్తి 
చెసుకుందురుగాని, యే మదృష్ట్రం ఆవిడది. రాణిగారికే రాజుగారితో 
పరిచయం చేస్తుంది! 

సుద ; కాదు కాదు. మయొవరితోనూ పరిచయం చేయక్కరలా, అయినా 
ఆమాటందరూ అంటూంశు వినాలనుంది. 

రోహిణి : అందరూ అంటూనే వున్నానే. అడుగో చూడండి. ఆయన జయ 
ధ్వని యిక్కడిక్కూడా వినిపి స్తున్నది. 

సుద : అలా అయితే వోవని చేసిపెట్టు. యీ పూలు వద్మప[తంలో వుంచి 
ఆయన కిచ్చెసిరా. 

రోహిణి: యెవరు వంపించారని వోవేళడిగితే - 

సుద : చానికేమీ నమాఛానం చెప్పనక్క-రలా - ఆయన అర్థం చేనుకుంటారు. 
తన్ను నే పోల్చుకోలేననే ఆయన వుద్దేశం - యిప్పుడు పట్టుబడి 
పోయారు - యీ నంగతి ఆయనకు ఇరియచెప్పందే వొదల్ను, 
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రవీందుని నాటకాలు 


(పూలు తీసుకుని రోహిణి నిష్కుమి నుంది), యివ్వాళ నా మనస్స 
చేమా కళవళవడుతున్నది. యిదివర శెన్నడూ యిలా లేదు. యీ 
పౌర్ణమి వెన్నల మద్యభాండంపైన నురుగుమల్లే నాట్లు వేవులా 
పొర్లి పోతున్నది, వో రుతురాజా! వనంతా! యీ గభీరయామినిలో 
ఫీరువులె ఆకులమాటున సిగ్గుతో వొదిగిన విరిక న్నెల పరిమళాన్ని 
చూరగొన్నట్లు నా మనన్సునుకూడా అనురాగ శూన్యం చేశావు = 
నేలమీద కాళ్లు నిలవకుండా శేలిపోతు నె, వారే (పతీవోరీ ! 


(పతీవోరి : (వ వేశించి) యేమిటి మహారాణీ ! 


సుద 


అదుగో ఆ మావితోటలోగుండా వుత్సవ బాలకులు పొడుకుంటూ 
పోతున్నారు. పిలు, పిలు, వాళ్ళను పిలిచి తీసుకురా---కా స్పేపు 
వాళ్ళపాట వింటాను. (|వతీవోరి నిష్క మిస్తాడు) వో నిశావతీ! 
నీ కటాత ఏకణాలెందుకో నా యీ చిత్తచాంచల్యమ్మీద వాలు 
శతృున్నె. నవ్వుతో మెదిపిన నీ సంతోషం ఆకాశమంతా నిండిపో 
యింది. తల దాచుకునే చోళకు నాక్కనిపించదు...నీవంక చూసి 
నాకు నేనే సిగ్గిల్లుతున్నాను. సిగ్గూ, విడియమూ, నుఖమూ, దుఃఖమూ 
అన్నీ కలిపి నా హృదయంలో నృత్యం చేన్తున్నె. శరీరంలో రక్త 
కణాలన్నీ నాట్యం చేస్తున్న. నలువె పులా జగ త్రు నాట్యం 
చె స్తున్నది. అంతా మసకమనగ్గావుంది. 
(బాలకులు (వవేశిస్తారు) 

రండి రండ్కి మీరందరూ రూవందాల్సిన తరుణ రుతురాజులు, 
వనంతులు, మొదలు పెట్టండి మీపాట. నా శరీరమంతా పొడుతూనే 
వుందిగాని నా కంఠంనుంచి న్వరం _పెకి రావటంలేదు. నాకోనం 
కాస్సేపు పాడిపొండి. 

(బాలకుల పాట) 
ఈ మధుర యామినివెళ 
విరహమే మధురమైనదిరా 
విరహ వేదనలో గభీర 
రాగమొక్కటి (మోగినదిరా 
నేటి పున్నమరేయి నిండి 
కాతరమ్మయి కానరాని 


“రారాజు ర్‌5్‌ 


తృష్టయెదో నిండినదిరా 
ఏ చంచల మరీచికలను 
కందోయి యెదుట నిల్సినదిరా 
ఏ సుదూర నుగంధథరాశి 
వాయుపధమున దారితప్పి 
నా యొదను మాయమైసదిరా 
స్వరరాగ తాళములతోడ 
నేవాణి చివురు జొంపముల 
గుసగుసలు వోవునో అదియె 
నాకాలి యందియల రవళి 
గూడి తోడుగ [మోగినదిరా 
సుద ; చాల్చొలు. యివా ఆవండి. మీపాట వింటూంకే నాకళ్ళు నీళ్లతో 
నిండిపోతుున్నై. మనం పొందగోరిన అభీష్ట వస్తువు మనకు [పా ప్రించే 
అవకాశం లేదు---అలాటి అవకాశ మవనరమూ కాదు. అని నా కని 
పిస్తున్నది. దాన్నిలా అన్వేపించటంలోనే ఆ సమస్త పాప్తీ నుధా 
మయ మైవుంది. యే మధురమూ ర్తి అయిన తపస్వి మీకీపాట నేర్చాడో 
చెవుల పండువు చేసిన ఆ గాయకుణ్ణి కళ్ళారా చూద్దామనిపి స్తున్నది. 
హృదయాంతరాళంలో చేరరాని దారుల చేరువ పొదరిళ్ళ నీడల్లో 
మాయమె పోతాను. వో తాపనకుమారులారా! మీకేమీయగలను? 
నామెడలో వున్నది కేవలం రత్నాలతో కట్టిన మాల. కఠినమైన 
యీదండ మీకుబాధ కలిగి స్తుంది. మీమెళ్ళో వేసుకున్న పూలదండల 
వంటివి నాదగ్గి కేమీ లేవు. 
| (పణామంచేసి చాలకులు నిమ్క_మిస్తారు |] 
(రోహిణి |వవేశి స్తుంది) 
నుద : నే చేసిన వనేమీ బాగాలేదు. జరిగిందంతా నీ నోటంట వినటం సిగుగా 
వుంది. వొక విషయమా తం పాఠాత్తుగా నా కర్గమెపోయింది. 
అన్నిటికన్నా యెక్కు_వగా యియ్యటంగాని, అన్నిటికన్నా యెక్క 
వగా పుచ్చుకోటంగాని, చేతోచేసే వనిగాదు. అయినా యేంజరిగిందో 
చెప్పు. 
రోహిణి : నేనేమో పూలు రాజు కిచ్చేశాను. ఆయన కర్థమైనస్లేమీ నా కని 
పించలా. 


56 రవీందుని నాటకాలు 


సుద ; యేమన్నావ్‌ ! ఆయనకేమీ అర్థం కాలేదనా ? 

రోహిణి: లేదు. ఆయన నోటిమాట లేకుండా చూసి బొమ్మలాగ కూర్చుండి 
పోయినాడు. తనశేమీ అర్ధంకా లేదన్నమాట తెలిసిపోతుందని మాకే 
ఆళ్ళదు. 

సుద: ఛిఛిఛి!! నా [పగల్ఫ్భాలన్నిటికీ తగ్గ శికే యిది. నేనిచ్చిన పూలు 
వెంట తీసుకురా లే దేమ్మరి ? 

రోహిణి: యెలా తీనుకొచ్చేది? పక్కనే కూర్చున్నాడు కాంచీరాజు. 
ఆయన బలే నేర్పరి చిటికెలో [గహించేశాడంతా---ముసి ముసి 
నప్వులు నవ్వుతూ అన్నాడు “మవహోరాజా! రాజమహిొపి సుదర్శనా 
దేవి వసంతపూజ సందర్భంలో మీకు పూలతో స్వాగతం చెబుతున్నది.” 
ఆమాట వినటంతోనే తెలివొచ్చి లేచి “మా రాజనమ్మానం పరిపూ ర్ల 
మయినట్లు భావిస్తున్నా” నన్నాడు. రాజు. నేను సిగ్గువడి తిరి 
గాస్తుంళు కాంచీరాజు మవోరాజు మెళ్ళోనుంచి యీ ముత్యాల 
దండ తీసి, నాతో “సఖీ, నువు కొనితెచ్చిన సౌభాగ్యానికి (పతి 
ఫలంగా మవోరాజుగారి కంఠవారం ఆత్మసమర్పణం చేసుకుంటున్నది” 
అని ఆదండ యిచ్చాడు. 


గో 
లో 


కాంచీరాజు చెప్పవలసొచ్చించా ౪ వసంత పూర్ణిమ వుత్సవమూూ, 
నా అవమానమూ రెండూ యీరోజే [పారంభం. అయితే కానీ; 
నువు వెళ్ళిపో, కాసేపు నే నేకాంతంగా వుండాలి, (రోహిణి నిమ్మ 
మిస్తుంది) యీనాడు నాదర్పమంతా యిలా చూర్ణ మెపోయినా, 
ఆ మోహనమూ ర్తి మీదినుంచి నా మనస్సు తిప్పుకో లేక పోతున్నాను. 
యింకా నాకభిమాన మెక్కుడిది! పరాభవం. అంతటా వరా 
భవ మే..--విముఖంగా వుండగలిగే శ క్తికూడా లేదు. యీముత్యాల 
దండ రోహిణి దగ్గిర్నుంచి తీసుకుందామని కోరిగ్గా వుంది. కాని 
రోహి ణోమనుకుంటుందో ? రోహిణీ! 

రోహిణి : (ప్రవేశించి యేమ్మవోరాణిీ ! 

సుద: యివ్యాళ నువు నెరవేర్చిన వనికి నీకేం బహుమాన మవనరం ? 
రోహిణి : మీవద్దనుంచి కాకపోయినా, ఆయన వద్దనుంచి యిప్పించిన 
బహుమాననుంధి కధ. 


రారాజు వోట్‌ 


నుద: కాదు కాదు. అది యివ్వటం కాదు. యిప్పించటం కాదు. బలవం 
తాన తీనుకోటం. 

రోహిణి: అనాదర నూచకమైన రాజ కంఠవోరాన్ని కూడా అనాదరం 
చేద్దామనే దర్పం నాకు లేదు. 

సుద =: అవమానాన్ని తెచ్చిన యీ దండ నీ మెళ్ళో వుండటం నాకేం నచ్చ 
లేదు. దానికి బదులుగా నాచేతి కంకళాలిస్తాను. ఆ దండ నా 
కిచ్చేయ్‌. యివి తీసుకుని వెళ్ళిపో. (రోహిణి నిిమ్కృమి స్తుంది.) 
యిది నా హోరమైపోయింది. యూ దండ తెంపి పా రెయ్యాలిసింది. 
కాని మనస్ఫొప్పటంలా. యిది కంటకమాలకు మల్లే నా వేళ్ళకు 
గుచ్చుకొంటున్న ది. అయినా దీన్ని విడవ లేకపోతున్నాను. యీనాటి 
ఉత్సవదేవత చేతులారా యిచ్చిన దండ యిది. అగొరవ చివ్నా మైన 


యూ దండ! 
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(తాతా, కొందరు మనుష్యులూ [వవేళిస్తారు) 

తాత: యేమిటోయ్‌ విశేషం ? 

మొదటివాడు: చాలా వుంది. యిదుగో చూడు! అంతటా యెరువు రంగు 
చలేశారు.._ వాక శే యెరుపు. మిగిలిండెవరూ లేదు, 

తాత ; యేమంటున్నావ్‌ * రాజులందరిమీదా రంగు చల్లారా యేం? 

"రెండోవాడు ; వూరుకోవయ్యా. వాళ్ళ చాయకు పోవట మెలాగ? వాళ్ళం 
దరూ లోవల ఆవరణంలో వుండిపోయారు. 

తాత: అరెరే, బలే చిక్కులో పడ్డారే. కొంచెమైనా చల్లలా రంగు? బల 
వంతంగా చొరవచేనుకుని లోవలి కెళ్ళా లిసింది. 

మూడోవాడు: తాతా. వాళ్ల రంగుందే అదోరకం. వాళ్ల క ళ్ళిరన. వాళ్ల 
ఎనెనికుల తలపాగా ల్యెరన. యిహ వై కెత్తి పెట్టిన వాళ్ళ కత్తుల 
ఒవెఖ రెలావుందంకే, కాస్త దగ్గిరి కెళ్ళి వాటిని ముట్టుకున్నామం కే 
మనలోపలున్న యొరుపురంగంతా వెకి చిమ్మే సేటట్లుంది. 

తాత ; వాటిని ముట్టుకోకపోవట మే మంచిది. వాళ్ళందరూ నిర్వానులు. 
వాళ్ళకు మనం దూరదూరంగా నే నడవాలి. యిళ్ళ కేనా వెళ్ళి 
పోతున్నారు? 

రెండోవాడు : అవును తాతా! రాతి రెండున్నర గంటలబ్ద్లాటి పోయింది. 
యింకా వెళ్ళ లేదేం నువ్వు లోవలికి ? 

తాత : యింకా పిలువు రాలేదు. 

మూడోవాడు: మీ శంఖభూ, నుధనూ యెక్క_డి కెళ్ళారు ? 

తాత ; నిదపోవటాని కెళ్ళారు. 

మొదటివాడు: వాళ్ళేం మీకుమల్లే అచేపనిగా మేలుకోగ(లా? 

(నిష్కమిస్తారు) 


రో రోజు 


ర్‌ి 


(చానరులు (వవిశిసారు 
(దాసరుల పాట) 

తెల్లనివి నల్లనివి యెల్ల 
నీ రాగ మహిమమ్ముబేత 
రంజితములై పోయెనోయి 
అరుణారుణములైన నీదు 
చరణములవతె నాయనోయి 
శయనములు స్యపములు వేష 
భూష లరుణను లతాయెనోయి 
కెందమ్మివోలె నా యెడద 
కళవళమ్మయి పోయెనోయి 


తాత: బలే బాగా వుంది. ఆట పాటలో బాగా వినోదం చేసుకున్నారా ? 


చానరి ; 


అంతా యింతకానా? అంతా వాకు యెరువురంగు. వొక్క. 


చందమామ మాతం ఠో|కా యిచ్చాడు. అతను తెల్లగానే వుండి 
పోయాడు. 


తాత | 


ర లు 


అతను నెకి పెద్దమనిపిలాగ కనిపిస్తాడు. ఆ తెల్ల మునుగు తీసేసి 


చూళశావంశేు ఆయన తత్వం _బెట పడుతుంది. వుండుండి ఆయన్లో 
నుంచి యొన్నెన్ని రంగులు _బెట పడ్డాయో అన్నీ యిక్కాణ్జుంచుని 
చూ స్తునేవున్నా. అయినా తను మాతం తెల్ల గానే వుండిపోతాడు. 


నాయాట నీతోడనే నేడు సఖుడా 
వ్యాకులమ్మైన నా హృదయ మెవెళ 
నోటువోవుట యన్నమాటయే లేదు 
బుక్కాము పయి చల్లి తప్పికొన నెంతువా? 
నా సరన మనసారగా మనోనాథ 
నిలిచి నా హృత్కమల రక్త రేణువు కొంత 
నీపైని చిల్మాగా నీయవా నఖుడా! 
(నిమృమిస్తారు) 
(స్త్రీలు కొందరు |పవేశిస్తారు 


మొదటి (స్త్రీ: యేమమ్మోయ్‌. యించాశెక్కడ చూశామో, అక్కడే 
వుండిపోయాడమ్మా చందమామ. 
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రెండో ప్రీ: మన వసంత వపూర్షచం[దుడు యింత రాత్రి గడిచినా, కొంచ 
మైనా పడమటి వైపుకు మొగ్గలా. 
మొదటి (స్త్రీ: యీ చం[దుడు కదలకుండా యెవరికోనమమ్మా దారులు 
చూస్తున్నాడు? 
తాత: తన కెవరు దారి చూపిస్తారో వాళ్ళకోనమే. 
మూడో (స్త్రీ = యిల్లొదిలిపెట్టి చారంట మనుషుల్ని వెదుకుతున్నాడను 
కుంటాను. 
ఉస్ప్నదంతయును మూటగట్టుకొని 
సర్వనాశమే ఆకాంకించుచు 
వేచియుంటి నిట 
అంటనుండి ఘంటాపథమున బడి 
యెవరు వత్తురా యని చూచుచు నె 
వేచియుంటి నిట 
శెండో (స్త్రీ: దారివెంట సాగిపోయే శక్తి లేదు నాకు. దారితప్పిబోవటమె 
మంచిది. అయినా మనకు చిక్కానివాళ్ల చేతుల్లో మనం చిక్కితే 
యేం లాభం. 
తాత : అతని చేతిలో చిక్క_టమంశు ముక్తిపొందటమన్నమాటే. 
తా కనుపింపక కాంచు నినతడు 
కానరాక _పైమించుచుండు నిను 
గోపన మాతని | పేమరహన్యము 
చూరగొనియె నా హృదయపదమ్మును 
(యీలు న్మిష్కుమిస్తారు నటులు [ప వేశిస్తారు) 
తాత : అన్నలారా! రాతి సగానికి పైగా గడిచిపోయింది గాని వండుగ 
వుత్సావామ్మాతం తగ్గనంటున్నది. మీరిళ్ళకు వెళ్ళముందు వొక్కూ 
మారు నాట్యంచేసి పోరూ * 
నీతోడ నృత్యమ్ము సేయగా 
పారవశ్యమ్మావరించినది నన్ను 
ని తాళగతినంటి నా పదమ్ములు నడచు 
ఎవ్వరేమనుకొన్న నా చెవిని బడదు 
నీపాట వినగానె నా హృదయమందు 
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సురం : 
తాత ; 
నురం: 


ఉన్మాద మెదియ మేలొనును 
నాభజన సాధనలు వేషాభిమూానములు 
తెగినేల జారిపడిపోవు 
నాట్య వేగముతోడ హృదయ మాందోళింవ 
తలపోతలే చెరిగిపోవు 
(నురంగమ (వ వేళం) 
యేంచేస్తున్నా వింత సేవూ తాతా? 
వాకిట్లోనే వున్నాను. 
ఆ వని పూర్తయిండి కద - వొక్క మనిషీ లేడు. అంతా వెళి 
పోయారు, 
అలా అయితే వెళతా నీసారి లోవలికి. 
'వేణునాద మెక్కలణ్ణుంచి వొన్తున్నది యీసారి వింశు శెలిసి 
పోతుంది 


; అందరూ తాటాకుబూర లూదినంత సేపూ వెకశుగోల 
నురం: 


"తాత; 


వుత్సవంలో తాటాకుబూర లూదటం, రాజేర్పరిచిన ఆచారమే. 
ఆయన వేణునాద మెన్నడూ తక్కిన నాదాల్ని వేటినీ అణచి వేయదే. 
అలా కాకపోతే అందరూ తమ తమ సంగీతాన్ని కట్టిపెట్టాల్సిందె. 


నురం:;: తాతా! యూ వుత్సవంలో లోవలేదో యి వ్యాళ మనకో ఆపద 


మవోరాజు తేబోతున్నారని కేవలం నాలో నాకనిపి స్తున్నది. 
ఆపదనా శేబోతున్నారు ? 

అవును తాతా! యివ్వాళ మనల్ని దూరంగా వంపించేస్తారు. 
యిన్నాళ్లు మన మాయన దగ్గిరే వుండటం ఆయన నహిొంచరు. 


: అలా అయితే లూసారి ఆ కంటకవనం ఆవలివొడ్డునుంచి పారి 


జాతాన్ని పెకలించి ఇప్పిస్తారు. ఆ అజ్ఞూతసిమనుంచి నా శెలాగో 
వార్త వొచ్చింది. 
నీకు రాని వార్తంటూ వుందా? రాజుగారివద్ద నువు మెట్టని 
తోవంటూ వుందా? అకస్మాత్తుగా రాజుగారి ఆజ్ఞ వొచ్చేటప్పటికి 
నాకే దారి వెతుక్కుంటూ తిరగాల్ళొ స్తున్నది. 
ఏ కుంజవనములో ఏ నిభృత వీధిలో 
ఏ గహన సీమలో పూలు పుష్పించునో 
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ఏ నిభృత భూమిలో ఏ గహన సీమలో 
సౌరభమ్ములు మోసి సంచారములు సేయు 
వ్యాకులమ్మగు దకీణానిలము వీచునో 
బైట పాటలుపాడు దానరులతో బాటు 
క్లాంతమైన వనంత యామిని గతించినది 
ఊత్సవవు రాజేడ నున్నాడొ ? యేమేమి 
కొనిపోవుచున్నాడొ తన గృహాంగణమునకు 
(కాంచీరాజూ రాజవేషీ (ప వేళం) 
కాంచి: నే చెప్పివట్లు సరిగ్గా నడచుకోవాలి. యేమాతమూ పొరపాటు 
రాగూడదు. 
రాజవేపి. : రాదు, 
కాంచి: మహారాణి మేడ కరభోే చ్యానంలో వుంది. 
రాజవేపి : అవును మవోరాజా ! నే నిదివరకే చూశాను. 
కాంచి : ఆ వుద్యానానికి నిప్పంటిస్తాను. ఆ మంటల గందరగోళంలో నువ్వు 
కార్యసిద్ధి చేసుకురా వాలి. 
రాజవేషి : అందుకు భిన్నంగా జరగదు. 
కాంచి ; అవునుగాని, వేవభారీ, యిటుచూడు. మనం వుత్తుత్తి నే భయపడు 
తున్నాంగాని అనలీదేశానికి రాజు లేడోయ్‌. 
రాజవేపషి; ఆ అరాజ కాన్ని పోగొట్టాలనే నా (ప్రయత్నం. నిజంగానీ, మిథ్య 
గానీ సామాన్య మానవులకి రాజంటూ వో డుండితీరాలి. లేకపోతే 
అనిష్ట్రం తప్పదు. 
కాంచి: యెంత సత్పురుషుడివి! లోకహితం కోనం నువు చేసిన యీ 
ఆశ్చర్యకరమైన త్యాగం మా అందరికీ ఆదర్శ పాయం. యీ పరోవ 
కారాన్ని నేనే చే్రామనుకుంటున్నాను. (తలవని తలంవుగా తాతను 
చూస్తి యెవరయ్యా నువ్వు ? యెక్కడ దాక్కున్నావ్‌ ? 
తాత : చాకో. లేదు. నేను చాలా అల్బు డ్డి. అందుకే మీకంట బళ్ళదు. 
రాజవేషి ; యూ దేశపురాజు తన చుట్టమని చెబుతూ తిరుగుతుంటా డితను. 
బుద్ధిహీనులందరూ నిజమేననుకుంటారు. 
తాత ; బుద్ధిమంతుల కే సందేపామూ కలుగదు. అందుకని బుద్ధిహీ నుల్లో నే 
నా వ్యవహారమంతా. 


కాంచి: మే మనుకుంటున్న మాటలన్నీ విన్నావా? 

తాత; తమరు నివృంటించటాన్ని గురించి నలవో యి స్తున్నారు. 

కాంచి : అయితే నువ్వు మాయి దీవి. పద శిబిరంలోకి, 

తాత ; యోావిధంగా యి వ్యాళ ఆహ్వానం వొచ్చిందనుకుంటాను. 

కాంచి; గుడుగుడుమంటూ యేమిటి గొణుగుతున్నావ్‌ ? 

తాత: యీ బేశమ్మీది మనుకారం అెంచేసుకుని యేమాతమూ కదిలి 
పోలేక పోతున్నాను. అందుకోనం కాబోలు అంతవురంలోకి 
లాక్కుని పట్టుకుపోవటానికి రాజథటు లొబ్బారు---అంటున్నాను, 

కాంచి ; వీక్ణోచూ స్టే పిచ్చివాడిలా వున్నాడు, 

“రాజ వేపి. : బాడి కథంతా తలకిందులు ; వొకటీ అర్థం కాదు. 

కాంచి : వీళ్ళమాట లెంత తక్కువగా అర్థమైతే, అంత భక్తి కుదురుతుంది 
వీళ్ళమీద బుద్ధిహీనులకి. యీ పప్పుడకదు మనదగ్గిర. స్పష్టంగా 
మాట్లాడటమే మా పద్ధతి. 

తాత : అయ్యా మవోరాజుగారూ ! నోరు మూనుకున్నాను. 
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రోహిణి : యేమి టీ జరుగుతున్నదంతా! నాకే మర్గం కాకుండావుండే ! 
(తోటమాలితో) మీరంతా వాడావుడిగా యొక్కడికీ వెళుతున్నారు ? 
ముదటిమాలి : మేం తోటవిడిచి వెళ్ళిపోతున్నాాం. 
రోహిణి : యొక్కడికి ? 
రెండోమాలి : మాకు తెలియదు. మా రాజు దగ్గిర్నుంచి పిలుపొచ్చింది. 
రోహిణి : రాజుగారు తోటలోనే వున్నారుగదా ! యేురాజుగారు. 
మొదటిమాలి : చెప్పలేం. 
శెండోమాలి ; యిన్నాళ్ళనుంచీ మేం పనిచేస్తున్న రా జే. 
రోహిణి : మీరందరూ వెళ్లిపోతారా ? 
మొదటిమాలి : ఆ అందరమూ. యిప్పుడే వెళ్ళిపోవాలి, లేకపో త యేదో 
ముప్పు కలుగుతుంది. 
(నిమృమిస్తారు 
రోహిణి : వీళ్ళు చెప్పే దేం అర్థం కావటంలేదు. భయమే స్తున్నది. నదివొడ్డు 
విరిగి వడిపోతుంకు చానిమీది జంతువులన్నీ పరిగెత్తుకు పోయినట్లు 
వీళ్ళందరూ తోటలోనించి పారిపోతున్నారు. 
(కోనల రాజు [వ వేళం) 
కోనల : కాంచీరాజూ, మీరాజూ కలిసి యెక్కాడికి పోయారో తెలుసా? 
రోహిణి : వాళ్లీ తోటలోనే వున్నారు. యెక్కడున్నారో మాతం నా కేమీ 
తెలియదు. 
కోనల: వాళ్ళేం చేయదలచుకున్నారో తెలియటంలా. కాంచీరాజు న్నమ్మట 
మంత మంచివనికాదు. 
(నిష్కమిస్తాడు) 
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రోహిణి: యీ రాజులందరూ యేదో ఆలోచన చేస్తున్నారు. త్వరలోనే 
యేదో అనిష్టం రాబోతున్నది. వీళ్లందరూ కలిసి నన్ను చుట్టు 
ముట్టటం లేదుగద ! 

అవంతి రాజు ; ((వ వేశించి) రోహిణీ ! రాజులందరూ 'యొక్కాడికి పోయిందీ 
'ఆలునునా ? 

రోహిణి : యొవనసెక్కడున్నారో చెప్పటం కష్టం. యింతకుముందే కోనల 
రా జిక్కడున్నారు. 

అవంతి : కోనలరాజు నంగతికాదు. కాంచీరాజూ, మీరాజూ యెక్కడ ? 

రోహిణి: చాలా సేవైంది వాళ్లనుచూసి. 

అవంతి : కాంవీరాజు తప్పించుకు తప్పించుకు తిరుగుతున్నాడు. యేదో 
మోన మున్నమాట నిశ్చయం. వీళ్లతో కలిసి వుండట మంత మంచి 
పనిగాదు. రోహిణీ ! యూ తోటలోనుంచి సెకివెళ్ళే దాంక్కడో 
తెలునునా ? 

రోహిణి : నాకు తెలియదు. 

అవంతి: చారి చూపించటాని కింకెవరూ లేరూ? 

రోహిణి : తోటమాలి లందరూ తోట వొదిలి పారిపోయారు. 

అవంతి : యొందుకని ? 

రోహిణి : వాళ్ల సంగతి నరిగ్గా బోధవడటంలా, శీ/ఘంగా తోట వొదిలేసి 
రమ్మని రాజుగారి పిలుపొచ్చిందని మాత మన్నారు. 

అవంతి : రాజూ? యే రాజు? 

రోహిణి : స్పష్టంగా చెప్పలేకపోయారు. 

అవంతి: యిదంతా యేం బాగుండలా. యేమన్నా కానీ, యిక్కణ్డుంచి 
చె కిపోయుచారి వెదుక్కుని పోవటం మంచిది. వొక్క ముహూర్తం 
కూడా యివహా యిక్కడుండ-రాదు. 

(తొందరగా నిష్కుమిస్తాడు) 

రోహిణి : యెన్నాళ్ళనుంచో వున్నా నీ తోటలో, కాని యివ్వాళ యిక్కడ 
చిక్కుకుపోయాను. యిక్కాణ్ణుంచి _బెటపడి తేనే గాని నాకు తరణో 
పాయం లేదనిపిన్తున్నది. రాజే కనిపిస్త బకికిపోదును, మొన్న మవో 
రాణి పంపిన పూవులాయన కిచ్చినప్పుడు మైమరచినట్లున్నాడు గాని, 
ఆ తర్వాత నాశెన్నో బహుమానాలు వంపాడు, అకారణంగా 
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చూపే యీ బహుమానంపల్ల నా భయ మృ్మరీ యొక్కు కౌతున్నది. 
యింతరాతిపళ వకులన్నీ యెగిరిపోతున్నా యెక్క..డికి? మవోరాణి 
"ెంపుడులేడి యొక్కడి కా వెపుగా వరుగౌత్తుతున్నది? చవలా! 
చవలా! వినిపించుకోవటమేలేదు నా పిలుపు. యిలా యిదివర 
శకెన్నడూ జరగలేదు. నాల్లు దిగంతాలూ పిచ్చివాడి కళ్ళలాగా 
అకస్మాత్తుగా యెరబడిపోయి నె. అదేమో అన్న్నివెపులా సూర్యాన్త్న 
మయంలా వున్నది. యేమి టే సృష్షిక రృ వున్నత త? భయంగావుంది. 
యెక్కడ చూడగల్ను నా మవోరాజని? 


/ 
రాణ్‌ (నాసాద దా రం 


రాజవేషి : కాంచీరాజా ! యేమిటీ వ్యవవోరం ? 

కాంచి; నేను కేవలం యీ (పాసాదానిశే నిప్పంటిద్రా మనుకున్నాగాని 
యింత వేగంగా అన్ని వెవులా యూ అగ్ని వ్యాపి న్తుందని మ్యాత 
మనుకోలిదు, యీ తోటలోనుంచి బెటికిపోయే చా లేదో తొంద 
రగా చెప్పు. 

రాజవేషి : చారెటో నాకేమీ తెలియదు. నన్నిక్కడికి తీసుకుని వొచ్చిన 
వాళ్ళలో వొక్కుడూ కనిపించడు. 

కాంచి: ను ప్వీదేశపు వాడివి. చారి నీకు తప్పక శతెలిళుండాలి. 

రాజవేషి : యీ అంతఃపురం తోటలో నే నెన్నడూ [వవేశించలేదు. 

కాంచి : అదంతా నాకు తెలియదు. నువు చారి చూపించి తీరాలి. లేక 
ఫో తే నిన్ను రెండు ముక్కలుగా చీల్చేసాను. 

రాజవేషి. : దానివల్ల నా [పాణం పోతుందిగాని, _బెటికిపోయే వుపాయ 
మ్మాాతం మీకు దొరకదు. 

కాంచి: అలా అయితే యూ దేశపు రాజునని ఎందుకు వ్మిరవీగుతున్నావ్‌ ? 

“రాజవేపి. : రాజునికాదు, నేను రాజునికాదు. ( నేలమీదపడి చేతుల్లోడించి 
మహారాజా యొక్కడున్నావ్‌ * నన్ను రతించు. నేను పాపిష్టిని. 
నన్ను రతీంచు, నేను విదోహిని, నన్ను దండించు, రథి.౦చు. 

కాంచి: యిలా యేమీ లేనిచోట అరి స్తే యేం లాభం* అందాకా దారి 
శతెలునుకునే [పయత్నం చేద్దుగాని వద! 

రాజవేషి : యేమైెశే అదౌాతుంది. నేనిక్క_డే పడుంటాను. 

కాంచి : అలా శానివ్వను- నేనీ అగ్నిలో కాలిపోవటమే జరిగితే, నే నొక్కో 
చావను, నిన్నుకూడా తోడు చేనుకుంటాను. 
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నేపథ్యంలో : రతించు, రషించు, రాజా రతంచు. అన్ని వెపులా మంటలు! 

కాంచి: లే మూర్ణుడా ! ఆలన్యం చెయ్యకు. 

సుదర్శన : ((పవేళించి మహారాజా! రత&ంచు! మంటలు చుట్టు ముట్టుతు నె 

రాజవేషి : రాజెక్కుడ? నేను మాతం రాజునిశాదు. 

నుద : నీవు రాజువికాదూ ? 

రాజవెేపి * నేను కవట వేషధారిని! పాొషండుణ్ణి ! (కికీటాన్ని కిందపాశేసి) 
నా కపటమంతా మట్టిలో కలవనీ. (కాంచీరాజుతో నిష్కుమిస్తాడు) 

నుద: రాజు కాడీతడు ? రాజులేడూ? అలా అయితే వో అగ్నిడేచా! 
నన్ను దగ్ధం చెయ్‌. నీకే ఆత్మ సమర్పణం చేనుకుంటాను. వో పావన 
మూర్తీ నా అవమానాన్ని, నా కళంకాన్ని కాల్చి బూదిచేసి పారేయ్‌ 

రోహిణి : (|[పవేశించి) మవోరాణీ, అలా వెళుతున్నా వెక్కడికి? నీ అంతః 
పురాని కన్నివెవులా నిప్పంటుకున్నది. అందులో [వవేశించకు. 

సుద : నేనందులోనే (పవేశిస్తా. నే మరణించేంథు కే యీ మంటలు. 
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భయంలేదు, నీ కేంభయంలేదు. అగ్ని యూ యింటి చాయకు రాదు. 


సుద : భయంలేదు నాకు-శాని యీాలజ్ఞ - యీ పరిభవం - నిప్పుకుమల్లే 


నా వెంట వెంటనే వొన్తున్నది. నా ముఖాన్ని, నా హృదయ 
మంతట్నీ కళంకితం చేసేసింది. 


రాజు; యూ తావం శమించటానికి కొంతకాలం వడుతుంది. 
నుద ; యెన్నటికి శమించదు. యిది శమించదు. 


మవోరాణీ ! నిరాశచెందకు. 


నుద :; మవోరాజా ; మీ కోనమని అబద్ధమాడ లేను. నా మెళ్లో యింకొకది 


పూలదండ ధరించాను. 

ఆ దండకూడా నాద్కే కాకపోళత నీ కెక్కుణ్ణుంచి వొస్తుంది? 
ఆ దండ నా యింటినుంచి దొంగిలించి ఆచ్చించే. 

కాని యిది అతనిచేతులో యిచ్చించి. అయినా దీన్ని వొదిలించుకో 
లేకపోతున్నాను. మంటలు నన్నన్నివెవులా ఆవరించినప్పుడు, 
దండను వాటిలో పారేచ్చా మనుకున్నాను గాని, ఆ పని చేయలేక 
పోయాను. నా పాపిష్టిమనను “యీ దండ మెళ్లో వేసుకుని కాలి 
చచ్చివా” మన్నది. బట్టబయలున మిమ్ముల్ని చూద్దా మనుకుని 
పతిలాగా యీ అగ్నిగుండంలో దూకాను. నేనూ చావలేదు, 
మంటలూ నన్ను పట్టుకుపోలేదు. యేమ్మంట లివి ! 


రాజు: నీకోరిక తీరింది గదా! యివ్వాళ నన్ను చూడగలిగావు గదా! 
సుద: యీ నర్వనాశనంలోనా, నేను మిమ్మల్ని చూడాలనుకున్నది ? 


యేం చూశానో కాని యిప్పటికీ నా గుంజె కొట్టుకుంటూనే వున్నది. 


రాజు; యెలా కనిపించా నేను * 
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సుద : భయంకరం! ఆ రూపం భయంకరం! దాన్ని జ్ఞాపకం చేసుకోటం 


కూడా భయంగా వుంది. అబ్బా నలువు, నలుపు. నువ్వు నల్లని 
వాడివి. వో ముహూర్తం పాకు నే చూసింది. మీ ముఖమ్మీద ఆ 
మంటల వెలుగు పడ్డది. ఆకాశంలో ధూమశేతువు లేచినట్లనిపించింది. 
ఆ ఆకాశానికి మల్లెనే మీ ఆకారం కూడా నలుపు. వెంటనే కళ్ళు 
మూ సేనుకున్నాను. యివా చూడలేకపోయినా, రుంరూమారు 
తంలో మేఘాల్లాటి నలుపు - అపార పారావారంలాటి నలుపు _ ఆ 


తుపానులో సాంధ్య రాగం | 


రాజు; నేన్నీకిదివరకే చెప్పాను - ముందుగా అలవాటు పడనివాళ్లు పవాఠా 


త్తుగా నన్నుగనక చూస్తే నా రూపం దుర్నిరీక్యునువుతుంది. నన్నో 
"పెద్ద వువదవంగా భావించి, నాచెంత వూపిరి సలవక పారిపోతారు. 
యీ విధంగా జరగటం యెన్నోసార్లు చూశాను. అందుకే, అలాంటి 
కన్టం నీకు తప్పించి, [కమ్మకమంగా నారూపాన్ని పరిచయం చేచ్చా 


మనుకున్నాను. 


సుద : కాని పావం వండి అదంతా భగ్న మైంది. యిప్పు డివా ఆ వరిచయ 


భాగ్యారన్ని వూహించుకో నే లేకపోతున్నాను. 


రాజు: రాణీ! పరిచయ మయితీరుతుంది. యేది నలువని నీ హృదయ 


మీనాడు కంపిల్లుతున్న దో, ఆ నల్ల దనమే నీ వాదయాన్ని స్నిగ్ధం చేనే 
గడియ వొస్తుంది. కాకపోతే నీవై నా | పేమకు [పయోజనమేముంది? 
(పేమచె వినయము పుట్టింతు గాని 
రూప వైభవముచే మురిపింప బోను 
పొటతో వాకిళ్ళు తెరిపించుటేగాని 
చేతితో ద్వారమ్మునే తెరువగాబోను 
అనురాగమాల నీమెడను వేయుటెగ్గాని 
బరువైన భూషణమ్ములు పూలదండలును 
నామేన ధరియించి తిరుగాడగాబోను 
ఏగాలివానలో ఏ అలలులేచి మది 
నాట్యమ్ము సేయునో యెవ్వారెరుంగుదురు 
కనరాని యాకర్షణమ్ముతో శశివలె 
హృదయాబ్ది పై తరంగమ్ముతే లేపుదును. 
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సుద ; కాదు కాదు. కేవలం మీ (వేమవల్ల యేమవుతుంది ? నా [పేమ 
తన ముఖం తిప్పుకున్నది. బాహ్యూరూప సౌందర్యం నా తల 
"కెక్కింది. ఆ మైకం వొదలదు, అది నా రెండు కళ్ళనూ మిరిమిట్లు 
గొలిపింది. నా మధుర స్వప్నాలన్నిటిసీ తళతళలాడేట్టు చేసింది. 
యిదుగో నా కథంతా చెప్పేశాను. నాకు తగిన శికు విధించండి. 

రాజు ౩ శిత (వారంభమయింది, 

సుద: మీరు నన్ను పరిత్యజించకపో తే నేనే మిమ్మల్ని పరిత్యజిస్తాను, 

రాజు; యెంతవరకు సాధ్యమవుతుందో (ప్రయత్నించు. 

సుద : యే (పయత్నమూ అక్క-న్లేదు. మిమ్మును చూస్తే నా కనవ్యాంగా 
వుంది. లోలోపల మీమీద కోవంకూడా వొ స్తున్నది. నన్నెందుకని.._ 
నన్నీ విధంగా చూడట మెందుకో తెలియటంలా. కాని, యెందుకని 
మీరిలా వున్నారు? లోకంలో మీరు నుందరులని యెందుకు 
సేరొచ్చింది ? మీరు నలుపు - కారునలుపు ! యున్నడూ నాకు మీరు 
జాగుండరు. నే నెవర్ని |పేమిస్తానో అతన్ని చూశాను. అతడు నవ 
నీతంలా కోమలుడు. శిరీషకునుమంలా సుకుమారుడు. [| పజావతి 
వంటి నుందరాకారుడు. 

రాజు : అందుకే యొండమావిలా అది మిథ్య - బుద్భుదంలా శూన్యం. 

నుద: అయితే కానీయండి. నేను మీ చెంతన కణమెనా నిలవలేను. 
నేనిక్క_ణ్ఞుంచి వెళిపోయితీ రాలి. మీతో నంగమ మ్మా[తం నొ 
కేమాతమూ సంభవంగాదు. ఆ నమాగమం మిధ్యానమాగమ 
మవుతుంది. నా మనస్పింకో_వె పున లగ్న మెంది. 

రాజు * కొంచెమైనా (పయత్నించవూ ణి 

సుద : నిన్నట్నుంచీ (వయత్నిస్తూ నె వున్నాను. కాని [పయత్నించినకొద్ది 
నా మనన్సు [పతిఘటి స్తున్నది. నె నశుచిని, వతితను-మీ నమీపంలో 
వున్నంత సేపూ, మీ అనుకంప నాకు బాధ కలిగి స్తుంది. అందుకని 
దూరంగా వెళ్ళిపోవాలనుకుంటున్నాను -మీ నంగతి నా మనను 
కంటకుండా వుండేంత దూరం. 

రాజు : ననే, నువ్వెంత దూరం వెళ్లగలిగి తే అంతదూరం వెళ్ళిపో. 

సుద : కావాలని మీరు నా కాటంకాన్ని కల్పించరు. అందుకనే నా మనస్సు 
ఫోవటమా వుండటమా అన్న నంళశయంలో పడ్డది. నా జుట్టుపట్టుకుని 
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ర్న 
ర 
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నుద : 
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బలవంతంగా లాగి నన్నెందు కుంచివేయరూ యిక్కడ ? నన్ను కొట్ట 
రెందుకని ? నన్ను కొట్టండి, దండించండి! మీ నోట యే మాటా 
రాకపోవటం నాకు మరీ దుర్భరంగా వుంది. 
నే నేమీ అనటంలేదని నీ కెవరు చెప్పారు? 


వ యీ విధంగా కాదు. ము కృకంఠంతో చెప్పండి, వజగర్హనతో ఆదే 


శించండి, నా చెవుల కింకోమాట యేదీ వినిపించకుండా చెప్పండి. 
న న్నింత సులభంగా వొదిలేయకండి - పోనీయకండి. 


: వొదిలేసాను గాని, పోనీయను. 


పోనీయరా ? నే పోయితీరాను. 


* నరే పో. 
* చూడండి. అలా అయితే నా తప్పేం లేదు. మీరు నన్ను బలశ్రారంగా 


వుంచగలిగినా మీ రలా చెయ్యటం లేదు. నన్నేం బంధించలేదు. నే 
వెళ్ళిపోతున్నాను. మీ పారాకాచేవాళ్లనిన న్నాపొద్దని ఆజ్ఞాపించండి. 
యెవరూ ని న్నాపరు. గాలిలో చెదిరిపోయే మేభఘాల్లాగా యే 
ఆటంకం లేకుండా వెళ్ళిపో. 
[క్రమంగా నా ఆ వేగ మెక్కువవుతున్నది. నా లంగరు తెగిపోయింది. 
మునిగిపోతే పోతానేమో శాని తిరిగిమాతం రాను. 
(వేగంగా ని|మ్మ-మి న్తుంది) 
(నురంగమ |పవేశం - పాట) 
ఒక్క (వేటుతో నున్యూలింపుము 
నా భయమెల్ల భయానక మూర్తీ 
కఠినుడవై నా హృదయము నీ పద 
యుగమున నానతముగ నొానరింవుము 
నిత్యకృత్యముల ముంచి యుంచి నా 
ఇంటి చుట్టురా గోడ కట్టితివి 
విధియించితి ఏ వేషభూషలను 
రార మ్మాకస్మిక సాకాత్మ్భతి 
దిడ్గిగంతముల నావరించి నా 
జీవనమొక్క_ నిమేషములోపల 
ముక్త మార్గమున పోవని మ్మెగిరి, 
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అంతట ని దరహాసమూ ర్రియును 
అభయ ముదారమ్మగు నీ రూపము 
ననాతనమ్మయి శాంతిమయమ్మయి 
సాకాత్కారం ఖయ్యడు గావుత. 

నుద (మళ్ళీ (వ వేళశించి) రాజూ ! మహోరాజూ! 

నురం: ఆయన వెళిపోయారు. 

సుద : యేమిటీ చెళిపోయినారా? నశే, అలా అయి శే నన్ను నిస్సంచేవాంగా 

వొదిలేశారన్నమాశు. నేను మాతం మళ్ళీ తిరిగొచ్చాను. కాని 
మవోరాజుకు నా మీద అవేకలేదు. మంచివనే జరిగింది. నా కింశే 
బాధ్యతాలేదు. నే న్వతం[తురాలిని. సురంగమా, నన్నిక్కాజే 
వుంచేయమని మవోరాజు నీతో యేమైనా అన్నారా? 

నురం ః; ఉహు. - నాతో యేమీ అనేదు. 

సుద : అవును. యెందుకంటారు ? అనవలసిన విషయం కాదిది. అలా 

అయితే నాకింకే నిర్భంధమూూ లేదు. చూడు నురంగమా! రాజు 
గారినో విషయమడుగుదామనుకున్నాను. కాని అది నోల్లోశే వుండి 
పోయింది. పట్టుబడ్డ వాళ్ళందరికీ మవోరాజు మరణళిక విధిం 
దారా * 

నురం: మరణదండనా * మనరా జెప్పుడూ నాశ హేతు వెన శికు విధించరు. 

సుద ; అయితే వాళ్ళ నేంచేశారు ? 

రం: వాళ్ళందర్నీ వొదిలేశారు. కాంచీరాజు పరాభవాన్ని వొప్పుకుని 
స్వదేశం వెళ్ళిపోయారు. 

ద : బతికిపోయాం. 

రం: మవోరాణీ ! నాదో విన్నపముంది. 

ద: విన్నవించుకోవలసిన వా శ్రైవరో తెలునుకున్నా వా ? మవోరాజునుంచి 
యింతవరకూ పుచ్చుకున్న ఆభరణాలన్నీ నీకే యిచ్చిపోతాను. 
యీ అలంకారాలో నాశేం శోభ లేదు. 

సుధ: అమ్మా నన్ను చాసిగా వుంచిన యేలిక నన్ను నిరాభరణంగానే 

వుంచారు. ఆ లేకపోవటమే నా అలంకారం. మహోరాజు నాకేమీ 
యివ్వలేదని గర్వంతో అందరికీ చెప్పుకో గల్ల్గుతున్నాను. 

సుద : అయితే యేమిటి నీ విన్నపం? 


(అ 


రరర 


10 


"గల రపీందదుని నాట కాలు 


సురం: మీతోజాటు నేకూడా వొస్తాను. 
సుద: యేమంటున్నావూ ? నీ [వభువును కాదని దూరదేశానికి వెళ్ళి 
పోతావా? యిచేం విన్నపం? 
సురం: దూరదేశ మెలా అవుతుంది రాణీ. మీరు విపత్తులో పడు 
తున్న ప్పుడాయన దగ్గగె వుంటారు. 
సుద: యేదో పిచ్చదానిలా మాట్లాడుతున్నావు. నావెంట రోహిణిని 
తీనుకుపోదామనుకున్నాను. కాని రానన్నది. నాతో రావాలని 
యిదేం సావానం నీకు? 
సురం: నాకు సావానంలేదు; శక్రిలేదు. కాని మీతో వొస్తే శనంతటదే 
సావాసనమూ కలుగుతుంది, శ శ్రీ కలుగుతుంది. 
సుద : నిన్ను తీనుకెళ్ళటం నావల్ల కాదు. నువు నాతోవుంకే నా అవమానం 
నా కెప్పుడూ జ్ఞాపక మొన్తుంది. అది నే నహించలేను. 
సురం : అమ్మా మ్‌ మంచిచెడ్డలన్నీ నా వొంటినిండా నింపుకున్నాను. 
నన్ను పరాయిచదాన్నిగా చూడొద్దు. నేవొచ్చి తీర్తాను. 
నీ పేమ మహిమాతిశయముచేతనె నేను 
నకల కలంక భాగస్వామి నై నాను 
అన్ని యపరాధాలు అపరాధినౌ నావె 
నీదారిలో నున్న కఃటకమ్ముల నేరి 
నేలపై నీవు విశ్రాంతి గ్రైకొనుచోట 
నాలోన నిరాగ మనురాగమై వెలయ 
పరచియుంచెదను నాయు త్తరీయాంచలము. 
నుభాననము వెంట పదిలమ్మొనర్చుకొని 
నియతిమఘై యందందు తిరుగుదానను గాను 
పాదమ్ము లెంచెని పంకిలము లయ్యెనా 


అవంక మెదపైన హత్తుకొన గోరుదును. 
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సుదర్శన తండి కాన్యకుబ్దరాజూూ మంతీ 


కాన్యకుబ్ద : ఆమె రాకపూర్వుమే నమాచారమంశా నాకు తెలిసింది. 

మంతి : రాజకన్య మనపట్నానికి వలపల నదీతీరాన నిలిచింది. ఆమెకు 
స్వాగతం చెప్పి తీనుకు రావటానికి మనుషుల్ని వంపించనా ? 

కాన్య : ఖభర్హను పరిత్యజించి వొచ్చిన నిర్భాగ్యు రాలికి సొప్టగతం చెప్పి 
ఆమె అవమానాన్ని లోకమంతటికీ బాటుశావా? చీకటి పడనీ! 
దారిలో యెవరూ లేని నమయం చూని తీనుకురా. 

మంతి; ఆమె నివసించటానికి మన [పాసాదంలో యేశర్చాట్లు చేయనా? 

కాన్య : అదేమీ అక్క శ్లేదు, బుద్ధిపూర్వకంగా ఆమె తను రాణిగా, 
యేశేశ్వరిగా వున్న స్థానాన్ని వొదిలి బయల్లేరింది. మన రాజ 
గృవాంలో ఆ మెను దాసిగా నియోగించాలి. 

మంతి: చాలా కష్టాల పాలవుతుంది. 

కాన్య:ః: యీ నందర్భంలో ఆమెను కష్టాల్నుంచి తప్పిస్తే తండినని 
అనుకోటానికి నాకర్తత లేకుండా పోతుంది. 

మంతి: తమ ఆజ్ఞానుసారం నడుచుకుంటాను. 

కాన్య : యీమె నా కూతురన్నమాట యెవరికి ఆలియళరాదు. దానివ ల్ల 
గొపు అనర్ధం కలుగుతుంది. 

మంతి : అనర్థమని నందేవామెలా కలిగింది తమకు? 

కాన్య : (స్త్రీగనక తన (ప్రతిష్ట మట్టిలో కలిపి, |భష్టుర్యాలె తే, నంసా 
రానికి భయంకరమైన అనర్థం వొస్తుంది. యీ పిల్లంకు నేనెంతగా 
భయవడుతున్నానో నీకు తెలియదు. ఆమె తనతోబా టీ యింటికి 
శని|గహోన్ని కూడా తీనుకొచ్చింది. 


x 
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సుద :; పో, పో. సురంగమా నువు పో. నాలో యేదో కోపాగ్ని మండి 
పోతున్నది. “యెవర్శి చూసినా వోర్యలేకపోతున్నాను. నువ్వలా 
శాంతంగా వుంటాప్‌ - అది చూస్తే నాక్కోవ మరీ రమెక్కు. వవు 
తున్న ది. 

సురం : యువరిమీద కోపం మవోరాణీ ? 

సుద ; నాకేం తెలియదు - కాని నాకంతా ధ్వంనంచేసి పాశరేద్దామని 
పి స్తున్నది. అంత మవానీయమైన రాణివాసాన్ని విసర్టించి నే 
నిక్కడ చేరటం, యూ మూల దాక్కొని యిల్లూడవటం కోసమా ? 
ధరణీ చ|కం వొణికిపోదెం ? నా అధఃవతనం పారిజంతప్పూలు 
కోయటంలాంటిదా * నక[తాలు రాలినట్లుగా, అగ్నిమయమై 
దిగ్గిగంతాలు విదీర్లమైపోవా + 

నురం ; దావానలజ్వాలలు సై కి లేచేముందు కుమిలికుమిలి పొగ కేగుతుంది. 
సమయ మింకా మించిపోలేదు. 

సుద : మహారాణి గౌరవాన్ని మట్టిలో కలిపి మరీ వొచ్చేశాను. యిక్కడ 
నా సాంగత్యం కేోరేచా చరెవరూలేరు. కేవలం వొక్క లెను. 
టో మవోత్యాగాన్ని (హించి నన్నుద్దరించటానికొక్క_రూ 
కాలే నా కదల్పరు. 

నురం & నువ్వేకాకినివి కాదు, 

సుద ; నురంగమా, నీతో నిజం చెబుతున్నాను. నా పొందుకోరి నన్ను 
కొనిపోవటానికి రాజ పాసా దానికి నిప్పంటించారు. అయినా నాకేం 
కోపం రాకుండావుంది. వై గా నాహృదయ మానందంతో లోలోవల 
పొంగిపోతున్నది. యెంత మవాోవరాధం! యెంత సావానం! ఆ 
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సాహనమే నాలో సావాసాన్ని ఫురికొల్చింది. ఆ ఆనందంతోనే 
నర్వ్వమూ పరిత్యజించి రాగలిగాను. కాని యిదంతా నా కల్పన 
కాదుగదా! యెక్కడా అతని నూచనే కనిపించదే ? 

ను వ్వెవ రనుకుంటున్నావో అతను కాదు - యీ నిప్పంటించింది 


లూ సాహానం చేసింది కాంశీరాజు. 


; పిరికితనం ! పిరికితనం! యుొంత మోహానమూర్తి ! అయితె లోవల 


పురువకారం లేదు. యీ అనమర్థుడికోనమా నన్ను నే వంచించు 
కున్నది? సిగ్గుచేటు! సిగ్గుచేటు ! కాని నురంగమా! యిప్పటి కె నా 
నన్ను వెనక్కు. తీనుకుపోవటం మీ మహారాజు ధర్మంకాదా ? 
(నురంగమ మాట్లాడదు) తిరిగి వెళ్ళిపోవటానికి నే బాధపడుతున్నా 
ననుకుంటున్నావు కాబోలు. యెన్నటికీ కాదు! రాజేవెచ్కి ఆహ్వా 
నించినా నే బోను. కాని, ఆయన వారించ్శనె నా వొక్కసారి 
వారించ జె! వెళ్ళిపోవటానికి మాతం యే ఆటంకమూ లేకుండా 
చారి తెరిచే వుంచారు. తనవై వొక మవోరాణి నడు స్తున్నదన్న 
వేదనకూడా లే దీ దారికి. ఆదీ మీ మవోరాజు లాంటిదే. కఠిన మెనది, 
కర్కశ మైనది. దీనాతి దీనుుడెన బిచ్చగాజెలాగో నేనూ అలాగే 
యా మార్గంలో. మాట్లాడ వేం ? యేమిటీ మీ రాజు వ్యవవోరం + 
అందరికీ తెలుసు. మనరాజు నిష్టురుడు, కఠినుడు. ఆయ న్నెవరూ 
కదిలించ లేరు. 


; అయి జే అహోరా కాలూ నువ్వాయన్ను న్మరి స్తుంటా వెందుకు ? 
: చలించని పర్వతంలా యొల్లప్పుడూ ఆయన్ను కఠినంగానే వుండనీ, 


సనా కన్నీళ్ళవల్లా, నా పరిదేవనం వల్లా ఆయన చలించకుండానే 
వుండనీ, నాదుఃఖం నాదిగానే వుండి ఆయన కాఠిన్యాని కే జయం 
కలగనీ |! 


2: సురంగమా 1! చూడు! అదుగో ఆ చివర - తూర్పు వెపున నేలమీద 


ధూళి లేస్తున్నది. 


వి అవున్నిజమే. 

: అది రథమ్మీద జండాలా కనిపి స్తున్నది. 
; అవును ధ్వజమే అది. 

: అయితే వొన్తున్నారన్నమాట. 


ee 
5 


రవీందదుని నాటకాలు 


: యెవరా వొచ్చేవారు. 


యింకెవరు? మీ రాజే. యులా వుండగలరు, 
యిన్నాళ్ళుండట మే ఆశ్చర్యం, 

కాదమ్మా. ఆ వొచ్చేది మన చఛాజుకాదు. 
కాదులే. నీకంతా తెలును. నీ రాజున్నాశే మవో కఠినులు; యెంత 
మా్యతమూ చలించరు కాదూ? యెలా చలించరో చూసానుగా! 
నే నప్పుడే అనుకున్నా, వెంటబడి మరీ వొసారని. నురంగమా 
నువ్యనుకుంటున్నా వేమోశాని నే నొక్క నాడూ ఆయన్ను పిలవలా ; 
వోడిపోయిన నీ రాజు నా దగ్గరి కెలా వొసారో చూద్దువుగాని. 
వొక్కమా రలావెళ్ళి చూసిరా. (సురంగమ నివ్క_మి స్తుంది) రా 
జొచ్చి నన్ను పిలిస్తే పో దలచానా? యెన్నటికీ లేదు. నేను పోను. 
పో నేపోను. 


నన్ను విడిచి? 


(నురంగమ (వ వేశం) 
అమ్మా ! యాయన మన రాజు కాదు. 
కాదూ? నిజమే? యిప్పటి కె నా నన్ను తీనుకుపోవటానికి రాలేదూ ? 


: మన రా జీవిధంగా నేలమీద ధూళి శేపుతూ రాడు. ఆయన యెప్పు 


డొచ్చేదీ పసిగట్టటానికె నా వీల్లేదు. 


; అయితే ఆ వొచ్చెది--- 

: కాంచీరాజుతో వొన్తున్నా డతను. 

* ఆయన పే కేదో నీకు తలునునా ? 

* ఆయన పేరు నువర్షుడు. 

: అయితే ఆయనే వొస్తున్నా రన్నమాట. * వుచ్చిన్టంలా ,బ.టవడ్డాను. 


నన్నెవరు పరి|గహిస్తారు *” అని అనుకున్నా. కాని నా వీరాధివీరు 
డదుగో న న్నుద్ధరించటాని కే వొస్తున్నాడు. నువర్ష రాజు నెరుగుదువా 
నువ్వు? 


: నూ తండి యింటిదగ్గిర ఆయనజూదమాడుతూ వుండేవాడు. 
; ఆయన్ను గురించి నువ్వు చెప్పేమాటలు వినదలచుకోలేదు. నా 


కాయన మహావీరుడు. నా పరి|తాణకర్శ. నేనే స్వయంగా ఆయన 
పరిచయం చేనుకుంటాను. కాని నురంగమా! నీ రాజేం రాజు! 
నేనింత _దెన్యంలో వున్నా న న్నుద్ధరించటానికి రాలేదు. నన్నిక 
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తప్పుపట్టటానికి వీల్లేదు. యిక్కడ రాతింబవళ్ళూ జన్మంతా చాకిరీ 
చేస్తూ పడుండలేను. నీలాగా అతివినయంగా వుండటం నాచేతగాదు. 
అవునుగాని నిజంచెవ్పు. మవోనాజుమీద నీకంత అభిమానమా ? 
(సురంగమ) 
నీ చరణదాసినై నేనెట్లు పలుకుదు 
నిన్ను [పేమించితి నన్నమాట 
నాలోన నేదే గుణమ్ముండెనా యది 
భవదనంత సేహఫలముగాడె 
మూల్యమే లేక యమ్ముడు వోవదగుదాన 
చేరి శ్రీపదసేవ సేయుదాన, 
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కాంచి : ( కాన్యకుబ్ద రాజు దూత నుద్దేశించి) మీ రాజుతో వెళ్ళి చెప్పు, 
ఆయన ఆతిధ్యాన్ని స్వీకరించటానిక్కా దు, మేం రావటం. మా 
రాజ్యానికి తిరిగి వెళ్ళిపోవటానికి సిద్దంగా వున్నాం. యీ లోవుగా 
యిక్కడి దానీ గృవాంలోనుంచి రాణి నుదర్శనను విడిపించి తీనుకు 
పోచాలని మా కోరిక. 

దూత: ఆ రాణి తన తండి యింట్లోవున్న సంగతి తమరు క్షూపక 
ముంచుకో చాలి. 

కాంచి! కన్యగా వున్నంత కాలమే ఆమెకు పితృ గృవాంలో ఆశయం 
వుంటుంది, 

దూత: భర్త ఎగృువాంతో కూడ నంబంధమున్నది. 

కాంచి: ఆమె ఆ సంబంధాన్ని తెంచుకుని వొచ్చెసింది. 

దూత : బతికున్నంత వరకూ ఆ నంబంధం తెగిపోవటానికి వీల్లేదు. అది 
మధ్యమధ్య విడిపోవొచ్చు. కాని సాంతమూ పోదు. 

కాంచి: ఆ విషయంలో యే నంబంధమూ వుండనక్క-చ్రేదు. యొందుకం జే 
ఆ మెను తీసుకుపోవటానికి ఆమె భ_రే స్వయంగా నెచ్చారు. రాజా! 

నువర్ష : యేమ్మవోరాజా ! 

కాంచి: మీ రాణిని తం[డియింట దాసిగావుంచి మీరు మెదలకుండా 
వుంటారా ? 

సువర్డ్య : 'నేనలాటి కాపురుషుణి కాను. 

దూత : యిదంతా వరిహానంలావుంది. మీరు నిజంగా మవోరాజే అయితే 
రాజభవనంలో ఆతిథ్యం పుచ్చుకోటాని కిలా నందేహిస్తా “రెందుకని ? 

కాంచి; రాజూ! 
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నువర్ల: యే మృవోరాజా ! 

కాంచి: రాణి నిమ్మని (పార్థించి తీసుకుపోవటానికా వొచ్చారు? 

నువర్ష : యెన్నడూ కాదు. 

దూత: అయితే తమరు కోరే దేమిటి ? 

కాంచి : రాణిని మీరాజు న్వయంగా మా అధీనం చెయ్యకపోయినట్లయి తే 
మా ఈ తీయ ధర్మాన్న ననుసరించి బలాత్కారంగా తీసుకుపోతాం. 
యిది మా ఆఖరుమాట. 

దూత: రాజా! మా రాజుకూడా క[తియ ధర్మాన్నే పాటిస్తారు. మీ [వగ 
ల్భాలు విన్నంత మా|తాన రాణిని స్వయంగా మీవశం చేయలేరు. 

కాంచి; యీ సమాధాన మొ స్తుందని తెలిసే వొచ్చాం. సశే మీరాజు కంతా 
నివేదించు. 

(దూత నిమ్మ 9మణ 

సువర్ణ: కాంచీ మవోరాజా ! మన సావాసం మితిమీరిపోతున్న ది. 

కాంచి: అలా కాకపోతే యీ వ్యవవోరంలో దిగినందుకు ఫల మేమిటి? 

సువర్ణ: కాన్యకుబ్దరాజును చూచి ఖయవడకపో తే పోయినాం _ కాని _ 

కాంచి; అలా నంచేహించట మారంభి స్తే యా [వపంచంలో యే ఆపదా 
రాకుండా వుండే స్థలం వెదికినా దొరకదు. 

(నైనికుడు (వ వేళిపస్తాడు 

నైనికుడు : మవోరాజా ! అవంతి, కోసల, కళింగరాజులు తమతమ _నైన్యా 

లతో వొస్తున్నారని వార్త వొచ్చింది. 
(నిష్క-మిస్తాడు) 

కాంచి: అనుకున్నంతా జరిగింది. సుదర్శన పలాయన వార అంతటా 
వ్యాపించింది. అందరూ కలిసి వొకరితో వొకరు కుమ్ములాడటంవల్ల 
అంతా వృ థా పయ్హానై పోయింది. 

సువర్ణ: లాభంలేదు మవోరాజా ! యిదంతా శుభసూచకం కాదు. చాటుగా 
వుండి మన రాజే యీ వార్త నలువెపులా వ్యాపింపచేశాడన్న 
మాట నిశ్చయం, 

కాంచి: యెందుకు? దానివల్ల ఆయన కేం లాభం? 

సువర్ణ : దురాశాపరులందరూ వొకర్నొకర్ని చించి చెండాడి చచ్చిపో తారు, 
ఆ లోపల నిశేపాన్ని ఆయనే తీనుకుపోతాడు. 
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కాంచి: మీ రా ఇందుకు కనిపించడో యిప్పుడు బాగా అర్థమయింది. 
మన భయంవల్ల ఆయ నన్ని చోట్లా కనిపిసాడు. అదీ ఆయన కౌశలం. 

నువర్ల : కాని మవోరాజా! నన్ను విడిచిపెట్టండి. 

కాంచి: నీవల్ల మాకు సాధించతగిన |[వయోజనం చాలా వుంది. నిన్ను 
విడిచి పెట్టటానికి వీల్లేదు. 

(నైనికుడి |పవెళల 

ఎనినికుడు : విరాట, పాంచాల, విదర్భ రాజులు కూడా వొచ్చారు. నది 

కవతలివొడ్డున శిబి రాన్నేర్పరిచారు. 
(నిమష్మ9మణ) 

కాంచి: మొట్టమొదట మే మందరం వొెకరితో వొకరు కలిసి పనిచెయ్యాలి. 
కాన్యకుబ్దరాజుతో యుద్దం ముంందెపోతే తరవా శతేదో వుపాయం 
చూడొచ్చు. 

నువర్ష : యీ వుపాయంలో నన్ను దింపకుండా వుంచు నాకు నిశ్చింతగా 
వుంటుంది. నేను పనికిమాలిన వాళి - నా దాషారాా 

కాంచి: వోరి కపటరాజూ ! వుపాయాలన్నీ వనికిమాలినవే. సోపానాలు 
గానీ, ఘంటావ థాలుగానీ- అ వెప్పుడూ మన కాళ్ళ కింద నే వుంటాయి. 
ఆ వుపాయమే గనక గొప్పదె తే దాన్ని ఆచరణలో చెట్టటాని కెంతో 
ఆలోచన చెయ్యాలి. నీలాంటి వాణ్ణి వుపయోగించుకుని వనిచేయించు 
కోవటంలో కొంత నుళువుంది. యే విధమైన కపట నాటకమూ 
అక్కన్లేదు- నా మం(తినేగనక నలవో అడిగి తే దొంగతన మనటానికి 
బదులు లోకహితమంటాడు. లేకపోతే వని చెడిపోతుంది. పో! రాజు 
లందర్ని వోసారి చదరంగపు బల్లమీద పావులకుమలే కదిలించి 
రావాలి - ఆందరూ రాజులె కే చదరంగమాడట మెలాగ ? 


kz 
అంతఃపురం 
సుద : యుద్ధమింకా జరుగుతున్న దా * 
నురం: ఆ, జరుగుతూ నేవుంది. 
సుద : యుధ్రానికి పోయేముందు నా తండి నాతో అన్నారు : * వొక్క 
మనిషిని వరిత్యజించావు కాని యేడుగుర్ని నీవెంట లాక్కాచ్చావు. 
ని న్నేడుముక్కొలుగా నరికి తలో ముక్కా యిచ్చేద్దా మనిపి నున్నది” 
అని. నిజమే. అలా చేస్తేనే బాగుండును. నురంగమా'! 
సురం ; ఏమమ్మా శ 
సుద : నీ రాజుకి నన్ను రతీంచగలిగిన సామర్థ్యమే వుంకు యిప్పుడింత 
నిశ్చింతగా వుండగలుగుతారా * 
నురం: అమ్మా నాతో యెందుకు చెప్పటం? రాజు తరఫున సమాధానం 
చెప్పటానికి నావల్ల నౌతుంచా? ఆయన నమాభధానమే యి _స్టే 
అందులో యేమీ పొల్లుండదు, అందరికీ అర్థమవుతుంది. వో వేళ 
యియ్యక నపో తే, అందరూ నోరు మూసనుకుండవలనసిందే. నా (గహాణ 
శక్తి చాలా తక్కువని నాకు తెలుసు. అందుకోనం ఆ ఆలోచనే 
చెయ్య న్నెను. 
ద: యెవరెవరు చేస్తున్నారీ యుద్ధం ? 
రం: యేడుగురు రాజులు కలిసి చేస్తున్నారు. 
ద: యింకెవరూ లేరూ ? 
రం: నువర్ణుడు యుగానికి ముందే రవాన్యంగా పారిపోవటానికి “వయ 
త్ని స్తే, కాం చీరా జతన్నిి శిబిరంలో క్‌ దీగా వుంచాడు. 
సుద : నే మరణి స్తేనే బాగుండేది. వో మహారాజా! ఆవదలో వున్న నా 
తం|డిని రతించటానికి మీరొస్తే మీ కీర్తి పాచ్చుతుందిగాని తగ్గదు. 
నా అపరాధానికి నా తండి 'నెందుకు శితించటం ? 


మ్స 
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నురం: 


బ్రో 
ల 


ర 
రో 


సురం : 


నుద: 
నురం: 


నుద : 


రవీంగదుని నాట కాలు 


యీ సంసారంలో మన మొకళ్ళ మే కాదు. చిన్నా, పెధ్రా యెందరో 
వున్నారు. వాళ్ళకోనమే ఆందోళన, మన మొకళ్ళమే అయితే 
యీ ఆందోళ నెందుకోనం ? 


: చూడు నురంగమా! నేనిక్కడ కాలు పెట్టినప్పట్నుంచీ యెన్నో 


సార్లు వాఠాత్తుగా గమనించాను. నా గవావం కింద ప్‌ వాయిస్తు 
న్నట్లు. 
లు 


: అయితే కావొచ్చు. యెవరో వాయించే వుంటారు. 
: అక్కడ చెట్లగుబురు దట్టంగా వుంది. అంతా చీకటి. యేమిటో 


చూడటానికి యెన్నో సార్లు [పయత్నించాను. కాని, యేమీ కనిపించ 
లేదు. 
యెవరో చారిపోయే మనిషి తీరిగా కూర్చుని వాయించాడేమోా! 


: అయిే కావొచ్చు. కాని, నా అంధకార గృహంలో నా వెనకటి 


గబాతం నాకు జ్ఞాపకం వొ స్తున్నది. సం ధ్యానమయంలో అలంక 
రించుకుని అక్కడ నిలబజేదాన్ని. దీపళూన్య మైన నా వాన గృవాం 
లోకి బహిరంధకారాన్ని దూసుకుని జలపాతంలోని నలిలధారలా 
పాటె పాటా, న్వరం వె. స్వరమూ నా ముందర జారిజారి వొదిగి 
వొదిగి వజేవి ఆ పాటలే నిబిడాంధకారంలోనుంచి వొచ్చేవో, 
న న్నే అంధకారంలోకి పిఠిచేవో ! 

అమ్మా ః యే మ్మృ్మహనీయ మైన అంధళకారమది ౪ నే నా అంధ 
కారంలో దానిని! 

మరి నాకోన మక్కాణ్ణుంచి వొచ్చాశా వెందుకని ? 

మన మవోరాజు చేయి వట్టుకుని మళ్ళీ ఆదరంతో వెనక్కు తీనుకు 
పోతాడు. ఆ ఆదరంకోనమే వెచ్చాను. 

నాశేం నమ్మకం లేదు. ఆయన రారు. న న్నాయన పూర్తిగా 
పరిత్యాగం చేశారు. యివా రావలసిన వనేముంది? నే చేసిన అప 
రాధం - యేమంత తక్కువది కాదు. 


: వరిత్యజించటమే జరిగితే, ఆయనతో మనకేమీ (వయోజనం లేదు. 


ఆయన మనకు లేనశ్తు. ఆ అంధ కారమం-తా శూన్యగ్భవామే- 
అందులో యే వీణా మోగదు. యెవరి పిలుపూ వినిపించదు _ అంతా 
వంచన! 
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(ద్వార పాలకుడి [ప వేశం 
సుద: యెవరు నువ్వు? 
ద్వార: నన (వానాదానికి ద్వారపాలకుళి. 
నుద : సంగతేమిటి ? త్వరగా చెప్పు. 
ద్వార: మన శాన్యకుబ్దమవో రాజును ఖైదీ చేశారు. 
నుద: అయ్యో ! అమ్మా వనుంధ రా !! 
(మూర్చిల్లుతుంది) 
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(అదిగా కాన్యకుబ్ద రాజూ, యితర రాజులూ, నువర్జుడూ) 

కాంచి : పృథివీవతులారా ; రణ జే[తంలో వని పూర్తయింది. 

కళింగ: కొంత పూర్తయింది. రణరంగంలో (_పదర్శించిన శౌర్య 
పరా[కమాలకు పారితోషికాన్ని పొందేముందుగా, ఆ శార్యాన్నీ, 
పరా|కమాన్నీ పరిచయం చేయవలసిన అవనరం వుంది. 

కాంచి: మహోరాజా ! మనమిక్క_డ నమా వేశ మెంది జయమాల్యాన్ని 
(గహించటానిక్కాదు. వరమాల్యాన్ని [గహించటానిశే. 

విదర్భ : ఆ మాల జయలత్మీ చేతులనుం చే [(గహించాలి గచా! 

కాంచి: అలా కాదు. ఆ మాల కూర్చినది కునుమసాయకుడి అంతః 
పురంలో. యీ నెత్తురు చేతుల్తో దాన్ని స్పృశిస్తే వూలన్నీ నేల 
రాలిపోతాయి, 

కళింగ: అయితే మన్మథుడు మన యేడుగురి అర్హతలనూ యెలా 
నిర్హయించగలడు 1 

కాంచి: అలా అయితే ఆ నిరయం రణదేవత చండి కూడా చెయ్య లేదు. 

కోనల: అయితే మీ వుద్రేళ 'ముమిటి ? స్పష్టంగా చెప్పంది. 

కాంచి: నా అభ్మిపాయ మేమిటంకు, న్వయంవర నభలో రాజకన్య 
స్వయంగా యెవరి మెళ్ళో మాల వేన్తుందో అతనికే దక్కుశుందీ 
వసంతోత్సవ సౌభాగ్యం. 

విదర్భ : యీ యేర్పాటు తృమంగా వుంది. నాకు సమ్మతమే. 

అందరూ : మాకూ అంగికారమే. 

కాన్యకుబ్ద : మవోరాజులారా! నన్ను వధించండి, లేకపోతే మీలో 
యెవరన్నా నాతో ద్వంద్వయుద్ధం చెయ్యండి. యిలా నన్ను 
జీవన్మ ఎకుజ్లిగా మాాతముంచకండి. 

కాంచి: మీ పుత్రిక పతిగృవోన్ని త్యజించి వొచ్చింది. ఆ మెవల్ల మీ కేమీ 
బాధ లేకుండా చేస్తున్నాం. యీ రోజున మేం చేసే యేశ్చాటువల్ల 
ఆమె నమ్మానితురాలౌొతుంది. న 
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కోనల : 
కాంచి: 
విదర్భ : 


"కాంచి; 


కాంచి : 


సువర్త 
లా 


కాంచి ; 


సువర ।; 
ణ 


కాంచి: 


నువర్ల 
ల 


కాంచి 


రో 
ర్న 
ఫ్రం 


కాంచి : 


ణి శుభలగ్నంలో స్వయంవరం స్థిర పరచండి. 
అదే మంచిది. 
ఆ యేశ్చాట్లు [(వబారంభిద్రాం మనం. 
కళింగ రాజా! ఖెదీ మీ ఆ|ళయంలో నే వున్నాడు. 

(కాంచీ రాజు తప్ప తక్కిన రాజులు నిష్క్రమణ) 
'యుమోయ్‌ కవటరాజూ ! 
*ః చిత్తం, క్‌ ఆ్ఞమిటి ? 
మవోరథులందరూ తొలిగిపోయారు. యిహా శిఖండిని ముందుంచు 
కుని నే నడవాలి. 
తమ భావం స్పష్టంగా తెలియటం లేదు. 
స్వయంవర సభలో నాకు ఛతధారివై నువు నిలబడాలి. 
: నేను కింకరుణ్ణోగా వుంచు తమకు దానివల్ల లాభ మేమిటి 1 
; వోనువర్ణా! నీకామై బుద్ధిలేదు సశేకదా స్వాభిమానం కూడా 
వున్నట్టు లేదు. రాణి నుదర్శన నీవంక యెంత అనురాగంతో 
చూసిందో ఆ నంగతి నీ బు|రలో యిప్పటికి (వ వేళించినట్లు లేదు. 
యేం జరిగినా, ఆ రాజసభలో చూస్తూ చూస్తూ ఛ|తధారివైన 
నీ మెళ్ళో వెయ్యజాలదు పూలదండ. అయినా సీ మీదనించి మా|తం 
మనను తిప్పుకో లేదు. అందుకని మెటొచ్చీ ఆ దండ నా 
రాజఛ|తచ్బాయలో పడి తీరుతుంది. 
: మహారాజా! నన్ను గూర్చి యేవో నిరాధారమైన కల్పనలు 
చే స్తున్నారు---భయం కలిగించే కల్పనలు. అను గహించండి, యౌ 
ఆవత్సము[దంలో నన్ను దించకండి. నన్ను విడిచిపెట్టండి. 
పనంతా పూర్వయిన తర్వాత నీకు ముక్తి. ఆవైన వొక్క 
ముహూర్తం కూడా ఆలస్యం చెయ్యను. వాంభాసిద్ధి అయిన 
తర్వాత దానికి తోడ్చడ్డ సాధనా న్నెవరూ చిరన్మరణీయంగా 
వుంచుకోరు. 


[త 


(వాతాయనం) 
సుద: నురంగమా ! అలా అయితే న్వయంవర నభకు నే వెళ్ళటం తప్పని 
నరేనా ! 
నురం: కాంచీ రాజే యీ విధంగా ఆదేశించాడు. 
నుద: యిది రాజోచితమెన ఆదేశమేనా? తన నోటితోనే అన్నాడా 
యో మాట ? 
నురం: లేదు. అతని దూత నువర్డుడీ నంగతి తెలియచేశాడు, 
నుద ౩ ఈ ఛీ! 
నురం: ఆ సందర్భంలోనే కొన్ని వాడిపోయిన పూలు చూపించి, 
“ వసంతోత్సవంనాటి స్మృతి చివ్నోలివి. వై కెంత మలినంగా 
కనిపించినా, లోపల నవనవంగా వికసించే వున్నాయి. అని మీ 
రాణితో చెప్పు” అన్నాడు. 
నుద : చాల్చాలు! నన్నిలా దగ్గం చేని పారేయకు. 
నురం: అటు చూడు. నభలో రాజులందరూ ఆసీన్నులె వున్నారు. మెళ్ళో 
పూలదండ వేనుకుని ఆభరణాలేవీ లేకుండా కేవల మొక్కా 
కిరీటంతో వున్న వాడే కాంచీ మవోరాజు. ఆయన వెనకనే గొడుగు 
పట్టుకుని నిలిచినా జే సువర్ణుడు. 
నుద : అతడా సువర్లుడు ! నిజంగానే! 
నురం: అవునమ్మా నిజం చెబుతున్నాను. 
సుద :; యూ మనిషినా నేనావేళ చూసింది? కాదు, కాదు. ఆలోకంతో 
అంధకారమూ, నమీరంతో సౌరభమూ మేళవించి చే నానాడు 
చూచిన దితను కాదు. కాదు. 
రం: చూచిన వాళ్ళందరూ అతన్ని నుందరు డంటున్నారు. 
ద: ఆ సౌందర్యంతోనే మనను [భమిస్తుంది. నాయీ పాపిష్టి కళ్ళు 
"దేనితో జూలనం చే స్తే యీ బాధ పోతుంది? 


ర 


నురం: 


వాటిని నల్ల దనంలో ముంచి జూలన చెయ్యాలి. అన్ని రూపాలనూ 
ముంచేసే మన మవోరాజు రూవంలో జూలన చెయ్యాలి. ఆ నీలిమ 
కొంచెం కళ్ళకంటి తే బాలు అంతా పోతుంది. 


(వతీవోరి : ((వ వేళించి స్వయంవర నభలో రాజులందరూ మీ రాక కెదురు 


నుద ; 


చూ స్తున్నారు. (నిష్కఇమణ, 
నా మెలిముసుగు తీనుకురా (సురంగమ నిమ్మమణ) వో 
రాజరాజూ! మీరు నన్ను వరిత్యజించారు *? అలా చేయటం 
నముచిత మే. కాని, నా అంతః పవృ త్తి మీకు తెలియదు. (మట 
చాటునుంచి కత్తి పెకీ తీసి) నా శరీరం కళంకితమెపోయింది. 
అందరి యొదుటా నే నీరోజున మట్టిలో కలిసిపోతాను. కాని, నా 
వృాదయాంతస్సీమలో యే కళంకమూ లేదు. నా హృదయాన్ని చీల్చి 
మీ కీ విషయాన్ని ఆలియ 'జేయలేనా? మీ సమాగమ భాగ్యం కల్పించిన 
ఆ అంధ కారగ్భహాం నతు శూన్య మైపోయింది. ఆ యింటి వాకిలి 
"ఆరిచేవానెవరూ లేరు [పభూ! ఆ తలుపులు తీయించటానికివా మీరు 
రానేరారా? ఆ ద్వార్మపాంతంలో మీ వీణ వాయించరా ? అలా 
అయితే మరణాన్నే వరిసాను. అది మీలాగా నల్లనిది, అంద మైనది, 
మీలాగే మనోహరమెనది. అదే మీరు. మీరే అది. 

నీ అగాఛధాంథకారములోన 

అంతమొందింవు మీ యంధకారమ్మెల్ల 


అంథకారస్వామి ! 
రా దుర్గమాక్ళృతీ ! గంభీరమూర్త్‌ ! 
నా జీవనమ్మందు, నా హృదయపథమందు 
రారమ్ము దిగి రమ్ము 

అంధకార స్వామి | 
ఈ మనోదెహమ్ము లేకమై పోనిమ్ము 
లేని'వై పోనిమ్ము 

ఆంధకార స్వామి | 


నా పురా నంన్మృతులు కోర్కెలు వికారములు 
నీ చరణముల చెంత నిలిచిపోవగనిమ్ము : 
నిర్వాసితను నెను దుర్వాననా సూ తబద్ధన్నో 
యంథకారస్యామి | 


ర 
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వేయి బంధథములతో నీ యందు బంధింపు 
మోయి! యాలాటి బంధనములే కామింతు 
నంధకారస్వామి ! 


15 
(స్వయంవర సభ) 

విదర్భ : కాంచీరాజూ! మీ శరీరం నిరాభరణంగా వున్నదే! 

కాంచి : యీ వరణంలో నాకేమీ ఆశలేదు. ఆభరణాలవల్ల పరాభవం 
ద్విగుణీకృత మవుతుంది. 

కళింగ: వున్న ఆభరణాలన్నీ ఛతధారి వొంటిమీదనే వున్నాయి. 

విరాట : దీనివల్ల కాంచీరాజు, జావ్యిాడంబరంలో వున్న వెలితిని 
(పకటిన్తున్నాడు. తాను శూరుజ్ఞానే స్వాఖిమానంతో యితరాలం 
కారాలన్ని ట్నీ వరివారించాడు. 

కోనల : అతని చాకచక్యం నాకు తెలుసు. ఆభరణాలు ధరించిన వారంద 
రిలోనూ శతానొక్క_డూ నిరాభరణంగా వుండి తన "గౌరవాన్ని 
పెంచుకో దలుచుకున్నాడు. 

పాంచాల :; అదంత మంచి వనా? అందరికీ శెలిసిండే..కాంతాకటాతం 
వతంగంలా ఆభరణదీపి లోనే పడిపోతుంది. 

కళింగ: యింకా యేమిటీ ఆలన్యం * 

కాంచి: కళింగరాజా ! అ_ధ్రెర్యవడకండి. విలంబంవల్ల నే ఫలితం మధురమై 
పోతుంది. 

కళింగ ; ఫలం లభిస్తుందనే నిశ్చయమే వుంకు యెంత విఅంబమైనా చిక్కు 
లేదు. ఆ ఆశ అనిళ్చితం కాబన్లు దర్శనం కోన మీకుతూహాలమం తా. 

కాంచి: మీరు నవయౌొవనంలో వున్నారు. యూ వయస్సులో యెంత 
వొదులుకున్నా ఆ ఆశానుందరి వేళ్యలాగా మళ్ళీ మళ్ళీ వొస్తూనే 
వుంటుంది. మాకా రోజులు దాటి పోయాయి. 

కళింగ వ కాని, శకుభముహూర్తం౦ దాటిపోతున్నది. 

కాంచి: భయం లేదు. శుభ[గహోలు కూడా దుర్తభదర్శనం కొసం చు 
వుంటాయి. వోవేళ తెలియక మంచి ముహూర్తం పెట్టకపోయినా 
(పియదర్శ్గన మే నమకూది తే అళుభగహాల దృష్టి కూడా [(వనన్న 
మయిపోతుంది. 
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విదర్భ : మీరెప్పుడు బయల్లేరారు ? 

విరాట; మంచి ముహూర్తం చూసే బయల్లరాం. దైవజ్ఞులు యాత 
నఫల మవుతుంద నే చెప్పారు. 

పొంచాల : మే మందరం మంచి ముహూర్తంలోనే బయ ల్లేరాం. కాని, 
ఆ విధాత వరమలోభి. అందరికీ వాకే ఫలితాన్ని రానీయడు. 

కోనల : ఆ ఫలాన్ని త్యాగం చెయ్యటమే అవనరమెతే అది శుభ[గవోల 
[పభావమే. 

కాంచి: యేమిటి! కోనలరాజుగారంత జొ దాసీన్యం వహిస్తున్నారు! 
ఫలాన్ని త్యాగం చెయ్యటాని కీనరంజామా అంతా యెందుకు? 

కోనల: యెందుకేమిటి? కాంత లేకపోతే త్యాగంతోనూ అవనరం 
లేదు. అవునుగాని మనం కూర్చున్న యీపీశాలు కదులుతున్న 
టున్న బే. యిది భూకంపమా యేమిటి ? 

కాంచి: అయితే కావొచ్చు. 

విదర్భ : కాకపోతే యింకో రాజ్ననెన్య మేదయినా వొచ్చివడుతున్న 
దేమో? 

కళింగ : కావొచ్చుగాని, అలా అయితే దూతద్వారా ముందుగా వార్త 
వొచ్చేది. 

విదర్భ : మన విషయంలో యిది దుళ్ళకునంలాగే కనిపి స్తున్న ది. 

కాంచి: భయవడే కళ్ళకన్నీ దుళ్ళకునాలే కనిపిస్తాయి. 

విదర్భ: నే నదృష్టదేవతకు భయవడతాను. అక్కడ మన శౌర్య మేమీ 
పని చేయదు. 

పాంచాల: విదర్భరాజా ! నేటి శుభసమయంలో లేనిపోని సందేవోల్లేవ 
దియకిండి, 

కాంచి : అద్భష్టమనేది దృష్టమె తేనేగాని దాంతో నంబంధం పెట్టుకోను. 

విదర్భ : అప్పటికి నమయమ్మించిపోతుంది. యింతకూ నా భయ మేమిటంకు 
యే-ె నా క్ష 

కాంచి: ఆ “వొకటి” ని పాటించకండి. అది మనం కల్పించిందే అయినా 
మనల్నే నాశనం చేస్తుంది. 

కళింగ: బెటట యేదో వాద్యం వాయి స్తున్నట్లున్నారు! 

పాంచాల ఏ అవునలాగే వుంది. 


రారాజు రి 


కాంచి: అయితే యింశేం. నిశ్చయంగా రాణి సుదర్శ నే. యింత సేవటికి 
విధాత నా అదృష్ట ఫలాన్ని తీసుకొ స్తున్నాడు. అది రాణి అడుగుల 
చప్పుడే. (జనాంతికంగా) నువర్ణా! యీ విధంగా ముడుచుకు 
పోయి నా వెనక చాకో. వొద్దు. నీ చేతుల్లో నా రాజఛ[తం వొణుకు 
తున్నది జాగర్త ! 

(ఇసెనిక వేషంతో తాత (వ వేశం) 

కళింగ ; అదేమిటి? 'యవరది? 

పొంచాల : పిలవకుండా |వవేశించాడు, యొవడీతడు ? 

విరాట: దర్ప్చానికేం తక్కువ లేదు. కళింగ రాజా! వాణ్ణి కొంచె 
మా వెయ్యండి. 

కళింగ : మీరందరూ వయస్సులో నా కన్న పెద్దలు. నేను మీకన్న 
ముందుండటం శుభం కాదు. 

విదర్భ: విందాం యేం చెబుతాడో. 

తాత : వొచ్చేశారు మవోరాజు ! 

విదర్భ: (చకితుడై) మవోరాజా * 

పాంచాల: యే రాజు? 

కళింగ: 'యెక్కుడి రాజు? 

తాత : మూ రాజు. 

విరాట: యేమిటీ, మీ రాజూ? 

కళింగ: యెవరూ? 

కోనల వ యెవరాతడు? 

తాత: నేననేదెవరో మీ అందరికీ తెలును. ఆయనే వొచ్చేశారు. 

విదర్భ : వొచ్చారా జ 

కోనల : వారభిి పాయ "మేమిటి ? 

తాత; మీ అందర్ని వా రాహవ్వూని స్తున్నారు. 

కాంచి: ఆపహ్వాినమా 2? యే వుబ్దేళంతో ఆవ్వ్వాని స్తున్నారు @ 

"తాత : వారి అవ్యోనాన్నీ యెవరశేవుద్దేశంతో (గహించ గోరినా యిబ్బంది 
లేదు. అందరికీ తగిన స్వాగత మే లభిస్తుంది. 

విరాట : యెవరు నువ్వు @ 

తాత : వారి సేనాధివతుల్లో చనేనొకణ్ణి. 
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కాంచి: సేనాపతివా? వుత్తమాట. భయపెట్టటానికా వొచ్చావు? నీ 
దొంగ వేషాన్ని మేం కనిపెట్ట లేదనుకుంటున్నావు. మేమందరమూ 
నిన్ను బాగా యరుగుదుం. సేనాపతి నంటావూ * 

తాత : తమరు నన్ను జాగా పోల్చారు. నాకన్న ఆనమర్గు డవడున్నాడు ? 
అయినా నాకీ సేనాపతి వేవంవేసి నన్నాయనే వంపించారు. నా 
కన్న మవేవీరులెన వాళ్ళందర్నీ యిళ్ళల్లోనే వుంచేశారు. 

కాంచి: నే, సముచిత మెన మర్యాదలతో వారి ఆవ్యానాన్ని అంగీక 
రిస్తాం- కాని (వన్తుతం వొక ముఖ్యమైన వ్యవహారంలో వుండటం 
చేత _ యూపని ముగిసిందాకా ఆయన వేచివుండాలి. 

తాత : ఆవ్వోనం వంపినతర్వాత ఆయన వేచి వుడంటమనే మాకేలేదు. 

కోనల : నే నావ్వోనాన్నంగీకరించి యిప్పుడే పోతాను. 

విదర్భ : ఆలస్యం చేయటమంత భాగా లేదు కాంచిరాజా. నేనూ వెళ్ళు 
తున్నాను. 

కళింగ: మీరందరూ (ప్రవీణులు, నేను మిమ్మునే అనుసరిస్తాను. 

పాంచాల: కాంచీరాజా! కాస్త వెనక్కి తిరిగి చూడు. నీ రాజఛ(తం 
కింద పడిపోయింది. నీఛ్యతధారి యెప్పుడు పారిపోయాడో కూడా 
"ఆలియదు. 

కాంచి: సరే నేనూ బయల్లేరుతున్నాను. సమావేశానిక్కాదు. రణ 
రంగానికి ! 

తాత : రణ జే.[తంలోనే మీకు మా (పభువుతో పరిచయ మవుతుంది. అదీ 
చాల [పళన్త్శమెన [వదేశమే. 

విరాట : మనమందరమూ యేదో లేనిపోని భయంతో పారిపోతున్నాం. 
చివరికి కాంచి రాజొక్కు_డికే జయం లభిన్తుంది. 

పాంచాల: అలాగే వుంది. ఫలం చేజిక్కేసమయంలో డాన్ని పారేసి 
పోవటమంత బాగాలేదు. 

'శింగ వ కాంచీ రాజుతో కరియటమే (శేయన్క-_రం. యింత సావానం 
చే స్తున్నాడంకే వివేచన లేకుండా చేసాడా ? 
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(నుదర్శన, సురంగమ) 

సుద : యుద్ద ముగిసింది. మవోరాజు రావట మెప్పుడు ద 

నురం: యెలా చెవృను---చారివంక చూస్తూ కూచున్నాను. 

సుద; నావాదయ మానందంతో వొణికి పోతున్నది. అది వో విధమెన 
వేదనగా వుంది. సిగుపడి కుమిలిపోతున్నాను - ఆయన్ను తలెత్తి 
యెలా చూడగలను? 

నురం: పూర్తిగా పరాజయ మంగీకరించి విన|మ భావంతో ఆయన్ను 
సమీపిస్తే యే సిగూ వుండదు. 

సువ ; వొప్పుకుంటున్నాను - జీవితమంతటికీ కావలసినంత పరాజయం 

పొంద నే ఫొంచాను. కాని, యిన్నాళ్ళూ ఆయన దగ్గర గర్వంతో 

అందరికన్నా యెక్కువ ఆదరం పొందే అధికారాన్ని నంపా 

యించాను గదా, అదంతా వొక్క పెట్టున విడిచి పెట్ట లేకపో 

తున్నాను. నేను రూపవతిననీ, గుణవంతురాలననీ, నావై నా 

స్వామి కంతులేని అను[గవామనీ అందరూ అనేవారు. అందువల్ల నే 

అందరూ చూ నసుండగా ఆయనచెంత తలవొంచి నిలవటానికి సిగ్గు 

చేటుగా వుంది. 

2: స్వాభిమానాన్ని చంపుకోకపో తే, సిగ వొదలదు. 

ద: ఆయన దగ్గిర మళ్లీ వెనకటి ఆదరాన్ని పొందుదావమనే కోరిక నన్ను 

విడవకుండా వుంది. 

సురం : అమ్మా చివరకంతా వీడిపోతుంది. అంతా ఆయనకు సమర్పిద్రా 
మనే కోరికొకశు మిగుల్తుంది. 

సుద : అదే, ఆ అంధకార గృవాంలో కోరిక యేమీ కనిపించదు, విని 
పించదు - యేకోరికా లేదు - ఆ గంభథీరాంధ కారమధ్యంలో లీనం 
కావటం. నురంగమా!న న్నాశీర్యదించవూ ని 

సురం : ఇమేమంటున్నావమ్మా. యేమనాశళీర్యదించను ? 
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96 రపీందదుని నాటకాలు 


సుద : అందరి యొదటా తలవొంచి నే నాశీర్వాదాన్ని కోరుకుంటాను. 
మవోరాజు నన్ను చూచినంత |పనన్నంగా యుంశెవర్నీ చూళశ్ళేదనే 
అందరూ అనేవారు. అదంతా విని నాహృదయం కరఠినమె నా 
[వభువు కే ఆభఘాతం కలిగించింది. తల వెంచటాని కే సిగ్గుగా వుంది. 
యీ సిగ్గు తుంచెయ్యాలి. (పపంచమంతటికీ లోకువ కావాల్సిన 
సమయ మొచ్చింది. కాని రాశేరీ ? నన్ను తీనుకుపోవటాని కిప్పటి 
కనా రారేమి? యింకెవరి కోనమన్నా వేచివున్నారా? 

నురం : నే చెప్పనే చెప్పాను. మన రాజు మవో నిష్టురుడని, 

సుద : నురంగమా ! వెళ్లు. ఆయన కబుశే_దైనా తీనుకురా. 

సురం: ఆయన కబురెక్కడ దొరుకుతుందో నాకేం పాలుపోవటం లేదు. 
తాతను పిలుచుకు రమ్మన్నాను. ఆయనే వొస్తే మవోరాజువార్త 
"ఆలు స్తుంది. 

(తాత (వ వేశం) 

నుద: మీరు మవోరాజు శకాప్పులని విన్నాను. నమన్కంరి స్తున్నాను. 
నన్నాశీర్వదించండి. 

తాత: రాణీ యేం వనిది? నే నెవ్వరి నమస్కారాన్నీ స్వీకరించను. 
అందరికీ నాతో నంబంధం నవ్వులాట శే. 

సుద; ఆ నవ్వే నాకను గహించండి. నాకో మంచివార్శ చెప్పండి. 
మవోరాజు నన్నెప్పుడు తీసుకు పోవటాని కొసారో సెలవీ 
యండి. 

తాత: చాలా గడ్డు [వశ్నే వేశారు. నా స్నేహితుడి తీరుతెన్నులు నా 
శమీ అర్థంకాలేదు. యేం చెప్పేది? యుద్ధ మే మో ముగిసింది. 
కాని ఆయనెక్క._డికి వెళ్ళిందీ యెవరికీ తెలియదు. 

నుద: వెళ్లి పోయారా జ 

తాత : వులుకూ లేదు పలుకూ లేదు. 

సుద : మీ స్నేహితుడు బలేవాడు! 

తాత ; అందుకే లోకమతన్ని నిందిస్తుంది. వున్నాడో లేడో అని నంబేహి 
స్తుంది కూడాను. కాని ఆయనేమీ లెక్క. చేయడు. 

సుద; యెంత కఠినుడు ? యెంత కఠినుడు * పొషపాణ హృదయుడు ! వ[జ 
సంకల్చుడు ! నా వాదయమంశా అర్నించినా నా గుండె ఛిందగ 
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వంద్భరె ందిగాని ఆయన మాతం చలించ లేదు. తాతా యిలాటి 
స్నేహితుడితో నువ్వెలా కాలచేవం చేస్తున్నావు? 


౩; సుఖంలో దుఃఖంలో ఆయన లీల తెలునుకున్నాను. ఆయనేం 


చేసినా సరే నా కళ్ళ వెంట నీళ్ళు రావు. 

ఆయన లీల నాక్కూడా తెలియచేసే భాగ్యం లేదా ? 

తప్పకుండా వుంటుంది. లేకపోతే మిమ్ములనింత జాధ పెట్టట 

మెందుకు * ఆయన సులభ సాధ్యుడు కాదు, 

ఆయన నిష్టురత్వ మెంతవరకుంటుందో నేనూ చూసాను. యీ 

కిటికీ దగ్గర నోరెత్తకుండా వుండిపోతాను. కాలెనా కదపను - 

యెలా రారో చూసాను! 

మవోరాణి ! మీ వయన్సు చాలా చిన్నది. పట్టుదలతో యెంత 

కాలమైనా వుండగలరు. మరి నాకో? ఒక ముహూర్త ం౦పోశే "పెద్ద 

నష్టమే. దొరకనీ దొరక్కసోనీ ఆయన్ను అన్వేపించక తప్పదు. 
(నిిష్కమణ) 

అవనరం లేదు. నా కవనరం లేదు. నురంగమా! మవోరాజుతో 

నాకు వని లేదు. ఆయన యుద్దం చేసిం చెవరి కోనమని? నా 

కోసమా తం కాదూ? కేవలం తన శార్యాన్ని |[పకటించుకో 

టానికా ? 

(పకటించాలనే కోరిక చారికుంశు నందేవోనికి తావే లేకుండా 

ఆ వని చేసేవారు. 

భో బో! ఆయన పనంగమంశు నే నహించలేక పోతున్నాను. 

నేనింత పరాజిత్సనె నా ఆయనకు తృప్తి లేదు. 
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(నాగరికదళం) 

మొదటివాడు : యింతమంది రాజులొక్కాచోట చేరి యుద్ధం చెయ్యట మేదో 
తమాషాగా వుంటుందనుకున్నాను గాని - చూడగా చూడగా 
మకుమయిపోయిందో కూడా తెలియటంలా. 

రెండోవాడు: చూశావుగా, వాళ్ళల్లో వాళ్ళ కే యుదోతగాదా వొచ్చింది. 
యెవరూ యెవర్నీ నమ్మటంలా. 

మూడోవాడు : వాళ్ళు చేయదలచుకొన్నదేదీ సరిగ్గా సాగినట్టు లేదు. 
కొందరు ముందుకూ, కొందరు వెనకూ్క్కూ, కొందరటూ, కొంద 
రిటూ పోతున్నా రిబేం యుద్దం రా గ 

మొదటివాడు : వాళ్ల దృష్టి యుద్ధమ్మీద లేదు. వొకర్ని చూసి వొకరను 
మాని స్తున్నారు. 

రెండోవాడు ; యుద్ధంలో చచ్చేది నేనూ, ఫలమనుభవించేదింకోడూ, 
అనుకుంటున్నాడు (పతి రాజూ, 

మూడోవాడు : కాంచీరాజు మాతం యుద్దం చేన్తున్నాడు---ఆ మాట 
వొప్పుకుని తీరాలి. 

మొదటివాడు : అతనోడిపోయినా ఆ సంగతి గమనించటం లేదు. 

రెండోవాడు : చివరి కతని గుండెలో వో బాణం వొచ్చి గుచ్చుకుంది. 

మూడోవాడు : అదివరకే అడుగడుక్కీ_ అతని బలం తగ్గుతూనే వున్నా 
అతనది గుర్తించినశ్లు కనిపించ లేదు. 

మొదటివాడు : తక్కిన రాజులందరూ అతన్ని విడిచి యెక్క_డికి పారి 
పోయారో కూడా తెలియదు. 

రెండోవాడు : కాని, కాంచీరాజు మరణించలేదని వింటాను. 

మూడోవాడు : లేదు. చికిత్స చేసిం తర్వాత ఆయన మళ్ళి తేరుకున్నాడు. 
ఆ బాణపాతంవల్ల అతని వతఃస్థలంలో పడ్డ మచ్చ బతికున్నంత 
కాలమూ మాసిపోదు. 
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మొదటివాడు: పరిగెత్మిపోయిన  రాజులెవరూ నురతితంగా పోలేదు. 
అందరూ పట్టుబడ్డారు. కాని న్యాయ విచార్ణాలా జరిగింది ? 

రెండోవాడు: తక్కిన రాజు అంరరికీ శిత విధించారు. కాంచీ రాజును 
మాతం న్యాయాధికారి తన సింవోననానికి ద&ిణ పార్గ్వంలో 
వుంచుకుని న్వయంగా తనే అతని తలమీద కిరీటముంచాడు. 

మూడోవాడు : యిదేమిటో నాకెంత మా్యతమూ అర్థం కావటంలా, 

రెండోవాడు : విచారణ యెవరో మతి పోయిన వాళ్లు చేసినట్లుంది. 

మొదటివాడు : మరింకేమిటి? అపరాధం చేసిన వాశివరన్నా వుంశు, 
అతను కాంచీ రాజే. తక్కిన వాళ్లందరిలో కొందరు దురాశతో 
ముందుకు పోతే, కొందరు భయంతో వెనకే వుండిపోయారు. 

మూడోవాడు : బలే బాగుంది. పులిని వొదిలేసి, తోకను కత్తిరించినట్లుగా 
వుంది. 

శిండోవాడు : నేనే న్యాయాధి కారి నె కే కాంచీరాజు ఊమంగా వుండే 
వాడా? వా_డెపు లేకుండా చేసేవాణ్ణి. 

మూడోవాడు : మనకేం తెలుసు. ఆ న్యాయాధికారులంతా గొప్ప గొప్ప 
వాళ్లు - వాళ్ళ బుద్ధి అదో విధంగా వుంటుంది. 

మొదటివాడు : వాళ్లకు బుద్దంటూ వొకటుందా అని? వాళ్ళకేం తో సే 
అదే. వాళ్లకు చెప్పు వాశ్లెవరు ? 

"రెండోవాడు : అన్నా నువ్వేమన్నా అను. శాననాధికారం నా చేతుల్లో నే 
వుంకే వీళ్లందరికన్నా చక్కగా నడిపించెవాళ్లి. 

మూడోవాడు: యింకా చెప్పాలా? 


తాత ; 


కాంచి 


తాత : 


కాంచి 


తాత : 


కాంచి 


కాంచి; 
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(హూ నుం 
(తాతా కాంచీరాజూ (వ వేశం) 
కాంచీ రాజా! మీరు కూడా యూ దారిలో వున్నానేం? 


: మీ రాజు నన్ను వీధిని బెట్టాడు. 


అది ఆయన న్వభావమే. 


: ఆతర్వాత మళ్ళీ కనిపించ లేదు. 


అది ఆయన వినోద మే. 


: కాని యెన్నాళ్లిలా నన్ను తప్పించుకుని తిరుగుతాడు ? ఆయన 


ఆధిపత్యాన్ని. నే నెంతమ్శాతమూ గౌరవించకుండా వున్న 
సమయంలో  యెక్కకణ్ణుంచే వాశఠాత్తుగా వొచ్చి, ఒక్క 
ముహూర్తంలో నా ధ్వజకేతనాలు విరిచి పారేసి ధ్వంనం 
చేసేశాడు. యిప్పుడు నా వోటమి నంగీకరించి, ఆయన మెదట 
సాస్థాంగపడచామనుకుంచటు, యెంత తిరిగినా ఆయన కనిపించడు. 
ఆయనెంత గొప్ప [వభువెన కానీ, తనకు వళమెైనవారికి తాను 
కూడా వశం కావాలిసింబే. కాని, రాజూ, లూ అర్లరా|తి వేళ 
బయల్లే రా రేమి ? 

నా దురభిమానం నన్ను విడవకుండా వుంది. కాంచీ రాజ్యాధిపతి 
తన కిరీటాన్ని చాత పట్టుకుని మవోరాజు మందిరాన్ని వెతుక్కుంటూ 
తిరుగుతున్న సంగతి (పజలు పగటివేళ చూ స్తే నవ్వుతారు. 

వాళ్ల తీరే అది. కంటినీరు తెప్పించే యెంత  దు8ఃఖజనక మైన 
దృశ్య మైనా నరేే ఆ కోతి వెధవలు నవ్వుతారు. 


; తాతా! యేమిటి వ్యవవోరం + వుత్సవంలో వున్న పిల్లలందర్నీ 


చేరదీనుకొచ్చా విక్కాడికి. అక్కడ నిన్నంటుకు తిరిగిన స్నేహితు 
లందరూ యేరి ? 

మా శంభూ, నుధనుల నంగతేనా ? వాళ్ళందరూ యుద్ధంలో 
మరణించారు. 


"రారాజు 


కాంచి 


* మరణించారా? 
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తాత: అవును. వాళ్లు నాతో యేమన్నారంళు “తాతా! పెద్ద పెద్ద 
పండిత్సులెన వాళ్ల మాటలు మా కర్గం కావు. నువ్వు పాడేటప్పుడు 
నీతో గొంతుకలిపి పాడటంకూడా మా చాతకాలేదు. మాకు 


కాంచి ; 


బాతదయిందలా వొక్క శు. 
య 


బాణా లర్చించటం. 


మమ్మల్నీ 


యుద్ధంలోకి తీనుకుపో, మా జీవితం సార్ధకం చేసుకుంటాం'** అన్నారు. 
వాళ్లు చె ప్పదొకటి, చేసేదొకటీ కాదు, యుద్ధంలో అందరికన్నా 
ముందు నిలబడ్డారు. అందరికన్నా ముం బే [పాణాలర్చించారు. 


నరానరిగా బుద్ధిశాలురందరిక న్నా ముందే చడాటిపోయారు ! 
యిప్పుడీ పిల్ల లందర్నీ చేర్చి నువ్వు చేసే దేమిటీ బాల|కీడ ? 
: యీసారి వనంతోత్సవం నానా తే తాల్లో, నానా విభాలుగా 


జరిగిపోయింది. అదంతా పాటల్లో, అభినయంలో పెట్టి వీళ్లందర్ని 
తిప్పుకుంటూ పోతాను. ఆ రోజున రాజోచ్యానమంతా చక్కని 
యె ర రంగుతో మెరిసిపోయింది. రణరంగంలోనూ అలాగే వుంది. 
అదంతా నమాప్తమెంది. యివ్వాళ యీ నడివీధిలో మాకో పెద్ద 
పండుగ నడుస్తుంది. యిళ్ళలోవున్న మనుషులందర్నీ కి 
రప్పించటాని కివాళ దతీణ సమీరంలా కోలాపహాలం చేస్తున్నాం. 


(పాట 
ఈ వసంత  వెళయందు 
కుంఠిత  మవగుంరఠి తమగు 
ని జీవిత వథములోన 
వంచన మొనరింపబోకు. 


హృదయాబ్లము విరియనిమ్ము 
వనే ననుచును పరులనుచును 
భేదబుద్ద్ధి మరచిపామ్ము 


గానామృత భరిత గగన 
సీమతోడ వియ్యమంది 
బహిర్దగతి దశ దిశలను 
విస్మరించి, వెల్లువగా 
మధురభావ మొలికింపుము. 
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చివురు చివురునందు నేడు 
వనమున వేదనలు [మోగే 
దూరసీమ నెవరి గోరి 
వసుంధరాదేవి నేడు 
సజ్జితయై నిలుచునొకో 
నాదు (పాణమందిరమున 
దక్షిణా నిలమ్మెవరిని 
తలుపు తట్టి పిలుచు నొకో 
పరిమళములు కళవళించు 
ఈ నిశి యెవ్యరి పదముల 
[మోల నేల (వాలునొకో 
సుందర వల్లభ మూర్తీ 
యెవరికి నీ యాహ్వానము, 


రపీందుని నాట కాలు 


గ్ర ర 


19 
న 

(సుదర్శన, నురంగమ) 
నురంగమా ! బతికి ,బ.టవడ్డాను - నా పరాభవంవల్ల శతెరిపినివడ్డాను. 
యెంత గర్భంగా వుండేదాన్ని ! ఆ గర్వాన్ని కొంచమైనా తగ్గించు 
కోవటం నా కిష్టమయ్యెది కాదు. మవోరాజు నాయింటి కెందుకు 
రావాలి? నేనేగద ఆయన దగ్గిరికి పోవాలిసిన దాన్ని---యూ మాట 
నా మననుచేత వొప్పించగలిగేదాన్ని కాదు. రాతంతా, ఆ 
గవాకుంచెంత పొర్లాడుతూ వొెకశు యేడ్చాను. నా హృదయంలో 
ఆ వేదనలాగే వెరగాలి హూ హూ మని వీస్తూనే వుంది. కృష్ణ 
చతుర్దశి అంధకారంలో వకుల కూజితాలు నన్ను పిలిచినశ్లు అని 
పించినె ---అంధకార మే శోకి స్తున్నట్లు ! 

నిన్న రాతి యెన్న టికీ తెలవారదేమో ననిపించింది! 
నువు, చెవిశే నమ్మవుగాని, అర్ధ రాతి వేళ యక్క_డో పీరా వాయి స్తు 
న్నట్టనిపించింది. అంత నిషఘ్టుర తా, అంత కాఠిన్యమూ వున్న ఆ 
చేతులో అంత నున్నితంగా యెలా వాయించాడో ఆయన? నా 
పరాభవ గాథ లోకంలో అందరూ విన్నారు. కాని, నీరవరా।తి 
వేళ ఆ వీణా న్వరాన్ని నా వాదయ మొక్కకు వినగలిగింది - 
యింకెవరూ వినలేదు. నురంగమా! నీకు వినిపించిండా ఆ వీణా 
వాదనం * 

ఆ వీణాన్వరం వినటానికేగదా నీ వెంట వెంటబడి నే వొచ్చింది. 
దురభిమానాన్ని నిర్మూలించే ఆ న్వరం చెవులారా వినటానికి |[వతీ 
తీస్తూనే వున్నాను. 
ఆయన మాకే నెగ్గింది. వీధిలో నన్నాంటరిగా విడిచి వెళ్ళిపోయారు. 
మళ్లీ కలిసినప్పు డిలా చెబుతాను. “నేనే వొచ్చాను. మీ రాక 
కెదురు చూడకుండానే వొచ్చాను. కన్నీరు కార్చుకుంటూ 
వొచ్చాను. కఠిన శిలామయ మైన మార్గాన, నణిచొనడిచి వొచ్చానూ* 
యీ గరువతనాన్నిమా[తం వొదులుకోను,..”. 
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నసురం: 


రవీం|దుని నాటకాలు 


కాని, ఆ గర్వం కూడా యెంతోకాలం నిలవదు. అమ్మా, ae 
కన్నా ముందుగా ఆయనే వొచ్చారు. లేకపోతే మిమ్ము నీచారి 
పెట్టట మెవరితరం ? 
నిజమే. నాకూ అలాగే లీలగా అనిపించిందిగాని వూర్చిగా నమ్మకం 
లేకపోయింది. గర్వంతో మూనుక్క్కూర్చున్నంత సేపూ నన్ను రాజు 
పరిత్యజించారనే అనిపించింది. ఆ గర్వం వొదులుకొని వెలపలికి 
రాగానే, ఆయన కూడా వెలవలికి వొచ్చినట్లూ యీ మార్గంలోనే 
ఆయనతో స్వాగతం |[పారంభమైనట్లూ అనిపి స్తున్నది. యిప్పుడు 
నా మనస్సులో యే ఆలోచనా లేదు. ఆయనకోనం నే పడ్డ వేదనా, 
దాని ఫలంగా ఆయన సాంగత్య (పొప్తీ — యింత కర్కశమెన 
మార్గం కూడా నా కాళ్లకింద అడుగడుక్కీ మధురంగా ధ్వని 
స్తున్నది --- యిదే నా వీణ, నా దూఖవీణ - యూ వీణాగానం 
తోనే ఆయన కూడా యీ కరకు రాళ్లనె, యీ ధూళిలో పడి 
నడుస్తున్నారు యిదే నా కరగవాణం కూడా చేశారు - 
ఆ అంధకార గృహంలో నా చేతిలో చెయి వేసినట్లు - హాఠాత్తుగా 
ఆనందంతో నా వొళ్లు పులకించినట్లు - యెవరన్నారు __ 
రాజిక్కాడ లేరని _ నురంగమా! శెలునుకున్నావా, ఆయన 
మనతోనే [వచ్చన్నంగా వొన్తున్నారని ? 
(నురంగమ పాట) 
ఈ యిరుల పొరలలో రెండు చేతులు సాచి 
నన్ను చేపట్టితివి నాథా 
మెల్ల మెల్లని నడల నేవేళ నాదరికి 
వేంచేసితివి మనోనాథా 
జీవనస్వామి ని యెరుక యమరచి నిను 
కోల్పోయితి ననుకొంటి నాథా 
నీవు మ్మాతము నన్ను కోల్పోవ నేరవని 
యో రేయి గనుగొంటి నాథా 
ఏ నిశీధిని నేను వెలుగు నార్చితినో 
ఆ నిశీధిని నివు _ధువతారవై నిల్చి 
జ్వలియింతువో మనోనాథా 
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కాంచి: 


నీ తోడ చరియింప నేనాడు మానితినొ 
ఆనాటి నుండియును నాదారి వెంటనే 
డాగియుందువు నీవు నాథా 

యెవరా వొచ్చేది! సురంగమా ! నిదానించి చూడు! యింత రాతి 
వేళ చీకటిలో వడి యింకో వథికు డెవరో యీదారినే వొస్తున్నాడు. 

అమ్మా ! ఆయన కాంచీరాజు, 
కాంచీరాజూ |! 

భయపడకమ్మా. 
భయమా ? భయమెందుకు? భయపడే సమయం చాటిపోయింది. 

(|పవేశించి) అమ్మా మీతోజబాటు నేనూ యో మాగ్గంలోనే 
నడుస్తున్నాను. నన్ను చూచి మీరేం భయవడవొద్దు. 
కాంచీరాజా |! మనమిద్దరమూ ఆయన చేరువగా వొకరి నరనన 
వొకరం జట్టుగా నడుస్తూండడం బాగానే వుంది. రాజగృవోన్ని 
పరిత్యజించి వొచ్చే సమయంలో మీ పరిచయం గలిగింది నాకు. మీ 
తిరిగి నా రాణివాసానికి వెళ్లే సమయంలో కూడా కుభసూచకమెన 
మీ సాంగత్యం లభి స్తుందని ముం దెన్నడూ భావించలేక పోయాను. 
అమ్మా ! మీరు చాలా దీనంగా తల వొంచుకుని నడిచి 
పోతున్నారు. యిది మీ _వెభవానికి తగదు. మీ రనుమతి స్తే రథం 
సిద్ధం చేసి ఇసాను. 
వొద్దు, వొద్దు. అలా అనకండి. య్‌ మార్షంలోపడి ఆయనకు 
దూరంగా పోయానో ఆ చారి వంటనే యూ ధూళిలోవడి నడిచి 
ఆయనచెంత చేరుకుంటాను. అదే నా భాగ్యం. రథారూఢనె తే 
నన్ను నే వంచించుకోవటమే అవుతుంది. 

రాజా! మీరూ యీ ధూళిలోనే నడుస్తున్నారు! యేనుగులూ, 
గురాలూ, రథాలూ యురీ కనిపింజవె.! 
చే రాణిగా వున్నప్పుడు వెండిబంగారాల మీదనే కాలు మావే 
దాన్నీ. యూనాడు ధూళిలో నడున్తూ ఆ భాగ్యదోపాన్ని పోగొట్టు 
కుంటాను. యూ మట్టినేలడు నడిచే మవోపభువుతో నాకీరోజున 
అడుగడుగునా సాంగత్యం లభించింది, యిది నా సౌ భాగ్యంగా 
భావిసూను. 
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నురం: మవోరాణీ! అదుగో ఆ వూర్వదిగంతాన్ని చూడు! ఉష 
సృమయం నమీపించింది. 
(పాట్స 
రేయి గడచె (పొద్దుపొడిచె 
నాదు (పయాణమ్ము ముగి సె 
అదుగదుగో వినిపించెడు 
తీయనైన వెలుగుపాట 
ధన్యుడవో యా(తికుడా ! 
జాగరమున నలసె రజని 
థన్యమయ్యె నీనాటికి 
ధూళి ధూనరిత హృదయము 
అటవీ పర్యంకమందు 
సమీరణము మెల్కొనియెను 
(పతికుంజ ద్వారమ్మున 
తేనెలకై, మూగె తేంట్లు 
నీ పయాణమంతమమ్యె 
తుడిచికొమ్ము కంటినీరు 
తొలగెను లజ్ఞా భయములు 
అహంకార మంతరించె. 
(తాత (ప వేళం) 
తాత: అమ్మా ! ఉషస్సమయ మెంది. 
నుద ; మీ అశీర్వాదంవల్ల నా గమ్యాన్ని చేరుకున్నాను. 
తాత : కాని మనరాజుగారి మర్యాద చూశారా? వో రథం లేదు. మేళ 
తాళాళ్లేవు. యే ఆడంబరమూ లేదు. 
సుద : ఆడంబరం లేదూ? అదుగో ఆకాశాన్ని చూడండి! ఎంత రాగ రంజితంగా 
వుందో. కుసుమ సౌరభంతో మంద నమీర మెంతగా నిండిపోయిందో 
తాత : మారాజెంత నిష్టుర్డుడె నా కావొచ్చు. మేమ్మాతమంత కాఠిన్య 
వహించలేం. మాకు బాధగానే వుంది. ఆమ్మా ! మీరీ దీన వేవంతో 
రాజభవనానికి నడిచిపోతున్నారు. చూచి నహించగలమా ? కొంచె 
మాగండి, నే వెంటనే పోయి మీ చీనాంబరాలు ఇస్తాను, 
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నుద ; 


తాత ; 


తాత : 


కాంచి; 


నురం : 


వొద్దు. వొద్దు. ఆ రాణివేషం నా జీవితాంతంవరకూ లేకుండా 
చేశారాయన. అందరి యెదుటా నన్ను దాసివేవంతో నిలిపారు. 
నా జన్మ తరించింది. నే నిపుణాయన చాసిని, ఆయన “కావలసిన 
వాశెందరున్నారో వాదందరికన్నా తక్కు_వచదాన్ని. 
శ|తువతంబారు మిమ్ము చూని వరివాసిస్తారు. అది నే సహించ 
లేకుండా వున్నాను 
ఆ వరిహానం శాశ్వతంగా అకయంగా వుండాలి. వారందరూ నా 
మీద దుమ్ము చల్ల నీ, యీనాటి నా కఖా్యాణంరూ [తలో ఆధూళి 
పరాగమే నా అంగ రాగమవుతుంది. 
యిప్పుడు మన వనంతోత్సవంలో చివరిఘట్టం సాగనియ్యండి. 
పుష్పపశరాగాన్నలా వుంచి పవైరగాలిలో వొచ్చే ధూళీపరాగమే 
రానియ్యండి. అందరమూ కలిసి యీ ధూళితోనే |వభువు నన్నిధా 
నాన్ని చేరుకుంచాం. ఆయన శరీరంకూడా* ధూ ళిధూనరిత'మె 
వుంటుంది. గుప్పిళ్ళతో ఆయనమీద చల్లిన ధూళి అలాగే వుండి 
పోతుంది. దులపనైె నా దులుపుకోరు. 
తాతా! యీాధూళీ వినోద సమయంలోనన్నుమరిచిపోవెొద్దు. యెవరూ 
గుర్తించటానికి వీల్లేకుండా నా రాజ వేషాన్ని భూళిధూసరితం చెయ్యాలి. 
దానికెంతో కాలం పట్టదు. యింతకిందికి దిగిరావటంతో మీ మిథ్యా 
గారవమంతా మాయమైపోనే పోయింది. చూస్తూ చూస్తూ వుండ 
గానే మీ వాలకమింకా మారిపోతుంది. మా మవోరాణిని చూడండి. 
ఆమె తనవై మవోకోవం తెచ్చుకుని, తన అలంకాశరాలన్నిట్నీ విన 
రించి భువన మోహాన మైన తన నహజ సౌందర్యాన్ని తృణీ క రిద్దామను 
కుంది. కాని ఆ సౌందర్యం పరాభవ ఫలితంగా మరీ యెక్కువగా 
భాసించింది. దాన్నేమ్మాతమూ కప్పిపుచ్చటానికే వీల్లేదు. మా 
రాజుకు సౌందర్యంతో సంబంధం లేదంటారు. అందుకే చిితవిచి.-తా 
_లెన నానా రూపాల్లోవున్న సౌందర్యాన్ని ఆయన అభిమానిస్తారు. 
అదే ఆయన అలంకారం. ఆ సౌందర్యం దురభిమానమనే తన మునుగు 
తొలిగించుకుంది. మా రాజ [(పాసాదంలో నానా నున్వరాలతో 
నిండిన వీణా వాదనం వినాలని నా |పొణం తహాతహలాడుతున్నది ! 
అదుగో ! సూర్యోదయం | 
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సుద: మీ ఆదరాన్ని పొందే అధికారాన్ని పోగొట్టుకున్నాను. మళ్లీ ఆ 
అధి కారాన్ని సాకియ్యకండి. చను మీ చరణచాసిని. సేవించే అథి 
"కార్యమే నాకియ్యండి. 

రాజు ; యిప్పుడు నా ఆకారం చూసి నహించగలచవా ? 

సుద: మవో[వభూ సహించగలను. నా (వ హమూదవనంలో, నా రాణి 
వానంలో మీ దర్శనం చెయ్యాల నే అభిలావవల్ల మీ రూవం నాకు 
వికృతంగా కనిపించింది. ఆ (వదేశాళ్లో ఏ చాసానుదానుడు కూడా 
మీకన్నా సుందరంగా కనిపిస్తాడు. ఆ విధంగా మిమ్మును చూడాలనే 
కుతూహాలం పూర్తిగా పోయింది. (పభూ! మీ ఆకారం నుందరం 
కాదు---అనువవమం |! 

రాజు; నా వుపమానం నీలోనే వుంది. 

సుద : అలావుం'కే అదీ అనుపమమే. నాలో మీ (పేమ నిష్టమై వుంది. 
ఆ (పేమా మీ (వభావమే. ఆ (పదేశంలో మీ రూపాన్నే మీరు 
చూడగలుగుతున్నారు. నాదేమీ కాదు. అంతా మీదే, 

రాజు : నేడీ అంధకార గృహుచ్వారం పూర్తిగా ఆరిచే స్తున్నాను--- 
యిక్కడి లీల సమాప్త్పమెంది. యీసారి నాతో రా! రా, బావ్యా 
(పపంచంలోకి వెలుగులోకి. 

సుద : వొచ్చేముందు, నా అంధకార |[వభువుకు, నా నిహుర, భయానక 
(వభువుకోమారు (వణమిల్లు తాను. 
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మాధవదత్తు: గట్టి చిక్కులో నే పడ్డాను. వాడు లేనంత కాలం యే ఆదున్చా 
వుండేదికాదు. యెక్కణ్ఞుంచొచ్చాడో వాడిప్పుడు నా యిల్లంతా 
ఆ|కమించుకూ- చున్నాడు. యిహ వాడు వెళిపోశే యిల్లు యిల్లు 
లాగే వుంజేట్టు లేదు. _వెద్యుడుగారూ మీ అభ్మిపాయ మేమిటి? 
కాత వ 

వైద్యుడు : వాడి రాతలో ఆయున్టాయ మే గనక వుంశు చాలాకాలం 
జీవించొచ్చు. ఆయుర్వేదంలో రాశిం దాన్ని బట్టి 

మాధవదత్తు: యేమన్నారు? 

,వెద్యుడు : శాస్త్రంలో చెప్పిందచేమిటంశు “సెత్తికాన్‌ సన్నిపాత జాన్‌ 
కఫవాతనముద్భవాన్‌ *--- 

మాధవదత్తు : బాబ్బాబు కొంచెం వుండండి. మీరా శ్లో కాలేవీ యేకరవు 
"పెట్టకండి. వాటితో వున్న భయం మరీ యెక్కువౌతుంది. |పస్తుతం 
చేయాల్సించేమిటో అది కాస్త చెప్పేయండి. 

,వెద్యుడు : (పొడుంపట్టు వట్టి) సావధానంగా మనస్సులో వుంచుకోవాలి. 

మాధవదత్తు: ఆ మాట చాగానే వుంది. కాని యే విషయాన్ని గురించి 
సావధానంగా వుండాలో అది కాస్త నిర్ధారణగా చె ప్పేయండి. 

,వెద్యుడు : యిదివరలో చెప్పనే చెప్పాను. అనలతన్నీ యిల్లు విడిచి 
పోనియ్య సకూడదు. 

మాధవదత్తు : పసివాడాయెను. వాణ్ణి రా తింబవలూ యింట్లో బంధించి 
వుంచటం చాలా కష్ట్టమెన వని. 

వె ద్యుడు : అయితే యేం చేస్తానంటారు? ఈ శరత్కాలపు గారీ, 
యెండా - యీ నెండూ అతనికి మాతం విషంతో సమానం. 
దానిక్కారణం శాన్రుంచెప్ప నే చెప్పింది. అవస్య్మా జ్యే 
కాశి కెమలాయాం వాలీమ కే 

మాధవదత్తు: ననే సశే మీ శాస్త్రం అలా వుణ్ణీయండి. అలా? శే 
వాణ్ణి కచ్చేసి వుంచాలన్న మాట, వేరే వుపాయ మేమీ 
లేదంటారు ? 
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_వెద్యుడు : యేమీలేదు. ఎందువల్లనంటారా ? * పవనే తపనే చైవ” 

మాధవదత్తు: మీ చెవతో నాకేం వొరుగుతుంది చెప్పండి. అదలా వుంచి 
చేయాల్సిం చేమిటో సెలవిద్దురూ. మీ చికిత్సా విధానం చాలా 
కఠోరంగావుంది. రోగానికి నంబంధించిన బాధంతా వాడు పాపం 
నోశెత్సకుండా వోర్చుకుంటూనే వున్నాడు. కాని మీ జావధాన్ని 
సేవించేటప్పుడు మాతం వాడు పడే బాధ చూస్తే గుండె పగిలి 
పోతుంది. 

వైద్యుడు : ఆ బాధ యెంత |వబలంగా వుంకే దాని ఫలితం అంత యెక్కు 
వన్నమాట. అందుకోసమే చ్యవన మహార్షి యేమన్నాడంే 
“ భేషజం హితవాక్యంచ తికృం అశుఫల పదం *” దత్తుగారూ 
యివాళకి వళ్లొసాను. 

(నిష్కమణ) 
(తాతయ్య (వ వేళం) 

మాధవదత్తు : స ల ఇవా మన వనెనళే. 

తాతయ్య : యేమయ్యా, నేనంకు యుందుకోనం నీ వం భంరుం ? 

మాధవదత్తు: పిల్లల బుద్ధులు మార్చటంలో నీ అంత వాడు లేడని. 

తాతయ్య : నువ్వు కురవాడివి కాదు. మరి నీ యింట్లో పిల్లల్లేరు. నీ 
మటుకు నీకు బుద్దులు మారిపోయేవయ స్వే దాటిపోయింది. 'యేమిటి 
నీ విచారం? 

మాధవదత్తు: ఇంటికో పిల్ల వాణ్ణి తీనుకొచ్చుకున్నాను. 

తాతయ్య : యెలాంటి వాడెమిటి ? 

మాధవదత్తు: మా ఆవిడకు వో పిల్లవాణ్ణి దత్తత తెచ్చుకుందామని 
పిచ్చి పట్టుకుంది. 

తాతయ్య : ఆమాట చాలా రోజుల్నుంచీ వింటున్నా. అయిశే నీకు లేదుగా 
తెచ్చుకో వాలనీ, 

మాధవదత్తు: తెలియదుటోయ్‌ యెంత కష్టపడి యీ డబ్బు కూడ బెట్టానో క్త 
యెక్కజణ్ఞుంచో కుజ్జవా జెవడో వచ్చి అతి (శ్రమతో ఆర్జించిన యీ 
ధనమంతా కించి త్తై నా [శమలేకుండా తగలేస్తాడశే మాట తల్పు 
కుంశు మనస్సు చికాకు పడేది. అయితేనేం, యిప్పుడా కుజ్జవా 
జేవిధంగా కలిసిపోయినాడం కేఎ 
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తాతయ్య : అదే అడే వీడికోనం యెొన్నిరూపాయలు ఖర్చైనా అదంతా 
ఆ రూపాయల మహాభాగ్యమనుకుంటున్నావు. 

మాధవదద్తు : వెనకటి రోజుల్లో డబ్బు కూడబెడుతూవుంజేవాజ్తి. అదో 
దుర్వ్యూసనంలా వుండేది. ఆ పని చేయకపోతే వుండగలిగేవాడ్లి 
కాదు. ఇప్పుడుం దే యూ ఆర్జించే డబ్బంతా యెప్పుడో అప్పుడు 
వాడికి చెందుతుందిగచా అని ధనార్జన మంయునే మహాసంతోవంగా 
వుంటున్నది. 

తాతయ్య : చాలా బాగుందోయ్‌. పిల్లవాణ్ణి యెక్కడ నంపాయించావో 
కాస్త చెప్పు చూతాం. 

మాధవదత్తు: నా భార్యకి ఆ వూళ్లో వరననుబట్టి అన్న అవుతాడు. 
అతని విడ్డ. వసితనం నుంచీ పాపం వాడికి త ల్రిలేదు. ఈ మధ్య తం|డి 
కూడా చనిపోయాడు. 

తాతయ్య : అలానె తే నాకతనో అవనరముందన్న మా. 

మాధవదత్తు: ఇంతవున్నాడో లేదో వాడి శరీరంలో వొక్క- పెట్టున 
వాతమూ పిత్తమూ శ్రేవృమూ (పకోపించి పోయ్యినె. ఇపహా ఆమే 
ఆశలేదంటాడు వె ద్యుడు. కాని, వొక్క అవకాశమ్మా[తం వుంది - 
ఎలాగోవోలాగ యీ శరశ్తాలపు గాలీ యండా సోకకుండా యింట్లో 
కట్టి పెట్టి వుంచటం. నీకేమో పిల్లల్ని యిళ్లల్లోనుంచి _బెటికి 
రప్పించటం యీ ముసనరితనంలో అదో ఆశు పోయింది. అందుకూ 
నువ్వంకశు భయెం. 

తాతయ్య : నువ్వు చెప్పించేమీ అబద్ధంకాదు. శరత్కాలపు గాలీ యెండా 
మోన్న్మరుగా నేనూ భయంకలిగించే స్థితిలో పడ్డాను. కాని యింట్లో 
కట్టి పెట్టి వుంచే మోస్తరు ఆటలు కూడా నాక్కొన్ని తెలుసు 
నయ్యా. కాన్న పనీపాటా చక్క బెట్టుకొని మళ్లీవొస్తా. తర్వాత 
పిల్లవాణ్ణి మచ్చిక చే సేనుకుంటాను. 

(నిష్క్రమణ) 
(అమలగుప్త (వ వేశం) 

అమలగుప్త : మామయ్యగారూ. 

మాధవదత్తు: వం అమలూ. 

అమలగుప్త : నేనూ ఆ ముంగిట్లోకి వెళ్ళకూడదూ ? 
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మాధవదత్తు: పోరాదు నాయనా. 

అమలగుప్త : అదుగో అక్కడ అత్తయ్య తిరగలిలో పప్పు విసురుతున్నదీ = 
ఆపప్పు బద్దల నూకరొండు చేతుల్లోనూ తీసేనుకుని తోక ముడుచు 
క్యూర్పుని ఉడత కున్‌ కుస్‌ మంటూ తింటున్నది - అక్కడికి నే 
వెళ్ళకూడదూ + 

మాధవదతు: పోకూడదు నాయనా. 

అమలగుప్త : నేనే గనక ఉడత నెకే యెంత బాగుండేది. అవునుగాని 
మామయ్యగారూ నన్నెందుకని వెకి వెళ్లనీయరూ ? 

మాధవదత్తు: ఇల్లు దాటి వెళ్లి తే జబ్బుచే స్తుందంటాడు నాయనా 
ఎవెద్యుడు గి 

అమలగుప్ప : వైద్యుడి కా నంగ తెలా తెలిసింది ? 

మాధవదత్తు : బాగుంది నువ్వనేమాట. _వెద్యుడికి తెలియదూ. ఆయన 
యెన్ని పుస్తకాలు చదివి పారేశాడు. 

అమలగుప్త : పుస్తకాలు చదవగానే అన్నీ తెలునుకోటానికి వీలాతుందా ? 

మాధవదత్తు ; బాగుంది. ఆమాతం తెలియదూ నీకూ ? 

అమలగుప్త : (నిట్టూర్చి) నేనే పుస్తకాలూ చదవలా. అందుకని నాకు 
తెలియదు. 

మాధవదత్తు: చూడు - పెద్ద పెద్ద పండితులున్నానే వాళ్లంశా నీ మోస్త శే. 
వాళ్లు యిల్లు విడిచి వెళ్లనేవెళ్లరు. 

అమలగుషప్ప : వెళ్లరూ 2 

మాధవదత్తు: ఎప్పుడు వెళుశారు చెప్పు. అదేవనిగా కూర్చుని వాళ్లు 
పుస్తకాలు చదువుతూంటారు. ఇంకో(వెపుకి వాళ్ల దృష్టి 
పో నేపోదు. అమలజాబూ నువుకూడా పె దైం తర్వాత వండితుడి వె 
పోదువుగాని, అదే వనిగా కూర్చుని యిుంకింత పెద్ద పున్నకాలు 
చదువుదువుగాని. అందరూ చూని ఆశ్చర్యపడిపోశారు. 

అమలగుప్త్న : వొద్దువొద్దు. మామయ్యగారండీ మీ శెండుకాళ్లూ పట్లు 


రి 
కుంటాను. నేను పండితుణ్ఞి మా(తంశకాను. మామయ్యా వండితుణి 


£2 
కావటం నాకొద్దు. 
మాధవద త్తు : అమలూ యేమిటామాట. నేనేగనక పండితుళ్లైవుంయే 
బతికిపోయుందును. 


é 
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ఆమలగుప్త : లోకంలో యేమేముందో అదంతా చూస్తాను. కేవలం 
చూస్తూనే తిరుగుతాను. 

మాధవదత్తు : ఒక్కమాట విను. ఏం చూస్తావ్‌ ? చూట్టానికి అంతమరిీ 
'యేముంది ? 

అమలగుప్త : మన కిటికీదగ్గిర కూర్చుంశకే కనిపిస్తుందే ఆ కొండ - 
దూరంగా - ఆ కొండదాటి పోవాలని నాకు మవో కోరిగ్గావుంది. 

మాధవదత్తు: ఏమిటా మాట పిచ్చివాడిలాగ*? వనిలేదు పాటులేదు. 
ఉత్సపుణ్యానికి ఆ కొండ దాటి వెళిపోతావూ ? నువ్వనే మాట 
యేమీ బాగాలేదు. ఆ కొండ వున్నదే - ఓ పెద్ద అడ్డుగోడలాగ 
యెత్తుగా లేచివుండటాన్ని బట్టి యిది చాటి పోవటానికి వీళ్లేదూ 
అని మనం (గ్రహించాలి. కాకపోతే అంత పెద్దపెద్ద రాళ్ళను 
పోగుచేసి అంతా వో పెద్ద కుప్పగా చేయాల్సిన అవసర మేముంది? 

అమలగు ప్త : మామయ్యగారూ, చాటిపోవద్దంటున్నదనా మీరంటున్నారు. 
ఆ సంగతీ నాకు బాగా అర్ధమైంది. భూ బేవికీ మాట్లాడ్డం ఇ త్ర 
కాదు. అందుకని నీలాకాళంవేపు చేయెత్తి పిలుస్తుంది. చాలా 
చాలా దూరంలో యొవనెవరై తే యిళ్లల్లోకూర్చుని వుంటారో 
వాళ్లు మధ్యాహ్నం వెళ వొంటరిగా కిటికీదగ్గిర కూర్చుంళు వాళ్లకూ 
ఆ పిలుపు వినిపిస్తుంది. ఆ పిలుపు పండితులకు వినిపించదు. 

మాధవదత్తు: వాళ్లు నీమాదిరి వెరివాళ్లుకాదు. వాళ్లకు వినాలనే 
వుండదు. 

అమలగుప్త : నామోస్తరు వెరివాణ్ణి నిన్ననే వొకణ్ణి చూశాను. 

మాధవదత్తు: నిజంగానా. ఎలాంటివాడో చెప్పు వించాం. 

అమలగుప్ప : అతని బుజాన నో వెదురు కర. చాని చివరనో మూట 
కట్టివుంది. అతని యెడం చేతిలో వో ముంత. ఓ జత పాత కరు 
చెప్పులు వేసుకుని, అదుగో ఆ పొలమ్మీదుగా ఆ కొండ వేవు వెళుతు 
న్నాడు. అతన్ని పిలిచి * ఎక్కడికోయ్‌ పోతున్నావ్‌ ' -అని అడి 
గాను, “ఏమో యెక్కడికో నాశేం తెలుసు” అన్నాడు. “మర శే 
ఎందుకని పోతున్నావ్‌ * అన్నాను. పన్నేదెనా దొరుకుతుందేమో 
చూదామని పోతున్నానన్నాడు. నశేకాని మామయ్యగారూ పని 


కొోోనం అంతగా చూసుకోవాలా * 
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మాధవదత్తు : తప్పనిసరిగా. ఎంతమంది పనికోసం చదేవులాడుకుంటూ 
తిరగటంలా. 

అమలగుప్త : అయితేనశే నేనూ వాళ్లలాగే పనికోనం వెతుక్కుంటూ 
తిరుగుతాను, 

మాధవదత్తు : వెతికినా దొరక్కపోతేనో? 

అమలగుప్త : వెతికినా దొరక్కపోతే మళ్లీ వెతుక్కుంటాను. ఆ తర్వాతే 
మయిందంశే ఆ కిరు చెప్పులు వేసుకున్న మనిషి వెళ్లిపోయాడు. 
తలువు దగ్గిర నీలబడి అతన్ని చూస్తూ వుండిపోయాను. అల్ల దుగో 
ఆ మేడి చెట్టు కిందుగా కాలవ పారుతున్న దీ అక్కడ బుజమ్మీద 
నుంచి వెదురు కర దించి కాలవ నీళ్లలో తీరిగ్గా కాళ్లు కడిగేను 
కుని ఆ తర్వాత ఆ మూటవిప్పి పేలపిండి బయటికి తీసి అది నీళ్లతో 
మెదిపి తినటం మొదలుపెట్టాడు. తినటం అయిపోగానే మూట 
క్తుసి బుజాన వేనుకున్నాడు. కాళ్లమీది బట్టవైకి లాక్కుని ఆ 
కాలవలోకి దిగి కాళ్లతో నీళ్లు కోనుకుంటూ కోసుకుంటూ చాటి 
యెలా వెళ్లి పోయాడో ! అత్తయ్యతో చెప్పి వుంచాను. ఎప్పుడో 
వోనాడు ఆ కాలవ వొడ్డుకి వెళ్లి పేలపిండి తింటానూ 
అని, 

మాధవదళత్తు : అత్త య్యేమంది ? 

అమలగు ప్ప : అత్త య్యుమందం శే కల వొళ్లు నయంకానీ ఆ తర్వాత 
కాలవ వొడ్డుకి నిన్ను తీసిశెళ్ళి నీ చేత పేలపిండి తినిపించి తీను 
కొస్తాను” అన్నది. నా వొశ్లెప్పుడు నయమౌతుంది ? 

మాధవదత్తు : ఎంతోకాలం పట్టదునాయనా. 

అమలగువ : ఎంతోకాలం పట్టదూ * నయం కాగానే నేనే వెళ్లిపోతాను. 

మాధవదత్తు ; ఎక్కడికి నాయనా వెళ్తావ్‌ [3 

అమలగుప్త : వంకర టింకరగా పారుతుందే ఆ యేట్లో దిగుతూ దిగుతూ 
వొడ్డు చేరుకుంటూ చేరుకుంటూ వెళ్లిపోతాను మిట్ట మధ్యాహ్నం 
యింటి తలుపులన్నీ వేనుకుని అందరూ నిద్దరపోతూ వుంటాే 
అప్పుడు నే నెక్క_డికో చాలా దూరానికి పనికోనం వెతుక్కుంటూ 
తిరుగుతూ తిరుగుతూ వెళ్ళిపోతాను. 

మాధవదత్తు: సరేగానీ ముందు వొళ్లు నయంచేసుకో, తర్వాత. 
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అమలగుప్త : ఆ తర్వాత నన్ను వండితుణ్ణి కమ్మని మటుకు అనబోకండి 

మాధవదత్తు: సరే, నువ్వు యేమవుదామనుకుంటున్నావ్‌ ? 

అమలగుప్త : ఇప్పటికిప్పుడు నాకేమీ మనసుకి తట్టటంలా. ఆలోచించి 
చెబుతాను. 

మాధవదత్తు: అవునుగానీ అలాగ యెవరో దారిని పోయే పొరుగూరి 
వాళ్లని పిలిచి పిలిచి మాట్లాడటం మాతం మానేయాలి నాయనా. 

అమలగు ప్ప : పొరుగూరి వాళ్ల ౦కే నాకెంతో యిష్టం. 

మాధవదత్తు: నిన్ను పట్టుకు తీనుకె_శళ్ల * 

అనులగుప్త : అలానా కే యికనేం. అనుకోటమేగాని నశ్నెవ్యరూ పట్టుకు 
తీసుకెళ్లరు. అందరూ నన్ను కూర్చు నేవుండమంటారు. 

మాధవదత్తు:ః నాక్కాన్న పనుంది. పోయొసాను. నువ్వు మాతం గుమ్మం 
చాటి పోకుసుమా. 

అమలగు ప్త : పోను. శాని, మామయ్యగారండీ, రోడ్డు పక్క వున్న యీ 
గదిలో కూర్చుని వుంటాను. 


2 


పెరుగు మనిసి = పెరుగో పెరుగు _ తాజా పెరుగు, 
అమలగు ప్త : పెరుగూ ఓ పెరుగూ. 
"పెరుగు మనిషి ; పిలుస్తా వెందుకు ? కొంటావా పెరుగు? 
అమలగుప్త : ఎలాక్కొనేది? నా దగ్గర డబ్బుల్లేవే. 
అలీ a ag) 
పెరుగు నునిషి ; ఏం కు|రాడి వయ్యా ! నాకు పొ ధ్రైపోటానికా ? 


అమలగుప్త ; నీతో రాగలిగితే నీతో కలిసి వొచ్చేసే వుందును. 

పెరుగు మనిషి : నాతోనా? 

అమలగుప్త ; ఆయ నువ్వెంతో దూరంనుంచి కేక వేస్తూ వేస్తూ నడిచి 
పోతూంకే అది విని నాకెలాగుంటుందో 

“పెరుగు మనిషి : (పెరుగు కావిడి దించి) నాయనా, నువ్విక్కడ 
కూర్చు నేం "జే స్తుంటావ్‌ ణి 

అమలగుప్త ; వెద్యుడు నన్ను _బెటికి పోగూడదన్నాడు. అందుకోసం 
పొద్దన్హ్తమానం యిక్క జే కూర్చునివుంటాను. 

"పెరుగు మనిపి. : అలాగా, ఏమైందమ్మా నీకు? 

ఆమలగువ్వ : నాకు తెలియదు. నేనేమీ చదువుకోలేదు. అందుకోనం 
నాకేమెందో నాకు శెలియదు. ెరుగుమనిషీ, నువ్వెక్కాడి 
నుంచొస్తున్నావ్‌ ? 

చిరుగు మనిపి : మా వూరినుంచొ స్తున్నాను. 

అమలగుప్త : మీ వూరా? చా ... లా దూరం కదూ మీ వూరు? 

ఇరుగు మనిషి : మా వూరున్నదే అదుగో ఆ పొంచ్‌ మోడా కొండ 
పక్కన శ్యామలీ నది వొడ్డున వుంది. 

అమలగుప్త : పాంచ్‌ మోడా కొండ, శ్యామలీ నదీ - మీ వూరు చూసినళ్తు 
వుంది. ఎప్పుడు చూశానో గుర్తు రావటం లా. 

"పెరుగు మనిషి ; ఆ కొండ వక్కకి వొక నా డెప్పుడైనా వెళ్తావా 
యేమిటి * 
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అమలగుప్త : లా. ఎన్నడూ వెళ్లలా. కానీ యొందుకో చూళాన'నే 
అనిపిస్తుంది. ఎంతో కాలంనుంచీ వుంటున్న మరీ పెద్ద చెట్లదగ్గిర 
కదూ మీ వూరు! దాని పక్కనే పోయే యెరని రోడ్లుంది 
కదూ? 

"పెరుగు మనిషి : నరిగ్గా వున్న దున్నట్టుగానే చెప్పావు నాయనా. 

అమలగుప్త : ఆ కొండ చరియల్లో ఆవులన్నీ మేస్తూ తిరుగుతూ 
వుంటాయి కదూ 

పెరుగు మనిషి : వం ఆశ్చర్యం ! ఉన్నదున్నట్టుగా చెబుతున్నావు. మా 
వూళ్లో ఆవులు మేయశేం, అదే వనిగా మేస్తూ వుంటాయి. 

అమలగు ప్ప : ఆడవాళ్ల ందరూ నదిలో నీళ్లు నింపుకుని బిందెలు నెత్తిన 
"పెట్టుకుని పోతూవుంటారు కదూ ? వాళ్ల చీరలు కూడా యె రగా 
వుంటాయి. 

"పెరుగు మనిషి : భేష్‌ భేష్‌ సరిగ్గా అన్నావు. మా గొల్ల పేటలో ఆడ 
వాళ్లందరూ యేటిదగ్గరనుంచే నీళ్లు తెచ్చుకుంటారు. కాని 
వాళ్లందరూ యె[ర శీరలే కట్టుకోరు. దానికేంగాని నాయనా, 
నువ్వు తప్పకుండా యెప్పుడో వోనాడు అక్కడికి షికారు వెళ్ళి 
వుంటావు. 

అమలగుప్త : నిజంగా సెరుగుమనిషీ నే నెన్నడూ ఆ వెపు వెళ్ల లేదు. 
ఎప్పుడె తే మా వెద్యుడు నన్ను _బెటికి పోవచ్చునని చెబుతాడో 
అప్పుడొచ్చి నన్ను మీ వూరుకి తీనుకువెళ్తావ్‌ ? 

"పెరుగు మనిషి : తీనుశెళ్ల కేం, తప్పకుండా తీసుకు వెళ్తాను. 

అమలగుప్త : నీకు మల్లి అదే విధంగా పెరుగు అమ్మటం నాకు నేర్చవూ? 
అలాంటి కావిడి బుజమ్మీద వేసుకుని అలాంటిదే చాలాదూరం 
పోయే రోడ్డు మీదుగా 

ఇరుగు మనిషి. : చంపేశావ్‌. పెరుగు అమ్మటాని కెందుకు పోతావు 
నాయనా * ఇంతింత పుస్తకాలు చదివి పండితుడి వె పోదుగాని. 

అమలగు ప్ప : ఉం హు. ఉం హు. ఎప్పటికీ నేను పండితుణ్ణి కాను రంగు 
రంగుగా మీ రోడ్డు పక్కన ఆ పెద్ద ముసలి మ్శరిచెట్టు దగ్గిరవున్న 
గొల్ల పేటనుంచి పెరుగు తీసుకొచ్చి దూర దూరంగా వున్న వళ్లె 
ప ల్లెకూ పోయి పెరుగు అమ్ముకుంటూ అమ్ముకుంటూ తిరుగుతాను, 


120 రవీందుని నాటకాలు 


"పరుగో పెరుగు, తాజా పెరుగు అని అదోరకంగా శేకవేస్తావే, 
ఆ స్వరం నాకు నేర్చు. 

సెరుగు మనిషి : ఎంత మాటన్నావు బాబూ. ఆ న్వరం నేర్చుకోవటం 
కూడానా * 

అమలగుప్త : అదికాదు. ఆ న్వరం వింటూంశుే నాకు భలే బాగుంటుంది. 
ఆకాశం చిట్ట చివరినుంచి పిలిచే పతి పిలువు వినిపిస్తే మనన్సు 
యెలా కళవళిస్తుందో అలాగ ఆ రోడ్డు మలుపునుంచీ? వరనగా 
వున్న ఆ చెట్టలోనుంచి నీ కేక వినబడగానే నా కనిపి స్తుంది 
పమనిపి స్తుందో నేనేం చెప్పగలను ? 

“వెరుగు మనిషి : ఈ పిడతలో కాస్త పెరుగు తాగు నాయనా, 

అమలగుప్త : మరి నా దగ్గర డబ్బులు లేవుగా ? 

"పెరుగు మనిషి : ఎబ్బెబ్బె, ఎబ్బెబ్బె - డబ్బుమాళు యెతొద్దు. నా పెరుగు 
కాస్త నువ్వు తాగితే నా కెంతో సంతోషంగా వుంటుంది. 

అమలగుప్త : నీకు చాలా ఆలన్యం అయిపోయింది కదూ? 

"పెరుగు మనిషి : ఏమీ కాలేదు నాయనా. నాకే నష్టమూలేదు. పెరుగు 
అమ్మటంలో యెంత నుఖముందో నీ దగ్గర చేక్చేసుకున్నాను. 
అమలగువ్న : (రాగ వరునతో) * వెరుగో పెరుగు, తాజా పెరుగు”, 

అదుగో, ఆ పాంచ్‌ మోడా కొండల దగ్గిర శ్యామలీ నది పక్కన 
గొల్ల యిళ్ల "పెరుగు. వేకువజామునే చెట్లకింద నిలిచిన ఆవుల 
పాలు పితికి సాయంకాలం ఆడవాళ్లు తోడు వేసిన ఆ పెరుగు. 
చెరుగో, పెరుగు, తాజా పెరుగు. 
ఇదుగో, యీ రోడ్డుమీద తలారి పచారుచేస్తూ తిరుగుతున్నాడు. 
తలారీ, తలారి! ఒక్కమాట వినిపోవూ ? 
(తలారి (ప వేళం) 
తలారి : అదేమిటిలా వాకు పిలుస్తున్నావు. నేనంశు భయంలేదు నీకు? 
అమలగు ప్ర: నువ్వంశేు యెందుకు భయపడాలి ? 
తలారి : నిన్ను పట్టుకుని తీసుకుపోతాననుకో ! 
అమలగుప్త : ఎక్కడికి తీనుకుపోశావ్‌ ? చాలా దూరానికా? ఆ కొండ 
అవతలికా ? 
తలారి : ఎకాయెకీ నిన్ను రాజుగారి దగ్గిరికి తీనుకువెళాననుకో. 
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అమలగు ప్త : రాజుదగ్గిరికా? తీసుకువెళ్లూ నన్ను. మృరెశే, _వెద్యుడు 
ఎబెటికి పోరాదన్నాడు. నన్నెవ్వరూ పట్టుకుని _బెటికి తీసుకు వెళ్ల 
లేరు. నేను పొద్దస్తమానం యిక్కడ కూర్చుని తీరాల్సిందే. 

తలారి: పోరాదన్నాడూ ఇవె ద్యుడు ? ఆ హోం, అనే వుంటాడు. నీ మొవాం 
చూడు యెలా పాలిపోయిందో. నీ కళ్లచుట్టూ యెలా నలు 
సెక్కిందో. రెండు చేతులమీదా నరాలు వెకి కనిపి న్తున్నాయి. 

అమలగుప్త : నువ్వు గంట కొడతావు కదూ? 

తలారి : ఇప్పుడింకా వేళ కాలేదు. 

అమలగు ప్త : కొందరు వేళ యెప్పుడూ సాగిపోతూనే వుంటుందంటారు. 
కొందరు యింకా వేళకాలే దంటారు. మరి నువ్వు గంట కొట్టగా నే 
వేళ పోతుందా + 

తలారి : అచెలా అవుతుంది ? వేళ కాగానే అప్పుడు గంట కొచ్చుస్తారు. 

అమలగు ప్త : నీ గంట భలే భేషుగ్గా ఉంటుంది. వింటుంకు నాకెంతో 
బాగుంటుంది. మధ్యాహ్నం వేళ మాయింట్లో అందరూ భోంచేసి 
వెళ్ళిపోతారు. మామయ్య యెక్కడికో పనిమీద బెటికి వెళ్ళి 
పోతాడు. అత్తయ్య రామాయణం చదువుతూ చదువుతూ కునుకు 
తుంది. మా బుల్లి కుక్కపిల్ల మండువాలో వొక మూలగా నీడలో 
తోకదగ్గిర మూతి ఆనించుకుని నిద్దరపోతూ వుంటుంది. అప్పుడు 
నీ గంట మోగుతుంది గణగణమని. అవునుగానీ నీగంట యెందుకు 
మోగుతుంది ? 

తలారి: ఎందుకా? సమయమ నేది యెవృడూ వొకచోట కూర్చుని వుండదు, 
యెప్పుడూ కదిలిపోతుంది అని అందరికీ చెప్పటానికి. 

అమలగుప్త : ఎక్కడికి వెళ్ళిపోతుంది ? ఏ దేశానికి వెళ్ళిపోతుంది ? 

తలారి: ఆ సంగ తెవ్వరికీ తెలియదు. 

అమలగుప్త : ఆ దేశంనుంచి వొచ్చిన వాళ్ళివరూ లేరనుకుంటాను. నాకు 
భలే కోరిగ్గా వుంది---యూా  నమయంతో పొటు వెళ్ళిపోదామనీ 

| యింతవరశకెవ్వరూ యెరగని ఆ దూర దేశానికి. 

తలారి: ఆ దేశానికి అందరం వెళ్ళాల్సిందే. 

అమలగు ప్త; నేనూ పోవాల్సిందే ? 

తలారి : తప్పకుండా, 
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అమలగుప్త: మరివె ద్యుడు నన్ను పెకి పోరాదన్నాడుగా? 

తలారి: ఎప్పుడో వోనాడు బవుశా ఆ ఒవెద్యుడే నిన్ను చేతో పట్టుకుని 
తీనుకు వెళ్తాడు. 

అమలగుప్త : అలాక్కాదు. ఆయన్ని నువ్వెరగవు. కేవలం పట్టి 
యింట్లో నే వుంచేసాడు. 

తలారి: ఆయన్ని మించిన వో మంచి _వెద్యుడున్నాజే ఆయన వొచ్చి 
విడిపించుకు తీసుకు వెళ్తాడు. 

అమలగుప్త : ఆ మంచి _వెద్యుడు నా దగ్గిర కెప్పుడు వొస్తాడు? ఇంకా 
యిలా కూర్చోవట మేమీ నాకు బాగుండటంలా. 

తలారి ; అలాంటి మాటలు అనకూడదు నాయనా. 

అమలగుప్ప : అది కాదూ - నేను కూర్చునే వున్నాను. నన్ను యెక్కడ 
కూర్చో బెట్టి వుంచారో అక్కణ్ణుంచి నేను సెకిపోనే లేదు. కానీ, 
గణగణమని నీ గంట మోగుతుందే, ఆ గంట మోగగానే నా 
మనస్సు అదోలా వుంటుంది. అవునుగాని తలారీ.._ 

తలారి: ఏం నాయనా? 

అమలగు ప్ప : అదుగో, ఆ రోడ్డు అవతల పక్కనా వో పెద్ద యింటి మీద 
జెండాయెశక్తారూ_అక్క-డా యెవరెవరో చాలామంది వొస్తూ 
పోతూ వుంటారూ---అక్కాడా యేమెంది? 

తలారి: అక్కడ కొత్తగా పోస్తాఫిసు పెట్టారు. 

అమలగుప్త : పోస్టాఫిసా ? ఎవరి పోస్టాఫీను? 

తలారి : మరి పోస్టాఫీను ఎవరిచౌతుంది? రాజుగారిదే. మొత్తానికి భలే 


పిల్లాడు. 

అమలగుప్త : రాజుగారి దగ్గిరనుంచి వుత్తరాలన్నీ రాజుగారి పోస్టాఫీను 
కొస్తాయా ? 

తలారి: రాకేం? చూడు. నీ పేర కూడా యెవ్వుడో వోనాడు వుత్తరం 
వొస్తుంది. 


అమలగు ప్ప * నా వేర కూడా వుత్తరం వొస్తుండాి చేనింత చిన్న వాళ్లో 
అ 
కదా! 
తలారి: చిన్న వి 
రాసారు. 


ల 
౧ 


లికి రాజుగారు యింతింత చిన్న చిన్న వుతృ రాలు 


పోస్టాఫీసు 12కి 


అమలగువ్త : భలే బాగుంటుంది. నాశెప్పుడొన్తుంది వుత్త రం? నాకాయన 
వుత్తరం రాస్తాడని నువ్వెలా శతెలునుకున్నాప్‌ ? 

తలారి: అలా కాకపోతే ఆయన సరిగా యీ తెరిచిన కిటికీ ముందరే 
అంత పెద్ద బంగారపురంగు చావుటా యెత్తి పోస్టాఫీను యెందుకు 
చెట్టి పోయినాడూ ? (కురాడు భలే ముచ్చటగా వున్నాడు) 

అమలగుప్త : నరే, రాజుగారి దగ్గిరనుంచి నాకు వుత్స్తరమొ స్టే నాకెవరు 
తెచ్చి పెడతారు? 

తలారి : రాజుగారికి యొంతోమంది వున్నారు పోస్టు బం|టోతులు 
చూడలా* బంగారంలాంటి బిళ్ళలు చెట్టుకు తిరుగుతూ 
పోతూంటారు. 

అమలగుప్త : సరేగాని వాళ్ళెక్కడ తిరుగుతూంటారు ? 

తలారి : ఇంటింటా, ఊరూరా-ఈ (పళ్న వింటూంకు నవ్వొన్తున్నది. 

అమలగువ్త:ః నేను చెద్ద వాణ్ణయిం తర్వాత పోస్టు బం|టోతు నవుశాను. 

తలారి: హ్హా హ్హా +... పోస్టు బం[టోతు! ఏం మవో గొప్ప ఉద్యోగం? ఓ 
యెండ లేదు, వో వాన లేదు, లేనివాడంటూ లేదు, వున్న 
వాడంటూ లేదు - అందరికీ వుత్త రాలు పంచివెడుతూ తిరగటం - 
(బవ్మోండ మైన వుద్యోగం. 

అమలగువ్త : నవ్వుతావేం? అన్నింటికన్నా ఆ వుద్యోగమే నాకు 
నచ్చింది. మరి నువ్వు చేసే పని కూడా మంచిదే. భగ్గున మండి 
పోయే మధ్యాహ్నం వేళ ఠంగ్‌ ఠంగ్‌ మంటూ నీ గంట మోగు 
తుంది. ఒకొక్క రోజున అకస్మాత్తుగా రాతి పక్క మీద లేచి 
కూర్చుని చూస్తూంటాను. అప్పుడు యింట్లో దీపం కూడా ఆరి 
పోయి వుంటుంది. అప్పుడు యేదో చీకట్లోంచి లోపలికి ఠంగ్‌ ఠంగ్‌ 
మంటూ గంట వినిపిస్తుంది. 

తలారి : అదిగదుగో, సెత్తంచారొస్తున్నాడు. నేనివా తప్పించుకుంటాను. 
నీతో కబుర్లు చెప్పటం వాడు చూశాడం శు నేను చిక్కుల్లో పడక 
తప్పదు. 

అమలగుప్త : వడీ అ పెత్తందారు? ఎక్కడా? 

తలారి: అదిగదుగో - చాలా దూరంలో - నెత్తిమీద వో పెద్ద తాటాకు 
గొడుగు. 
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అమలగుప్త ; అంశు రాజుగారు అతణ్ని పెత్తందారుగా వెశాడన్న 
మాట. 
తలారి : లేదోయ్‌ బాబూ, తనకి తనే " త్తంచారయ్యాడు. తనం కు 
లెక్క చెయ్యని వాళ్ళని రా(తింబవళ్లు వాడలెత్తి పోయేటంత 
'యేడిపించుకు తింటాడు. అందరితోనూ వెరం తెచ్చుకుని తన వని 
సాగించుకుంటాడు. ఇవాళ్లికి వెళ్ళిపోతాను. కాస్త వనీ పాటూ 
చూసుకోవాలి. మళ్ళీ శేప్పొద్దున్నే వొచ్చి వట్నంలో భోగట్టా 
అంతా వినిపించిపోనాను. 
(నిష్మ మణ) 
అమలగుప్త : రాజుగారి దగ్గిరనుంచి రోజూ వొక వుత్తరం వచ్చిందం"ు 
భలే బాగుంటుంది. ఈ కిటికీ దగ్గిర తిన్నగా కూర్చుని చదువు 
కుంటాను. 
మరి నేను చదువుకో లేనే! ఎవరు చదివి పెడతారు? అత్తయ్యే మో 
రామాయణం చదువుతుంది. అతృయ్యకి రాజుగారి ఉత్తరం చదవటం 
చాతనవుతుందా ? ఎవ్వరికీ చదవటం చాతకాకపోచే దాన్ని జాగ రృ వెట్టి 
వుంచి పెద్దెం తర్వాత చదువుతాను. కానీ, పోన్టు బం(టోతులు నన్ను 
గుర్తువట్టకపో శే ? 
సెత్స్తందారుగారూ! ఓ సెత్తందారుగారూ! ఒక్క. మాట విని 
పోరూ! 
సెత్సంచారు : ఎవడా అదీ! అదే పనిగా నన్ను రోడ్లు మధ్య పిలున్తు 
న్నాడే! ఎవరింటి కోతిరా వాడు? 
అమలగుప్త : నువ్వు పెత్తందారువి. నువ్వంకే అందరికీ భయమూ భక్తి. 
సెత్సందారు: (ఉబ్బిపోయి) అవునవును. లేకేం? భయమూ వుంది. 
భక్తీ వుంది. 
అమలగు ప్ప : రాజుగారి పోస్టు బం|టోతులు నీ మాట వింటారూ ? 
సెత్తందారు : వినకపోతే వాడు బతికినత్తు ! ఇంతకూ నువ్వనేదేమిటి? 
అమలగు వ : పోస్టు బం|టోతుకి నువ్వు చెప్పాలి = నా పేరు ' అమలు” 
అనీ, నేనీ కిటికీ దగ్గిర కూర్చుంటానని. 
ఎత్తందారు; ఎందుకో చెప్పు చూద్దాం గ 
అమలగుప్తవ నా పేర వుతరమే కనక వొ స్టే... 


వో స్టాఫీసు 125' 


పెత్తందారు: నీ పేర వుతరమా? ఎవరయ్యా నీకు త్తరం రాసేది ?- 


లగువ : ఒక వేళ రాబుగారుత రం రా సే జము కె 
యాల అలనే నం! 


Gt 


చెత ందారు: హ్హ షా హ్హ - ఈ కు| రాడు సామాన్యుడు కాడు. హ్హా హా హ్హా 
రాజుగారు నీ కుత రం రాసాడూ ర రాయ శం జేసాడు? నువ్వతని 
దగ్గిర చుట్టాని వాయెను. ఇన్నాళ్లనుంచీ నిన్ను చూజలేదనీ రాజు 
గారు పావం శుపి_ంచిపోతున్నాడు. నాకు కబురొచ్చింది కూడాను. 
ఇనా యేమీ ఆలస్యం వుండదు. ఉత్తరం వుంచే, అది యివాళ, 
తప్పి కే రేపు వొచ్చి తీరుతుంది, 

అమలగుప్త : వెత్తందారూ! నువ్వలాగంటున్నావేం ? నామీదేమైనా 
కోపం వొచ్చించా ః 

సెత్తందారు: జాగుందోయ్‌. నీ మీద నాక్కోపమా ? అంత సావహానమే ? 
రాజుగారికీ, నీకూ మధ్య వుత్సరాలు నడున్తున్నాయి కదా. 
చూ స్తున్నానుగా. ఈ మాధవదత్తున్నాడే, వీడు హద్దు మీరిపోతు 
న్నాడు. నాలుగు డబ్బులు కూడ బెట్టాడో లేదో (వస్తుతఃం ఆయ 
నింట్లా* రాజులూ, పాదుపాలూ వాళ్ళని మించి యింకో మాకే 
వినపడదు. కాస్తుండవోయ్‌. నీ వని పశ్లేస్తాను. 
డర అబ్బాయి ! తొందరగానే వస్తుంది రాజుగారి వుత్తరం ప్రీ 
యింటికి. ఆ బందోబన్తంతా నేను చేస్తున్నాను. 

అమలగు ప్త : వొద్దు వొద్దు నువ్వేమీ చెయ్యక్కు రెం 

ఇత్తందారు: ఎందుకు? నీ సంగతి రాజుగారికి తెలియజేసొను. అప్పు 
డాయన ఆలన్యం చేయటానికి వీలుండదు. నీ సంగతి కనుక్కు 
రమ్మని వెంటనే మనిషిని పంపించేస్తాడు. వం చెడ్డ గర్వం 
యో మాధవదత్తుకి కాస్త రాజుగారి చెవిలో వడిందం"ే 
ఆఅణుగుతుంది. 

(నిష్క్రమణ) 

అమలగుప్త్ప : ఎవరు నువ్వు * కా గజ్జెలు ఘల్లు ఘల్లు మంటూ 
నడుస్తున్నావ్‌ * కాస్సేపు ఆగవూ? 

బాలిక : ఆగటానికి నాకు వీళ్లైదే! వేళ తప్పిపోతుంది. 

అమలగుప్త : నీకేమో ఆగటాని కిష్టంలేదు. నాకేమో యిహ యిక్కడ 
కూర్చుని వుండటాని కిష్టం లేదు. 
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బాలిక : నిన్ను చూ స్తే అదేమిటో నాకూ, తెల్ల వారకట్ట కనిపిన్తుందే, ఆ 
వేగుచుక్క జ్ఞాపకం వొస్తుంది. అనలు నీ నంగ కేమిటో చెప్పు. 

అమలగుప్త : వమో నాకు తెలియదు. _వెద్యుడు మాతం నన్ను బెటికి 
ఫోరాదన్నాడు. 

బాలిక ; ఓహో! అలాగైతే జైటికి పోకు నుమా. వెద్యుడు చెప్పినళ్లు 
నడుచుకోవాలి. కొంశుతనం చేయరాదు. అలా అయితే, 
అందరూ ఇెడ్డవాడంటారు. వీధివెపు అదే పనిగా చూస్తూం"ు 
మనను చికాకు వడుతుంది. అందుకోనం యీ వాకిలి సగం 
మూ సేసి వుంచుతాను, 

అమలగుప్త : వొద్దు వొద్దు, మూసేయొద్దు. ఇక్కడ మిగతావన్నీ మూనేనే 
వున్నాయి. ఇదొక్కటి మాతం శెరిచివుంది. నువ్వెవరో చెబుదూ ! 
నే నెరగను కదా నిన్ను ? 

బాలిక : నా పేరు సుధ. 

అమలగు ప్త : సుధా * 

సుధ * తెలియదూ? పూలదండలు గుచ్చే మాలిని కూతుర్ని. 

అమలగు ప్త : నువ్వేం చేసావు + 

సుధ : నజ్జనిండా పూలుకోసి తీనుకొచ్చి దండలు గుచ్చుతాను. ఇదుగో 
యిప్పుడు పూలు కోనుకురావటానికే వెళ్తున్నాను. 

అమలగుప్త : పూలు కోయటానికి వెళ్తున్నావా? అందుకోసమే నీ రెండు 
కాళ్లూ హుషారుగా లేస్తున్నాయి. నడిచిన కొద్దీ ఘల్లు ఘల్లు మని 
అంచెలు మోగుతున్నాయి. నీతోచాటు నేనుకూడా రాగలిగానంకేు 
యెొత్తుగావున్న కొమ్మమీద కనీ కనపడకుండా వుందే, అక్కడినుంచి 
నీకు పూలు కోసిచ్చేవాణ్లి. 

సుధ : అంతే మదీ, నాకంmు నీకే బాగా తెలునును నుమా పూల నంగతి! 

అమలగు ప్త : లును. ఎంతో జాగా శెలును. నాకూ యేడుగురు అక్క. 
చెళ్లెళూ - సంపెంగా సమాచారం తెలును. నే నేమనుకుంటున్నా 
నంశే - నన్నెవ్వరూ ఆపకుండా వుండాలిగాని వొత్తుగా వున్న అడవి 
లోపలికి నేను నెళ్లిపోగల్ను - పోయి నన్న నన్న చిటారు కొమ్మల 
కింకా పెన మనువా వతి వుయ్యాలూగుతుంది, అక్కడ నంపెంగ 
నె పోయి పూయగల్ను. నువ్వు నాకు “పారుల్‌ అక్క ' వౌాతావా? 
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సుధ: ఏం తెలివితేటలు ! “పారుల్‌ అక్కనె' లా అవుతాను? నేనేమో 
సుధని. వూలదండ లమ్మై శశి కూతుర్ని. నేను (పతి రోజూ యిన్నిన్ని 
దండలు గుచ్చాలి. నేను కూడా నీకు మల్లే యిక్కడ కూర్చుండి 
పోగలిగి తే బాగుండును. 

అమలగుప్త : అలా అయితే రోజల్లా యేం చేస్తూవుం జేదానివి ? 

సుధ: నా...బొమ్మ వుందీ...దానికి పెళ్ళి చేస్తాను... దాన్ని తీనుకునీ,.. 
పోతా బాబూ - వేళ అయిపోతున్న దీ. ఆలస్యం చే స్తే పూలు 
దొరకనే దొరకవు. 

అమలగుప్త : నాతో కలిసి కొంచెం కబుర్లు చెబుదూ నాకెంతో 
జాగుంటుంది. 

సుధ: నలే అలాగే. నువ్వుమా[తం కొంశుతనం చెయ్యకూ - బంగారు 
పావలాగ యిక్కడే కదలకుండా కూర్చో. నేను పువ్వులు కోసుకుని 
తిరిగొచ్చే టప్పుడు నీతో కబుర్లాడి పోతాను. 

అమలగుప్త : మరి నాకో పువ్విచ్చి పోతావా? 

సుధ ; అలా పువ్విచ్చేయటం యెలాగ? ఖరీదివ్వాలి మరి? 

అమలగుప్త : నేను వెద్దవాణ్ణి అయిపోగానే యిస్తాను. నేను వుద్యోగం 
కోనం వెతుక్కుంటూ అదుగో - ఆ కాలవ చాటి వెళ్ళిపోతాను 
అప్పుడు నీకు సొమ్మిచ్చేస్తాను. 

నుధ ః సరే మంచిదే. 

అమలగుషప్త : అలా తే నువ్వు పూలుకోనుకుని వొనావా ? 

సుధ ; వొనా. 

అమలగుప్త : వొసావూ? 

సుధ; ఆం, వొసా. 

అమలగుప్త : నన్ను మరిచిపోవు కదూ. నా చేరు అమలు. నీకు జ్ఞాపకం 
వుంటుందా ? 

నుధ : పోనమ్మా, మరిచిపోను - చూడు, జ్ఞాపకం వుంటుంది. 

(నిమ్మ. మణ) 
(పిల్ల ల (వ వేశం) 

అమలగుప్త : మీరందరూ యొక్కడికోయ్‌ వెళ్తున్నారు? ఇక్కడోసారి 

కా స్సేపుండి వెళ్లరూ ? 
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పిల్లలు : ఆడుకోటానికి వెళ్తున్నాం. 
అమలగుప్త: ఏమి ఆటలాడుకుంటారు మీరు? 
పిల్లలు : పొలం దున్నటం - వ్యవసాయం చేయటం. 
ఒకడు: (ఓ క [రచూపించ్చి ఇదుగో మా నాగలి. 
శెండోవాడు : మేమిద్దరమూ శెండెద్దుల మవుతాం. 
అమలగు ప్త : రోజల్లా ఆడుకుంటారా ? 
పిల్లలు : ఓ, రోజు రోజల్లా. 
అమలగుప్త : ఆ తర్వాత సంది చీకట్లో యేటి వొడ్డునే నడిచి నడిచి యిల్లు 
చేరుకుంటారా ? 
పిల్లలు : జాం సాయంకాలానికి తిరిగొనాం. 
అమలగు ప : తిరిగొచ్చేటప్పుడు మా యింటి ముంద్బువెవుగా రండోయ్‌. 
పిల్లలు: నువ్వు _బెటికి వొచ్చేద్దూ _ ఊం వద ఆడుకుందాం. 
అమలగుప్త : నేను వైకి పోవాలంశే వల్ల కాదన్నాడు వైద్యుడు. 
పిల్లలు : ,కెద్యుడు చెప్పిందంతా వింటావా యేం నువ్వు? - వదండి 
భో దాం, వ 
అమలగుప్త : అదికాదు చూడండి. ఈ మాయింటి కిటికీ కెదురుగా నిలబడి 
కాస్సేపాడుకోండి. కాన్న చూస్తాను. 
పిల్లలు: ఏం పెట్ట ఆశుకోముంటా విక్కడ గ 
అమలగుప్త : ఇవిగో నా ఆటవస్తువులన్నీ ఇెట్టినచోటనే వుండిపోయినాయి. 
ఇవన్నీ తీసుకోండోయ్‌ మీరు. ఒక్కుల్లీ యింట్లో కూర్చుని ఆడుకో 
బుద్దికాదు. నేలమీద మట్టిలో యివన్నీ ఇెల్లాచెదరుగా ప జేవుంటామి - 
ఎందుకూ పనికిరావు. 
లు: బలే, బలే, బలే. ఎంచక్కా వున్నాయో. ఇదేమో వోడ - 
యిదీ. జడల ముసలమ్మ - చూశారుటోయ్‌ యెంతందంగా 
వున్నాయా సిపాయి బొమ్మలు, ఇవన్నీ మాకిచ్చేశావు - నీకు 
కష్టంగా వుండదూ * 
అమలగుప్త : ఎబ్బే నాశేం కష్టం లేదు. అన్నీ మీకిచ్చేశాను. 
పిల్లలు ; మళ్లీ ని కివ్వ'నే యివ్వం. 
అమలగుప్త : ఇవ్వాల్సిన పనే లేదు. 
పిల్లలు * నిన్నెవరూ అల్లరి చెట్టరూ (i 
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అమలగుప్త : ఎవరూ యేమీ అనరు. అయిశే, రోజూ (పొద్దున్నే మా 
వాకిలి ముందర కొంచెంసేపు యీ సామాన్లన్నిటితోనూ ఆడుకో 
వాలి. ఇవి పాతబడిపోగానే మళ్లీ కొత్త సామాన్లు శెప్పించిస్తాను. 

పిల్లలు: నశేనోయ్‌. రోజూ యిక్కడ ఆడుకుని పోతాం. ఇదుగో 
చూడండి. అందరం సిపాయిల మెపోయి యుద్ధం ఆట ఆడుకుందాం. 
తుపాకీ లెక్కణ్నుంచొస్తాయి * అదుగో, ఓ పెద్ద రెల్లు కర అక్కడ 
పడి వుంది చూడు - దాన్ని ముక్కలుగా విరిచేసి తుపాకీలు చేద్దాం - 
మరి నువ్వదేమిటి కునుకుతున్నావ్‌ ? 

అమలగుప్త ; ఆం నాకు పెద్ద నిద మూనుకొ స్తున్నది. ఎందుకో తెలియదు 
గాని వుండుండి నిద్దరొ స్తుంది. బాలా సేవట్నుంచీ కూర్చునివున్నాను. 
ఇవా కూర్చోలేకపోతున్నాను. వెన్ను నొప్పిపెడుతున్నది. 

పిల్లలు : ఇంత పొద్దున్నే యేం నిద బాబూ? అదో విను తలారి గంటలు 
కొడుతున్నాడు. 

అమలగుప్త : జానౌను; అదుగో అంగ్‌ ఠంగ్‌మని గంటలు మోగు 
తున్నాయి. “నిద బో” అని నాకు బిగ్గరగా చెబుతున్నాయి. 

పిల్లలు: అలా అయిశే యిప్పుడు వెళ్ళిపోయి మళ్ళీ శకేప్పొద్దున్నే వాస్తాం. 

అమలగుప్త : వెళ్ళేముందు వొక్క మాట మిమ్మల్ని అడుగుతున్నాను. 
మీరందరూ జె తిరుగుతుంటారు గదా. రాజుగారి పోస్టాఫీనులో 
బం(|టోతుల్ని యవర్నెనా యెరుగుదురా 

పిల్లలు: ఎర్చ్క్మే_ం * జాగా యెరుగుదుం. 

అమలగు ప్త : ఎవరు వాళ్ళు క సరేమిటి 

పిల్లలు : ఒకడి పేరు బాదల్‌ . ఇంకోడు శరత్‌. ఇంకాయెంతమందోవున్నారు. 

అమలగుప్త వ; సశేకానీ నాషపేరయేదైనా వుత్తరం వొస్తే వాళ్ళు 
నన్నేమెనా పోల్చుకోగలుగుతారూ ? 

పిల్లలు : పోల్చుకో లేకేం? ఉత్తరం మీద నీ పేరే గనక వుంశు నిన్ను 
సరిగ్గా పోల్చేనుకుంటారు. 

అమలగుప్త : నేప్పొద్దున్న వొచ్చేటప్పుడు వాళ్ళలో వొకణ్ని పిల్చుకొచ్చి 
నాకు చూపించరూ ? 


పిల్లలు వ ఓ, అలాగే, 
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అమలగువ్త : మామయ్యా - ఇవా యివ్వాళ ఆ కిటికీ దగ్గిర క్కూడా 
బో రాదూ ? ఇవె ద్యుడు వొద్దన్నాడా * 

మాధవదత్తు : అవున్నాయనా. [వతి రోజూ అక్కడ కూర్చుండబచ్తు ఫి 
జబ్బు ముదిరిపోయింది. 

అమలగుప్త : కాదు మామయ్యా. నా జబ్బు నంగతేమీ నాకు తెలియదు 
గాని, అక్కడ కూర్చుంశు మాతం నాకెంతో సుఖంగా వుంటుంది. 

మాధవదత్తు : అక్కడ కూర్చుని కూర్చుని యీ వట్నంలో పెద్దా పిన్నా 
యెన్ని దేశాలవాళ్లున్నారో వాళ్ళందరితోనూ నస్నేవాం చేసేసు 
కున్నావు. మన వాకిలి ముందర (పతి రోజూ అదేమిటో వో పెద్ద 
తిరునాళ్ళయిపోతున్నది. ఇలా చేన్తుంకు యొప్పుడెనా వొళ్ళు 
కుదట పడుతుందా? ఏదీ, యిలా చూడు. నీ ముఖం యెలా 
పాలిబోయిందో ! 

అమలగు స్త : నా కోనం వొసాడే ఆ ఫకీరు - కిటికీ దగ్గిర నన్ను చూడక 
పోతే తిరిగి వెళ్ళిపోతాడు. 

మాధపదత్తు ; ఉన్నవాళ్ళు కాక యీ ఫకీరు కూడా యెవడు? 

అమలగుప్త: రోజూ నా దగ్గరకొచ్చి నానా దేశాల కథలూ చెప్పి 
ఫోతూంటాడు. వింటుంకే బలే బాగా వుంటుంది. 

(ఫకీరు వేవంలో తాత (పవేశం) 

అమలగువ : ఇడుగో ! ఇతనే ఫకీరు - ఇలా వొచ్చి నా పక్కమీద 
కూర్చో. 

మాధవదత్తు : ఇదేమిటి _ ఇతనూ _ 

తాతయ్య : (కంటితో సెగ చేసి) నేను ఫకీరుని. 

మాధవదత్తు : నువ్వు యే మనిషివి కావో తేల్చుకో లేకుండా వున్నాను. 

అమలగుప్త : ఈసారి యెక్కడికి వెళ్ళావు ఫకీరూ? 

తాతయ్య : నేను కౌంచద్వీపానికి వెళ్ళేను. అక్కణ్నుంచి యిదే 
వొనస్తున్నాను. 
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అమలగుప్త : (కౌంచద్వీపం నుంచే? 

తాతయ్య : దీని కాళ్చర్య పోవటమెందుకు ? నన్ను మీ బోటి వాళ్ళ కింద 
కన్లేశావ్‌ ! నాకు పోవటానికేమీ ఖర్చు లేదు. ఎక్కడికి బుద్ధివుడితే 
అక్కడికి పోగల్ను. 

అమలగుప్త : (చప్పట్లు చరుస్తూ) మా బలే తమాపా. నాకు వొళ్ళు 
నయంకాగానే నన్ను శిష్యుణ్నిగా చేసేనుకుంటానన్నావు జ్ఞాపక 
ముందా ఫకీరూ ? 

తాతయ్య : జాగా జ్ఞాపకముంది. లోకసనంచారాని కావలసిన మంతా 
లప్నీ నేశ్చేస్తాను. ఇవా నము[దంలోగానీ, కొండల్లోగానీ అడవుల్లో 
గానీ యెక్కడా యే విధమైన అడ్డూ తగబ్డు. 

మాధవదత్తు: పమిటిదంతా, మీ యిద్దరి మధ్యా యీ పిచ్చి మాటలు? 

తాతయ్య : నాయనా, అమల్‌ ! సము|చదాలకీ, పర్వతాలకీ నేను భయ 
పడనుగానీ మీ మామయ్య దగ్గిరికి _వె ద్యుడొచ్చి కలునుకున్నా 
డంజకే నా మం తాలు పనిచెయ్యవని వొప్పుకోవాల్సిందే. 

అమలగుప్త : మామయ్యగారూ, _వెద్యుడితో మీకేమీ అనకండి. చే నిప్పు 
డిక్కగ్లే పడుకుని వుంటాను. ఏమీ చెయ్యను. కానీ, నా వొంట్లో 
నయమయిందనగానే ఆ రోజే ఫకీరు చెప్పిన మంతం వల్లిన్తూ వెళ్ళి 
పోతాను. నదులూ, కొండలూ, అడవులూ నన్నేమీ అడ్డు పెట్ట లేవు, 

మాధవదత్తు : ఎబ్బెబ్బే! ఒకు వనిగా పోతాను పోతాననకూడదు 
నాయనా. నా మనన్సంతా పాడె పోతుంది. 

అమలగుప్త : ఆ (కౌంచద్వీపం యెలాంటిదో నాకు చెప్పవూ ఫకీరూ ? 

తాతయ్య : అది చాలా చిత్రవిచిత్రమైన (పచేళశం. అది కేవలం పతుల 
రాజ్యం. అక్కడ మనుష్యులుండరు. అవి మాట్లాడలేవు | 
నడవలేవు, పాట పొడుతాయి. ఎగురుతాయి. 

అమలగుప్త : వ మద్భుతం! నము[దం వొడ్డున కదూ ? 

తాతయ్య : ఆం మేమిటి? నము[దం వొడ్డునే, 

అమలగుప : కొండలన్నీ నీలిరంగువి కదూ. 

తాతయ్య ; వాటి గూళ్ళన్నీ ఆ నీలగిరుల్లోనే. సంధ్యా సమయంలో 
అస్తమిస్తున్న సూర్యుడి వెలుగు పడుతూవుంళు, ఆకు పచ్చని 
పతులు (శేణులు కట్టి తమతమ గూళ్ళకు తిరిగి వొన్తూవుంటాయి. 
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ఆకాశపురంగూ, పర్వతాలరంగూ, పతులరంగూ అన్నీ వొకే 
వొక్క. పోగ పోతాయి. 

అమలగుప్ప : కొండల మీద సెలయేళ్లున్నాయాోా ? 

తాతయ్య : చాల్లేవోయ్‌. సెలయేళ్ళు లేకపోతే యొలాగొతుంది ? ఒక్క 
పెట్టున వజాలు కరిగించి ధారగా పోతపోస్తున్నన్లు - ఆ సెల 
యేళ్ళు యేం నృత్యం చేస్తాయి! గులకరాళ్ళని గలగలమని 
మోగిస్తూ మోగిస్తూ కలకలలాడుతూ, చరచరమంటూ పోయి ఆ 
సెలయేళ్ళు సము[దమధ్యంలో చెంగున దూకుతాయి. వాటిని 
వైద్యుడు కాదుకదా వాడి తృాత్తెనాసరే వొక్క తణం యెక్కడా 
ఆపి వుంచలేడు. వతులన్నీ చేరి నన్నో పనికిమాలిన మనువ్యమా 
[తుణ్లీగా వెలివేశాయి గాని లేకపోతే ఆ సెలయేటి వొడ్డున వేలకు 
వేలుగా అవి కట్టుకున్న గూళ్ళ |వ్రక్కనే నేనుకూడా వో గూడు 
కట్టుకుని నము[ద తరంగాలను చూస్తూ రోజల్లా కాలశేవం చేస్తూ 
వుందును, 

అమలగు ప్ప ః నేను గనక పతిని కాగలిగి తే... 

తాతయ్య : అలా తే వో గట్ట చిక్కుంటుంది. * పెద్దవాణ్ని అయిన 
తర్వాత పెరుగమ్ముతాన ” ని, చెరుగు మనిషితో చెప్పివుం ' వని 
నిన్నాను. వకుల రాజ్యంలో పెరుగు వ్యాపారం అంతగా లాభ 
సాటి గాదు. చాంతో నీకు కొంత నష్టంకూడా రావచ్చునను 
కుంటాను. 

మాధవదత్తు: ఇవా నాకేం బోధపడటంలా. మీరిద్దరూ కలిసి నన్ను 
వెచఛెక్కి చెట్టు కనిపిస్తున్నారు. నే వెళుతున్నా. 

అమలగుప్త ; మామయ్యగారూ, నా వెరుగుమనిపి. వొచ్చి వెళ్లిపోయి 
నాడా * 

మాధవదత్తు : వెళ్ళిపోకేం, ఆ వేవధారి ఫకీరు మూట మోనుకుని | కౌంచ 
ద్వీవంలో పకి గూళ్ళ దగ్గిర యెగురుతూ వుంశే వాడికి కడుపు 
నిండదు. నీ కోనం వాడు వో ముంత పెరుగు వుంచి పోయాడు. 
వాళ్ళ వూళ్ళో తన మేనకోడలి పెళ్ళిట. అందుకోసం '* శేలిమి 
పొడా?లో నన్నాయిమేళం కుదర్చటానికి వెళ్లి పోవలసొచ్చినందుకు 
చాలా యి దె పోయినాడు, 
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అమలగుపస్త : తన చిన్న మేనకోడల్నిచ్చి నాకు పెళ్ళి చేస్తానన్నాడు. 

తాతయ్య : అట్లా తే పెద్ద చిక్కౌచ్చేస్ప్రే కనిపిన్తున్నది. 

అమలగుప్త: నాతో చెప్పాడు - నాకు చక్కని చుక్కులాంటి పెళ్లాం 
అవుతుందిట. ముక్కున బులాకీ పెట్టుకుని, యెరచారల చీర 
కడుతుందిట - పొద్దున్నేలేచి తన సొంత చేతులో నల్లావుపాలు 
పితికి కొత్త మట్టి ముంతతో గుమ్మపాలు నాచేత తాగిస్తుందిట. 
నం దెచీకటి వడగానే దీపంవట్టుకొని గొడ్ల సావిడంశా తిరిగొచ్చి నా 
పక్కను కూర్చుని యేడుగురు అక్కాచెల్లిభ్లూ - నంపెంగా కథ 
చెబుతుందెట. 

తాతయ్య : బలే ముచ్చమైన పిల్లే. అన్నీ వొదులుకున్న ఫకీరుని నాశే 
కోరిక పుడుతున్నది. నే చెబుతున్నాగా నీకు - నీకేగనక అవసర 
మెతే వాళ్ళింట్లో మేనగోడళ్ల కొరత మాతం వుండదు. 

మాధవదత్తు: పో, పో. ఇవా భరించలేను. 

(నిష్క_మణ) 

అమలగుప్ప : ఫకీరూ, మామయ్య వెళ్ళి పోయినాడు. ఈసారి నాతో మెల్లి 
మెల్లిగా చెప్పవూ? రాజుగారి వుత్తరం నావేర పోస్టాఫీనులోకి 
వొచ్చిందా !% 

తాతయ్య : రాజుగారి వుత్తరం రవాణా అయి వోచ్చే స్తుందని విన్నాను. 
ఆ వుత్తరం యిప్పుడు దారిలోవుంది. 

అమలగుప్త : చారిలోనా? ఏదారిలో? అదుగదుగో వాన వెలిసి ఆకాళ 
మంతా తేటగా అయిపోయినట్టు చాలా దూరంలో కనిపిన్తున్నదీ - 
అక్కడ వొ త్తుగావున్న అడివి మధ్యగావొచ్చే దారిలోనా ? 

తాతయ్య : నీ కన్నీ తెలిసినట్టు కనబడుతుందే! నరిగ్లా ఆ చారిలోనే. 

అమలగుప్త : నాకన్నీ తెలునును ఫకీరూ. 

తాతయ్య : అదే చూస్తున్నాను. ఎలా తెలునుకున్నావా అని. 

అమలగుప్త : అదేమో నాకు తెలియదు. నాకు కళ్లక్కట్టినట్టుగావుంది. 
ఎన్నాళ్ల కిందటనో - యెన్నోసార్లు చూశానేమో అనుకుంటాను. 
ఎన్నాళ్ల యిందో మనస్సుకి తట్టటంలా - చెప్పనా? నాక్కనిపిన్తూనే 
వుంది. రాజుగారి పోస్టు బం|టోతు కొండమీదినుంచి వొక్కజే దిగి 
వొస్తున్నాడు. ఎడంచేతిలో లాంతరూ బుజాన వుత రాల సరకు 
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ఎన్ని వగళ్లూ యెన్ని ర్యాతిళ్లూ అలా దిగుకుంటూ స వొన్తున్నాడో - 
ఆ కొండకింది భాగం దగ్గిర ఆ యేరు పెద్దదె పోయేచోట వొంపు 
తిరిగిన ఆ యేటివెంబడే నడిచి వొస్తున్నాడు. ఏటి వొడ్డున జొన్న 
చేలు - ఆ చేలల్లో మొక్కల సందుల్లోనుంచి నడుచుకుంటూ 
వొస్తున్నాడు. ఆ తర్వాత చెరుకుతోట . ఆ చెరుకుతోట పక్కగా 
"పెద్ద యె;్తాన పోలిమేర గట్టుంటుంది. ఆ గట్టుమీదుగా నడుచు 
కుంటూ వొస్తున్నాడు. రాకీ వగలూ వొంటరిగా నడుచుకుంటూ 
వొస్తున్నాడు. పొలంలో శెక్కల పురుగులు చప్పుడుచేన్తూ వుంటాయి. 
యేటివొడ్డున వొక్క. మనిమైనా వుండడు. కేవలం వ|డంగి పిట్ట 
తోకాడించుకుంటూ తిరుగుతుంది - అంతా నాక్కునిపి స్తుంది. 
అతను వొస్తూవుండటం చూస్తున్న కొద్దీ నా గుండె వుప్పొంగిపోతుంది, 

తాతయ్య : నావి నీ కళ్లంత తాజాకళ్లు కాకపోయినా నీ చూవుతో 
కలిపి చూస్తూవుంకే నాకూ కనిపి స్తున్నది. 

అమలగు ప్త: ఆ పోస్టాఫీసు యజమాని అంటానే, ఆ రాజుగార్ని యెరుగు 
దువూ ? 

తాతయ్య : ఎరక్కేం * నేను రోజూ ఆయన దగ్గిర భిక్షం అడుకో్కో- 
టానికి పోతాను, 

అమలగు ప్త: అలాగైతే మరీ మంచిది. నాకు నయమెపోగానే నేను 
కూడా ఆయన దగ్గిర భికం అడుకో్కోటానికి పోతాను. పోలేనూ? 

తాతయ్య : నీకు దేహి అని భికమడగవలసిన అవనరమే లేదు నాయనా, 
నీ కిచ్చేదంతా ఆయన యిక్కడి కే తెచ్చియిసాడు. 

ఆఅమలగు ప్త: అలాక్కాదు. ఆయన వాకిలి ఆదురుగా దారివక్క_న నిలిచి 
రాజుగారికి జయం అంటూ ధితమడుగుతాను. కంజిరా వాయిస్తూ 
నృత్యం చేస్తాను. బలేబాగుంటుందికదూ ! 

తాతయ్య : ఓ. అద్భుతంగా వుంటుంది. నిన్ను వెంటబెట్టుకుని పోయినా 
నంకు నాక్క్కూడా కడుపునిండా భిత దొరుకుతుంది. రాజుగారిని 
యేం కావాలని అడుగుతావ్‌ ! 

అమలగుప్త్పవ నన్ను మీ పోస్టు బం(టోతుగా చేసెయ్యండి అని అంటాను. 
చేతిలో లాంతరు పట్టుకుని మీ వుత్స రాలన్నీ పంచేన్తూ తిరుగుతాను. 
నీకు తెలునునో లేదో నా వొంట్లో నయమై లేచిం తర్వాత బిచ్చ 
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మడగటం యొలాగో నేర్చుతానన్నాడు వో అతను. అతనితో కలిసి 
యెక్క జెక్కడికో బిచ్చమడుక్కుంటూ తిరుగుతాను. 

తాతయ్య : ఎవరబ్బా అతను ? 

అమలగు ప్త : ఛిదాం. 

తాతయ్య ఏ; ఎవరా ఛిదాం? 

అమలగుప్త : అతను గుడ్డివాడూ, కుంటివాడూనూ. రోజూ నా కిటికీ 
దగ్గిరకు వొస్తూవుంటాడు. సరిగ్గా నాలాంటి వెకజబ్బాయి అతన్ని 
చ| కాలబండీలో పెట్టి తోనుకుంటూ పోతూవుంటాడు. నేనతనో 
చెప్పాను. నాకు నయం కాగానే అతన్ని తిప్పుకుంటూ తిరుగుతానని. 

తాతయ్య : అలా చే స్తే భేషుగ్గా ఉండేటట్టు కనిపి సుంది. 

అమలగు ప్త : అతనే నాతో చెప్పింది. యే విధంగా బిచ్చమడుకో్కవాలో 
'నేర్చేస్తానని. అతనికి విచ్చం వెయ్యమని మామయ్యతో చెబితే 
“అంతా నటన! వాడు గుడ్డి కాదు కుంటీ కాదు” అంటాడు. 
వాడు గుడ్డి కావటం నిజం కాకపోవచ్చు. కాని, వాడికి కళ్ళు 
కనిపించవన్నమాటుందే - అది మాతం సత్యం. 

తాతయ్య : సరిగ్గా చెప్పావోయ్‌ బాబూ! చాంట్లో వున్న సత్యం యేమి 
టంచు వాడు కళ్ళతో చూడలేడు. ఆ మైన వాణ్ని గుడ్జివాడంశు 
యేం? కాదంళు యేం? 
అయితే వాడికి బిచ్చమే దొరకదు కదా, నీ దగ్గిర కూర్చుని వుండి 
పోతే యేం చేద్రామని ? 

అమలగు పృ : ఎక్కు జేదుందో వాడికి నే వినిపిస్తూ వుంటా, పాపం చూడ 
లేడుగా తనూ -_ నువ్వు నాకు చెప్పే దేశదేశాల కథలన్నీ అతనికి 
వినిపిన్తూంటాను. ఓ రోజున నాకు చెప్పావే, శేలిక దేశమంటూ - 
అక్క జేవన్తువుకూ ఆశ్తు బరువుండదనీ వొక్క దూకు దూకితే 
కొండలు చాటి పోవచ్చుననీ ఆ తేలిక చేశాన్ని గురించి నే చెబితే 
విని యెంత పొంగిపోయినాడో. 
అవునుగాని ఫకీరూ, ఆ చేశానికి యే దిక్కుగా పోవటానికి వీలవు 
తుంది? 

తాతయ్య : లోపలి దిక్కునుంచి వో చారి వుంది. చాన్నుందే, వెదికి 
కనుకో్యవటం కష్టం. 
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అమలగుప్త : పావంవాడు గుడ్డివాడు. ఓ వేళ వున్నా చూడనే లేడు. 
కేవలం వాడు బిచ్చమెత్తుకుంటూ నే తిరుగుతూండాలి. దానివల్ల 
అతనికి బాధగా వుంది. నేనేతనితో అన్నాను. “నువ్వు విచ్చమెత్తు 
కోటానికి పోవటంవల్ల యేదో కొంత తిరగటానికి వీలుంది - ఎంతో 
మందికి ఆ వీలుకూడా లేదే _ * 

తాతయ్య : ఇంట్లో కూర్చుండమంశు యెందుకోనం నీ కీ బాధ? 

అమలగుప్త : ఉహుం బాధలేదు. మొదట నన్నింట్లో కూర్చో జెశ్లుసినప్పుడు 
రోజురోజల్లా యెలా గడు స్తుందిరా అనుకునే వాణ్ని. మన రాజు 
గారి పోస్టాఫీసు చూసినప్పట్నుంచీ యిప్పుడు రోజంతా బాగానే 
వుంటున్నది. ఈ యింటి మధ్య కూర్పుండటమం"కే యెంతో 
బాగుంటున్నది. ఎప్పుడోవోనాడు వుత్తరం నాకందుతుందన్నమాట 
తలుచుకుంటుంచు నా కుత్సాహం వొచ్చి వుత్తినే వులక్కుండా, 
పలక్కు.ం0డా కూర్చోగలుగుతున్నా. 
అయితే రాజుగారి వుత్తరంలో యేం రాసి వుంటుందో నాకు 
తెలియదు. 

తాతయ్య : ఏం, తెలియకపోళే? నీ పేరు సై నరాసి వుంటుందిగా, చాలు. 

(మాధవదత్తు |పవేశం) 

మాధవదత్తు: మీరిద్దరూకలిసి యేదో నెత్తి మీదికి తీనుకురాదల్బుకున్నట్లుంది. 

తాతయ్య ; పమయించేమిటి ? 

మాధవద త్తు ; రాజుగారు మీపేర వుత్తరం రాయటంకోసమే పోస్టాఫీసు 
యిక్కడ పెట్టారని అందరితోనూ "పేలుతున్నావా లేదా? చే 
విన్నా నాసంగతి, 

తాతయ్య : దానివల్ల యేమ్మునిగింది ? 

మాధవదత్తు : మనపెత్తందారు పంచానన్‌ వున్నా జే, ఆయన రాజుగారికీ 
విషయం ఫిర్యాదు చేస్తూ ఆకాశరామన్న వుత్తరం రాశాడట. 

తాతయ్య : అన్ని విషయాలూ రాజుగారి చెవిని బడతాయన్నమాట మాకు 
ఆలియదాయేం ? 

మాధవదత్తు: అయితే మరి కొంచెం జూగర గా యెందుకుండరూ ? రాజనీ 
పాదుషా అనీ యేదిపడికే అది నోటంట రావటం యెందుకు? 
మీరిద్దరూ నన్నేదో [పమాదంలో పజేసేక్టువున్నారు. 
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అమలగు ప్ప : ఫకీరూ ! రాజుగారు కోప్పడతారా ? 

తాతయ్య ; అలా అనగానే అయిపోయింది ? కోపృ్పుడతారూ ! ఏ విధంగా 
కోపృడతారో చూతాంగా. నాలాంటి ఫకీరుమీచా నీ వంటి కు|రాడి 
మీదా కోపం తెచ్చుకుంకు ఆయన తన రాజరికం యెలా వెలిగిస్తాడో 
అదీ చూడాల్సిందే. 

అమలగువ : చూడు ఫకీరూ - యి వ్యాళ పొద్దుట్నుంచీ కళ్ల మీద వుండుండి 
చీకటి కమ్మినగై పోతున్నది. ఇదంతా స్వప్నమా అనిపి స్తున్నది. 
పూర్తిగా మాట్లాడ్డం మానేసి గువ్‌ చప్పుగా కూర్చుందామని 
పిస్తున్నది. మాట్లాడటానికి బుర్దేవుట్టడంలా. ఏం, రాజుగారి వుత్తరం 
రాదూ? ఇప్పుడే యీ యిల్లూ యివన్నీ చీకచ్హో కలిసి మాయమై 
పోతే వెక వేళ 

తాతయ్య : (అమలును వినురుతూ) వొస్తుంది. ఉత్తరం యివాశే వొస్తుంది. 

(,వెద్యుడు (వవేళం) 

ంవెద్యుడు ఏ ఎలావుందివ్వాళ ? 

అమలగువ్త : చాలా జాగున్నస్తు తోస్తున్నది. వేదన అంతా మాయమై 
ను అనిపి స్తున్నది. 

,వె_ద్యుడు : (జనాంతికంగా మాధవద త్తుతో) ఆ నవ్వుందే అదేమంత 
మంచిదిగా కనిపించటంలా. ఇప్పుడన్నాడు చూడండీ బాగున్న 
తో స్తున్నదనీ - అదీ చెడులవణమే చ్మకధరద త్తు అన్నట్లు. 

మాధవదత్తు: మీకో నమస్కారం = అ చకధరదత్తు మాట అలావుంచి 
అనలు సంగ తేమిటో చెప్పండి. 

(వైద్యుడు : పిల్ల వాణ్ణి అదుపులో వుంచటం జరగలేదనే తోస్తున్నది. 

మాధవదత్తు : అలాక్కాదు. వాడిమీదికి నాలుగు వెపులనుంచీ యేది 
రాకుండా అతి జాగత్త్సగా మూసేశాను. వాణ్ణి బైటికి వెళ్లనీయ 
టమేలేదు. వాకిలి మొత్తంమీద మూ సేవుంటున్నది. 

ఎన. ద్యుడు : తలవని తలంపుగా యివాళ యెంతగాలివొచ్చింది ! నతన 
వొస్తున్నా. మీ సింహద్వారంలోనుంచి లోపలికి హోరుమంటూ 
గాలి వీస్తున్నది. అదుందే, యెంత మా్యతమూ మంచిదికాదు. ఆ 
వాకిలి భ్యదంగా తాళంవెసి విగించేయండి. కాకపోతే రెండుమూడు 
రోజులు వొచ్చేపోయేవా ళ్ల కాటంక మవుతుంది. అంతగా తప్పని 
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నరిగా యెవరైనా వొచ్చిపడితే దొడ్డి తలుపుండనేవుంది. అదుగో, 
ఆ కిటికీలోనుంచి నూర్యుడి నంచెవెలుగు వొస్తున్నది. అదికూడా 
మూ నెయ్యాలి = రోగి నెప్పుడూ అతి మెలకువగా వుంచుతాయి. 

మాధవదత్తు : అమల్‌ కళ్లు మూనుకుని వున్నాయి - నిదపోతున్నాడను 
కుంటాను - వాడి మొవాం చూన్తుంకశు అనిపిస్తుంది - వాణి 
యింట్లో ఇచ్చి పెట్టుకున్నాను. మక్కువంశా వాడిమీద నే. ఇప్పుడు 
వాణ్ణి యివా నిలుపుకో లేననే అనుకుంటున్నాను. 

ఎవ ద్యుడు : అదేమిటి? మీ యింటికి సెత్తం చారొస్తున్నాడు. ఏం 
వుప్మదవం! నే పోయొస్తాను బాబూ. మీరు వెళ్ళి గట్టిగా తలుపులు 
వేసేసి వుంచండి. నే నింటికి వెళ్ళగానే నో నన్ను మాత పంపిస్తాను. 
దాన్ని మింగించి చూడండి. వాళి నిలువుకునే యోగ మేవుంకేు 
దాంతో నిలుపుకో గలుగుతారు. 

(పెత్సందారు (వ వేశం) 

చెత్సందారు: కు రాడా 1 వం నంగతి? 

తాతయ్య : (గబగబా లేచి నిలబడి) ఇదుగో. ఊరుకో. ఊరుకో. 

అమలగుప్త : లేదు ఫకీరూ. నువ్వనుకున్నట్టు నేను నిద పోవటంలా. 
అంతా వింటూ నేవున్నా. అదేమిటో చాలా దూరంలో వున్న వాటిని 
కూడా వినగలుగుతున్నా. మా అమ్మానాన్నా వొచ్చి నా తలవె వున 
నిలబడి మాట్లాడుతున్నట్టు గా వుంది. 

(మాధవద త్తు |పవేశం) 

'వెత్తందారు ; ఏమోయ్‌ మాధవదత్తూ. నువ్వీ మధ్య చాలా గొప్ప గొప్ప 
వాళ్ళతో కలిసి తిరుగుతున్నావట. 

మాధవదత్తు ; ఏమంటున్నారు సపెత్తందారుగారూ ? నన్నేం వేళాకోళం 
చేయకండి. నేను చాలా సామాన్య మెనవాశి. 

పెత్తందాకు: మీ అబ్బాయున్నా డే, వీడు రాజుగారి దగ్గర్నుంచి వుత్తరం 
కోనం యెదురు చూస్తున్నాడు. 

మాధవద త్తు: కు[రవెధవ. వాడికి మతి లేదు. వాడి మాటకో లెక్కా? 

'పెతృందారు:; అలా అనకండి. ఇందులో ఆశ్చర్యమేముంది + రాజుగారికి 
మీ ఇంటికి మించి యింత యోగ్యమైన సంబంధం యెక్కడ 
దొరుకుతుంది? చూశావుగా. అందుకోనమే రాజుగారి పోస్టాఫిను 
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మీ కిటికీ కెదురుగా పెట్టారు. ఓ క్యురాడా! నీ చేర రాజుగారి 
వుత్తరం వచ్చింది లే. 

అమలగుప్త ; (కళవళవడి లేచి) నిజంగా ? 

సెతించారు: నిజం కాకపోతుందా + నీకూ, రాజుగారికీ చుట్టరికమాయెను. 
(ఏమీ రాసిలేని తెల్ల కాగితం ముక్కు యిచ్చి) వాహ్హవోవో యిదే 
వారు పంపిన వుత్తరం. 

అమలగుప్త : నాతో పరాచికమాడకండి. ఫకీరూ, ఫకీరూ, ఇది నిజంగా 
రాజుగారి వుత్తరమేనా చెప్పు. 

తాతయ్య : అవున్నాయనా. ఫకీరుని నేన్నీకు చెబుతున్నాను. నిజంగా 
నిజంగా ఇది ఆయన వుత్తరమే. 

అమలగు ప్ప : మరి దీంట్లో నా కేమీ కనిపించటం లేదు. నా కళ్ళకు యివ్వాళ 
అంతా తెల్లగా నే వుంటున్నది. సెత్సంచారుగారూ మీరు చెబుదురూ 
ఆ వుత్తరంలో యేం రాళుందో. 

చి త్తందారు : రాజుగారేం రాన్తున్నారంశు * నేనివ్వాళా నేపటి లోవుగా 
మీ యింటికి వెస్తున్నాను నాకోనం మురమురాలూ, అటుకులూ 
ఎనె వేద్యం తయారుచేసి వుంచు. ఇహా రాజభవనంలో వెక్ళ. 
కణ మునా పుండాలని లెదు అమి పో హో వక, 

మాధవదత్తు:ః (రెండు చేతులూ జోడించి) సెత్తచారుగారూ మీకో 
నమస్కారం. ఇవన్నీ పట్టించుకుని వేళాకోళం చేయకండి. 

సెత్తదారు: వేళాకోళమే! ఎందుకోనమని వేళాకోళం? వేళాకోళం 
చేసేటంత సామర్ట్యం కూడానా అతనికి ? 

మాధవదత్తు: ఏం తాతా నీక్కూడా మతి పోయిందా యేం? 

తాతయ్య : ఆహో. మతి పోబ్టే యీ తెల్లకాగితమ్మీద అతరాలు 
కనిపిస్తున్నాయి. తన రాజ్నవెద్యుణ్ణి వెంటబెట్టుకుని అమల్‌ని 
న్వయంగా చూడటానికి వొస్తున్నానని రాజుగారు రాస్తున్నారు. 

అమలగు ప్త : అదుగో ఫకిరూ, అదుగో. రాజుగారి వాద్యం వినిపించటంలా ? 

పెత్సందారు: వోవోవోవో ఇంకా కొంచెం మతిపో కేనేగాని వినిపించదు. 

అమలగుప్త : పెత్తచారుగారూ ! మీకు నామీద కోపం వొచ్చిందనీ, నేనంశే 
మీ కిష్టం లేదనీ, అనుకున్నాను. నిజంగా మీరు రాజుగారి వుత్తరం 
తెస్తారని అనుకోనే లేదు. వది మీ కాళ్ళోసారి పట్టుకోనివ్వండి. 
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సెత్సందారు: భక్షి (శద్దలు కలవాడే క్మురాడు! కొంచెం మతి లేదన్న 
మాకేగాని హృదయం మంచి చే. 

అమలగు ప్త : ఇప్పటికి నాలుగు జాముులైనట్టుంది. అదుగో గంట. ఠంగ్‌ , 
ఠంగ్‌, ఠంగ్‌ , రంగ్‌. రంగ్‌. ఠంగ్‌ - నంబె నవ తాలు వొచ్చాయా 
ఫకీరూ ? ఎందుకో నాశేం కనిపించటంలా. 

తాతయ్య : వాళ్లు కిటికీలన్నీ మూసేశారు. ఇదుగో నే తెరుస్తున్నాను. 

(సింహద్వా రాన్ని తోనిన చప్పుడు) 

మాధవదత్తు: ఏమిటది * ఎవరది ? పమిటీ వుప[దవం? 

(బిటెనుంచి : తలుపు తెరవండి, 

మాధవదత్తు: ఎవరు మీరు? 

_జైటినుంచి : తెరవండి తలుపు. 

మాధవదత్తు : పతృందారుగారూ = వీశళ్లేం బందిపోటు దొంగలు కారుక చా! 

ఇత్తందారు: ఎవరా అది ! వంచానన్‌ చెత్సందారంకు భయముంచా 
లేదా ?...చూడండి! ఒక్క చెబ్బలో చప్పుడు తగ్గిపోయింది. 
పంచానన్‌ గొంతు వినిపిస్తే చాలు. ఎంత పెద్ద బందిపోటు 
దొంగనా సశే లొంగిపోవాల్సిందే. 

మాధవద త్తు : (కిటీకీలోనుంచి 2కి చూసి) బద్దలుకొట్టి పానేశారు 
అందుకనే చప్పుడు ఆగిపోయింది. 

(రాజదూత [ప వేశం) 

రాజదూత : మహారాజు యూ రాతి వెంచే నున్నారు. 

మాధవదత్తు : చచ్చా[నా భగవంతుడా. 

అమలగుషప్ప : రాతి యే వేళకు వొస్తారు? 

రాజదూత : ఇవ్వాళ రెండు జూములవేళకు. 

అమలగుప్త ; నా స్నేహితుడు |[పవోరీ నగరద్వారంలో గంట కొడతాడు. 
ఠంగ్‌ ఠంగ్‌ మనీ - అప్పుడా? 

రాజదూత ! ఆం సరిగా అప్పుడే. తన చిన్ని 'స్నెహితుళ్ల చూడటానికి 
అందరికన్నా గొప్పవా డన ఎన.ద్యూణ్ణి పంపించారు. 

(రాజ్నవై ద్యుడి [పదేళం) 

రాజ్బవె ద్యుడు : ఇదేమిటి, నలు వెవులా అన్నీ మూసేశారు. తెరిచేయండి 

శరిచేయండి - యెన్ని కిటికీలూ, తలుపులూ వున్నాయో అవన్నీ 
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తరిశేయండి. (అమలు వొంటిమీద చేయివుంచి) ఎలా వుంది 
నాయనా * 

అమలగుప్త : చాలా ఛఉజాగుందండీ. ఇహ నా కేవిధమెన జబ లేదు, 
బలే. అన్నీ శతెరిచేశారు. నత తాలన్నీ కనిపిస్తున్నాయి. అంధ కారా 
నికి అవతల వున్న నత తాలన్నీ. 

రాజ్నవై ద్యుడు : అర్ధ రాతి రాజుగారొచ్చినప్పుడు వపక్కామీదనుంచీ లేచి 
పోయి ఆయనతో కలిసి తిరగగలపూ ? 

ఆమలగుప్త : ఓ తిరగ్గలను. _ తిరగ్గలిగానంశే బతికిపోయానన్నమాళకే. 
అంతటా అంధకారంగా వున్న యీ ఆకాశంలో [(భువనత తాన్ని 
చూపించమని రాజుగార్ని అడుగుతాను, ఆ నవ త్నాన్నిదివర శెన్నో 
సార్లు చూసినస్తు అనిపిస్తుంది గాని, తీరా వొచ్చేనరికి అదేదో 
ఆలునుకో లేక పోతున్నాను. 

రాజవెద్యుడు : ఆయన అన్నీ తెలిసేట్టు చేస్తాడు. (మాధవద త్తుతో) రాజు 
గారి ఆగమనానికి యిల్ల ౦తా పూలతో అలంకరించి సిద్దం చేసివుంచాలి. 
(పతృ్తందారుని చూపించి) ఆ మనిషి నిక్ల్షడ వుండనీయ రాదు. 

అమలగుప : ఆయన నా స్నేహితుడండీ. మీరు వొచ్చేముందే నాకు 
రాజుగారి వుత్తరం తెచ్చి యిచ్చాడు, 

రాజ్బవె ద్యుడు : సరి నాయనా. నీకు స్నేహితుడే గనక అయితే యీ 
యింట్లోనే వుండిపోతాడు. 

మాధవదత్తు ; (అమలు చెవిలో రవాన్యంగా) రాబుగారికి నువ్యంశు 
యిష్టం. ఆయన  న్మయంగా యివ్వాళ వొన్తున్నారు గదా, 
యేదె నా మనకు సాయపడతారేమో అడిగి చూద్దూ. మన స్థితి 
అంత బాగాలేదు. నీకు తెలియనిదేముంది ? 

అమలగుప్త : అదంతా సరిగ్గా యేర్పాటు చేనుకునే వుంచాను 
మామయ్యా. ఆ విషయాన్ని గురించి నువ్వేమీ విచారించవొద్దు. 

మాధవదత్తు : యేమిటా యేర్పాటు బాబూ? 

అమలగుప్త : నన్ను తన పోస్టుబం[టోతుగా చేసుకోమని కోరుకుంటాను. 
ఊరూరా, యింటింటా ఆయన వుత రాలు పంచిపెడుతూ 
వుంటాను, 

మాధవదత్తు: (నెత్తిమీద మొ త్తుకుంటూ) ఆరి భగవంతుడా. 
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అమలగు ప్త : మామయ్యా ! రాజుగారు వొస్తున్నారు గదా ఆయనకోనం 
నె వెద్యం 'యే_దెనా తయారుచేసి వుంచుతావా ? 

రాజదూత : ఆయన చెప్పేవుంచారు. మస్‌ యింట్లో యిక్కడ ముర 
మురాలూ, అటుకులూ సిద్ధంగా వుంటాయని, 

అమలగుప్త : మురమురాలూ, అటుకులూనా ! పెత్తందారుగారూ, మీరిది 
వరకే చెప్పేశారు. రాజుగారి నమాచారమంతా మీకు శెలును, 
మాకొక్క. సంగతీ తెలియక పాయె. 

సెత్రందారు: మా యింటికి మనిషిని వంపి స్తే రాజుగారికోనం మంచి 
మంచివేవెనా ఇ 

రాజవెద్యుడు : ఏమీ అక్కర్లేదు. ఈసారి మీరంతా కదలకుండా వుండండి. 
వొచ్చింది, వొచ్చింది, నిద వొచ్చింది అమలుకి. చేను పిల్లవాడి తల 
_వెపున కూర్చుంటాను. అతనికి నిద వొస్తున్నది. దీపం ఆర్చ్పెయండి. 
ఆకాశంలో నత తాలనుంచి వెలుతురు రానీయండి. అతనికి నిద 
వొచ్చింది. 

మాధవద త్తు : (తాతయ్యతో) తాతా, యేమిటలా చెక్కిన విగవాంలా 
చేతులు కట్టుకుని నిశ్శబ్దంగా నిలిచిపోయినావ్‌ ? నాశేదో భయం 
వేస్తున్నది. ఈ కనబడేదంతా మంచి లకణమా ? ఇల్ల ౦తా చీకటి 
చేసేశారెందుకు ? నక[తాల వెలుతురుతో యేమవుతుంది ? 

తాతయ్య : ఓయీ ! విశ్వానహీనుడా ! మాట్లాడకూరుకో. 

(సుధ (ప వేశం) 

నుధ : అములూ! 

రాజ్బవె ద్యుడు : అతను నిదపోతున్నాడు. 

సుధ: అతనికోనం పూలు తెచ్చాను. ఇవి అతని చేతి కియ్యటానికి వీల్లేదూ 2 

రాజ్బవె ద్యుడు ; ఇలా యివ్వు ఆ పూలు. 

నుధ ; అకను యొప్పుడు మేలుకుంటాడు ? 

రాజ్నవెద్యుడు : ఇప్పుజే రాజుగారు వచ్చి పిలవగానే. 

సుధ ః అప్పుడతనితో వోమాటు చెవిలో రహాన్యంగా చెబుతారూ ? 

రాజ్నవైద్యుడు : ఏమని చెప్పను? 

సుధ; * నుధ నిన్ను మరిచిపోలేదు * అని చెప్పండి. 


క9ంంధయోాాలా 


ముక్తథధార 


వుంక్తధార 


(ఉత్తరకూట పర్వత (ప్రదేశం. అక్కడివాళ్ళు వుత్తర _ఖేరవ మందిరానికి 
వెళ్ళచారి. దూరంగా ఆకాశంలో యెంతో యెత్తుగావున్న లోహా 
యంత శిఖరం కనిపిస్తుంది. చాని కెదురుగా భె రమందిర గోవు 
రా(గమ్మీద (తిళశూలం కనిపి నుంది. దాని పక్కన మామిడితోటలో 
రణజిత్‌ మవోరాజు శివిరం. యివాళ అమా చాన్య. ఖై రవుడికి 
మందిరంలో వోరతిచ్చేరోజు. అక్కడికి మవోరాజు కాలినడకతో 
వొచ్చి కివిరోంలో వి శాంతి తీసుకుంటున్నాడు. అతని ఆస్థానంలో 
యంత ర్నాజన విభూతి. అనేక సంవత్సరాలు పరి|శ్రమించి 
నిర్మించిన లోవా యం[తంతో ముక్కధారా రాజుల పాఠానికి 
ఆనకట్టకట్టాశు. యీ అసాధారణ |వజ్ఞను సమ్మానించే వుద్దేశ్యంతో 
వుత్సరకూట [పజలందరూ _ఖెరవ మందిర |పాంగణలలో వుత్సవం 
చేనుకుంటున్నారు. భైరవ మంత దీతితులెన వరివాజకులు 
పగలంతా స్తోోతగానం చేస్తూ తిరుగుతున్నారు. కొందరి చేతుల్లో 
కమ్మని పొగలు రేగే ధూమపా[తికలు, కొందరి చేతుల్లో శంబాలు, 
కొందరి చేతుల్లో గంటలు, పాటకు మధ్యమధ్య తాళంతో గంటలు 
మోగిస్తూ వుంటారు.) 

పాట 
జయ భైరవ! జయ శంకర 
జయ జయ జయ (పళయంకర! 
శంకర! శంకర! 
జయ సంశయ ఖేదన 
జయ బంధన ఛేదన 
జయ సంకట సంహర 
శంకర శంకర! 
పాడుకుంటూ, పాడుకుంటూ పరి_వాజకులు నిష్మూమిస్తారు, 
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(వూజా నె వేద్యంతో వొక విదేశ యాత్రికుడు [పవేశిస్తాడు. వుత్తరకూట 
పౌొరుర్ణకిలా (పశ్నిస్తాడు.) 

యా తికుడు : ఆకాశంలో ఆ యొత్తుగా కనిపించేదేమిటి ? చూస్తే భయ 
మేన్తున్నది. 

పౌరుడు : తెలీదూ ? మీదీ దేశంకాదల్లేవుంది. అదీ - వో యంతం. 

యాతి: చేనికోన మా యంతం ? 

పారు; మా యం[త రాజు విభూతి పాతిక సంవత్సరాలనుంచి పరి శమించి 
తయారు చేసిన యంతం పూర్తయింది. అందుకోసం యివ్వాళ 
వుత్సవం చేనుకుంటు న్నాం. 

యాతి: ఆ యంతం చేసే పనేమిటి? 

పొరు:; ముక్త ధారా |[పవావోన్ని అరి కప్టైన్తుంది. 

యాతి: అమ్మయ్య! అదో రాజునుడి తలలా కన్ని స్తున్నది. మాంనం 
లేని వుట్టి యెముకలగూడు. వుత్తరకూట నగరాన్ని కబళించేందుకు 
నోరు తెరుచుకూర్చుంది. అహోరా[తాలూ దాన్ని చూస్తూవుంశే 
మీ (పాణాలు శుష్కిించి క శ్చా చారిపోతాయి. 

పౌరు: మా |పాణాలు గట్టిగానే వున్నాయి. దాన్ని గురించి నువ్వెమీ 
ఆలోచించకు. 

యాతి : అయి తే కావొచ్చు. కానీ ఆ యం[ తాన్ని ఆ విధంగా సూర్య 
చం[చాదులను అంటుకు నెంత 'యెత్తుగా వుంచాల్సిన వస్తువు కాదు. 
చాన్ని కాస్త కప్పిపుచ్చగలిగి తే బాగుండేది. నీక్కనిపించటం 
లేదూ? రాతింబవలూ ఆకాశం అంతట్నీ రాచి రంపాన పెడుతున్నది. 

పొరు: యివాళ భైరవ మందిరంలో వోరతి వడుతున్నారు, చూడ 
టానికి బోవూ ? 

యాతి : చూద్దామనే బయల్లేరాను. (పతి సంవత్సరమూ యీ సమ 
యానికే వొసాను. కానీ మందిరంకన్నా యెతుగావున్న యూలాంటి 
అవరోధాన్ని ఆకాశంలో యొన్నడూ చూళ్ళేదు. 'చాని వొంక 
చూ సెప్పటికి వాఠాత్తుగా వొళ్ళు కంపించి పోతున్నది. యో 
యంతం మందిరా[గం కన్నా యెత్తుగా వుండటం యేదో దుర 
హంకార సూచకంగా వుంది. పోయినె వేద్యం సమర్చించొస్తాను. 
కాని నా మనస్సు మాతం |పనన్నంగాలేదు, 
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పాటున 


అంబ; 


అంబ: 


(నిమ్క.మిస్తాడు) 
(వొక (స్త్రీ (వవేశి స్తుంది, తలనుంచీ నేలదాకా జీరాజే తెల్లని 
వీచె కట్టుకునుంటుంది ఆమె.) 
సుమంతూ! నాయనా సుమంతూ ! (పౌరుడితో) అయ్యా 
నా సుమంతు డింకా తిరిగిరాలేదు. మీరందరూ తిరి 
గాచ్చారు. 


: యెవరు నువ్వు? 
: మాది జనాయి పల్లి, నా శేరు అంబ. నా నుమంతుడున్నా జే 


వాడు నాకంటి వెలుగు, నా [పాణంలో పాణం, 
వా జేమెనాడమ్మా ర 


: యెవరో వాణ్ణి తీసుకుపోయారు. _భెరవపూజ చేనుకోటానికి చే 


గుళ్ళోకి వెళ్ళాను. మళ్ళీ వొచ్చేసరికి చాణ్జావరో తీనుకు 
పోయారు. 


: అలా అయితే వాణ్ణి నుక్తధార ఆనకట్ట పనిలోకి తీనుకుపోయి 


వుంటారు. 

యీ చార్నే తీసుకుపోయారని నే విన్నాను. అదిగో ఆ గౌరీ 
శిఖరానికి పడమటి దిక్కుగా. అంతదాకా నా చూపానటం లేదు. 
ఆపెన చారి కనిపించటం లేదు. 

యేడి సే యేం లాభం? _భైరవమందిరంలో వోరతి చూట్టానికి 
నే వెళుతున్నాను. యివాళ మనకందరికీ పర్వదినం. నువు కూడా 
రా పోదాం. 

నే రాన్నాయనా. ఆ రోజున కూడా వోరతి చూట్టానికే గుళ్ళో 
కెళ్ళాను. అప్పటినుంచీ పూజ చేయటానికి వెళ్ళటమంటకునే ఖథయం 
వేస్తూంది. యిదిగో చూడు నాయనా నే చెబుతున్నాను, మన 
పూజలా భగవంతుడిదాకా పోవటమే లేదు. వాటిని చారిలోనే 


లాగేనుకుంటున్నారు. 


పోరు ; ఎవరా లా గేనుకు నేవాళ్లు గ 


అంబ; 


వాళ్ళే! నా సుమంతుజ్ణై నా దగ్గర్నుంచి లాక్కు పోయినవా ళ్ళ. 
వాళ్ళెవరో మాత  మింతవరకూ శలునుకో  లేకపోయాను. 
నుమంతూ ! నాయనా సుమంతూ ! 
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(యిద్దరూ నిష్క9మిస్తారు) 

(వుత్తరకూట యువరాజు అభిజిత్తు యం[తర్నాజెన విభూతివద్దకు 
దూతను పంపించాడు. విభూతి మందిరంవెైెపు పోతూ వుండగా 
దూత అతనిని కలునుకుంటాడు). 

దూత: యం [తరాజా విభూతీ ! నేను యువరాజు పంపగా వొచ్చాను. 

విభూతి: యేమిటి వారి ఆదేశం? 

దూత; యిన్నాళ్ళనుంచీ మన ముక ధార జలపాతాన్ని బంధించటూానికి 
వయత్నించారు మీరు. యెన్నిసార్లు ఆ కట్ట శెగిపోయిందో 
"యెంతమంది మట్టిపాలె పోయినారో, యెంతమంది [పవాహంలో 
కొట్టుకుపోయినారో ! చివరకీనాడు-- 

విభూతి: వాళ్ళ [పాణదాన మేమీ వ్యర్థం కాలేదు. నా ఆనకట్ట వరి 
నమా పృ మంది. 

దూత ; శివతరాయివల్లి [గామన్తులకు యీ వార్త యింకా తెలీదు. 
భగవంతుడు తమ కిచ్చిన జలాన్ని యెవడో మనువ్యమాతుడు కట్టి 
వేయగలడన్న దాన్ని వాళ్ళింకా నమ్మ లేక పోతున్నారు. 

విభూతి ; భగవంతుడు వాళ్ళకొక్క జలాన్నే యిచ్చాడు, నాకో, ఆ 
జలాన్ని బంధించే శక్తి యిచ్చాడు. 

దూత: వాళ్ళు పాపం నిశ్చింతగా వున్నారు. పాపం వాళ్ళకిం కా 
తెలియదు, వారం రోజుల్లో వాళ్ళ పంట పొలాలన్నీ --- 

విభూతి: పంటపొలాల మాశకేమిటీ? 

దూత: మీ రానకట్ట కట్టింది వాళ్ళ పొలాలు వీడు చేయటానిక్కాదూ ? 

విభూతి: జడపదార్హాలెన జలపాషపాణాల్ని. భేదించి మానవమేధన్సు 
విజయం పొందాలనే నా వుద్దేశం. యొవడి వంటపొలం, యెవడి 
జొన్నచేను యెండిపోతుందో ఆలోచించటానికే నా కవకాశం 
లేకపోయింది, 

దూత: యిప్పుడెనా ఆ అవకాశం రాలేదా అని యువరాజుగారడుగు 
తున్నారు. 

విభూతి : లేదు. నేనిప్పటికీ యం|తళ క్రిమహిమను గురించే ఆలోచిస్తున్నాను. 

దూత : ఆకలితో మాడేవారి కన్నీ ౫. నా నీ ఆలోచన కాటంకం కలిగించటం 
లేదా ? 
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విభూతి : లేదు. నీళ్ళ వేగంతో నాకట్టు తెగిపోదు. కన్నీళ్ళ వొత్తిడికి నా 
యం[తం చలించదు. 

దూత : వాళ్ళ వుసురు తగుల్లుందనే భయమైనా లేదా మీకు? 

విభూతి: చూడు. వుత్తరకూటంలో కూలివాళ్లు కూడా దొరకని కాలంలో 
మహో రాజుగారి ఆజ్ఞ్మపకారం చండపట్నంలో వున్న (పతి యింటి 
నుంచి పధైనిమిదేండ్లు దాటిన మొగపిల్లలందర్న్న లాకొ_ చేశాం. 
వాళ్ళలో చాలామంది |పాణాలో తిరిగి పో నేలేదు. వాళ్ళందరి 
తల్లుల వునురు యెంత తగిల్నా చివరికి నా యం[తమె జయించింది. 
_దెవళక్తితోనే పోరాటం సాగించేవాడు యీ మనుష్య మాతుల 
శాపాన్ని అక్కా చేస్తాడా ? 

దూత ఏ: యంతనిర్మాణం కస్‌ విఖ్యాతి నార్జించావు. దానివల్ల గౌరవం 
పొంచావు. దాన్ని భగ్నం చేయటమనే మవో గౌరవాన్ని కూడా 
నువ్వు పొందుతే బాగుంటుందని యువఠాజుగారంటున్నారు. 

విభూతి: ఆ విఖ్యాతిని ఆర్జించటం పూర్తి కానంతవరకూ ఆ యం[తం 
నాదే. యిప్పుడది ఉత్తరకూట [పజలందరిదీనీ. దాన్ని భగ్నం 
చేయటానికి నాకే అధికారమూ లేదు. 

దూత: ఆ అధికారాన్ని తామే స్యయంగా తీసుకుంటామని యువరాజుగా 
రన్నారు, 

విభూతి; వుత్తరకూట మహోారాజుగారేనా యూ మాటలన్నది ? ఆయన 
మనలోచవారు కారూ ? శివతరాయివానుల పకమా వారు? 

దూత: వుత్తరకూటాన్ని పరిపాలించేది కేవలం యంతమే కాదు. 
చెవతలు కూడాను. *యీ విషయాన్ని నిరూపించదలుచుకున్నా ను. 
అని యువరాజుగారన్నారు. 

విభూతి: నా యంతళక్తితో చేవతాపీఠాన్ని నేసే అధిరోహిస్తాను. యీ 
విషయాన్ని నిరూపించే భారం నాపైనే వుంది. ధృడంగా పాదుకు 
పోయిన యీ యంతళక్తిని సడలించి అవకాళ మేమా తమూ 
లేదని మీ యువరాజుగారితో పోయి చెప్పు. 

దూత : |వళయశారకుుడెన భగవంతుడెప్పుడూ రాజమార్ష్గంలో నడిచి 
రాడు. ఆయన రాకకు వీలెన సందులూ, గొందులూ మన కళ్ళ 
క్కొ_నిపించవు. 
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విభూతి ; (వులికివడి) నందులా ? గొందులా? యిదేమిటి? వాటి సంగతి 
నీకేం తెలును? 

దూత: నాకేంతెలును ? తెలునుకోవాల్సిన అవనరం వున్నవాశే తెలుసు 
కుంటారు, 

(నిష్క9మిస్తాడు) 
(వుత్సవం కోనం పోయే వుత రకూట పౌరులు విభూతిని చూసినిలుస్తారు. 
is యంత రాజా నువ్వు బలేవాడివయ్యా ! తస్సగాయ్య, మా అందర్నీ 
మించిపోయినా వే! యింతవాడీివెతావని మేమనుకో నే నా 
లేచే ? 

2: యిప్పుడే కాదు, వాడు మొదట్నుంచీ యింతే. యెలా తప్పించుకు 
చెకి పోయినాడో యెవరికి తెలీదు. వీడు మన చబువా[గామంలో 
వుండే విభూతిగాడేగా! జట్టు కత్తిరించుకు తిరిగేవాడు. 
వీడూ మంతోపొటు కైలాస్‌ మాస్టారు దగ్గర లెంపకాయ ల్రి నే 
వాడు. మనందర్ని వొదిలేసి యెంతవని చేసి కూర్చున్నాడో 
చూడు. 

కీ: వొలే గ్మబూ, తట్ట చేతో పట్టుకుని యేమిటలా నోరు తెరుచుకుని 
చూస్తూ నిలుచున్నావ్‌ ? యెన్నడూ కళ్ళతో చూడలేదా యేమిటి 
యీ విభూతిని? ఆ పూలదండలు _బెటికి తియ్‌, వేనేచ్దాం. 

విభూతి; వుండండి, వుండండి, యివా చాలు... 

లీ: చాలేమిటి? నువ్వేమో వాశాత్తుగా చెద్ద "వాడి వె పోతివి. అలాగే నీ 
మెడ కూడ వొంక మెడంత పొడుగైపోళే యీ వుత్తర 
కూటంలో వున్నవాళ్ళందరూ కలిసి దండలతో చాన్నంతట్ని క్పుగసి 
నంతోపించేచారు. 

2, డోలు వాయించే వారిగాడింకా రానేలేదురా తమ్ముడూ ! 
వాడుత్త సోమరిపోతురా, వాడి వీవు మీద డోలు వాయింవాలిరా. 

త్‌; అదయ్యే పనికాదు. డోలు వాయించటయే వొ స్వే స మన చేతికన్నా 
వాడి చెయ్యే గట్టి. 

4: బిసాయి సామంతుజ్ఞడిగి రథం తీనుకొడ్రామనుకున్నానుామన 
విభూతిని రథంలో వూరేగించటానికి. కానీ, యివాళ మవోరాజే 
మందిరానికి నడిచిపోతున్నా డాయెను. 
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ర్‌: మంచిపనే అయింది. సామంతుడి రథం దళశయిమిటో తెలుసునా ? 
అదొక్కటి గాదు దశరథం అనొచ్చు. డారిమధ్య అడుగడుక్కీ పది 
భాగాల పడిపోతుంది, 

లి; హాహ్హాహ్హా, దశరథం! వెరే మన లంబూ వున్నా డే వొక్కాక్కూ కథ 
చెబుతూం శు బల్‌ మజాగా వుంటుంది. దశరథం. వాహ్హాహ్హా. 

ల: మనలోమాట. మా పిల్లాడి పెళ్ళికా రథం వోమారడిగి తీసుకున్నాను. 
ముందుకు సాగటంకన్న వెనక్కే. లాగింది. 

4: _ అయితే వో వని చేదాం. విభూతిని మన భుజాలమీ వెక్కి. చుకుని 
తీనుకుపో దాం. 

విభూతి : యేమిటిదంతా ? 

ర: మా యిష్టం. నువ్వు పెరిగింది వుత్సరకూటం చేతుల్లో. యిప్పుడేమో 
భుజం మీదెక్కావు. నీ తల అందరి తలల్నీ మించి సెకిపోయింది. 


(బుజాల మీద క్మరలు పెట్టుకుని వాటిమీద విభూతిని కూర్చోజెట్టు 
కుంటారు. 


అందరూ : జయ్‌! యం[తరాజ విభూతికి జయ్‌! 
పాట 
నమో యంత్ర, నమోయం[త, నమోయంత్ర, నమోయంత 
తుమి చక్రముఖర (మందిత, తుమి వజవహ్ని వందిత 
తవ వస్తు విశ్వ వక్షోదంశ ధ్వంస వికట దంత 
తవ దీప్త - అగ్ని శతశతఘ్స్ని - విఘ్నవిజయపంథ 
తవ లోహగళన కెలదళన అచల చలన మంత 
కభూ కాష్టలోష్ట్ర అ ఇష్టక దృడ మన పినద్దకాయా, 
కభూ భూతల జల - అంతరిక ._ లంఘన అమఘుమాయా 
తవ ఖని = ఖనిత = నఖ విదీర్ల క్షితివికీర్ల - అంత 
తవ పంచభూత బంఛధనకర ఇం|దజాల తంత 
(విభూతితో అందరూ నిష్క.మిస్తారు) 
(ఉత్త రకూట మహారాజు రణజిత్తూ, అతని మంతీ శిబిరం వె వునుంచి 
(వ వెశిస్తారు). 
రణజిత్‌ : శివతరాయీ [పజల నే విధంగానూ సంజాళించుకో లేక 
పోయావు, యిన్నాళ్ళకు ముకథారా జలాన్ని తన అధీనంలో 


152 రపీం[దుని నాటకాలు 


వుంచుకుని, వాళ్ళని వళం చేసుకునే వుపాయాన్ని చూపించాడు 
విభూతి. కానీ, మంతీ నువ్వేమీ వుశ్చావాంగా వున్నట్టు కని 
పించటం లేదేం? యీళ్ష్యా? 

మం(తి; మవోరాజుగారు కమించాలి. పలుగూ వారా వుచ్చుకుని రాళ్ళ 
తోనూ, రప్పలోనూ కలియబడటం మా పనికాదు. రాజనీజకే మా 
ఆయుధం. మనుషుల మనస్సులు తిప్పటమే మా వ్యవహారమంశా. 
శివతరాయిని శాసించే భారం యువరాజు మీద పెట్టమని నేనే 
తమకు సలవో యిచ్చాను. దాంతో వాళ్ళకూ, మనకూ అనుబంధం 
కలఠిగితే యెంతో బాగుండేది? 

రణజిత్‌ : దానివల్ల మనకొచ్చిందేమిటి ? చెండు నంవత్సరాల శిస్తు 
బకాయోొ ! వాళ్ళకిలాంటి కరువప్పుడప్పుడూ వొస్తూ వుండటం 
పరిపాశకు. అందుకని రాజుకు చెల్లించాల్సిన శిస్తు మాత మెన్నడూ 
ఆగిపో లేదు. 

మంతి: శిస్తుకన్నా విలువైన ఆదాయాన్నే అతను సంపాదించి పెట్ట 
గలిగాడు. కానీ, తొందరపడి మీరతన్నీ సమయంలోనే తిరిగి 
రమ్మని ఆదేశించారు. రాజ్యవ్యవవోరాల్లో, చిన్నవాళ్ళు కదా 
అని యెవర్నీ వువేతీంచకూడదు. వొక్క మాటమా తం గమ 
నించండి. మీ వుపేతవల్ల కలిగే బాధ నహించలేక చిన్న 
వాళ్ళందరూ యెవరి దారిన వాళ్ళు పోతారు. చివరకు వాళ్ళ 
మనకంశు పెద్దవా శ్ళపోతారు. 

రణజిత్‌ * నీ సలవో. అదేమో తణతణమూ మారుతూ వుంటుంది. 
మనం పెన వుండి అధికారం చెలాయించి, పరాయివాళ్ళ 
నదుపాజ్ఞల్లో వుంచటమే రాజనీతి అని యెన్నిసార్ల న్నావు ? 
అనైేదూ ? 

మంతి : నిజమే. అన్నాను అప్పటి స్థితి వేరు. సమయోచితంగా చేశానా 
నలవహో, ఈ సృంంవృుడు 

రణజత్‌ : యువరాజని శివత రాయికి పంపించాలనేవుద్దేశం నాకెన్నడూలేదు. 

మం|తి: యెందుకని మహారాజా? 

రణజిత్‌ ; పరాయివాళ్ళతో గనక మనం కలుపుగోలుతనంగా వుండటం 
ఆరంభిస్తే మనమీద వాళ్ళకున్న భయం కాస్తాపోతుంది. మన 
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వాళ్ళను లాలించి పాలించాలి. పరాయి వాళ్ళను మాతం భయ 
భక్తులతో దూరంగా వుంచాలి. 

మం|తి: (యువరాజు నసలు శివతరాయి కెందుకు పంపించామో మీరు మర్చి 
పోయినట్టున్నారు. కొన్నాళ్ళనుంచీ అతనేదో  కలవరవడ్రున్నట్టు 
కన్చిస్తున్నాడు. తను జన్మించింది రాజమందిరంలో కాదని, 
ముక్కృథారా జలపాత|[పదేశంనుంచి తీనుకొచ్చారనీ ; యెలా 
తెలిసిందో అతనికి తెలిసినట్లుందని మనమనుమానించాం. ఆ సంగతి 
మర్చిపో యెట్లు చెయ టాని కే 

రణజిత్‌ : ఆ నంగతి నాకు క్లైవకం వుంది. యిప్పుడు కూడా రాతి 
పూట వొంటరిగా ఆ జలపాతం దగ్గిరికి పోయి బహుశా పడుకుంటు 
న్నాడేమో? వోనాడా సంగతి విని రా|తీపూ టక్కడికి పోయాను 
“ నాయనా, అభిజిత్‌ వమిటిది? యిక్కడున్నా వెందుకు ** అనడి 
గాను “యీ జలపాతంలో నా తల్లి గొంతు వినిపిస్తుం” 
దన్నాాడు. 

మంతి: యువరాజా ! మీశకేమొచ్చి వడ్డదీ, చూద్దామంశు రాజమందిరంలో 
అసలు కనేపించరు” అని నేనూ అడిగాను. ోకొత్త మార్గం 
తొక్కాటానికే వొచ్చాను నేనీ లోకంలోకి. ఆ సంగతి నా కను 
భూత మంది. ” అన్నాడు, 

రణజిత్‌ : యితనిలో రాజలత ణాలు కని స్తున్నాయన్న నంగతి మీద 
నాకు విశ్వానం నన్నగిలిపోతున్నది. 

మంతి: యీ లమళణాలున్నాయని నిర్రారణ చేసినవారు తమ గురుపాదు 
లకు గురువులు అభిరామస్వ్వాములవారు, 

రణజిత్‌ : స్వామి పొరబడ్డారు. వాళ్లో "పెంచుకోవటంవల్ల నాకు నష్టమే 
కలిగింది. శివత రాయిలో వుత్పత్తి చేసే వున్ని దేశాల కగుమతి 
కాకుండా వుండేందుకు నందికనుము మూనెయ్యటం మా 
తాత ము తాతల కాలంనుంచీ అమల్లో వుంది. ఆ మూసేసిన 
కనుమనే యిప్పు డభిజిత్తు శారిచిపారేశాడు. చాంతో యిహ 
వుత్తరకూటంలో అన్న వస్తాగిలకు ధరలు ఇరిగిపోతాయి. 

మంతి : చిన్నతనంగదా! కేవలం శివతరాయి (పజలద్భృష్ట్యా తమ 
యువ రాజు--ా- 
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రణజిత్‌ : స్వదేశవానులకి [దోవాం చేయటం గాక మనేమిటిది? ఆ 
బె రాగి ధనంజయుడొకడు (పజల్ని రెచ్చగొడుతూ తిరుగుతాడు, 
శివతరాయిలో. తప్పకుండా దీంట్లో వాడి జోక్యం కూడా 
వుంటుంది. వాడి కంఠవోరంతోపాటు వాడి కంఠాన్ని కూడా 
నొక్కి పాలెయ్యాలి. వాణ్ణి .ఖ.దులో వెయ్యాలనుంది. 

మంతి: తమ మాట శెదురు చెప్పే సావానం నాకు లేదు. కానీ మీకు 
"ఆలీయంబేముంది ? యిలాంటి అశుభాలు దావురించినప్పుడు, అణుచి 
వేయటంకన్న, వాటిజోలికి పోకుండా వుండటమే, ముప్పు రాకుండా 
వుం జే మార్గం. 

రణజిత్‌ : ఇఉజాల్చొాలు. ఆ ఆలోచన నీ కక్క ర్లేదు. 

మంతి : నేనాలోచించటం లేదు. తమనే ఆలోచించాలంటున్నా రు. 

((పతీవోరి |పవేశిస్తాడు) 

(పతీహారి: మీ పినమామ మోవానగఢ మవోరాజైెన విళశ్వజిత్తుగారిచే 
వొస్తున్నారు. 

రణజిత్‌ : వీడొవాడు, అభిజిత్తును చెడగొస్టేవాళ్ళలో వీడ గగణ్యుడు. 
వెకి ఆత్మీయుడుగా కనిపిన్తూ లోవల [(పతివతంలో వుండేవాడు. 
గూనివాడి వీవు మీద మూపురంలాటివాడు, అది వెనక్కి 
అంటుకునే వుంటుంది. దాన్ని శెగొయ్యనూ లేము, తీసి 
పారేయనూ లేము. దాన్ని మొయ్యటమూ కష్ట్రమే--యేమిటా 
అలికిడి ? 

మంతి : _భైరవమందిరం చుట్టూ |[పద&ిణం చేస్తున్న భక్తులు. 

(భక్తులు పాడుతూ [వవేశిస్తారు.) 
తిమిర హృద్విదారణ 
జ్వలదగ్శ్ని నిదారుణ 
మరుశ్మశాన నంచర 
శంకర ! శంకర! 
వ(జఘోష వాణీ 
రుదకూల పాణీ 
మృత్యుసింధు సంతర 
శంకర! శంకర ! 
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(విశ్వజిత్తు [పవేశం. తెల్లని వెం[టుకలతో, తెల్లని ధోవతితో, తెల్లని 
తలపాగాతో వుంటాడు 

రణబిత్‌ ; నమనస్థ్లారం, మామా. మీరివాళ వుత్తర భె రవ మందిరంలో పూజ 
చేసే నిమిత్సమిక్క_డికి వొచ్చే భాగ్యం నాకు లభి స్తుందనుకో లేదు. 

విళ్వజిత్‌ : వు త్తరఖభిరవు డీనాడు మన పూజాపునస్కా రాలను స్వీకరించడు. 
ఆ మాట చెప్పటానికే వొచ్చాను. 

రణజిత్‌ : అళుభాన్నినూచించే మాటలు, మా మహోత్సవానికే యివాళ. 

విశ్వజిత్‌ : యెందుకోనమీ మహోత్సవం ? లోకంలో దప్పిగొన్న మానవు 
లందరికీ దేవదేవుడు తన కమండలవుతో జలం ధారాగతం చేశాడు. 
నిరాటంకమయిన ఆ జలధారను మీ శెందుకు బంధించారు? 

రణజిత్‌ ; శ్తతుదమనం కోసం. 

విశ్వజిత్‌ : భగవంతుళ్షై శ|తువుగా భావించటముంళకే నీకు భయం లేదూ? 

రణజిత్‌ ; ఆ భెరవుడే మా వుత్తరకూటానికి పురదేవత, మా జయమే 
ఆయన జయం. అందువల్ల మా పతం వహించి భైరవుడే తానిచ్చిన 
జల పదానాన్నితాస వుపసంహరించుకున్నాడు.దప్పిక నే తిళూలంతో 
చీల్చి, శివతరాయిని వుత్తరకూట సింవాననమ్ముందు పడేస్తాడు. 

విశ్వజిత్‌ : అయితే నువ్వు చేసేది పూజ కాదు. జీతంకోనం చేసే చాకిరి. 

రణబిత్‌ ; మామా ; మీరు యొుదిరి వాళ్ళంశేు పతపాతంతోనూ, ఆత్మీయు 
లంకే విరోధంతోనూ |వవర్తి స్తున్నారు. మీ తరిఫీదువల్ల నే అభిజిత్తు 
కూడా తన రాజ్యాన్ని తనదిగా భావించటం లేదు. 

విశ్వజిత్‌ : నా తరిఫీదువల్లనా ? వొక ప్పుడు నేను నీ వతం కాదూ? 
చండపట్టణంలో నీవై వొచ్చిన తిరుగుబాటుని అక్కడి |పజలందర్నీ 
నంహారించి అణచివేశానా లేదా? ఆ తర్వాత యెన్న డో వో నాడు 
తరుణవయన్ము. డైన అభిజిత్తు నా వాదయంలో వో వెలుగులా 
(పవేశించాడు. అంధకారంలో చూడకుండా నేను గాయపరచిన 
వాళ్ళందరూ నావాశ్ళేనని నే తెలునుకోగలిగాను. చక్రవర్తి 
లక్షణాలున్నాయని చూచి తెచ్చుకున్న యౌ యువకుణ్ని కేవలం 
వొక్క వుత్తరకూట సింహాననంలోనే వుంచదల్చుకున్నావా ? 

రణజిత్‌ : ముక్త ధారా జలపాత |పదేశంనుంచి అభిజిత్తుని తీసుకొచ్చిన 
సంగతి కూడా మీరే చెప్పివుంటారనుకుంటాను. 
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విశ్వజిత్‌ : అవున్నేనే. ఆ రోజున దీపావళీ పండుక్కి అతన్ని మాపాసాదాని 
కాహ్వానించాను. నంజవేళ మేడమీద తానొక్క_డూ నిల్చి గారీ 
శిఖరం వెపు కదే వనిగా చూ స్తున్నాడు. * యేమిటి చూస్తున్నావ్‌, 
తమ్ముడూ * అన్నాను. “అడిగో ఆ దుర్గమ  పర్వత|పొంతాల 
మీద యింతవరకూ వెయ్యనివీ, ముందు ముందు వెయ్య బో యేపీ 
మాగ్గాలు చూస్తున్నాను. దూరాన్ని దగ్గరకుతెచ్చే మార్గాలు. యిల్లు 
విడిచిన యే తల్లి యితణ్ణి ముక్త ధారా జలపాత పాంతంలో ఫీడు 
చెట్టిపోయిందో ! అలాంటి వాణ్ణి యింట్లో యెవరుం చగలరతు ? * 
యివా ఆపుకో లేకపోయినాను, * తమ్ముడూ, న్స్‌ జన్మ కణంలో నీకు 
స్వాగతం చెప్పింది పర్వత పొంతం. యే యింటిలోశంఖారావమూ 
నిన్నా వహ్వోనిం చలేదు. 

రణజిత్‌ : యిప్పుడిప్పుజే (గహించాను. 

విశ్వజిత్‌ : యేం [గహించారు? 

రణజిత్‌ : యీ వార్హ విన్న తర్వాతనే అభిజిత్తుకు రాజగృహమ్మీది 
మమకారం విచ్చిన్నమైపోయింది. దాన్నీ బావోటంగా (పకటించటం 
కోసమే నందికనుమను అఆెరిచిపా కేశాడు. 

విశ్వజిత్‌ : నష్టమేముంది దానివల్ల ? తెరిచినందువల్ల ఆ మార్గం అందరిదీ 
అయిపోతుంది వు త రకూటంచారిదీ, శివతరాయిచవారిదీ కూడా. 

రణజిత్‌ ; మామగారూ! మీరు నాకాత్మీయులు, గురుపాదులు కూడాను. 
అందుకే యింతకాలం వోపికపట్టాను. యిహ లాభం లేదు. మీరు 
చేశ దోవులు, తతణమే యీ చేశం విడిచి వెళ్ళండి. 

విశ్వజిత్‌ : నా అంత నేను విడిచిపెట్టిపోలేను. మీశే నన్ను బహిష్కరి స్తే 
నహిస్తాను. 

(నిష్క9మిస్తాడు) 
అంబ (వవేళం 

అంబ : (రాజుతో) అయ్యా మీరెవరు ? సూర్యా స్తమయమౌతున్న ది. 
యింకా నా నుమంతు తిరిగి రానేలేదు. 

రణజిత్‌ ; ఎవర్నువ్వు? 

అంబ: నే నెవర్నీకానుు. నాకున్నదంతా నా పిల్ల వాడే. వాజ్దీదారి 
గుండానే తీసుకుపోయారు. యూ చారి కేమీ అంతులేదూ ? అయితే 
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నా నుమంతుడింకా నడిచిపోతూనే వున్నాడా ? అదుగో ఆ పడమటి 
దిక్కుగా గౌరీశిఖరాని కవతల నూర్యుడ స్తమించే చోటికి, వెలుతురు 
మాయ మైపోయ చోటికి అన్నీ మునిగిపోయే చోటికి ? 

రణజిత్‌ : మం తీ, బహు కొ. 

మంతి: ఆం! ఆనకట్ట కస్టై వనిలోశే తీనుకుపోయుంటారు. 

రణజిత్‌ : (అంబతో) నువ్వేమీ దుఃఖపడకు. నీ కొడుకు లోకమంతటి 
లోనూ చెప్పుకోదగ్గ మవో భాగ్యాన్ని పొందాడు. 

అంబ: ఆ మాేు నిజమె తే నంజవేళకి నాకా భాగ్యాన్ని తెచ్చి యిచ్చే 
వాడు. నేను వాడి తల్లిని. 

రణజిత్‌ : ఏదో నంజవేళకు తప్పక తెచ్చియిసాడు. కానీ, ఆ వేళింకారాలేదు. 

అంబ: నీ మాజీ నిజంగానీ, నాయనా ! ఛి రవమందిరానికొచ్చే దారులన్నీ 
యెదురు చూస్తూ వుంటాను. నాయనా సుమంతూ |! 

(అంబ నిష్మమి న్తుంది) 
(సమీపంలో చెట్ల [కిందుగా వుత్సరకూటం బడిపంతులు, ని ద్యార్థులూ 
(వ వేశం) 
పంతులు : తింటారు, తింటారు - బెత్తం దెబ్బ తింటారు. గొంతు విప్పి 
అనండి, జయ రాజరాజేశ్వరా అనండి. 

లలు: జయ రాజ రా. 

ంతులు : (దగ్గర్లో వున్న పిల్ల లకు వొక టొండంటించి) 'జేళ్వరా ! 

లు: జేశ్వురా ! 


ఓ జి 


వ ల 
3౮ 


ంళులు: శ్రీ శ్రీ శ శీ శ్ర 

నా 

ంతులు ; (చిటి కేసి) అయిదుసార్లు 

ల్లలు: అయిదునార్లు. 

ంతులు : దిక్కుమాలిన కోతివెధవల్లారా! [శీ శీ శీ శ్రీ శీ అనండి. 
oT UCU 

ంతులు : వుత్తరకూటాధిపతికీ _జె 

ల్లలు: వుత్తరకూటా 

ంతులు ః ధిపతికీ 


ల్లలుః దివతికీ 


భల లి 


కష స If 


రన్‌ 


ల్‌ టొ 


pe 
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పంతులు ఏ జై 
పిలలువి జ 
ఈగ రా 
రణజిత్‌ : యొక్కడికి పోతున్నారు మీరు? 
పంతులు ; యంతర్నాజెన మన విభూతిని, మహారాజుగారు సమ్మానించ 
బోతున్నారని విని పిల్లల్న ందర్నీ తీనుకొచ్చాను--వుత్సవం చేయించ 
టానికి. చిన్ననాటినుంచీ వుతరకూట గౌరవం నిల జెట్టటం 
నేర్చుకుంటున్నారీ కిలలు. యే కారణంవల కూడా ఆ అవకాశాన్ని 
C౧ C౧ 
వాళ్లు పోగొట్టుకోవటం నాకిష్టం లేదు. 
రణజిత్‌ : విభూతి సాధించిన మవహోకార్యాన్ని గురించి వీళ్ళకు తెలునునా ? 
పిలలు; (గంతులేన్తూ చప్పట్లు చరుస్తూ) తెలుసు. శివతరాయివాళ్ళకు 
cn ఆలి యా May.) 
మంచినీళ్ళు పోకుండా ఆ పెశాడు. 
రణాజిత్‌ : మెందుకాఫపేశాడు ? 
పిల్లలు : (వుళశ్చావాంతో) వాళ్ళకి బుద్ధి చెప్పటానికి, 
రణజిత్‌ ; బుద్ది చెప్పట మెందుకు? 
పిలలు:; వాళుత్తి చెడ్డ వాళ్ళు. 
య గది (అ 
రణజిత్‌ : యెందుకు చెడ్డబాళ్ళు 2 
పిలలు: వాళు మహోచెడ వాళు. బలే చెడవాళు. ఆ నంగతందరికీ తెలుసు. 
య ౧౧౫ (= య Co య 
రణజిత్‌ : యెందుకని చెడ్డ వాళ్ళో మీకు తెలీదూ ? 
వంతులు ; తలియకేం మవోరాజా! యేంరా! మీరు చదువుకోలే, 
పుస్తకంలో, వాళ్ళ మతం చాలా చెడ్డని. 
పిల్ల లు 2 అవునవును. వాళ్ళ మతం చాలా చెడ్డది. 
పంతులు : యింకా యేమిటి ? వాళ్ళందరికీ మన మో స్తరు--చెప్పండిరా. 
(తన ముక్కు చూపిస్తాడు), 
పిల్లలు : మనమోస్తరుగా వాళ్ళకి ముక్కులు పొడుగ్గా వుండవు. 
పంతులు: ననే మన లెక్కల మేస్టరు దీన్ని గురించి యేం నిన్హారణ 
చేశాడు ? ముక్కు పొడుగ్గా వుంశు యేం నూచి స్తుంది ? 
పిల్లలు : మనది చాలా గొప్పజాతి._-అని నూచి స్తుంది. 
పంతులు ; ఆ జాతి యింకా మేెలాంటిది..నోటంట మాట చెగల్లేం ? 
(పపంచం అంతటిలో చెప్పండ్య రా తక్కిన వాళ్ళందర్నీ జయించే 
జూతిగాదూ ? 
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పిల్లలు : ఆయ అందర్నీ జయించే జాతి. 

పంతులు : వుత్తరకూటంలో (ప్రజలు యొన్నడైనా యుద్ధంలో వోడి 
పోయారా ? 

పిల్లలు : యెన్నడూ వోడిపోలేదు. 

వంతులు: మన రాజపితామహుడు (పార్టి తుమవోరాజున్నా డే, ఆయన 
వొకానొకప్పుడు రెండువందల తొంభిముగ్గురు నెనికులతో 
ము_ఫెవొక్క వేల యేడువందల తొంధథఖై ముగ్గురున్న మవో 
వె న్యాన్ని తరిమి పారేశాడా లేదా. 

పిల్లలు: ఆం నిజమే. తరిమేశాడు. 

పంతులు : మవోరాజా, నా మాట నమ్మండి. దేశాంతరాల్లో తల్లి కడుపున 
పుట్టినవాళ్ళందరూ, మన పిల్లల్ని చూసి హడిలిపోయే రోజ స్తుంది. 
అలాకాకపోతే నా గొప్ప్పేముంది? ఒక్క తణం గూడా నా మీద 
పున్న యీ బాధ్యత మరిచిపోవటం లేదు. మనుష్యుల్ని తయారు 
చేయటం నా వొంతు, వాళ్ళను సవ్యంగా విని యోగించుకొనటం 
తమ మం[తుల వొంతు. యీ నంగతంతా చూని వాళ్ళకిచ్చే జీత 
మెంతో, మాకు ముళ్లు దెంతో అందులో తారతమ్యం కాస్త 
గమనించండి. 

మంతి: యీ పిల్ల లే మీకో పెన్నిధి. యింతకన్నా యేం కావాలి? 

పంతులు: చాలా చక్కగా సెలవిచ్చారు మంతులు, యీ పిల్ల లే మా 
పాలిటి "పెన్నిధి. ఆవో. యెంతమాట. శాని, వో చిన్న కిటుకు 
మా[తంవుంది. తినుబండారాల ధరలు నానాటికి సెరిగిపోతున్నాయి. 
చూడండి, యిదివరకున్న ఆవు నెయ్యి ధరయిప్పుడు --- 

మంతి: నకి, నరే. ఆవు నెయ్యి సంగతి తరువాత చూద్దాం [వస్తుతానికి 
వెళ్ళి రండి. పూజకు వేళవుతున్నది. 

(జయధ్వనులు చేస్తూ పిల్టలతోపాటు పంతులు నిష్క్మమిస్తాడు). 

రణబిత్‌ : చూశావా మంతీ యీ వంతులు తలకాయలో యింకేమీలేదు 
వొక్క ఆవునెయ్యి తప్ప. 

మంతి: పంచగవ్యంలోని కొన్ని యితర పదార్థాలు కూడా వున్న శే 
వుంది. కాని మహారాజా, యిలాంటి వాళ్ల వల్ల కూడా కొంత 
[పయోజనముంది. వాళ్ల నేదెనా చెప్పమంశే అదేవరనగా (వతి 
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నిత్యమూ తు. చ. తప్పకుండా చెప్పుకు పోతూ నేవుంటారు. అంతకు 
మించిన శతలివికేటలే గనక వాళ్ల కుంకు మాతం మన పనులింత 
సాఫీగా జరిగిపోవు. 

రణజిత్‌ : మంత్రీ అటుచూడు, ఆకాశంలో అదేమిటి. 

మంతి : మవో రాజులు మరిచినట్లున్నారు. అది విభూతి నిర్మించిన యంత 
రాజం కదూ. 

రణజిత్‌ : యింత స్పష్టంగా యిదివరకెన్నడూ కన్పించలేదు నుమా, 

మంతి: యివ్వాళ వుదయం వచ్చిన గాలివానతో ఆకాశమంతా తెరి 
పిచ్చింది. అందుకోనమే అంత స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. 

రణజిక్‌ : చూడు మం|తీ, దాని వెనకనించి సూర్యబింబం కోధారుణంగా 
యెలా కనిపిస్తున్నదో యెవడో పిడికిలి బిగించి చూపిస్తున్నట్టు. 
అంత మరీ యెత్తుగా వుండటం అష్టే బాగుండలేదు. 

మంతి: ఆకాళ వతస్థలంలో పొడుస్తున్న బల్రెంలాగుంది. 

రణజిత్‌ ; వెళ్లాం _భెరవ మందిరంలోకి వేశింది. 

(యిద్దరూ నిష్కు_మిస్తారు) 
(వుత్తరకూట పౌరుల శెండోదళం |పవేశి స్తుంది) 

1: చూశావా యూ రోజుల్లో విభూతి మనల్ని యే విధంగా తప్పించుకు 
తిరుగుతున్నాడో వాడు మనతోపాటుంజేవాడు కదా. అయినా, 
దులి పేనుకు పోవటానికి [పయత్నం చేస్తున్నాడు. వొరకన్నా 
కత్తి _ సెద్దదె పోవటం అసె మంచిదికాదని వాడికీ 
తెలు స్తుందిలే. 

2: నువ్వేమన్నా జ[నాజాబూ, విభూతి మాతం వుత్తరకూటానికి చాలా 
సరు తెచ్చాడు. 

1: బాలించవోయ్‌, వాడి మరి మీరంతా నెత్తి నెక్కించుకొంటున్నారు. 
వాడు కట్టిన ఆనకట్రవుందే, దాంతో వాడికి తల పాణం తోక 
కొచ్చింది. ఆ ఆనకట్ట యింతవరకు పదిసార్శయినా యెక్క_డోక్క_డ 
తగిపోయివుంటుంది. 

8; మళ్లీ యింకోసారి తెగిపోదని యేం నమ్మకం, 

: ఆ ఆనకట్టకు వుత్తరాన అదిగో, ఆ దిబ్బచూడు, 
వి; యేం, యేమయింది ? 
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1: యేమయిందా, యింతమా[తం తెలీదూ, చూసిన వాళ్లంతా 
అంటున్నారు. 

2; ఇయేమంటున్నారన్నా ? 

1: యేమంటున్నారా ౪ యేం నంగనాచివిరా, యిదికూడా నీకు బోధ 
పరణచాలిసిందే. అదిగో చూడు, మొదట్నించి చివరదాకా---యిం'కా 
యేం చెప్పమన్నావు? 

2: నిజమేకాని, ఆ సంగతేమిటో కాస్త తెలిసేట్టు చెపుదూ. 

1: వెరే రంజనూ, యేమిటలా "తెల్ల బోయి చూసావ్‌. కాస్త వోపిక 
పట్టు, హాఠాత్తుగా యేదో ముణిగిందంకే నీకే "ఆలు స్తుంది. 

2: నీదుంవ తెగ యేమిటా అంటున్నావు. పవాఠాత్తుగానా--ాయేదో 
ముంచుకొన్తుందా +? 

1: అవునా బాబూ, ఆ జగ్గడు చెపుతాడు విను. వాడన్నీ కొలిచి 
గుణించి మరీవొచ్చాడు, 

2; నిజమే జగ్గడికి వోమంచి గుణంమా[తం వుంది. పః పట్టాన వాడి 
బుర వేడెక్కదు. చుట్టూ అందరూ నానా గొడవ చేన్తుంశు, 
వాడొక్కడు మాతం తన కొలత లేమిటో తన గుణింతా లేమిటో 
దాంట్లోనే ముణిగుంటాడు. 

8: అవునుగాని, యెవశరేమన్నా అననీ, వాడు నంపాయించిన విద్య 
మా తం౦ం--- 

1: నాకు తెలిసిపోయింది. ఆ వెంకటవర్శ దగ్గర్నుంచీ కొళ్పునిందే. 
వాడయ్యా, ఆ వర్శ గుణవంతుల్లో గుణవంతుడం కు వాడ్నే చెప్పాలి, 
యేం శలివైనబు[ర. అయితేనేం తింటానికి తిండిలేక వాడు 
చచ్చిపోతే, యీ విభూతిగాడి |వభేమో యిలా వెలిగిపోతున్నది. 

వీ: అయి జే, కేవలం తిండిలేక చచ్చిపోయాడంటావా ? 

1: తిండిలేక చచ్చిపో తేనేం--యవడో యేదో పెడ్తే అది తినిచచ్చి 
పోశతేనేం-_-అదంతా మనశిందుకు. యెవడే పక్క-నించి 
వింటున్నాడో, యిక్కడ చాడీకోర్లకు మాతం కరువులేదు. యీ 
చేశళంలో మనుష్యులున్నా శే, పరాయివాళ్లు జాగువడుతుంకే 
చూని వోర్చలేరు. 

2; మీరేమన్నా అనండి. వాడుమా తంటా 
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1: అందుకు సందేవామేమిటి. వాడు వుట్టించెక్కుడో తెలునూ ? 
సరిగా ఆ చగువా [గామంలోనే మా తాత వుండేవాడు. వినలా, 
ఆయన సంగతి. 


2: _ బాగా చెప్పావురా. వుత్తర కూటంలో ఆయన్నెరగని వారున్నా ఠా? 
ఆయన "పేరు _- మేేవచ్చిాలా 

1: ఆం ఆల భాస్కర్‌. నళ్యం తయారు చేయటంలో అంత (పజ్ఞ 
కలవాడు దేశం మొత్తంమీద లేరు. ఆయన _ చేతిమీదుగా 
తయారు చేసిన నళ్వం వొక్కునాడు లేకపోతే శ్మతుజిత్తు మవో 
రాజు గారికి పని సాగేదికాదు. 

ల్‌; అదంతా అలావుంచు. మందిరంలోకి వెళ్లాం, మనమూ ఆవిభూతి 
గూడా వొక్క [గామంనించే వచ్చాం. వాడి మెళ్లో మన చేతిమీదుగా 
వేయాలి దండ. వాడి సరసనే మనం కూర్చోవాలి. 

[ నేపథ్యంలో : వెళ్ళకండి, వెళ్ళకండి, వొచ్చినదారినే పోండి] 
2: విన్నావా, ఆ ముసలి తాత వున్నాడే, భట్టు, వాడు బయక్షేరాడు. 
Cree 
(వొంటి మీద కంబళి కప్పుకొని విరిగిన కొమ్మను కరగా చేత పట్టుకొని 
చెదరి పోయిన వెంటుకలతో (పవేశిస్తాడు) 

1: యేం భట్టూ, యెక్కడికి వెళ్లుతున్నావ్‌ ? 

భటు ; నా మాట విను. ఆచారి పోబోకు. సమయం వుండగానే సహ. 
దాన్నే వెళ్లిపో. 

2: యొందుకో : చెప్పు ? 

భట్టు : బలియి స్తున్నారు, నరబలి! దుక్కాల్లావున్న నా యిద్దరి మనమల్నీ 
బలవంతంగా లాక్కుపోయ్యారు. వాళ్ళింతవరకు తిరిగిరాలేదు. 


లి: 'యెవరికిసొరు బాబాయి లూ బలి? 
భట్టు : తృవ్ష అనే రాతోసికి. 
బ్ర; యవరారాతని ? 


భట్టు : యెంతతిన్నా యింకా కావాలంటుందది. నెయ్యిపోసిన కొద్ది 
చె కిలేచే మంటలాగా దాని నాలిక జాపుతూంటుంది. 


1: పిచ్చివాడా మేం వెళ్లేది వుత్తర _ఖైరవమందిరానికి. అక్కడ 
రావ సెక్కడుంది ? 
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భట్టు : 


అభి ; 


అఖి : 


యింకా మీకు కబురురాలే. యివ్వాళ వాళ్లందరూ కలిసి మంది 
రంలోనించి జె రవుణ్ణి "గంపేన్తున్నారు. ఆ వేదికమీద రాక్షసి 
కూర్చుంటుంది. 

నోర్ముయ్‌ వె[రివాడా. యీ మాటలు వుత్తరకూటంలో యొవరన్నా 
విన్నారంకు నిన్ను చీల్చి పాశేస్తారు. 


2 వాళ్ల్ళవ్వు జే నామీద దుమ్మెత్తి పోస్తున్నారు. రాళ్లు వినురు 


తున్నారు. నీ మనమలిద్దరూ (పాణ ళ్యాగం చేశారంకు అది వాళ్ల 
అద్భృుష్టమంటు న్నారు ఎచవైగా. 
వాళ్ల న్నమాట అబద ం కాదు. 

౧౧ a 


. 2 అనాలా en 
అబద్దం కాదూ ? [పాణ త్యాగంవల్ల మళ్ళీ (పాణ పతిమ్ట కాకుండా 


కేవలం మృత్యు వేమిగి శ్రే, యీ (పాణ నష్టాన్ని చూచి _భెరవుడు 
వూరుకుంటాడా * నామాట వినండి. ఆధారిన పోకండి. 
(నిష్క_మిస్తాడు) 

వీడి మాటలు వింజే నావొళ్లంతా కంపరమెత్తి పోతున్నదిరా. 
వొలే రంజూ, నువ్వొత్సి పిరికిపందవురా. పదపద. 

(అందరూ నిష్కమిస్తారు) 
(యువరాజు అభిజిత్తు, రాజకుమారుడు సంజయుడు (ప్రవేశిస్తారు) 
యువరాజా, నాకేమీ అర్థం కావటంలేదు యూ నంగతి. రాజ 
మందిరాన్నీ విడిచిపోతున్నా రెందుకు ? 
అదంతా నీ కర్గంకాదు. నా జీవన [సవంతి యీ రాజ మందిర 
ఆవరణంలో యిమిడివుండలేదు. దాన్ని అత్మికమించి మరీ 
(వవహిస్తుంది. యీ సంగతి తెలుసుకుని మరి జన్మించా 
వీతోకంలో. 
కొన్నాళ్లనించీ మీలో యేదో వ్యాకులత కన్పి స్తున్నది. మన 
పరస్పర నంబంధాలు నడలిపోతున్న ట్లనిపి స్తున్నది. అవి పూర్తిగా 
"ఆగిపో లేదుకద, 
సంజయా, అదిగో అటుచూడు ; ఆ గౌరీ శంకరశిఖరంమీద అన్న 
మించే సూర్యబింబాన్ని ! యేమంటపులుగు మొయిలు అక్కలు 
విప్పి రాతి వెవుగా 'యొగిరిపోతున్నదో. యిది నా జీవిత యా తను 
సూచించే చితమూర్తి. యిదే ఆ అస్తమయంలో చి. తించినట్లుంది. 


164 


అభి : 


రవీం|దుని నాట"కాలు 


యువరాజా, చూడండి. ఆ యంత గోపురం ఆకాళాన్నెలా 
చీల్చుకొని ఎవెకిపోయిందో. ఆకాశంలో యొగిరిపోతున్న పతి 
గుండెలో జూణం గుచ్చుకొని, దాని శెక్కలన్నీ విడిపోయి, రా|కతీ 
గవ్వారంలోకి తేలిపోతున్నట్టు, యిదేమి శుభనూచకంగాలేదు, 
వ్మిశమించడానికి వేశాంది. యువరాజా  రాజమందిరంలోకి 
పోదాంవదండి. 

చాధవ జేచోట వి శాంతి యెలా దొరుకుతుంది ? 

రాజమందిరంలో మీరు పడుతున్న బాధను యిన్నాళ్లకు యెలా 
"తెలిసికోగలిగారు ? 

ఆ ముక్త ధారకు ఆనకట్టకట్టిన వార్చ వినగానే శెలిసికోగలిగాను. 
మీ మాటలు నాకర్థం కావడం లేదు, 

మానవుడి ఆంతరంగిక రహన్యాన్ని _దెవం బహీరంగంగా 
'యెక్కడోక్కుడ రాసిపెన్సే వుంటాడు, నా ఆంతరంగిక రహస్యం 
అంతా ఆ ముక్తభార దగ్గరేవుంది. స్వచ్చ మెన ఆ ముక్కధారా 
ప్రవాహాన్ని యినుప సంకెళ్లువేసి బంధించిననాజే, తళుక్కుమని 
నా మననులో గోచరించింది, యీ వుతరకూట సింహాసనంకూడా 
నా జీవన |నవంతికి ఆనకట్టవంటిదని. దానికేదోదారి చూపించ 
డానికే నేనిలా “సె కి వొచ్చాను. 

యువరాజా, నన్నుకూడా మీవెంట తీసుకుపోండి. 

అలా వీల్లేదు, నీ చారినీవే చూనుకోశాలి. నా వెనకనే నీవు 
నడుస్తూవుంచు, నీదారికి నేను అడ్డం వొచ్చినట్టవుతుంది. 

అంత కాఠిన్యంచూపి నన్ను బాధ పెట్టకండి. 

నీవు నా [పాణంలో (వాణంలాటివాడివి. అందుకే నీకు జాధ 
కలిగినా నన్నర్థం చేసికోగలవు. 

యే పిలువువిని యొక్కడికి పోతున్నావో నిన్ను నేను |వశ్నించ 
దలచుకోలేదు. సంజవేళ నమీపించింది. రాజగ్భవాంలో వున్న 
అ దీలందరు పదాలు పాడటం మొదలుపెట్టారు. అందులో నీశేం 
పిలుపు వినవడటంలేదా ? కాఠిన్యంలో గొవృతనముంకేు వుండొచ్చు. 
కానీ మాధుర్యానికి కూడా దాని విలువ దానికుండనేవుంది. 

ఆ విలువ దానికియ్యడాని కే యీ కాఠిన్యాన్ని నేను సాధి స్తున్నాను. 
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ల్‌ 


0: 


అభి 


అభి ; 


భల్ట్టు : 
అభి: 
భటు : 


వొకనాడు ఉదయం నువు పూజ చేస్తూండగా నీ పీటకు చేరువగా వో 
తెల్లని తామరపువ్వును చూసి ఆశ్చర్య చకితుడవై పోయావు. ఆ 
పువ్వు యేపొద్దున యెక్కడ పూసిందో, యే గాలి దానిని మోసి 
తెచ్చిందో నీశెవరూ చెప్పలేదు. కాని యెవరో వుంచిపోయిన ఆ 
పువ్వులో యెంత మాధుర్యం నికి ప్తమెవున్నదో నీకు జ్ఞాపకం 
రావటంలేదా ? ఆ ముద్దరాలు తన్నుతాను మరుగువరచుకొన్నది 
గాని, తన భక్తి తాత్పర్యాన్ని మ్మాతం మరుగుపరుచుకోలేక 
పోయింది. ఆమె ముఖం నీ మననులో మెదలడంలేదూ * 
మదలకేం. అందుకోనమే నహించలేకుండా వున్నాను, పృథివీ 
సౌభాగ్యాన్ని కుంఠితం చేస్తూ, యినుప కోరలతో ఆకాశాన్ని 
కబళించి అట్టవోసం చేసే యీ వీభత్స దృశ్యాన్నిచూనసి, యీ 
భూతల స్వర్గంమీదవున్న [వేమవల్ల నే ఆ యంత రావసితో పోరా 
టానికి వనుదియటం లేదు. 

ఆ నీలగిరి శృంగంమీద సంధ్యాకాంతి యెలా మూర్చిల్లి వాలి 
పోయిందో చూడు. అందులోనుంచి బాపష్పుభధారాసికమయిన వో 
మధురమూ రి తొంగిచూడటంలేదా? 

ఆం చూస్తున్నా. నా హృదయం కూడా కన్నీళ్ల తో నిండిపోయింది. 
కాని నాయీ కాఠిన్యం నాకు గర్వకారణం కాదు. అదిగో, అటు 
చూడు, దేవదారు(దుమం చిగురు కొమ్మను కూర్చున్న ఆ విని 
చూడు. అది గూటివెపుకే పోతుందో అంధకార నుధ్యంలోవడి 
అరణ్యంలో యే దూరభూమికో యాత సాగిస్తుందో తెలియదు. 
కాని ఆ సూర్యాస్తమయం _వెవుచూస్తూ, వున్న ఆ వవీని 


'చూనస్తుంకు నా హృదయం మధురమధురంగా నంది స్తున్నది. 


యీ భూతల మెంత మనోజ్ఞ మైనది. నా జీవనాన్ని మధుమయం 
చేసిన [పతి నన్నివేశానికీ నేను అంజలి ఘటిస్తాను, 

లం. 
నన్ను పోనీయలేదు. కొట్టి వెనక్కు పంపించేశారు. 
భట్టూ, యేం జరిగింది? నీ నుదురు పగిలి రక్తం కారుతున్నదేం ? 
నేనందరినీ జాగత్తగా వుండమనీ హెచ్చరిస్తూ తిరిగాను. పోబో 
కండి. తిరిగి పొండని చెప్పాను. 
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అభి ; యొందుకూ, యేమయింది ? 

భట్టు : యువరాజా. మీకింకా తెలియదా * యివ్వాళ వాళ్ళందరూ కలిసి 
యంత వేదిక మీద తృష్ణా రాతసిని (పతిస్థిస్తారు. దానికి నరబలి 
"కావాలీ. 

నం: యేమిటీమాట? 

థభటు : ఆ వేదిక నిర్మించేటప్పుడు నా యిద్దరి మనుమల రకాన్నీ ఛార 

పోశారు. నేననుకొన్నాను యీ పాపభూయిష్టమెన వేదిక తనంత 

టచదే వగిరిపోతుందనుకొన్నాను. కాని యింతవరకు అది పగిలిపో 

లేదు. _భెరవుడింకా మేలుకొన్నట్లు లేదు. 

అభి ; పగిలిపోతుంది, పగిలిపోతుంది. ఆ సమయం ఆనన్న మెంది. 

భట్టు : (దగ్గరగా వచ్చి రవహాన్యంగా) అలా అయితే విన్నారన్నమాట, 
,భిరవుడి పిలుపుని. 

అభి: ఆం విన్నాను. 

భట్టు : తీరిపోయింది. అలాగయితే మీకివా నిమ్మృతి లేదు. 

అభి : లేదు. లేనేలేదు. 

భట్టు : యిదిగో చూడండి. నా తలనుంచీ రక్తం కారుతున్నది; శరీర 
మంతా ధూళిమయం. మీరు వోర్చుకోగలరా యువరాజా, మీ 
గుండెనే కనుక చీల్చినట్లయి తే ? 

అభి: _భెరవస్వామి అన్నుగవాంవల్ల తప్పకుండా వోర్చుకుంటాను. 

భట్టు : నాలుగువెపులా శ|[తువులు చుట్టుముట్టినా కూడా? మీఆ ప్త్రులే 
మిమ్ము ధిక్కరించినా కూడా? 

అధి : ఆం వోర్చుకుంటాను. 

భట్టు : అయితే భయంలేదు. 

అభి ; నిశ్చయంగా భయంలేదు. 

భట్టు: భీమ్‌ ! భీమ్‌ ! లూ భట్టునిమా[తం మననులో వుంచుకోండి. నేను 
పోయేది ఆ దారినే, ఒథ.రవస్వామి నా నుదుటి మీద తీర్చిన 
యీ రకృతిలశాన్ని బట్టి యెంత చీకట్లోనైనా నన్ను మీరు పోల్చు 
కోగలుగుతారు. 

(భట్టు నిమ్కమిస్తాడు. రాజవవారీ వుద్ధవుడు |పవేశిస్తారు.) 
వుద : యువరాజా, నంది నంకటానికి పోయే దారిని మీ కెందుకు తెరిచేశారు ? 
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అభి: 


వుద్ధ : 


అభి; 


అంబ; 


అభి : 
అంద 
అభి ; 


అంబ; 


అభి; 


అంబ; 


పొపవపం, ఆ శివతరాయి [(గామవానులను నిరంతర దుర్భివాన్నుంచి 
తప్పించటానికి, 

మహారాజుకు వారంకు యెంతోదయ. తప్పక కావలసిన సహాయం 
చేసారు గదా. 

కుడిచేత్తా వాళ్ళ కడుపుమీద కొడుతూ, యెడమ చేత్తో వాళ్ళను 
కనికరించటం యెలా సాధ్యమవుతుంది ? అందుకోనమే వాళ్ళ 
తినుబండారమంతా రవాణా చేసే ఆ రవాదారిని నేను తరిచేశాను. 
వొకరి దయాడాతిళ్యూల మీద ఆధారపడి వుండే దె న్యాన్ని 
చూసి నేను నహించలేను, 

మహారాజేమన్నారంశు, నందిసంకటానికి వేసిన ఆటంకాల్ని 
తొలిగించటంవల్ల వుత్తరకూట [పజల భోజనంచేసే కంచానికిమట్టు 
లేకుండా చేసేశావంటున్నారు. 

యిన్నాళ్ళు రివత రాయి (సజల అన్నం తింటూ [బతకాల్సిన దుర్గతి 
వుత్తరకూట [పజలకు లేకుండా చేశాను. 


: చాల దుస్పావానం చేశారన్నమాట. యీ నంగతీ మవోరాజు 


కప్పుడే తెలిసింది. యింతకన్న యెక్కువగా మీతో చెప్పలేను. 
పోగలిగితే వెంటనే యొక్కుడ్నికైనా వెళ్ళిపోండి. దారిలో నిలిచి 
మీతో మాట్లాడటం కూడా [పమాద మే. 
(వుద్దవుడు నిషమ్కమిస్తాడు) 

(అంబ (ప వేళిస్తుంది) 
సుమంతా, నాయనా సుమంతా, నా నుమంతుణ్ణి తీసికొనిపోయిన 
దిక్కుగా పోయేవా శృివరూ లేరూ ? 
యేమిటి, మీ అబ్బాయిని తీనుకుపోయారా ? 
ఆ అదుగో, (పొద్దు కుంకుతున్నదే ఆ పడమటి వె పుగా. 
నేనూ ఆ _వెపే వెళ్తున్నాను. 
అయితే, యీ నిర్భాగ్యు రాలిమాట జ్ఞూవకం వుంచుకోండి. వాడు 
కనిపించగానే మీ అమ్మ నీ కోసం దార్లు కాస్తున్నదని చెప్పండి. 
చెపాను. 
నాయనా, నువ్వు చిరకాలం (బతకవోయి, నాయనా, నుముంతా, 

(నిష్కు9మి స్తుంది) 
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అభి: 
విజ : 


సంజ : 


విజ : 


సంజ: 


విజ: 


సంజ : 


రపీందుని నాట కాలు 


(యాతికుల (వ వేశం, పాటు) 

జయ భైరవ! జయ శంకర! 

జయ జయ జయ [పళయంకర |! 

జయ సంశయ భేదన జయ బంధచ్చేదన | 

జయ సంకటనంహర 1 శంకర ! శంకర! 

(నిమ్కమిస్తారు 

(సేనాపతి విజయపాలుడు [ప వేశిస్తాడు) 
యువరాజా, నా వినయవూర్వక వందనమందుకోండి. మవో రాజు 
దగ్గర్నుంచి వెొచ్చాను. 
యేమిటి వారి ఆజ్ఞ * 
రహస్యంగా చెప్తాను. 
(అభిజిత్తు చేయి గట్టిగా పట్టుకొని యేమిటీ, నా యెదట కూడా 
రహాస్యమే. 
నాకు వారిచ్చిన ఆజ్ఞ అలాంటిది. యువరాజా, వొక సారి రాజ 
శిబిరంలోకి అడుగు పెట్టండి, 
నేను కూడా వెంట వొస్తాను. 
అది మహారాజు కిష్టం లేదు. 
అలా అయితే యిక్కడే, నిలిచి మీకోనం యెదురు చూస్తూవుంటాను. 


(అభిజిత్తుని తీనుకుని విజయపాలుడు శిబిరంవెపు నిమ్మ మిస్తాడు.) 


వాట 

తిరిగిరాడు తిరిగిరాడు 

మరల నతడు తిరిగిరాడు 
గాలివాన కెదురెదురుగ 
తేలిపోయె నావ ఇంక 
తిరిగిరాదు తిరమునకు 
వెనుక (దోసి వగపులెల్ల 
వెరివాడెవండు వాని 
పిలిచి వెంట గొనిపోయనా 
నీదు బాహు బంధనమున 
నిలుపలేవు నీ వతనిని, 
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తిరిగి రాడు తిరిగి రాడు 
మరల నతడు తిరిగిరాడు. 
(పువ్పలావిక |వవేశి స్తుంది) 
ప్పు: అయ్యా, యీ వుత్తరకూటంలో వుండే విభూతి యెవరు? 
ంజ: యెందుకు? నీ కతనితో యేం వని? 
ప్ప: మాదివూరు కాదు. బేవతలి [గామంనుంచి వొసు న్నాను. వుత్తర 
కూటంలో యావన్మంది ఆయన నడిచే మానాన్ని పూలతో కవ్పేస్తు 
న్నారని విన్నాను. ఆయన గొవు సాధుపుంగవుడనుకుంటాను. ఆ 
స్వామిదర్శనం చేనుకుంచామని నాతోటలోనుంచి పూవులు తెచ్చాను. 
సంజ : అతను సాధువవునో కాదోగాని మవో బుద్ధిమంతుడు మాతం అవును, 
పుష్ప: ఆయనేం గొప్ప వనులు చేశారండీ ? 
సంజ; యా జల[ వా హోనికి ఆనకట్ట కట్టారు, 
పుష్పు : అందుకా, ఆయన మీద యింత భక్తి ? ఆనకట్ట కడితే దేవకార్య 
మవుతుంచా అది? 
సంజ: కాదు. దేవుడి చేతులకు సం కెళ్ళు వేయడమవుతుంది. 
పుష్ప: అందుకా యూ పూలవాన? నాకేం అర్థం కావడం లేదు. 
సంజ : అర్థం కాక పోవటమే మంచిది. దేవకార్యాని క తెచ్చిన యి పూలు 
వృధా చెయ్యక వొచ్చిన దారినే పో_యిటు చూడు, నీ దగ్గరున్న 
ఆ తెల్లికలు వపూవును నాకమ్ముతాచా ర 
పుష్ప : సాధుపుంగవుల కిధ్రామని తెచ్చిన పూలు అమ్ముతానా 1 
సంజ: అందరికన్నా యెక్కువ భక్తితో సేవించే సాధువొక రున్నారు. 
ఆయన కిసాను. 
పుష్ప : అలా అయితే తీసుకో. వొద్దు, వొద్దు. నేనేం (వతిఫలం తీసికోను. 
నీ స్వామికి నా నమస్కారా లంద జేయండి. నేను దేవతలి 
[గామంలో వుండే పుష్పలావికనని చెప్పండి. 
(నిమ్మమి స్తుంది) 
(విజయపాలుడు [వ వేళిస్తాడు) 
సంజ: అన్నా యెక్కడికి వెళుతున్నారు గ 
విజ: శిబిరంలో యువరాజును బంధించేశాం. 


నంజ: యువరాజు బంది అయినాడా ? యేమి సాహానం |! 


2. ఈ 


(6 


న్‌ 


పిల్లి 
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విజ: యిదుగో చూడు, మవోరాజుగారి ఆజ్ఞాప్మతం. 
సంజ: యెవరు చేశారీకు[ట, వోమారు ఆయన్ను పోయి కలునుకో 
తీయండి. 
విజ: తమింభచాలి. 
సంజ: నన్ను కూడా ఖైదులో పెట్టండి, నేనూ విదోహినే. 
విజ: రాజాజ లేదు, 
సంజ: ననే ఆ ఆజ్ఞ చనాపోం తెచ్చుకుంటాను. (కొంతదూరం పోయి 
వెనుతిరిగి వొచ్చి) విజయపాలా, యీ తెల్లకలువ సనేనిచ్చానని 
యువ రాజుకియ్యి. 
(ఇద్దరూ నిష్క9మిస్తారు) 
(శివతరాయి (గామవాసి బె రాగి ధనంజయుడు ప వెశిస్తాడు) 
పాట 
భయము పోగొట్టు నా పడవ నధిరోహించి 
(పళయ రుంరూ సమీరమున కెదురుగ, మరణ 
వారాశి తరియించువాడ నవలిలగా 
“ భయపడకు” మను దివ్యవాణిని నమ్మి, నా 
పడవ పలికలైన [ప్రాత తెరచాపతో 
వడివడిగ జేరు నావలి తీరమందు క 
న్పడెడు ఛాయా [దుమపాంత వాటికను 
నన్సెలు నాతడే నా (కోవ చూపించు 
నాకేల భయమింక నావ నిచటనె యుంచి 
నా దారి పోవుటె నాదు క ర్తవ్యమ్ము 
(శివతరాయి [గామవానులు కొందరు (ప వేళిస్తారు) 
ధనం ; యేుమిటోయ్‌ మీ మొవోలన్నీ నున్నంలాగా తఆల్లనె పోయాయి * 
యేమీట్ట ఠా యేమయింది ? 
ఒకడు: (వభూ, రాజశ్యాలకుడు ఆ చండపాలుడున్నా జే వాడు కాచు 
"దెబ్బలకి తాళలేక పోతున్నాం. ఆయనున్నాడే యువరాజును 
కూడా లెక్క చేయటం లేదు. అది మరీ కష్టంగా వుంది. 
ధనం ; యింకా దెబ్బలకి తాళలేక పోతున్నారూ? యింకా 'దెబ్బలవల 
భాధ కలుగుతూనే వుందా? 
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వివ; 


ధనం : 


గణే: 


ధనం : 


గణి: 


ధనం: 


లె వః 
ధనం: 


4 వ: 
ధనం: 


వివ; 
ధనం: 


రాజు దేవిడీలోనే బహిరంగంగా కొడుతున్నా రండీ, యేమి 
తలవొంపులుగా వుందనుకున్నారు. 
ఫీ మానాన్ని, (బాణాన్ని ఆ అంతర్యామి నన్ని ఛానంలో 
వుంచండి. యే అవమానం కానీ, తలవొంపులు కానీ, అక్కడికి 
(ప వేళించవు. 

(సచ్చార్‌ గణేక్‌ (ప వేశిస్తాడు) 
యివా తట్టుకోలేను. వాజ్జి యొప్పుడు పట్టుకొందామా అని 
చేతులు దుర దెక్కి పోతున్నాయ్‌. 
అలా అయితే మీ చేతులు మీ వళం తప్పిపోతున్నాయన్న 
మాట. 
స్వామీ వొక్కమారు అనుజ్ఞ యియ్యండి. ఆ చండపాలుడి 
దండాన్ని లాగేనుకుని చెబ్బంకు యేమిటో చూపించాలని 
వుంది. 
దెబ్బంశు యేమిటి కాదో వాడికి చూపించలేరూ ? బహుశా దానికి 
యింతకన్నా యెక్కువ బలం కావాలి. వో చెంవ తుఫాను 
వీస్తూంశు క్యరతో కొట్టినంతమా[తాన కడలిలో కెరటాలు తగ్గి 
పోతాయా ? అంతకన్నా చుక్కాని స్థిరంగా పట్టుకొని కూర్చ్పుంు, 
తుఫాను చెబ్బ తట్టుకోవచ్చు. 
అలా అయితే యేం చేయమన్నారు చెప్పండి. 
హింస అనేదాన్నే కూకటి వెళ్ళతో పీకేసెటంతటి. వు చేకం 
తెచ్చుకో వాలి. 
అది యెలా సంభవి స్తుంది (ప్రభూ? 
యెంత హింసించినా నిర్భయంగా నువు తలెత్తి నిలబడకలిగికే, 
పింన తనంతటచడే నిర్మూలమవుతుంది. 
హింసిస్తూంకు బాధ లేదనుకోవటం మాతం చాలా కష్టం, 
అంతఃపురుషుణ్ణి మాతం యీ హింస జాధించదు. అతను అగ్ని 
జ్వాలవంటివాడు. మానవుడిలో వున్న పళుశ్వాన్నే యిది 
బాధిస్తుంది. ఆ బావ్యాపురుషుడు "దెబ్బతిని కుమిలి కుమిలి 
యేడుస్తాడు. యేమిటలా నోరు వెళ్ళబెట్టి చూస్తారు. నా మాట 
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2వ: మీరర్థమవుతున్నారుకాని, మీ మాటలు మొతం అర్థం కావటంలా. 
ధనం: అయిజే కొంప మునిగిందన్నమాళకే. 
గణే; మీ మాటలు అర్థం కావటానికి కొంతకాలం పడుతుంది. మా కంత 
దాకా వోపిక లేదు. మిమ్మల్ని అర్థం చేసుకొన్నాము కనక పెందల 
కే ఇప్ప దాటిపోతాము. 
ధనం: అలా కాకుండా యింకా కొంత ఆలస్యమయి తే, వొడ్డుదా కా 
వొచ్చి మరీ పడవ ముణిగిపోతుంకే, చూన్తూ కూచోవాలి. నా 
మాటల్లో వున్న అంతరార్థాన్ని మీరు పూర్తిగా [గహి స్తేనేతప్ప 
మీరు యుందుకూ పనికిరాకుండా పోతారు. 
గణే; స్వామీ అలా అనకండి. మీ చరణ సాన్నిధ్యంలో మాకా[శ్రయం 
దొరికింది. అంశు యేదో విధంగా మాకు అర్హమయిందన్న 
మాజే. 
ధనం: అంశు శెలిసిపోతూనే వున్నది మీకేమీ అర్థం కాలేదని. మీ 
నే|తాలు రకారుణంగా వున్నాయి. మీ గొంతులోనుంచి యే 
మధురస్యరం బయటికి రావటం లేదు. వొక పాట వరన 
మీకందించనా. 
పాట 
పడనిమ్ము ! పడనిమ్ము ! (పభు! నీ [పహారముల 
పడనిమ్ము నాపైన వడిగా మరల మరల. 
వో పిరికిపందల్లారా, దెబ్బ తప్పించుకోటానికి పారిపోనన్నా పారి 
పోతారు, లేకుంశే తిరిగి కొట్టనన్నాకొట్టిపోతారు. యీ శెండూ 
వొకశు. యిందులో యేది చేసినా పశువులమందలో మీరు కలిసి 
పోయినట్టవుతుంది కాని, పళువతిని మీరు చూసినట్లు కాదు. 
పాట 
ఏ మూలనో డాగి యెచటనో పరువెత్తి 
భీతితో నిన్ను తప్పించుకొని తిరుగు నా 
సర్వన్వమును కైవనము చేసికొనుచు 
నర్వంకషముగ నను నరిదిద్దుకొనుము 
నాయనలారా, చూడండి. నేను మృతు్యుంజయుడి దగ్గిరికే 
పోతున్నాను యే నంగతీ తేల్చుకోటానికి. చెబ్బలు నన్ను 
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బాధిస్తా యో లేదో తెలునుకోదలుచుకుంకే ఆ చెబ్బలేవే నన్ను కొట్టి 
మరీ తెలునుకో, అని ఆయనతో చెప్పబోతున్నాను. మీలాగా యెదటి 
వాళి భయ వెళ్తు వాళ్ళను, యెదటివాళ్ణి చూసి భయప డేవాళ్ళను 
బుజాన 'యెక్కించుకొనిమా [తం నేను పోలేను. 
పాట 

నీవొ నేనో యోడిపోవలయునో (పభూ! 

తిరునాళ్ళ సందడుల తీర్ధస్టలాలలో 

నవ్వు నవ్వడులతో నా (బతుకు కడచినది 

నెడెట్టు నన్ను నీ వేడిపింపగ గలవా? 


అందరు: బాగుంది. బాగుంది. నేడెట్లు నన్ను నీ వెడిపింవగలవొ ? 


దివ: 
ధనం: 
వివ; 


ధనం : 
4 వః; 


ధనం; 


క 


ధనం: 


2వ; 
వివ; 


ధనం: 


వీవ; 


ధనం: 
8వ; 


కానీ, తమ నెక్కుడికీ వెళుతున్నారు ? 

మహారాజుగారి వుతృవంలోకి. 

అది రాజుగారి వుతృవమయితే మీకెలా అవుతుంది * అక్కడ యేం 
చేయబోతున్నారు + 

ఆ రాజనభలో నేను ఫలానా అని చెప్పి మరి వొనాను, 

వోమారు వాళ్ళచేతులో మీరు పడ్డారంకే - వద్దువద్దు అలా 
చేయకండి. 

పడకుండా వుండటమెలాగ ? అనుకొన్న దానికన్నా యెక్కువగా 
పడాలని వొస్తుంది. 

రాజంకు మీకు భయంలేదు. మాకు మాతం మాచెడ్డభయం. 
మీరేమో లోలోపల వాళ్లో చెబ్బతీయాలనుకుంటున్నారు. అందుకూ 
మీకి భయం, నాక'ల్లా లేదు. అందువల్ల నాకు భయం లేదు, 
హింస చేద్దామనుకొగేవాళ్ళనే, భయం పట్టి పీడిస్తుంది. 

అయితే మేం కూడా మీతో వొస్తాం. 

రాజుగారికి మనవి చేనుకొంటాము. 

యేం కావాలని మనవి చేనుకొంటారు ? 

కావాలిసింది చాలా వుంది. అందులో ఆయన యెంత యిస్తా 
రన్నడే నందేవాం. 

మీరందరూ వొచ్చి మాకు రాజత్వం కావాలని అడగండి, 

మాతో వరాచికం ఆడుతున్నారు. 
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ధనం : 


5 
ధనం: 


రవీందుని నాటకాలు 


మీతో ఎందుకు నాకు పరాచికం ? ఒక్కా కాలి మీద నిలబడాలంకు 
యెంత కష్టమో చూడండి. యీ రాజత్వమనేది వొక్క రాజుకే 
వుండి |పజలకు లేకపో జే కుంటుతున్నట్లుంటుంది. ఆ దృశ్యాన్ని 
చూసి దేవతలు కూడా కన్నీళ్లు కారుస్తారు. రాజుగారి కమం 
కోనమే రాజత్వాన్ని మీరు అడిగి పుచ్చుకోవాలి. 
తన్ని తగిలే స్టే? 
రాజులందర్నీ శాసించే రాజూధిరా జే కనక మీ వతముంశు, అతని 
హింస అతన్నే తుడిచేస్తుంది. 
పాట 

నీ సింహ పీఠిపై నీ చెంతనే మమ్ము 

కూర్చుండ బెట్టుకొను కోర్కెతో గొంతెత్తి 

"పేరు పేరున నీవు పిలిచెదవుగాని మరి 

మాటిమాటి కదేమొ మరతు మామాట (పభు! 
అసలు సంగతి చెప్పనా మీకు. ఆ సింవాసనం రాజాధి రా జైన 
పరమేశ్వరుడిదని |గహి స్టేనే కాని దానిమీద కూర్చోటానికి మీకు 
హక్కు రాదు. అది కేవలం రాజుదీ కాదు, వజలదీ కాదు, 
ధీమాతో నాకేమని కూర్చోదగిన స్థలం కాదది. చేతులు రెండూ 
జోడించి కూర్చోవలసిన చోటు. 

పాట 

తానెరుంగడు మమ్ము ద్వారపాలకు డతడు 

దారి నడుమనె మమ్ము వారించి తరలించు 

వెలుపలను వాకిటనె నిలిచి యున్నామయ్య 

పిలిచికొని పొమ్ము లోపలికి మమ్మో [పభూ ! 
ద్వారపాలకుడు మిమ్ము బుద్ధిపూర్వకంగానే గుర్తించ లేదంటారా. 
మీ మొవోల మీద అంకితమై వున్న రాజలాంఛనం ధూళితో కప్ప 
బడిపోయింది. మీ అంతశ్ళ్శ తువులను జయించి అక్కడ మీ 
రాజళత్వాన్ని _పతిస్థించుకో లేకపోయారు గదా, బాహ్యా పపంచంలో 
"యెలా (పతిష్టించుకో గలుగుతారు? రాజన్న వాడు సింవాననం 
మీద కూర్చుంటాడు. కాని, సింవోననం మీద కూర్చున్న వాడల్లొ 
మాతం రాజు కాడు. 
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పాట 
(పాణమును, దానితోబాటు మానధనమ్ము 
మాకిచ్చితివి దయామయుడవై లోకేశ ! 
మ్లానమై మలినమై యానాటి కానాడు 
మట్టిలో కలిసినది మానధనమంతయును 
లోభమున దగిలి లజ్జా భయమ్ముల చిక్కి. 
1 వ: మీలేమన్నాా చెప్పండి స్వామీ. రాజమందిరానికి మీరెందుకు వెళ్లు 
తున్నారో మాకు అర్థం కావటం లేదు. 
ధనం ; యెందుకో చెప్పనా. నా మనస్సులో సంకోచం కలిగింది. 
1వ: యేమిటది? 
ధనం :; మీరందరూ నన్నీ విధంగా గట్టిగా వట్టుకొన్నంత వరకూ యీత 
చేర్చుకోవటం సాధ్యం కాదు. నాకూ వొడ్డు చేరుకోవటం కప మె 
పోతున్నది. అందుకోసం  మిమ్మల్నందరినీ వొదిలించుకుపోయి 
స్వేచ్చగా వుండాలని వుంది. అక్కడ నన్నెవరూ మీలాగా గొప్పగా 
చూ సెవాళ్ళుండరు. బటికిపోతాను. 
1 వః కాని, మహారాజుగారు మిమ్మల్ని అంత సులభంగా వొదిలిపెడ్తారా ? 
ధనం : వొదిలిపెట్టడ మెందుకు. నన్ను బంధించే స్టే నాకింక ఆదుర్దా ఎందుకు? 
2వ ఏ కాని, స్వామీ, వొంటిమీద చెయి పడి తేమా[తం "మేము వూరుకో 
లేము. 
ధనం: యీ శరీరాన్ని కాస్తా ఆ పరమేశ్వరుడి అధీనంచేశాను. ఆయన 
వూరుకోగా లేనిది మీకెందుకు ? 
1వ: నరే, పదండి. మేముకూడా చూళొస్తాం. ఆ తర్వాత మా రాతెలా 
వుందో. 
ధనం: అయితే కాసేపు మీరిక్కజడ్నే వుండండి. నాకీచోటు కొత్త. 
యే చానిెలా పోతుందో చూళొస్తా. 
(నిష్కమిస్తాడు) 
1వ: చూశావా, యీ వుతృరకూటవపువాళ్ళ  మొవోలు యెలా 
వున్నాయో. (బహ్మాదెవుడు నో పెద్ద మాంసపు ముద్ద తీనుకొని 
వీళ్ళ మొవోలు తయారు చెయ్యటం ఆరంభించి పూర్తి చేయటానికి 
నోఫిక లేక వొదిలేసినట్టుగా వుంది. 
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బవ: 
క్‌? 
1వ: 


దివ: 


1వ: 


దివ; 


లవ: 


1వ; 
2వ; 


లవ: 
దవ: 


లీ వ: 
2ి వ; 
తీ వ: 


రపీందుని నాటకాలు 


వాళ్లు గట్టగా బిగించి కట్టుకున్న వాళ్ళ కట్టుగుడ్డలు చూడండి, 
బస్తా పిగిలిపోతే యేమన్నా జారిపోతుందేమో అన్నంత బిగుతుగా. 
వాళ్లు భూమ్మీద పుట్టించే చాకిరీ చేయడానికి. నాలుగు చెరువుల 
నీళ్ళు తాగి నానాదిక్కులు తిరగటమే వాళ్ల వని, 
వాళ్ళకో నాగరికత లేదు, యేం లేదు? వాళ్ళ శాస్తాలున్నాయ్‌, 
వాటిలో మాతం యేముంది ? 
యేమీ లేదు. వాళ్లు రాసే అక్షరాలు చూశావా. చెదపురుగుల్లా 
గుంటాయి. 
అచ్చంగా చెదపురుగులే. వాళ్ళు నేర్చిందల్లా యేమిటం"ు అన్నిటినీ 
కొరికి ముక్కలు ముక్కాలు చేసేయటం, 
ఆ ముక్క లన్నిటినీ మట్టి దిబ్బ కింద పూడ్చి పెట్టటం. 
వాళ్లు అస్తాంలతో శరీరాల్ని, శాస్తాలతో మనస్సుల్ని పిడిసారు. 
వుత్స పాపిష్టి సన్యాసులు. మన గురువుగారేమన్నారో తెలుసా * 
యెన్నటికీ వాళ్ళనీడనెనా తొ్టకూడదన్నారు. యెందుకో 
తెలుసా * 
'యెందుకో చెప్పు. 
అయితే ఆలీదన్న మాట. వీరసాగర మధనమైన తరువాత దేవతల 
చేతుల్లో ఉన్న అమృతభాండంలో నుంచి కొన్ని చుక్కలు నేలమీద 
రాలాయి. మన శివతరాయి వూర్వవపురుషులందరూ అక్కడ్నుంచి 
పుట్టుకొచ్చారు. ఇవా యీ దేవతలు భుజించి విడిచిన వుచ్చిష్ట 
భాండాన్ని రాతనులు తనివితీర నాకి మురుగుకాలవలో వడేశారు. 
ఆ ముక్కల్లో నుంచి పుట్టుకొచ్చారు వుత్తరకూటపు వాళ్లంతా. 
అందుకే వాళ్లంత పొగరుబోతులు, థూ అంత అపవితులు. 
నీకి భోగట్టా యిలా అెలిసింది ? 
న్వయంగా గురువుగానలే నెలవిచ్చారు. 
(మననులో గురువుగారికి [పళామంచేన్తూ) గురుదేవా, నీవే సత్య 
మూర్తిని. 

వుత్తరకూట పౌరులు కొందరు |ప్రవేశిస్తారు. | 


: అంతాబాగానే వుంది కానీ, యీ కంసాలివాడ్ని విభూతిని రాజు 


గారు వమతియుడు చేసి పారేయటంమటుకు అట్టే 
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వు: 


వు లి: 


వు 1: 
వు 2: 
వు 1: 


+ 


వు 2 


వు లి: 


ca 


అదంతా మన న్వంత ఘోవలేవోయ్‌. మళ్లీ మనవూరు చేరుకున్న 
తరువాత ఆ సంగతేదో "తేల్చుకుందాం. యిప్పటికి మాతం 
“యం[తరాజ విభూతికి _జె” అనేద్దాం. 

తత్రియుడి అస్తా9న్ని, _వై ళ్యుడి యంశాన్ని ఇంటినీ జతచేసిన 
యం|త రాజవిభూతికి (జె. 

అన్నా, అటుచూడు. శివతరాయి మనుములల్లే వున్నారు. 

యెలా శతెలునుకున్నావ్‌. 

చెవులు కూడా కప్పేసిన అ టోపీలు చూడలా. యేంతమాపూాగా 
వుందోయ్‌ చూట్టానికి, తలమీద వొక గుద్దుగుద్ది యివా యొదగ 
టానికి వీలులేకుండా చేసినట్లుగా వుంది. = 
యిన్ని దేశాలు చూశాము. వీళ్లకీ చెవులు కవప్పేసే టోపీ లెందు 
కోయ్‌. బహ్మాచదేవుడికి మతి [భమించటంవల్ల యీ చెవులు సృష్టించా 
డనుకుంటున్నా శే మో. 


; కాదురా, ఆ వున్నకాస్త బుద్ది వాటిలోగుండా బయటికి వెళ్లి 


పోతుందని. (అంతా నవ్వుతారు) 


: అదికాదురా, యేదైనా పొరజాటువల్ల బయటినుంచి బుద్ధి లోపలికి 


వవేశి స్తుండే మోనని. (నవ్వు) 


: వుతరకూటంలో వున్న భూతమే_దెనావొచ్చి చెవులు కాసా 


పీకేస్తుందె మోనని. (నవ్వు) యేమి[టా తెలివి తక్కువ మొద్దుల్లాగా 
చూన్తూ నిలబడతారు. వులకరు పలకరు యేమొచ్చిందేమిటి ? 
మీకేం తెలీదూ మా కివ్వాళ పండుగ దినమని. అనండి * యంత 
రాజ్‌ విభూతికి జే * అని. 

నోటంట మాటరాదేం. గొంతు బిగుసుకుపోయిందా? గట్టిగావట్టుకొని 
నొ.క్తి తేనే కానిమాట పెగలదా? అన రేం “యం|[తశరాజ్‌ విభూతికి జె "అని. 


గణీళ్‌ ; యెందుకనాలి. యంచేశాడావిభూతి ? 


హమ. 


వు లి: 


'యేమంటున్నాడో చూడు, యింత |బవ్మోండమెనవార్శ యిప్పటికీ 
వీళ్ల కందలేదు, చెవులు మూసేసిన స్వభావం. 

భీరు రోజూ తా గేనీళ్లున్నాయే ఆ విభూతిచేతిలో వున్నాయి. అతను 
దయతలిస్తే నే తప్ప లేకపోతే అనావృష్టితో కవ్బలు చచ్చిపోయి 
నట్లు చచ్చిపోతారు. 


బ్ర 
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శి 2; మేము తాగే నీన్లేమిటి ! అతడి చేతిలో వుండటమేమిటి ! హఠాత్తుగా 
'దేవతె కూచున్నాడాయేమీటి? 

వు 2: దేవుక్నేో అలాకూచోమని చెప్పి ఆపనంతా తనే చేస్తున్నాడు. 

5 1: దేవకార్యమే నిర్వహి స్తున్నాడా. యేదికాస్త దృష్టాంతం చూ పెట్టండి. 

వు 1: అదిగో ఆ ముక్తభధారక్కట్టిన ఆనకట్ట. (శివతరాయి [గామ పౌరు 
లందరూ విరగపడి నవ్వుతారు) 

వు 1; యిదేం మీకు వరాచికంగావుందడా ? 

గణే: వరాచికంకాదూ, ముకృభారా (పవావోన్నిి కోట్టి పారేస్తారా | ఖర 
వుడు స్వయంగాయిచ్చిన దానిని యీ కంసాలి కు రాడా కా జేస్తాడు. 

వు 1: మీకళ్ల త్రూ చూడండయ్యా అదిగో ఆకాశంలో. 

శి 1: అరెరే, యేమిటది. 

౭ 2; అదేమిటో పెద్ద యినుముతో చేసిన మిడత ఆకాశంలోకి దూకు 
తున్నట్లుగావుంది. 

వు1: ఆ మిడశే తన కాళ్లతో మీవెపు (పవహించే జలాన్ని ఆ పే నున్నది. 

గణొ;: యీ దొంగ మాటలన్నీ కట్టి పెట్టండి. ఆ మిడత రెక్కు_లమీద 
యెక్కి.యెపుడో మీ కంసాలి కు[రాడు చందమామని పట్టుకో 
బోతున్నా డనికూడా చెప్పగలరు. 

Sl చూడండయ్యా యీ చెవులు మూనుకున్న వాళ్ల గొడవ; చాశళ్లకు 
చెవులున్నా వినబడదు. వాళ్లకు యెలాగో చావు నిశ్చయం. 

శి1: మేం చచ్చినాచావం, యేంపంచెం? 

వు 8: బాగుందికాని, మిమ్మల్ని [బతికించే వాశ్లెవరు? 

గ: మాందెవాన్ని చూడలా? మా కాయనే (వపత్యకత్నదె వం. 

ధనం: తాకూరు ఆయనేరు. ఆయన శరీరం ఒకటి మందిరంలోను, 
ఒకటి బయట వుంటుంది. 

వుళి: యేమిటీ అంటున్నారు యీ చెవిమూతగాళ్లు. వాళ్లచావు 
'యెొవ్వరూ తప్పించలేరు, 

(వుత్తరకూట పౌరులు నిష్క్రమిస్తారు. ధనంజయుడు (వ పెళిస్తాడు), 

ధనం : యేమిటోయ్‌ అంటున్నారు. మిమ్మల్ని బతికించే భారం నామీదనా 
వుంది? అలాఅయితే మీరు వదిసార్లు అప్ఫుడేచచ్చి దయా్యాలయి 
పోయారన్నమాట. 
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గణే: ఆ వుత్తరకూటపువాళ్లు వొచ్చి మమ్మల్ని బెదిరించిపోయినారు. 
ఆవిభూతి ముక్త ధారా |[వవావోన్ని కట్టి వళాడని చెప్పి. 

ధనం : కట్టి వశాడనా చెప్పాడు? 

గకో: అవును స్వామీ. 

ధనం : వాళ్లు చెప్పిందల్లా విన్నట్లు లేదుమీరు. 

గణో : అదేమంత వినాలిసిన కబురా, వోనవ్వునవ్వి తో అేళాం. 

ధనం: మీకందరికీ వున్న చెవులన్నీ కలిపి నా స్వాధీనంలో వుంచారా? 
మీరందరూ వినాల్సిందంతానే నొక్కళ్లై వినాలన్నమాట. 

వివి: స్వామీ, వాళ్ల నే మాటల్లో అంత శ్రోద్దగా వినాల్సిన విషయమేముంది ? 

ధనం : యేమిటామాట? దురంతమైన వొక శక్తిని బంధించారంయే, 
అచేవముంత అల్బ్ప్బవిషయమా ? అది అంతః శక్తి కానీ ణబావ్యాళ కి కానీ, 

గణే: అయి తేస్వామీ, మేం తాగేనీళ్లను అటకాయిసా రా ? 

ధనం: అది వేశేకథ. అలాచేస్తే భైరవుడు మాతం సహిస్తాణా. మీరు 
కాస్త యిక్కడ కూచోండి. నేపోయి అనలేమిటో తెలునుకొసాను,. 
అన్ని వెవులా యేవో కంఠన్వరాలు మోగుతున్నాయి. యే 
దిక్కున వాటిని వినపడకుండా నిరోధిస్తావో, అక్కడే మృత్యువు 
బాణం వినురుతుంది. 

(ధనంజయుడు నిష్క్రంమిస్తాడు. మరొక శివతరాయ్‌ [గామపౌరుడు 

(వ పెళిస్తాడు) 

వివీ; ఆయేంరా విష్ణూ, యేమిటి సంగతి. 

విష్ణు : మవోరాజు శివతరాయినుంచి యువరాజును పిలిపించేశాడు. అతన్ని 
అక్కడ వుంచడు. 

అందరు: అలా జరగటానికి వీల్లేదు. 

వి: వీల్లేకపోశే యేం చేస్తారు? 

అందరు: మళ్లీ వెనక్కు. తీనుకపోశాం. 

థి:  యొలాగ? 

అందరు ; బలవంతంగా. 

వి; మహోరాజు మీదనే బలప్రయోగం! 

అందరు: మవోరాజంకే మాశేం లెక్క_లేదు. 

(రణజిత్తు, మంతి [ప వేశిస్తారు 
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రణ : లెక్క చేయక పోవట మెవర్ని ? 
అందరు: నమస్కారం. 
గణే: మీతో వొక మనవి చేనుకోవాలని వొచ్చాం. 
రణ ; యేమిటది? 
అందరు: మాకు మా యువరాజు కావాలి. 
రణ : యేమిటీ! 
1: యువరాజుని శివతరాయినుంచి తీనుకుపోతాం. 
రణ: మీ సంతోషంలో శిన్తు చెల్లించటం నంగ తే మరిచిపోయినట్టున్నా శే, 
అందరు : తిండిలేక చచ్చిపోతున్నాం. 
రశ మ సనారెక్కుడ ? 
2; (గణేక్‌ వెపు చూపించి యిదిగో యీయనే మా నన్హారు. 
రణ: యితను కాదయ్యా, మీ బెరాగి యెక్కడ ? 
గణే; అదిగో రానేవస్తున్నాడు. 
(ధనంజయుడు ( పవేశిస్తాడు) 
రణ: నువ్వేనా వీళ్లందర్నీ వె ెక్కించింది? 
ధనం: ఆహో, నాకూ వుంది కాస్త వెరి. 
ఇది యమి యున్మాద మీ అ స్తమయవేళ ! 
ఏ మందపవనమ్ము లీ మోహనస్వరము 
నాకాశవీథి పర్యంకమ్ము నింపెనో 
ఏమి యున్మాదమిది యా అ స్తమయవేళ 
పిలుపొకటె వినిపించు వీనులకు విందుగా 
పిలుచు నాతండె కన్నుల గానగా రాడు. 
గిరుల పె వనులలో తిరిగి వేసారితిని 
గాసిలి నిరాశతో కనలి విలపించితిని, 
రణ: అదో నెవంపెట్టి అనలు సంగతి మరుగుపరచటం నీతరంకాదు. 
శిస్తు చెల్లి సారా లేదా, ఆమాట చెప్పండి. 
ధనం: చెల్లీ ంచం, మహో రాజా, చెల్లి ంచం. 
రణ ౩; యేమిటీ మీ పొగరు! 
ధనం: మీ సొమ్ము కాదే యిది, మీకెలా యిస్తాం. 
రణ క మా సొమ్ము కాదూ ? 
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ధనం: మేం తినగా మిగిలింది మీ సొమ్ము, మా ఆకలి తీర్చుకోటానికి 


రల౯ా 


ధనం: 


ధనం; 


రణ; 


వున్నది మీ సొమ్ముకాదే. 

నువ్వే నన్నమాట, వీళ్లందర్నీ శిస్తు చెల్లించవొద్దని చెప్పింది. 
భయంకొద్ది వాళ్లు చెల్లిస్తామంటున్నారు. నేనే వారిస్తున్నాను. 
యేమనం జే, (ప్రాణాలే అర్పించవలసి వొస్తే, మీకు [పాణభిత 
పెట్టిన ఆ పరాత్పరుడికే కాని యింకొకరికి కాదూ అంటున్నాను. 
కవలం మీమీద నమ్మకంవల్ల వాళు మైకి భయం లేనట్లుగా 
కనిపిస్తున్నారు. నిజమే. కాని ఆ నమ్మకం కాస్త బెదిరిపోయిం 
దంశు, పదింతలు యెక్కువగా చు కి వుబుకుతుంది. అప్పుడు 
వాళ్ల చావు నిశ్చయం. యిటు చూడు, బె రాగీ, నీ నొసటిమీద 
దుఃఖం రాసివుంది. 

నా నొనటిమీద వున్న దుఃఖంవుందే, దాన్ని నా హృదయంలో 
పదిలంగా దాచుకున్నాను. అక్కడ దుఃఖానికి అతీతు ౭న 
యీశ్వరుజే నివళిసాడు, 

(|పజలతో) నామాట విని మీరందరూ శివతరాయికి తిరిగిపొండి. 
బె రాగీ నువుమా[తం యిక్కడే వుంటావు. 


అందరూ : మా బొందిలో (పొాళాలుండగా అలా జరగదు. 


ధనం: 


ధనం: 


వుంటావంటున్నారు. 'యెవర్ని మీరుంచేది? బలవంతంగా లాక్కున్న 
'దేదీ నిలవదు. నిలిచే దేదో అదే చివరకు నిలుస్తుంది. మవోరాజా, 
బలవంతంగా నువు దేనినీ వశంచేనుకోలేవు. నులభంగా వుంచుకో 
తగిందే నీవళంలో వుంటుంది. 

అంశు యేమిటి? 

యవ జక అన్నీ పరిత్యాగం చేసాడో, వాడికే అన్నీ వుండి 
పోతయ్‌. లోభంకొద్ది బలవంతంగా వుంచుకొన్న సొమ్ము దొంగ 
సొమ్మవుతుంది. అది నిలవదు. చెయ్యగలిగిందం తా చెయ్యండి మీ 
యిష్టంవొచ్చినట్లు. "దేవాబలంతో కొట్టండి, నిర్భంధించండి. ఆ 
బాధంతా యెవరి శరీరంలో స్పందిస్తుందో ఆ వరమేశ్వరుడే దాన్ని 
మయెొంతవరకు నహించాల్నో అంతవరకు సహిసాడు. మహారాజా, 
మీరు పొరవడుతున్నారు. (పపంచాన్ని బలాత్కరించి లాక్కుంకు 
మీవళం అవుతుందనుకొంటున్నారు. కాని, చేన్నినైె తే వొదులు 
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కొంటామో అదే మనకు దక్కుతుంది. చానిని గుంజుకోటానికి 
[ప్రయత్నం చేశామా అంశ, అది చేయిజారిపోవటం తప్పదు. మీరు 
కావాలనుకుంటున్నదల్లా అవుతుందనుకుంటు న్నారు. లోకమంతట్నీ 
మీకే తివ్వుతున్నామనుకుంటున్నారు. వాఠాత్తుగా వొకనాడు కోళ్లు 
తెరిచేసరికి, యే దె తే కాదనుకుంటున్నారో అదే అయితీరుతుంది. 

రణ : మంతీ, యీ బె రాగి ధనంజయుణ్ణి బంధించి యిక్కడ వుంచెయ్‌. 

మం|తి: మవేో రాజా 

రణ: నేనిలా ఆజ్ఞాపించటం 5 కిష్టం లేనట్లుగా వుందిగదూ ? 

మంతి : మీ శాసనం భయంకర యం|తంలాగా సిద్ధ మైవుండ నేవుంది. 
దానికి తోడు భయోశ్చాశాన్నికూడా కలిగి స్టే అంతా తునా 
తునక లె పోతుంది. 

(వజలు : యిలా జరిగితే, సహించటం కష్టం. 

ధనం: నామాట విని తిరిగి వెళ్ళిపోండి. 

ఒకడు : స్వామీ, మీరు వినలేదా యువరాజునుకూడా పోగొట్టుకున్నాం. 

బీ: యివా యెవర్నిచూసి మేము ఛై_ర్భం తెచ్చుకోగలం ? 

ధనం : కేవలం నా ధ్రైర్యంతప్ప, మీదంటూ మీకే ధైర్యమూ లేదన్న 
మాట. యిదే కనక నిజమైతే, నన్నన్ని విధాలా దుర్శలుఖణి 
చేశారన్న మాట, . 

గణేశ్‌ : అలాగని మమ్మల్ని నడమం[తంగా వొదిలేయద్దు. మీశే లేకపోతే 
మాకు భే ర్య మెక డిది / 

ధనం : అలాగయితే నేను వోడిపోయినశ్తే. నేను పక్కకు తొలిగిపోవాలి 
సించే. 

అందరు: యెందుకు స్వామీ? 

ధనం : నన్ను నమ్మి మీ బలాన్ని మీరు వంచించుకొని నష్టపడుతున్నారు. 
యింత నష్టాన్ని భర్తీచేయటానికి నాకు శక్తిలేదు. నాకు తల 
వొంపులుగావుంది. 

ఒకడు స్వామీ అదేంమాట. నశే తమరు యొలావెపికే అలాగే చేసాం. 

ధనం : నన్ను విడిచిపెట్టి వెళ్లిపొండి. ళ్‌ 

ని: వెళ్లిపోయి యేం చేయమంటారు? మమ్మల్ని విడిచిపెట్టి మీరుండ 
గలరా? మామీద ఆమా(తం అపేతలేీదూ ? 
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ధనం: నా అపికతో మిమ్మల్ని అణగదొక్కటంకంకే, మీమీద అ పేకకొద్ది 
నేను వెళ్ళి పోవట మేమంచిది. వెళ్లి పోండి. యంకోమాటాడక వెళ్లిపోండి. 

అందరు : స్వామీ, అలా గే వెళుతున్నాం. కాని 

ధనం: కానీకాదు, గీనీకాదు. నిశ్చింతగా వెళ్లిపోండి. తలెత్తుకొని మరీ 
వెళ్లి పోండి. 

అందరు: చిత్తం, అలాగే. 

ధనం ; అలాగేనా వెళ్లిపోవటమంకేు ? చర చరా వెళ్లి పోవాలి. 

గణాక్‌ : చిత్తం స్వామీ. కాని మా బలమూ మా బుద్ధి యిక్కా జ్నే వొదిలి 
వెళ్లిపోతున్నాం. 

(నిమ్యమి స్తారు) 

రణ: _బెరాగీ, యేమిటలా మౌనంగా వున్నావు? 

ధనం : నాలో నేను విచారిస్తున్నాను, మవోరాజా. 

రణ ; యేమిటా విచారం? 

ధనం: మీ చండపాలుడి దండంకూడా చేయలేనివని నేను నులభంగా 
చేయగలిగాను. యిన్నాళ్లూ పీళ్లందర్నీ బలవంతుల్ని చేస్తున్నానను 
కున్నాను. కాని యివాళ తెలుసుకున్నాను, వాళ్లబలాన్ని బుద్ధినీ 
పఎంచడానికిబదులు నేనే తుంచేశానని. 

రణ ౩ యిచడెలా సంభవించింది ? 

ధనం: నా మాటల్లో వారిని పరవళం చేశానుకాని తమ బుద్దిని తామే 
వినియోగించుకొనేట్లు చేయలేక పోయినాను. అడ్డమయినవా ళ్ల 
దగ్గరా అప్పులుచెసి, అటూయిటూ ఆదున్దావడుతూ తిరిగితే ఆ 
అపప్పేమయినా తీరుతుందా? నేనేమో (బహూ దేవుడికన్నా కూడా 
గొవ్పవాణ్ణనుకొంటున్నారు వీళ్లు. వాళ్ల అప్పులన్నీ ఒక చెబ్బని 
రద్దు చేయించేళ క్రి నాకున్న దనుకొంటున్నారు. అందుకోనం కళ్లు 
మూనుకొని గుడ్డిగా నా వెంశు బడుతున్నారు. 

రణ : నువ్వో చెవతవని భావిస్తున్నారన్నమాట. 

ధనం : వొచ్చి నాదగ్గిన్నే నిలిచిపోయారు. యింకా దెవత దగ్గిర కేంపో తారు? 
ఆ _బెవనన్నిధికేపోజే లోలోపల వాళ్ల (పవృత్తులే మారిపో యేవి. 
నేనేమా బయటినుంచి వాళ్లను ఆదేశిన్తూ యెందుకూ కొరగాని 
వాళ్లను చేశాను, 
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మహారాజుకు వాళ్లందరు శిస్తు చెల్లి స్తామంశు నీకు కష్టమనిపించింది. 
భగవంతుడికి అర్పణ చేయాలిసిన పూజా[దవ్యాలు నీపొ చాల 
ముందు వెడుతుంళకే నీకేం కష్టంగా లేదూ 2 

లేకపోవడ మేమిటి ? వీళ్లను తప్పించుకొని పారిపోదామని వుంది. 
ఆ పూలూపండ్లు నా ముందు పడేసి వాళ్ల దారినవాళ్లు వెళ్లిపో తారు. 
వాళ్ల అప్పులు తీర్చే ఖారంమా[తం నామీద పడుతుంది. తీర్చిందా కా 
మాతం దేవుడు వొప్పుకోడు. 

అలా అయితే యేమిటి కర్తవ్యం ? 


; వాళకు దూరంగావుండటమే. ముక ధారను కశుసినటుగా, వాళ 
య౧ అ =) య Cc? 


మనస్సుల్ని నేను క్టిసివున్నట్టయిశే, ఆ విభూతితోపాటు నన్ను 
కూడా చేర్చి భగవంతుడు దండించితీరాలి. 
అలా అయితే యింకా ఆలస్యం చేస్తా వెందుకు. తొలిగిపో. 


; నేనేకనక తొలగిపో జే వీళ్లందరూ వొక్క పాటున ఆ చండపాలుడి 


బుజమెకి_ మరీ కూర్చుంటారు. అప్పుడు నామీద పడవలసిన శిత 
వాళ్ల నెత్తినపడుతుంది. యీ ఆలోచనతో కదలలేక పోతున్నాను. 
నీ అంతట నీవు కదలలేకపోశే, ఆవని నేనే చేస్తాను. వుద్ధవా, 
యో బె రాగిని మన శిబిరంలో అెదీగా వుంచు. 


వాటు 
నీ శృంఖలమ్ములు నన్ను శికింపగా లేవు 
నీ ఆఘాతములు [పాణ మపహరింపగలేవు 
తన చేతితో ముక్తి దాన పృతమొసంగె 
అది నా హృదంతరమ్మందె యున్నదిగాన 
నీ బంధనమ్ము బంధింప జాలడు నన్ను. 
ష్మతోవ వత్తునో యేతోవ బోదునో 
నిజమెరుంగగ గలరె నీ తలారులు వెదకి? 
(పభుమందిర ద్వార వర్తినా నన్నెవరు 
వారింపగలరు నీ ద్వారమ్ము చొరనీక ? 
ఎంత భయపెట్టినను నుంతయు భయంపడను, 
(ధనంజయుడితో కలిసి వుద్ధవుడు నిష్కమిస్తాడుు 
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రణ: మంతీ, వోమారు కారాగారంలోకి వెళ్లి అభిజిత్తును చూసిరావూ ? 
తను చేసిన వనికి యేమైనా వపశ్చాత్తావవడుతూవుంచే--- 
మంతి: మవోరాజా, తమనే స్వయంగా వోసారి వెళ్లి 
రణ : కాదుకాదు. అతను స్వదేశ విదోహి. తన అపరాధం వొప్పుకో 
నంతవరకు అతని మొవాం చూడను. నేను రాజధానీ నగరానికి 
వెళుతున్నాను. యేనంగతీ అక్కడికి కబురంపించు. 
(నిష్కమిస్తాడు) 
(.థెరవ నన్యాసిదళం (పవేశి స్తుంది) 
పాట 
తిమిర హృద్విదారణ 
జ్వలదగ్నిని దారుణ 
మరున్మశాన సంచర 
శంకర శంకర! 
వజఘోషవాలీ 
ర్న దశూలపాణీ 
మృత్యు సింధునంతర 
శంకర ! శంకర ! 
(నిష్క)మిస్తారు) 
(వుద్దవుడు |పవేశిస్తాడు) 
వు: యిజేమిటి, యువరాజును చూడకుండానే మహారాజుగారు వెళి 
పోయారే * 
మంతి : అతని మొహం చూడనన్న |పతిజ్ఞ భంగమవుతుందేమోననే 
భయంతో. ఆ ధనంజయుడితో యింతసేపు మాట్లాడుతూవుండటం 
కూడా ఆయన మనన్సులో యెటూ శేల్చుకోకపోవటం వల్లనే. 
₹ివిరంలోవలికీ పోలేకపోయారు, శిబిరాన్ని వొదిలిపెట్ట పోలేక 
పోయారు. పద, యువరాజును మనం చూసొద్దాం. 
(నిష్క9మిస్తార్సు 
(యిద్దరు (స్త్రీలు (వ వేళిస్తారు) 
1 (స్త్రీ: మాషీ, యెందుకూవాశళ్లందరూ అంతకోపంగా వున్నారు* 
యువరాజు యేదో అధర్మం చేశాడంటున్నారు. యిదంతా 
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నాకేమీ అర్థం కావటంలా. వీళమాటలువిని సహించలేక 
పోతున్నాను. 
2 (స్త్రీ: వుత్తరకూటంలో పుట్టిన పిల్లవుకదా నువ్వు; నీకే అర్థంకావటం 
లేదూ. యువరాజున్నా జే ఆనందికూటంకనుమని శతెరిచిపారేశాడు. 
; అందులో తప్పేముంది ? యువరాజు అధర్మం చేశాడంశుమటుకు 
నే నెంతమ్మాతం నమ్మలేక పోతున్నాను. 
నువ్వింకా చిన్న దానివి, 'యెన్నోకషాలు పడితేనేశాని నీకు తెలిసి 
రాదు. వెకి జాగా కనిపించేవాళ్ల ందరూ అంతమంచి వాళ్ళను 
కోటానికి వీల్లేదు. 
; యువరాజుమీద మీకందరికీ యేమిటీ అనుమానం? 
; అందరూ అంటున్నారు, మన యువరాజు శివతరాయి (పజలందర్నీ 
వశంచేసికొని వుత్తరకూటపు సింహాసనాన్ని యెప్పుడా[కమిద్దామా 
అని తవహాతవాలాడుతున్నాడట. 
ఆయనకీ సింవాసనంతో పనేముంది? అందరి హృదయాల్లోను 
ఆయన సింవాసనం వుండనేవుంది. ఆయన్ను నిందించే వాళ్లందరి 
మాటలు నమ్మటమేమిటి? ఆయన మాటలమీద నమ్మకం లేక 
పోవట మేమిటి? 
: యిష్‌, వూరుకో. యింతున్నావోలేదో, యేమిటీ పెద్దపెద్ద 
కబుర్లు, లోకమంతా అతన్ని ఆడిపోన్తుంళకే, నువ్వేమో 
2; లోకమంతా వింటూండగా నే నేనీమాట అంటాను. 
; వూరుకో, వూరుకో. 
2: యెందుకూరుకోచవాలి ? నా కేడవాలనిపి స్తున్నది. అందరికన్నా 
నాకు యువరాజు మీదే యెక్కువ విళశ్వాసంవుందని చూపించటానికి 
యేదన్నాచేసి చూపించాలనివుంది. పొడుగ్గావున్న నాయీ తల 
వెంటటుకలు ఆ భైెరవుడికి మొక్కుకుంటాను. తండి _భెరవ 
స్వామీ, యువరాజు చేమీ తప్పుకాదనీ, తప్పంతా ఆయన్ని నిందించే 
వాళ్ల దేననీ అందరికీ ఇలియచేయమని ఆ మవోను భావుణ్ణి వేడు 
కుంటాను. 
బి ప్రీ: వూరుకో, వూరుకో, యెవ రచనా వినగలరు. యీ పిల్ల కొంప 
మీదికి కెచ్చేట్టుందిసుమా, 
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(నిమ్మ మి స్తారు) 
(వుత్తరకూట పౌరులు |వవేశిస్తారు) 
1వ: యింతటితో వొదలటమే! పదండి రాజుదగ్గరికి పోదాం. 
£ వ: వెళ్ళి యేం[పయోజనం ? యువరాజీమో మవోరాజుగారి ముద్దుల 
కొడుకు. అతడుచేసిన అపరాధాన్ని ఆయన విచారిసాడా, మధ్య 
మనబోటి వాళ్ల మీద విరుచుకుపడ తాడు కాని, 
1 వ: వడి కేవడనీ, స్పష్టంగామా[తం వున్నదున్నట్లు చెప్పు సేచ్రాం. 
తర్వాత మన కర్మ 'యెలావున్నానశే. 
8వ; వో చెంప ఆకాశంలో చందమామనెనా మీకోనం 
తీసుకొచ్చి యిస్తానన్నంత (వేమ చూపించాడు మనమీద, మళ్లీ 
చాటుమాటుగా యీ చేసేవనేమిటి? వుత్తరకూట | పజలమీదకన్న 
యీ శివతరాయి (ప్రజలమీద యింత యెక్కువ (పేమ యెలా 
వెచ్చి పడ్డది గ 
వివ; యీలా జరిగితే యివా లోకంలో ధ ర్మమ నేది నిలవటం ఊయులాగ ? 
చెప్పుచూదాం. 
5వ; యెవక్ల నమ్మటానికి వీల్లేదు. 
1వ: మవోరాజే కనక యువరాజును శితించపోతే ఆ వని మనమైనా 
చేసితీరాలి. 
వివ; యేం చేస్తావ్‌ 2 
1వ: యీ దేశంలో ఆయనకు చోటులేదు. తెరిచేసిన నందినంకటంలో 
నుంచే ఆయన్ను బయటికి సాగనంపాలి. 
లిన: చబువా (గామస్థులేమో యువరాజు శివతరాయిలో లేడంటున్నారు. 
యిక్కడ రాజమందిరంలోనూ అతను కనిపించటం లేదు. 
1వ: యింక సంబేహమేమిటి, మపోరాజే అతన్ని దాచి పెట్టివుంటాడు. 
తీవ: చాచిపెట్టాడంటావా ? వుస్‌. గోడలకు చెవులుంటాయి. 
1వ: రాజమందిరానికి నిప్పంటించి మరీ బయటికి లాగుదాం. 
తీవ: మమ్మల్నే మాయచేస్తారా ? చచ్చినాసరే._ 
(వుద్ధవుడితో కలిసి మంతి (పవేశిస్తాడు) 
మంతి : యేమిటి విశేవం? 
1వ; యీ చాగుడుమూతలు వనీకిరావు. యువరాజును బయట పెట్టండి. 
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మంతి: ఆ పని చేయటానికి నేనెవర్ని ! 

DS Dd ఆజ్ఞ|పకారమేగచా ఆయన్ని యిప్పుడే మో చేనెవర్చి 
అంటున్నారు. బలవంతంగా అతన్ని బయటికి లాకొ్మ_. సాం. 

మంతి : సశే. మీ చేతులోనే లాకోోండి మీ రాజత్వాన్ని. రాజుగారిని 
_ఖె దునుంచి విడిపించుకరండి. 

వివ: _ఖ దులోనుంచా 2 

మంతి : మహారాజూాయన్ను ఖెదులో వుంచారు. 

అందరు: మహారాజుకు చె! వుత్తరకూటానికి “జె! 

2వ: పదండిరా పోదాం ఆ ఖెదులోకి. అక్కాడ్ను౦చి-- 

మంత్రి: యేంచేసారు * 

2 వ; విభూతి మెడలో వేసిన పూలదండలోనుంచి పూలన్నీ తీసేసి ఆ తాడు 

" యువరాజు మెడకు విగించేద్దాం. 

ఏ వ ; మెడకెందుకు చేతులకు కట్టండి. ఆనకట్ట కట్టినందుకు సన్మానం 
చేసిన ఆ యుంగిలి వూలదండ- తాడుతో శతు దేశానికి డారిచేసిన 
అతనిచేతులే కళ్చేయండి. 

మంతి : యువరాజు చేసినపని అపరాధం అంటున్నారుకచా, మీరు రాజ 
శాసనాన్నేధిక్కరిస్తే అదిమా[తం అపరాధంకాదూ ? 

బవ; అది పూర్తిగా "వే శేకథ. న; శాసనంధిక్క రించాం అనుకోండి. 
అయి జే, మేమవుతుంది ? | 

మంతి వ కాళ్ల కింద నేల జాగాలేదని అకాశంలోకి దూకినట్లవుతుంది. అది 
కూడా అంత బాగావుండదని చెపుతున్నాను. మీకందరికీ నచ్చిన 
వ్యవస్థ నొకదానిని ముందుగా కల్పిస్తే నేకాని యిప్పుడున్న వ్యవస్థను 
నాశనం చేయకూడదు. 

2వ; సరే, ఖెదుమాట అలావుంచేయండి. రాజమందిరం ముందుకు 
పోయి, అక్కడ నిలబడి, మహారాజుకు జయజయ ధ్యానాలు 
వినిపించొచ్దాం. స 

8 వ: యిదిగో ఆవెపు చూడండి. నూర్యుడ స్తమించాడు. ఆకాశమంతా 
చీకట్లు క మ్ముతున్మాయి. కాని ఆ విభూతి నిర్మించిన యం[త 
శిఖరంవుందే యొ్య్రరగా మెరుస్తూ నేవుంది. " సూర్యారళ్శ్మి అనేకల్లుళాగి 
“అంతా యె[రచారినట్లుగావుంది. 
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2 వ: మునిగిపోతానేమోననే భయంతో అస్తమించే నూర్యుని వెలుతురు 
“ఇ. రవమందిరంమీద వున్న (తిళూలాన్ని గట్టిగా కావలించుకొంది. 
యెంత అద్భు తంగావుంది ! 

(పౌరులు నిష్కంమిస్తారు) 

మంతి: యువరాజుని మహిొరాజుగారు యో శిబిరంలోనే బందీగా 
యెందుకు వుంచమన్నారో యిప్పుడు నాకు తెలు స్తున్నది. 

వుద్ద : యెందుకు? 

మంతి : [పజలచేతుల్లో పడకుండా తప్పించటానికి. కాని వరిస్థితులేం 
బాగుండలా, (పజల దురా వేశం మరీ "ఎచ్చువెరిగి పోయింది. 

(సంజయుడు |వవేశిస్తాడు) 

సం: నేనింత ఆదున్తాగావున్న సంగతి రాజుకు తెలియకుండా 
(పవర్శించాను. యెందుకంకే ఆ నంగలిగహి స్టే, రాజు వట్టుదల 
మరీ యెక్కు_ వె పోతుంది. 

మంతి: రాజకుమారా ! మీరు శాంతంగా వుండాలి. యిప్పుడున్న 
వుత్చాతాన్ని మరీ జటిలంచేయకండి. 

నంజ: వి(దోవాం చేసి నేనుకూడా _ఖెదీనయిపోదామనుకుంటు న్నాను. 

మంతి: అంతకన్న బయటనే వుండి యువరాజు బంధవిముక్షికోనం 
[పయత్నించండి.' 

నంజ: ఆ వుద్దేశంతోనే (పజల మధ్యకు వెళ్లి నిలబడ్డాను. వాళ్లు పాణం 
కన్నా అధికంగా యువరాజును మెంతగా (చేమించేవారో ఆయన 
నిర్భంఛాన్ని యెంత అనపానంతో చూ సేవారో అనుకొన్నా. కానీ, 
నంది సంకటం కనుమను తెరిచింతరువాత వాళ్ళందరూ యువరాజు 
మీద నిప్పులు కక్కుతున్నారు. 

మంతి: అంశు కారాగారంలో వుండటమే యువరాజుకు చేవుం అన్న 
మాట. 

సంజ: చిరకాలంనుంచీ నేను ఆయనను అనువర్తిస్తున్నాను. అలాగే 
యిప్పుడుకూడా నన్నాయనతోజాటు ఖెదులోకి పంపండి. 

మంతి; దానివల్ల యేమి (పసయోజనం * 

సంజ : "యో (పపంచంలో యే వ్యక్తి యేశాకిగా వున్నంతకాలం నగం 
మనిపిగానే వుంటాడుకాని వపూర్తిమనిపిగా వుండడు. వేరొకడి 
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సాంగత్యం లభి సే అప్పుడే అతనికి యేకత్వం లభిస్తుంది. యువ 
రాజుకూ నాకూ అలాంటిదే సంబంధం. 

మంతి: రాజకుమారా, ఆ సంగతి నేనెరుగుదును. ఆ యేకత్వాన్ని 
పొందటానికి వొకరికొకరు దగ్గరగావుండవలసిన అవసరమే లేదు. 
ఆకాశంలో వున్న మేఘం సము[దంలో వున్న జలమూ- శెండూ 
వొకశు అయినా సె కి వేరు వేరుగా వుండటంవల్ల తమ యేక త్వాన్ని 
సార్థకం చేసుకుంటున్నాయి. యువరాజు బయటలేడన్న కొరత 
లేదు. మీరున్న చోటల్లా ఆయన వుండనేవున్నారు. 

సంజ: మంతీ! యూ మాటలు మీరంటున్నట్టుగా నా కనిపించటంలేదు. 
అదేమో యువరాజే మాట్లాడుతున్న ట్లనిపి స్తున్న ది, 

మంతి : ఆయన మాటలు మనం పీల్చే గాలిలోనే మిళితమైపోయినాయి. 
(పసంగి స్తున్నానన్నమాజఆేుగాని యీ మాటలు నావో అతనివో 
పోల్చుకో లేకుండా వున్నాను. 

సంజ: కాని నా మంచికోసమే మళ్లీ ఆ సంగతి జ్ఞాపకంచేశారు. దూరంగా 
వుంటూనే ఆయన పని నెరవేరుస్తాను నే పోయొస్తాను, 
మవోరాజుద గిరికి. 

మంతి : యెందుకోనం ? 

నంజ : శివత రాయిని పరిపాలించే భారాన్ని నామీదవుంచమని వేడుకొంటాను. 

మంతి: యిది చాలా క్లిప్రమైన సమయం. యిప్పుడే 

నంజ : అందువల్ల నే యిది చాలా అనుకూలమైన తరుణంకూడాను. 

(యిద్దరూ నిష్క9మిస్తారు) 
(విశ్వజిత్తు [వ వేళిస్తాడు) 

విశ్వూ:;: యెవరది, వుద్దపుడేనా ? 

పుద్ద * అవును మహోరాజా. 

విశ్వ: అంధకారంకోనం నిరీకి స్తున్నాను. నా వుత్తరం అందించా? 

వుద్ద : అందింది. 

విశ్వ : దాని పకారం వని నడిచిందా ? 

వుద్ధ : కొద్ది తళాల్లో నే తమరు తెలునుకోగలుగుతారు. కాని. 

వీశ్వు ; మనస్సులో యేమీ నంకోచించకు. మవోరాజు స్యయంగా తానే 
విడిపించటానికి మా్యాతం యిష్టపడటం లేదు, కాని తనకు 
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వుద్ద : 
వీళ్ళ ః 


తెలియుకుండా యింకశకెవృరైనా  విడిపించినట్టయికే మాతం 
సనంతోషి సారు. 

కాని ఆ విడిపించినవాక్లి మాతం తమించరు. 
నానెన్యముందికదాా వాళ్లు నిన్ను నీ వెంటవున్న వాళ్లను 
బంధించి తీనుకుపోతారు. ఆ బాధ్యతం తా నాది. 


నేపథ్యంలో : మంట! మంట! 


వుద్ద : 


అఖి ; 
పిళ్ళ: 


అభి: 


విళ్వ : 


అథి ; 


విళ్వు : 
అధి ; 


విశ్వ 
అభి ; 


విశ్వం 


అభి; 


అనుకొన్నంతా అయింది, శకారాగారవు వంటింటి పక్కన 

గుడారం నిప్పంటుకొన్నది. యీ సందడిలో ఖై దీలిద్దరినీ విడిపిస్తాను. 
(అభిజి త్తు (వ వేశం) 

యిబేమిటి యిక్కడున్నారు ? 

నిన్ను ఖైదీగా తీనుకుపోవటానికే వొచ్చాను. నువ్వు మోహాన్‌గ 

డానికి వెళ్లాలి. 

నన్నెవరూ యివాళ బంధించ లేరు... కోధంవల్ల కాని న్నేవాంవ ల 

కాని యూ నిప్పంటించింది మీరే ననుకొంటున్నారు. ఆ మాట 

నిజంకాదు. యేదోవిధంగా మీ రంటించకపోయినా లూ నివ్పంటు 

కౌనేదే. నే నివ్వాళ బందీగావుండే అవకాశం లేదు. 

'యెందుకని? నువేం చేయదలచుకొన్నావ్‌ ? 

యో భూమ్మీద పుట్టిన రుణం తీర్చుకోవాలి. ముక్త ధారా 

(పవావామే నన్ను వుగ్గుపాలతో వెంచిన చాది. ముందుగా ఆమె 

బంధ విమోచనం చేయాలి. 

దానికింకా చాలా వ్యవధివుంది. యిప్పుడప్పుడే కాదు. 

ఆతరుణం యిప్పుజెనని మా(తం నాకు తెలుసు. మళ్లీ యెప్పుడె నా 

ఆ తరుణం వొన్తుందో రాదో మాతం నాకు తెలియదు. 

మేంకూడా నీతోవొచ్చి చేయూత యిస్తాము. 

అలాక్కాదు. _దెవం అందరికీ వొకే వని విధించదు. యీ వని 

మాతం కేవలం నేనొక్క_ క్లే చేయాలిసిన పని. 

శివత రాయిలోవున్న నీ భక్తులందరూ నీకు సహాయంగా వుండటానికి 

వుబలాటపడుతుంటారుగ దా, వాళ్లను పిలవనంపవూ ? 

యివ్వాళ నే విన్నపిలుపు వాళ్ళ క్కూడా వినిపి సే నాకోసం యెదురు 


చూస్తూకూర్చోరు. నేనేకనక వాళ్ళను పిలి స్టే వాళ్లుడారితప్పిపో తారు. 
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విశ్వ; నాయనా అన్నివైపులా చీకటి కమ్ముతున్నది. 


అభి : 


ఆ పిలుపు వినిపించిన వెపునుంచే వెలుతురుకూడా వొస్తుంది. 


విశ్వ : నిన్నాపగలిగినళ క్షి నాకు లేకుండాపోయింది. యీ చీకటి 


అభి: 


దారిలోవడి వొక్కడివే వెళ్ళిపోతున్నాప్‌. నే చేయకలిగించేమీ 
లేక కేవలం నీకు వీడ్కోలుచెప్పి నేను తిరిగిపోవలసిందే. వొక్కమాట 
చెప్పి నాకు వూరట కల్పించు. మళ్ళీ మన మెొన్నడైనా కలుసు 
కుంటామా 4 
మనిద్దర్నీ విడదీయడం సాధ్యంకాదు, ఆమాట మాతం మనసులో 
వుంచుకోండి. 
(నిష్కు.మి స్తారు 
(ధనంజయుడు (వ వేళిస్తాడు) 
పాట 
సోదరా! వైణ్యానరా! 
పాడెదను నీ విజయగాథ ! 
సకల శృంఖలములను సమయింపగా గల్లి 
అరుణారుణమ్ముగా మెరయు నీ మూర్తితో 
సరివచ్చు మూర్తి యెచ్చటను గానగరాడు. 
ఏ పాటతో నీదు హృదయముప్పాంగెనో 
చేదోయితో నింగి చరగులాడించేవు. 
భయరహిత మానందమయమైన నృత్యమిది 
వర్ణింపగారాదు భళి! యేటి నృత్యమో ! 
భవబంధ మోచన (పా ప్తిగల్గిన నాడు 
ఖైదు తలువులకున్న గడియలు తొలగిపోవు 
కరచరణ రజ్జావులు కాలి బూడిదయౌను 
నాదేహ మానాడు నీ దేహమునజేరి 
నవనవారుణముగా నాట్యమ్ముసేయు. 
దాహమ్ములెల్ల నీ దాహమున దర్హమై 
అనాడె అశుభమ్ము లన్నియును నశియించు. 
(భట్టు [ప వేళిస్తాడు) 


భట్టు : స్వామీ ! పొద్దు గూకింది. అంతటా అంధకారమయ మెపోయింది. 
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ధనం : 


1వ: 


వవ; 


ధనం ; 


1వ: 
లవ: 


ధనం: 


LES 


ధనం ; 


నాయనా! మన శెప్పుడూ నై కి కనిపించే వెలుతురుమీదే నమ్మకం. 
అది మాయమెపోయి చీకటి వడగానే మన కెక్కడ చూసినా చీకే 
కనిపి స్తుంది. 
భి రవుడి నృత్యం యివ్వాళ పారంభమవుతుందని భావించాను. 
కానీ మన యం|తరాజు విభూతి ఆ స్వామీ కర-చరళణాలుకూడా 
యం|తంతో బంధించాడో యేమో? 
(శి. రవస్వామి నృత్యం యెప్పు డారంభమవుతుందో మనక్కనిపిం 
చదు. అది సమాప్తం కాబోయేటప్పుజే మనకు గోచరి స్తుంది. 
(వభూ! మా కాత్మవీశ్వాసాన్ని (పసాదించు. యేదో మవోభఖయం 
మాలో (పవేశించింది. మేలుకో, భె రవస్వామీ ! మేలుకో! దీపం 
ఆరిపోయింది. చారి కనిపించదు. మృత్యుంజయా యే ఆనవాలూ 
కంటబడదు. నీ భయానకమూరితో మా భయాన్ని విదళించు. 
మేలుకో, _భెరవస్వామీ మేలుకో! 
(నిమ్క_9మిస్తాడు 

(వుత్తరకూట పౌరులు [వ వేళిస్తారు 
అంతా అబద్ధం. మన రాజధాని కారాగారంలో ఆయన లేడు. 
'యక్కడో చాచేళారు. 
యెక్కడ దాచేస్తారో చూద్దాం. 
యెక్కడా చదాచిపెట్టటం వాళ్ల తరంకాదు. అడ్డుగోడలు పడి 
పోతాయి. తలుపులు చెక్క. లెపోతఆతాయి. అన్నిటినీ చీల్చుకుని 
మరీ వొస్తుంది వెలుతురు. అన్నీ బట్టబయలవుతాయి. 
యవ|డా వీడు! చూడగానే వొళ్లు యుల్లుమన్నది ! 
సమయానికే దొరికాడు. యొవడో వొపహాడు కావాలిగద మనకు. 
యీ జె రాగిని వట్టి కళ్చైయండి. 
పట్టుబడటానికి సిద్దమె కూర్చున్న వాలి, యెలా పట్టుకుంటారు ? 
నీ నన్నాసివేవ మలా వుంచవోయ్‌. మేవమదంతా లెక్క 
చెయ్యం, 
అజగత్సిభు వే స్వయంగా తన చేతుల్లోకి తీసుకుని, లెక్క. చేసేటట్లు 
చేస్తాడు - మీ రదృష్టవంతులు - కొందరు నిర్భాగ్యులున్నారు - 
వాళ్లు మితిమీరిన గౌరవం చూపిస్తూ గురువునే పోగొట్టుకున్నారు, 
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ధనం : 
15: 
ధనం: 
వవ; 
ధనం: 


2 వః 


1వ: 
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వాళ్ల వాద్దుమీరిన భక్తినుంచి తప్పించుకోటానికి దేశ త్యాగంచెసి 
మరీ' వొచ్చాను. 

ఇయెవరా గురువు? 

వాళ్లను దండించేవాజే వాళ్ల గురువు. 

అలా అయితే నీమీద మేమెందుకు గురుత్వం చలాయించకూడదు ? 
అది నా కీష్టమే నాయనా. సరిగ్గా పాఠం నేర్చుకున్నానో లేదో 
మాతం తెలునుకోండి. పరీక్ష చేయండి. 

మా యువరాజు కీతెలివి కేటలన్నీ నేర్చింది నువ్వేనని అనుమానంగా 
వుంది. 

మీ యువరాజుకున్న శెలివి తేటలు నాకు లేవు. ఆయన నాకన్నా 
నేర్పరి. 

చూశావా + యేదో వుంది దీంట్లో. వీళ్లిద్దరూ కలిసి యేదో 
తమామో చేన్తున్నారు. 

లేకపోతే యింత రా|తివేళ యిక్కడ తిరుగుతూ వుండట మెందుకు ? 
యువరాజుని శివతరాయికి తీనుకుపోవటాని కిదో యెత్తు. కాళ్లూ 
చేతులూ కట్టి పారేసి వీణ్ణిక్కు-క్లో వుంచేద్దాం. యువరాజు ఆచూకీ 
శెలిసింతర్వాత వీడి సంగతి శేల్చుకుంచాం. వొళకే కుందన్‌ ! 
చూసా వేం కట్టి పారెయ్యక,. తాడూగీడూ నీదగ్గిరే వున్నాయి. 


కుందన్‌ : యిదుగో తాడు. తీసుకుని నువ్వే కస్టేయ్‌. 
2వ: వొనే నువ్వూ. వుత్తరకూటంలో పుట్టలేదురా ? తే యిలా తే, 


ధనం: 


(కడుతూ కడుతూ) యొలావుంది. గురువుగారేమంటారు ? 


జగత్సభువు కు కట్టు బాట్లు గట్టగా వుండిపోతాయి. నులభంగా 


వూడీరావు. 


(_ఇెరవ భక్తులు (పవెళిస్తారు) 
తిమిర హృద్విదారణ 
జ్యలదగ్ని నిదారుణ 
మరు శ్మశాన సంచర 
శంకర శంకర ! 
వజఘోష వాణీ 
ర్నుదశూల పాణీ 
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మృత్యు సింధు నంతర 


శంకర శంకర! 
కుందన్‌ : అటు చూడు! సందె వెలుగు తగ్గిన కొద్దీ యం[త శిఖరం యెలా 
నల్ల నె పోతున్నదో ! 
1వ: వగలల్లా నూర్యుడికి పోటీగా మెరిసిపోతుంది. రా(తిళ్లు చీకటి నే 


మించిపోతుంది. అదో పెనుభూతంలా వుంది. 
కుందన్‌ : విభూతి ఆ యం|తాన్నిలా యెందుకు నిర్మాణంచేశాడో ? 
వుత్తరకూటంలో యొటుచూసినా యిది కనిపించక తప్పదు = యేదో 
వికట ఛీత్కారంలాగా. 
(నాలుగో పౌరుడు (పవేశిస్తాడు 
4 వ: యిప్పుడే కబురొచ్చింది. ఆ మామిడి తోటకు వెనగ్గావున్న రాజ 
శిబిరంలో యువరాజుని దాచారు, 
2 వ: అదీ సంగతి! అందుకోనమే ఆ జె రాగి యీ పాంతంలో తారట్లాడు 
తున్నాడు-వాజ్టిక్క ళ్లు బంధించి వుంచండి - మనంపోయిచూళొద్దాం. 
(పౌరులందరూ నిమ్మ. మి స్తారు) 
ధనం: 
పాట 
కీ మధురగాయన మణీ! గుణీ! 
తంతులను సరిచెసినంత నీ 
పని తీరిపోవునా ? 
(శుతిచేసికొన్న వీణావాద్య 
మిట్టులే పడియుండునా ? 
నీ కరాంగుళులు సోకకయున్న 
నున్వరము మేలుకొనునా + 
లఅజ్జాభరమున తీగలతూగి 
రాగమ్ముమూగవోదా ? 
ఓక మధురగాయన మణీ! గుణీ! 
1 వ: యేమిటిదంతా ? మవోరాజాగారి పినతండడి (పవారీలందరితోనవో 
యువరాజును మోవాన గడానికి తీసుకుపోయారు. దిని కర్ణం 
యేమయ్యుంటుంది గ్‌ 
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కుందన్‌ : వుత్తరకూట రక్త మేగదా ఆయన నరాల్లోకూడా |పవహించేది. 


1వ; 


బి వ: 
1 వ; 


యిక్కడ తగురీతిగా విచారణ జరగదనే భయంతో బలవంతంగా 
లాక్కు పోయుంటాడు--- 

యిది చాలా అన్యాయం, దీన్నే అత్యాచారమంటారు - మన 
యువరాజును శికించే అధికారం మనకు లేదూ ? 

దీనికోవుపాయం వుంది బోధపడలా ? 

అవునవును. వాళ్ళ బంగారపు గనివుం చే... 


కుందన్‌ : తెలుసునా? వాళ్ల శెంతలేకపోయినా యాయి వేల గోవు 


1 వ: 


లవ: 


2 వ: 


1వ; 


లున్నాయి, 
వాటన్నిటినీ లెక్కపెట్టి చూస్తై - యే మన్యాయం! భరించటం 
కష్టం fis 
అదలావుంచి, కుంకుమపువ్వు వండించే వాళ్ల పొలంమీద కనీనం 
సంవత్సరానికి 
అవునవును. అదంతా నష్టవరిహారంకింద మనకు వొప్పచెప్పాలిసింే అ 
అవునుగాని యీ శె రాగినేం చెద్దాం? 
వాణ్ణక్క-_క్టో వుల్ణీ యండి. 
(పౌరులు నిష్క్రమిస్తారు) 
ధనంజయుడి పాట 
నేలపై పారవై చిన యంతనూ(తాన 
నిలుచునా అది యచటనే? ఓ బుద్దిహీనుడా ! 
ఎవడో ఒకడు దాని వెల యెరింగినవాడు 
ఎత్తుకొని పోకుండునా? ఓ బుద్ధిహీనుడా ! 
అదె చూడు రత్సమును! మృత్తికకు దానిపై 
హకుు_గలదని యందువా ? 
ఈ రత్నమె పోయెనేని యా [పభు కంఠ 
హారమే వృధయౌను గాదా? 
రత్తమన్వేషించు దూతలరుగో ! వారి 
రాకపోకల చూడలేవా ? 
అవహేల నెంతగా నలిపినను (పబువునకు 
ఆదరమ్మే హెచ్చిపోదా? 
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వ్యథపెట్టు మానవుల వ్యథలన్నిటిని మోయు 
(పభువు తానహియించి యూరుకొనునా ? 
(కుందన్‌ |పవేశిస్తాడు) 
కుందన్‌ : స్వామీ, మీకట్లన్నీ తెంపేస్తాం - అదో తప్పుగా భావించకండి. 
వెంటనే యింటికి పారిపోండి - యీరాతి యేం జరుగుతుందో 
ధనం; యో రాతి యేం పిలుపు వొస్తుందో. అందుకనే యింటికి 
పో లేకపోతున్నాను---- 
కుందన్‌ ; యిక్కడ పిలు పేం వొస్తుంది? 
ధనం : వుత్సవం ముగిసేవేళకు. 
కుందన్‌ ; మీది శివతరాయి గామంకదా, వుత్సరకూటపు వుశ్చవంతో 
ఇయేంవని ? 
ధనం : ఇరవస్వామి వుత్సవం _- శివతరాయివారి ఆరతులెత్తటమే 
మిగిలిపోయింది, 
( నేపధ్యంలో - మేలుకో థెరవస్వామీ మేలుకో) 
కుందన్‌ : యిదంతా నాకేం బాగుండలా - నే వెళ్ళిపోతాను. 
(యిద్దరూ నిమ్మ.మిస్తారు) 
(వుత్సరకూటపు రాజ దూతలిద్దరు [వ వెళిసారు) 
1 వ: *నవసాను* లో గొ(లమందలు కా సేవాళ్ల నడిగి కె యువరాజుగా రీ 
చారి వెంటనే పడమటి దిక్కుగా వెళ్లారన్నారు. 
వ వవ యీ రాతి ఆయ నెక్కడున్నా వెతికి పట్టుకోవాలి - అది మవో 
“రాజుగారి ఆక 
1వ: ఆయన్ని మోవానగడానికి తీసుకుపోయారని వో వార్త బయల్లేరింది. 
ఆ వెరి మనిషి అంబ చెప్పినదాన్ని బట్టి చూస్తే ఆమె చూసింది మన 
యువరాజేననీ ఆయన యూదారి వెంటనే పోయారనీ తెలు స్తుంది. 
2 వ: కాని యింత అంధకారంలోబడి వొంటరిగా యెొక్కడికి పోవటానికో 
నా కర్భంకాకుండా వుంది. 
1 వ: దీపం లేకపోతే వొక్కడుగేనా కదపలిం మనం. కొశత్వాలు 
దగ్గిర్నుంచి వోదీపం అడుకొద్దాం పద. 
(యిద్దరూ నిష్క9మిస్తార్సు 
(వొక వథికుడు [వ వేళిస్తాడు) 
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వథికు : (బిగ్గరగా) ఒకే బూధన్‌ ! శంభూ - ఊ - ఊ! నన్ను గంగలో 
దించారు - నువు ముందుగా పో, అడ్డు చాన్నే వొచ్చి నిన్ను 
కలునుకుంటామని చెప్పారు - వొక్కడూ కనిపించడు - యూ 
అంధకారంలో ఆ  యం[తం వెక్కిరిస్తున్నట్లుంది. భయం 
వేస్తున్నది. యెవరా వచ్చేది? యెవరు? మాట్లాడవేం? బూధ 


నువేనా నువ్వు * 
నివ పథి: నా పేరు నిముకు. వొ త్తులమ్ముకు నేవాణ్ణి. రాజధాని అంతటా 
రాతంతా దీపాలు వలుగుతాయిగచా ! వాటికి వొత్తులు 


కావొద్దూ ? నువ్వెవరివి ? 

1 వ పథి: నాపేరు హుబ్బా. యాతిక దళంలో పాటపాడతాను - చారిలో 
"యెక్కడా మా ఆందూ - అధికారి దళం కనిపించలా ? 

నిముకు : చారినిండా యొందరో మనుషులుంటారు = వా శ్రైెవరో తెలునుకోట 
మెలా ? 


హుబ్బా: యెందరుంశుచేం. వాడి సంగతివేరు - మా ఆందూ వున్నాడే 
వాడు నిండైన మనిషి - యెంత గుంపులోవున్నాసరే యెత్తి 
చూపించక్కనైెదు వాణ్ణి. అందర్నీ మాటుచేసి వాడే ముందు 
కనిపిస్తాడు - అవునుగాని నీ గంపలో చాలా వొత్తులున్నాయి, 
నాకో వెత్తీయవూ ? యింట్లో వున్నవాళ్ల కన్న బై టతిరిగే వాళ్లకే 
దీపాలవనరం కద! 

నిముకు ః: యెంత ధరకు తీసుకుంటావ్‌ ? 

హుబ్బా :; డబ్బేవుంకు నీతో నరినమానంగానే మాట్లాడుదును - యింత 
బతిమాలుతూ మాట్టాడట మెందుకూ ? 

నిముకు : విదూషకుడివా నువ్వు? 

(నిష్కమిస్తాడు) 

వుబ్బా : వొత్తియిమ్మం"ు యియ్య లేదుగాని నన్ను విదూవకుడన్నాడు - 
అదిమా[తం తక్కువ నంగశా ? విదూవకుడి లక్షణ మేవిటం శు యెంత 
చీకటికమ్మినా యిదిగో నేనిక్కడున్నాననిపిస్తాడు-అబ్బ యీ పాడు 
కీచురాళ్ళ రొద ! ఆకాశానికి చిల్లులు పొడు స్తున్నది! ఆ వొత్రులమ్మే 
వాడితో వోస్యమ్మానేసి బందిపోటు సాగిస్తే పని జరిగిపోయేది. 

(యింకో పథికుడు [పవేశిస్తాడు) 
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పథికుడు ; ఎహేయ్‌! 

హుబ్బా: అలా ర్వుడిపిసా వందుకయ్యా ? 

పథికుడు : యివానడు! 

హుబ్బూ: నడుద్దామ నే బయక్షే రాను. మా ముశాలోవున్న వాళ్ల ందర్శ్నీ 
వొదిలేసి నడచిపోదామనుకుంకే వొక్కడుగెనా వెయ్యలేక 
పోతున్నానే - దీని అంతరార్థ మేవిటో ఆలుసుకుందామని 
(పయత్ని స్తున్నాను--- 

పథికుడు: మీ ముఠాలో తక్కిన వాళ్ళంతా తయారుగా వున్నారు - 
నువ్వెళ్ళి వాళ్లను కలునుకోటమే తరువాయి. 

హుబ్బా: యేమిటిమాటలు ? మేము తీన్నోహాన [గామవానులం - మా 
కందరికీ వో దురభ్యానం వుంది - స్పష్టంగా వుంశునేగాని మా 
కేమాట అర్థంకాదు - మా ముఠాలో తక్కిన వాళ్లంటున్నా వే 
వాశ్లెవరు గ 

పథికుడు : మేము చబువా [గామవాసులం - మాకూ వో దురఖ్యానం 
వుంది = అదేవిటంళు స్పష్టంగా తెలియచెయ్య టం - ఆ అభ్యానంతో 
మా చేతులు పండిపోయినాయి. (వొక్క తోపుతోసి) అర్థమయిందా, 
యీసారి? 

హుబ్బా: ఆ. సరాసరిగా అర్థమైంది. నా కిష్టమున్నా లేకపోయినా 
పోయితీరాలిసిందే. కాని యెక్క డికో కాస్త చెప్పండి. యిండాకటి 
కన్న కొంచెం మృదువుగా మాతం జవాబు చెప్పండి - మీ మొదటి 
తోపుతోనే నా మనస్సుకు నందేహా నివృత్తి అయింది. 

వథికుడు : శివతరాయికి పోవాలి. 

వుబ్బా: యూ అమావాస్య చీకట్లోనా ? 'యేవిటక్కూుడి భాగోతం ? 

పథికుడు : నంది సంకటం కనుమ కడ్డంగా కట్టిన కోట వడగొట్టారుగద, 
దాన్ని మళ్ళీ నిర్మించాలి. అదీ భాగోతం. 

హుబ్బా: నా చేతనా పడిపోయిన కోట కట్టించటం? అన్నా, యీ 
చీకట్లో నా వాలకం నీక్కానిపించటం లేదు. అందుకనే యింత 
కఠినంగా మాట్లాడుతున్నావ్‌. నేనుంచే..-- 

పథికుడు : నువెలా వుంశునేం? నీకు రెండు చేతులున్నాయా లేడా? 

హుబ్బా : చేతులంటూ లేకపోలేదన్న మాళేగాని, వీటిని. 
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వథికుడు : చేతుల్లో పరిచయం నోటిమాటల్లో కాదు - తగిన స్థానంలోనే 

అవుతుంది - లే, యివాలేచి నడు. 
(రెండో వథికుడు (ప వేశిస్తాడు) 

2 వ పథికుడు : యింకో మనిషిని వట్టుకొచ్చానోయ్‌ కంకర్‌ ! 

కంకర్‌ : యొవడు వాడు 

ఫీ వః నే నెవర్నీకాదు నాయనా. నాపేరు లమ్మణ్‌ . వుత్తర _భెరవ 
మందిరంలో గంట మోగిస్తూవుంటాను. 

కంకర్‌ : మంచిమాకే - దృఢమైన _ చేతులేనన్నమాట - నడు నడు 
థివత రాయికి. 

లమ్మణ్‌ : అలాగే వెళ్తాను. కాని మందిరంలో గంట కొట్టటానికి. 

కంకర్‌ : ఒనేబాబూ! _భెరవుడు తన గంట తనే వాయించుకోవాలి. 

లత్మణ్‌ : అయ్యా కటాతించండి! నా భార్య రోగంతో తీసుకుంటున్న ది. 

కంకర్‌ : నువు వెళ్లిపోతే రోగమైనా తగ్గొచ్చు, దానో నీ భార్య 
దాటిపోయినా పోవొచ్చు - నువుంకుమా|తం యింకోవిధంగా 
అవుతుందా ? 

హుజబ్బా: వొరె అన్నా! నోరు మూసుకుని అర్ధంచేసుకో. యీ పనిలోకి 
పోవటంలో (పమాదం లేకపోలేదు, కాని పోకపోవటంలో వున్న 
[పమాదంకూడా యేం తక్కువలేదు. నాకప్పుడే కొంత అనుభవ 
ముంది. 

కంకర్‌ : అదుగో నరసింహుడి గొంతు వినిపిన్తున్నది. ఇయేంరా నరసింవో 
మంచి కబులేమన్నా తెచ్చావా + 

(కొంతమందితో కలిసి నరసింహుడు (ప వెళిస్తాడు) 

నరిసిం ; యిదుగో చూడు ముఠాకట్టి మరీ తీసుకొచ్చాను. యింకా 
కొన్ని ముఠాలు ముంచే వంపించాను. 

కంకర్‌ : అలా అయితే వద, చారిలో యింకా కొంతమందిని కూడ 
గట్టుకోవొచ్చు. 

ముశాలో వొకడు: నే రాను. 

కంకర్‌ ; యెందుకురావు ? యేమొచ్చింది ? 

ముఠాలో వొకడు: యేం రాలేదు. నేమా[తం రాను, 

కోంకర్‌ ; నరిసింవో వాడి “పీరేమిటి? 
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నరిసింహా : వాడి పేరు బన్వారి. కలవ గింజలతో దండలు కడతాడు. 

కంకర్‌ ౩ నచేవీడినంగతేదోకాస స్ప కనుక్కు.ంటాను, యెందుకు రావో ఇప్పు. 

బన్యారి ః నా కిష్టం లేదు - శివతరాయి వాళ్లతో నాకేవెరమూ లేదు _ 
వాళ్లు మనకు శ|తువులు కారు, 

కంకర్‌ ; సరే మనమే వాళ్ళ శతువులం. అలాంటప్పుడు మన మే.దెనా 
చె య్యొచ్దూ గ 

బన్వ్వారి : అన్యాయం చెయ్యటం నావల్ల కాదు. 

కంకర్‌ : న్యాయాన్యాయ విచారణ చేసే స్వాతం త్యం వుంశే అప్పు 
డన్యాయం అన్యాయమవుతుంది. వుత్తర కూటం విరాట్‌ న్వరూపం. 
దాంట్లో నువ్వూ నేనూ అంశఛశమా[ తులం. నీచ్వారా జరిగే యో 
వనిలో నీకేచాధ్య-తా లేదు. 

బన్వారి : వుత్తర కూటాన్ని మించిన మరో విరాట్‌ స్వరూవంకూడా 
వుంది. అందులో వుత్తరకూటమూ, శివతరాయికూడా అంశలే, 

కంకర్‌ : వెరే నరిసింవో వీడో తర్కపండితుడురా = యూ తర్కంకన్న 
దేశానికి వేరే అనర్థం లేదు. 

నరిసింహా : కష్టమెనపనిలో పెడితే తర్కంగిర్కం మాయమైపోతుంది. 
అందు కే వీరి లాకొ్క_చ్చాను. 

బన్వారి : అలాగయిశే నేనుండటం మీకు భారమేకాని, యే పనికీ నేను 
పనికిరాను, 

కంకర్‌ : వుత్తరకూటానికే నువ్వు భారం. ఆ బరువు వొదిలించుకోటాని శే 
యా వుపాయుం. 

హుబ్బా: వొరే బన్వారీ! యే విషయమైనా వాద(పతివాదం చేసి 
[గహించాలనుకుంటావు నువ్వు. యే వాదంతోనూ నిమిత్తం 
లేకుండా [గహించేవాళ్ల్ళ తో నీశిందుకీ కీచులాట. చేతనె తే వాళ్ల 
పద్దతిని అర్థంచేనుకుని అనునరించు. లేకపోతే నీ పద్దతిని వువనంవా 
రించుకుని మౌనంగా వుండిపో. 

బన్వారి : నీ పద్ద కేమిటి చెప్పూ? 

పుచ్చా: నే పొటు పొడశాను.. అటి వాళ్లకు గిట్టదు... అందుకని 
గొంతెత్తటమే మానేశాను. లేకపోశే” యాపాటిక తానమూ-పల వీ. 
కూడా అందుకునేవాణి. 
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కోంకర్‌ ; (బన్వారితో) అయితే యేమిటి నీ అభిపాయం + 

బన్వారి : వొక్కుడుగెనా కలదను. 

కంకర్‌ : అలాగయితే మేమే కదిలిస్తాం. వీణ్ణి కట్టిపాంయ్యండి. 

హుబ్బా: అన్నా కంకర్‌. నేనో మాట చెబుతాను, కోవం తెచ్చుకోకుండా 
పుంశే, వీణ్ణి మోనుకుపోయే బదులు, ఆ శక్తి కాస్తా మనపనిలోనే 
విని యాగి స్టే మంచిదిగద. 

కంకర్‌ : వుత్తరకూటానికి సేవచెయ్యటం ఇష్టంలేని వాళ్ల ందర్నీ అదుపులో 
చెట్టటంకూడా ముఖ్యమైనపనే. ఆ మాట మాతం మనసులో 
వుంచుకో. నమయం మించిపోలేదు. 

హుబ్బా : యింతకుముందే వుంచుకున్నాను. 
(నరసింహ, కంకర్‌ తప్ప తక్కిన వాళ్ళందరూ నిష్కమిస్తారు) 

నరిసింపా : అదుగో వొస్తున్నాడు విభూతి. యంత రాజ విభూతికి జై! 

(విభూతి |వవేళం) 

కంకర్‌ : వని జాగా సాగింది. పని-వాళ్లను కూడా మెక్కు_వగానే పోగు 
చేశాం. కాని మీరిక్కుడున్నారేం? అంతా మీ కుత్సవం చెయ్య 
టానికెదురు చూస్తూవుంటకే ? 

విభూతి ; నా మనను వుత్సవం మీదికి పోవటంలేదు. 

నరిసింహా : యొందుకని ? 

విభూతి : నా (వతిష్ట్థ తగ్గించటాని ౩ సరిగా యివ్వాళ నందినంకటంలో 
కోట పడిపోయిందన్న వా ర్తవొచ్చింది. నాకు |వత్యర్థిగా యెవరో 
యిదంతా నడువుతున్నారు. 

కోంకర్‌ : యం[తరాజా ! 'దచమొవ "ఠా (పత్యర్ధులు ? 

విభూతి : పేరు చెప్పదలుచుకోలేదు. అందరికీ తెలిసించే. వు తృరకూట 
(ప్రజలు తము ఆదరాన్ని యెవరికెక్కు_వగా చూపిసారు ? అతనికా, 
నాకా? అదీ నమన్య.' మీకో విషయం తెలియదు - నా మనన్సు 
తిప్పటానికి మధ్య, 'వాళ్లదగ్గర్నుంచి వొక దూత వొచ్చాడు. 
ముక్కథార ఆనకట్ట పగలగొట్ట బోతున్నారని కూడా బెదిరించి 
"పోయాడు. 

నరిసింహూ":' యెంత మాట! 

కంకర్‌ : ఆ మాట మీరు నహించి వూరుకున్నా రా ? 
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విభూతి : యిలాటి అనంబద్ధ (వలాపాలకు జవాబెందుకు ? 

కంకర్‌ : అవునుగాని యింత నిర్విచారంగా వుండటం మంచిదికాబేమో ? 
మీరే అన్నారు - ఆనకట్టలో వొకటి రెండు చోట్ల బీటలున్నాయనీ, 
ఆ కిటుకు గనక శెలునుకుంకు యెవరైనా అవలీలగా--- 

విభూతి: ఆ కిటుకు తెలుసుకున్న వాళ్ల కింకో విషయం కూడా తెలుస్తుంది. 
ఆ వీటలే గనక విచ్చిపోతే మహో (పవాహంలోబడి కొట్టుకు 
పోతారని. 

నరిసింహ : యువ్నర్న్నెనా కాపలా వుంచటం మంచిది కాదూ ? 

విభూతి: ఆ వీటల దగ్గర యమధర్మరాజే స్వయంగా కాపలావున్నాడు - 
ఆనకట్టను గురించి మనకేం భయంలేదు - నందిసంకటంగుండా 
పోయే దారిని మాతం మూసే స్తే మనశేవిచారమూ వుండ 
నక్క చేదు. 

కంకర్‌ : అదంతగా అసాధ్యమైనవనిగాదే మీకు! 

విభూతి : కాదు. వరికరాలన్నీ సిద్దంగా వున్నాయి - వొచ్చిన చిక్కేవిటంశు 
ఆ నందిసంకటం కనుమ చాలా సన్నగావుంటుంది. యే కొద్దిమంది 
పట్టుదలగా నిలిచినా మనల్ని పోనీయకుండా అటకాయించవొచ్చు. 

నరిసింహ : యెంతసేపటకాయిస్తారు ? చావటానికి సిద్ధమై మరీ ముందుకు 
పోతాం 

విభూతి : చావుకు తెగించిన వాళ్లు చాలామంది కావాలి, 

కంకర్‌ : చం పేవాళ్లుండాలిగాని చచ్చెవాళ్లకి లోటులేదు. 

నేపధ్యంలో : మేలుకో _ఖెరవస్వామీ ! మేలుకో! 

(ధనంజయుడు [ప వేశిస్తాడు) 

కోంకర్‌ : యిదుగోచూడు = తీరా బయల్లేరబో యే సరికి అవశకునం ! 

విభూతి; చూశావా _బైరాగీ! నీలాటి సాధువులందరూ యింతవరకూ 
_ఖిరవుజణ్ణి మేలుకొల్చలేకపోయారు - నన్ను పాషండుడంటారుగ దా, 
చూడు _భేరవుజ్లి మేల్కెల్పటానికి పోతున్నాను! 

ధనం ::ఆ మాట' నాకర్ధ మెంది. _ఖెరవస్వామిని మేలొ_ల్పే భారం మీ 
మీదనే వుంది. 

విభూతి : అవునుగాని గంట వాయించటంతోనూ, దివం వెలిగించి ఆరతి 
పట్టటంతోనూ కాదు. మా పద్దతి వేరు. 


204 రవీంధుని నాట కాలు 


ధనం: నిజమే - మీరాయన్ను గొలుసులో బంధిసారు - ఆ గొలునులు 
తెంచిపారేయటానికే ఆయన మేలుకుంటాడు, 
విభూతి: మా గొలునులంత చులకనగాదు. మెలికమీద మెలిక, పేట 
మీద సేటగా అల్లి నవి. 
ధనం : యేవిధంగానూ కార్యసాధన చెయ్యటానికి వీళ్లని సమయమే 
ఆయన (పత్యతమయ్యే సమయం. 
(ఖెరవ భ కుల (ప పేళం) 
జయభైరవ జయశంకర ! 
జయ జయ జయ (పళయంకర ! 
జయ సంశయ ఖేదన! 
జయ బంధన చ్చేదన ! 
జయ సంకట సంహర! 
వంకర ! శంకర! 
(నిష్క్రంమి స్తారు) 
(రణజిత్తూ, మంతీ (వ వేళిస్తారు) 
మంతి: మవోరాజా ! శివిరమంతా ఖాళీ అయిపోయింది. అనేక చోట్ల 
తగలబడిపోయిందికూడా. యెవరో కొద్దిమంది కావలివాళ్లున్నారు 
గాని, వాళ్లూ 
రణజిత్తు : వాశ్లెక్కుడున్నా వుండనీ. అభిజిత్తు యెక్కడున్నదీ మాతం 
తెలుసుకో వాలి. 
కంకర్‌ : మహారాజా! యువరాజును శికించే అధికారం మాకా. వాలి, 
రణబిత్తు : యెవరిశేశిక విధించాలో నిర్ణయించటానికి నాకు మీ అనుజ 
కానాలి ? 
కంకర్‌ : అయన్ను వెతికి పట్టుకోకపో తే లోకులందరూ అనుమానిస్తారు. 
రణజిత్తు : అనుమానమా? యొవరిమీద ? 
కంకర :; తమించండి మవోరాజూ _ మీ (పజల మనో భావాన్ని మీరు 
తెలుసుకోవాలి. యువరాజును వెతికి పట్టుకోటం ఆలన్యమైన 
కొద్దీ |పజల్లో అనహనం యెక్కువెపోయి, ఆయన దొరక 
గానే మవోరాజుగారితో నిమిత్తం లేకుండానే ఆయన్ని 
కికిసారు. 
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విభూతి : మవోరాజు అనుమతి లేకుండానే నందిసంకటంలో పడిపోయిన 
దుర్గాన్ని మళ్ళీ నిర్మించె భారం మామీబే వేనుకున్నాం. 

రణజిత్తు: నా మీద యెందుకు వెయ్య లేకపోయారు. 

విభూతి: తమ వంశంలోనే పుట్టిన యీ అపకీర్తిని తమరు గోవ్యంగా 
వుంచాలనుకుంటున్నార నే అనుమానం (పజల్లో కలగటం నవాజమే 
కదా! 

మంతి: మహారాజా! (పజానీకమంతా దురవాంకారంతోనూ [కోధం 
తోనూ మండిపడుతున్నారు - వాళ్ళ అనవానాన్ని మీ అనహనంతో 
రెచ్చగొట్టకండి. 

రణజిత్తు : 'యెవరక్కడ నిలుచున్నది ? జె రాగి ధనంజయుడేనా ? 

ధనం : బె రాగికూడా మహోరాజుగారికి గు ర్తున్నాడు. 

రణజిత్తు : యువరా జెక్కడున్నదీ నీకు నిశ్చితంగా ఇెలునునా ? 

ధనం: నాకు తెలియదు మవోరాజా! నిళ్చితంగా తెలిసిన విషయాన్ని 
దాచివుంచే న్వఖావంకాదు నాది. అందుకే తరుచుగా [వమాదాల 
వాలవుతూ వుంటాను. 

రణజిత్తు: అలా అయితే యిక్కా జేం చేస్తున్నావ్‌ ? 

ధనం ; యువరా జెప్పుడు (పత్యవమవు తారా అని యెదురు చూ స్తున్నాను. 

నేపధ్యంలో : సుమన్‌ నాయనా నుమన్‌ ! అంతటా చీకటివడ్డది, అంధకార 
మయ మైపోయింది. 

రణజిత్తు: యెవరది @ 

మంతి : ఆ వెరిమనిషి, అంబ. 

(అంబ (వ వేళిస్తుంది 

అంబ: యెక్కడ * చవాడింకా తిరిగిరాలేదు. 

రణజిత్తు: యింకా అతనికోనం చూస్తా వెందుకు ? (ఖెరవుడతళణ్ణి పిలుచుకు 
పోయాడు. 

అంబ: _భైరవు డెప్పుడూ పిలుచుకు పోవటమేశాని, మళ్లీ వెనక్కి 
వంపించడా ? యే కారణం లేకుండానే, యింత కాళ రాతిలో? 
నుమన్‌ ! నాయనా! నుమన్‌ ! 

(నిమ్క9మి స్తుంది) 
(గూఢచారి [పవేశిస్తాడు) 
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గూఢ +. శివతరాయినుంచి వేలకువేలు మనుషులొచ్చి పడుతున్నారు. 

విభూతి : యేమిటిది ! మనం వెంటనే వెళ్ళి. వాళ్లను నిరాయుధులుగా 
చెయ్యటం మంచిది. మీలో యెవరో విశ్వానభఘాతకులు మన గుట్టు 
కాస్తా _బైటపెట్టివుంటారు. కంకర్‌ ! మీ నలుగురికీ తవృ యీ 
నంగ తెవరికీ తెలియదుగద ! మరి, యెలా అెలిసింద్‌--- 

కంకర్‌ ; యేమిటి మీరనేది? మామీదకూడా అనుమానమే ? 

విభూతి : అనుమానానికి మితి అంటూ యెక్క_డాలేదు, 

కోంకర్‌ ; అలా అయితే మీమీదకూడా మాకనుమాన మే. 

విభూతి ; నిజమే, ఆవాక్కు. మీకూవుంది. యేమెైనాశానీ, ఆ నంగశేదో 
సమయమొచ్చినప్పుడు తేల్చుకుందాం. 

రణజిత్తు: (గూఢచారితో) వాళ్లందరూ యే వుద్దేళంతో వొన్తున్నారో 
తలునూ ? 

గూఢ ; యువరాజుని ఖైదుచేశారన్న వార్త వాళ్లకందింది. ఆయన్ని 
వెతికి పట్టుకోవాలని పట్టుపడుతున్నారు. ఖె దువిడిపించి ఆయన్ని 
ివతరాయి సింహాసన మెక్కించాలనుకుంటున్నారు. 

విభూతి : యువరాజుని మేమూ వెతుకుతున్నాం, వాళ్లూ వెతుకుతున్నా రు- 
చూద్దాం యెవరిచేతుల్లో చిక్కు తాడో ! 

ధనం.: ఆయనశేపకపాతము లేదు -మీ యిద్దరి చేతుల్లోనూ దిక్కు 
తాడు. 

(గణేశ్‌ (ప వెళిస్తాడు) 

గరౌక్‌ ; (ధనంజయుడితో) స్వామీ మనకు దొరుకుతారా ఆయన? 

ధనం: ఆ వో, 

గణేళ్‌ : నిశ్చయంగా మరోమాటు చెప్పండి. 

(ధనం : తప్పకుండా దొరుకుతారు. 

రణజిత్తు ; యొవరికోనమనీ వెతుకుతున్నారు ? 

గలోక్‌ యిదుగో రాజుగారు - పీరాయన్ని విడిపించి వేయాలి. 

రణజిత్తుః; యెవర్ని ? 

గకోక్‌ ; మా యువరాజుని. ఆయన మీకక్క- శ్రేదు, మాశ్కా వాలి, 
మాకున్నదంతా కాజేసి చివరికి మా యువరాజుకూడా లేకుండా 
చేస్తారా 
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ధనం : మూార్గుడా, ఆయన సంగతింకా తెలియదూ? ఆయన్ని ఆపి 
వుంచటం యెవరి సాధ్యం * 
గణెక్‌ : ఆయన్ని మా కందరికీ రాజుగా పట్టాభిషేకం చేసాం. 
ధనం : అందుకు నసంచేహ మేమిటి * రాజవేవం ధరించే వొసాడాయన, 
(“తెరవ భక్తులు (వ వేశిస్తారు 
తిమిర హృద్విదారణు ! 
జ్వలదగ్శ్ని నిదారుణ ! 
మరు శ్మశాన సంచర ! 
కంకర! శంకర! 
వజఘోష వాణీ! 
రుదశూల పాణీ ! 
మృత్యుసింధు నంతర ! 
శంకర ! శంకర |! 
(నిష్క9మిస్తారు) 
నేపధ్యంలో : మీ అమ్మ పిలుస్తున్నది. తిరిగిరా నుమన్‌ ! తిరిగిరా! 
విభూతి ః యేమీటా శబ్దం? 
ధనం : అంధకారం తన అంతరంగంలో కిలకిలా నవ్వుకుంటున్న ది. 
విభూతి : వుండుండు! యెటువైవునుంచి వొన్తున్నది ధ్వని? :. 
నేపధ్యంలో : తై థై రవస్వామికి ! 
విభూతి; స్పష్టంగా యిది జల[వవావా ధ్వని ! 
ధనం : నాట్యారంభంలో వొచ్చే డమరు ధ్వని. 
విభూతి: యీ ధ్వని విస్తరించి పోతున్న ది. 
కంకర్‌ : అదేమిటో. 
నరిసింవా : యిబేదో నాకనిపి స్తున్న ది 
విభూతి: ఆవో. యిహ సందేహం లేదు. ముక్తభార గట్టు తెంచుకుంది. 
కట్ట తెగకొట్టించెవరు? యెవరు? వాళ్ల కివా తరణోపాయం 
లేదు. 
(కంకర్‌ , -నరిసింవా, విభూతి వేగంగా నిన్క_మి స్తారు 
రణజిత్తు; మంతీ, యేమిటిదంతా ? 
ధనం : బంధ విమోచనోత్సవానీకి ఆహ్వానం ! 
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(మోగినది (మోగినది మోగినది డమరు, నా 
హృదయమందున ._మోగినది డమరు నేడు. 
మంతి: మవహోరాజా, యిబే మో... 
రణజిత్తు ; అవునవును, యిదంతా అతని. 
మంతి ః అతను తప్ప మరింకవరూ--- 
రణజిత్తు: యింత సాహన మెవరికుంటుంది ? 
ధనం ; 
నా [పాణములలోన నర్తించు నీనాడు 
(ప్రభు మనోహర పాద పంకేరుహ ద్యయము. 
రణజిత్తు : శికవిధించాలి. విధించితీరాలి. కాని దురావేశవరులైన |పజల 
నుంచి అతన్ని రకించాలి. నా అభిజిత్తు దేవతలకు (పేమపా[ తుడు. 
అతన్ని దేవతలే రకింతురుగాక ! 
గణేశ్‌ ; యేం జరిగిందో యేమో? యేదీ తెలియటంలేదు. 
ధనం ; 
యామములతోబాటు యామికులు మెల్కొనిరి 
ఆకాశమున తార లల్లాడగా సొగె 
రణజిత్తు ; యేదో అడుగుల చప్పుడు వినిపిస్తున్నది. అభిజిత్‌ ! అభిజిత్‌ ! 
మంతి: అదుగో ఆయనే వొస్తున్నారు! 
ధనం: 
(పాణ పదములనెల్ల వ్యథ లావరించినవి 
బంధనమ్ములు పటాపంచలై పోయినవి. 
(సంజయుడు (వ వెళం) 
రణజిత్తు : యిదుగో సంజయుడు ! అఖభిజి తెక్కడ ? 
సంజ; ముకృభారా [పవావాం ఆయన్ని మోసనసుకుపోయింది. మాకు 
దక్కాలా. 
రణజిత్తు : యేమంటున్నావూ 2 
నంజ: యువరాజు ముక్త భార ఆనకట్ట తెగకొట్టారు. 
రణజిత్తు; ఆ తెలిసింది. ఆ [పవావా విముక్తితోబాటు, తనుకూడా 


ముక్తిబౌందాడు. సంజయా, నిన్నుకూడా తన వెంటనే తీనుకు 
పోయాడా ? 
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నంజ: లేదు. కాని ఆయన అక్కడికే వెళుతున్నాడని తెలిసి అంధకారంలో 
అతనికోసం యెదురుచూస్తూ వుండిపోయాను. అంతవరకే. చివరి 
వరకూ నన్ను తన వెంటనే వుండనీయలేదు. 
రణజిత్తు : యేమయిందో కొంచెం చెప్పవూ? 
నంజ: ఆ ఆనకట్టలో వొకచోట యేదో ఛిచాన్ని యెలాగో కనిపెట్టి, 
అక్కడ యంత రావసిని గాయపరిచాడు. ఆ రావని తిరిగీ దెబ్బ 
కొట్టగానే, ముక్తథార కన్న తల్లిలాగా చెబ్బతిన్న అతని శరీరాన్ని 
తన వొడిలో "పెట్టుకుని తీసుకుపోయింది. 
గణేక్‌ : యువరాజుకోనం మనమందరం వెతుక్కుంటూ వొచ్చాం. యివా 
యువరాజు మనకు దక్కడన్న్నమాట | 
ధనం : కాదుకాదు. శాశ్వతంగా మనకాయన దక్కి పోయినాడు, 
(ఖెరవ భక్తులు) 
ఆయ భైరవ! జయ శంకర! 
ఆయ జయ జయ (పళయంకర ! 
జయ సంశయ బజేదన ! 
జయ బంధన ఛేదన! 
కాయ సంకట నంహర ! 
శంకర ! శంకర! 
తిమిర హృద్విణారణ ! 
జ్వలదగ్ని నిదారుణ ! 
మరుశత్మశాన సంచర 
శంకర ! శంకర! 
వజమోప వాణీ |! 
రుృుదశూల పాణథీ ! 
మృత్యుసింథు నంతర ! 


శంకర ! శంకర! 


ఫో 
ఆనే 


రక్షకరనీరం 


రకకరపిరం 


(యూ నాటకంలో వ్యవహారమంతా యతవురి అనే 
నగరాన్ని ఆ|శయించి నడు స్తుంది. యిక్కాడి (శామికులు 
భూగర్భంలోనుంచి బంగారం తవ్వి తెచ్చే పనిలో నియుక్తుల 
వున్నారు. యీ బేశపు రాజు అత్యంత జటిలమైన వొక 
ఆవరణం చాటునవుంటాడు, (యానా దానికి ఆవరణంగావున్న 
యీ తెర ఒకళు యూ నాటక మంతటిలోనూ కనిపించే 
దృశ్యం. నాటకంలో సంఘటనలన్నీ యా ఆవరణం 
ముందరే జరుగుతూ వుంటాయి.) 
(నందిని, కిశోర్‌ , సొరంగం తవ్వే జాలకులూ (వ వేశం) 

కిశోర్‌ : నందినీ, నందినీ, నందినీ! 

నందిని: యింతగా పిలుస్తా వెందుకు కిళోర్‌ నన్నూ? నాకేం వినిపించదనా? 

కిశోర్‌ ; వినిపిస్తుందని నాకు తెలును. అదేమో నాకు పిలునస్తుంకు 
బాగుంటుంది. యింకా పూలు కావాలా నీకు? అలాగయితే 
"తేవటానికి వెళ తాను, 

నందినీ వ పో పో, వనిలోకి వెళిబో, ఆలన్యం చెయ్యకు. 

కిశోర్‌ ; రోజంతా కేవలం బంగారపు మట్టిగడ్డలు తవ్వి తెస్తుంటాను. 
అందులో కాస్త సమయం దొంగిలించి నీకోనం వూలు తేగలిగితే 
బతుకు సార్లకమేతుంది. 

నందిని: అలా చే స్తే నిన్ను శితిస్తారు. నీకు తెలునునో తెలియదో, 

కిశోర్‌ : నువు చెప్పనే చెప్పావు. యెర్ర గన్నేరుపూలు నీకు తప్పక్మా_ చాలి, 
యివా నా ఆందుకంకు నంతోవం - అవి సులభంగా యిక్కా 
డెక్కుడా దొరకవు. యెంతో వెతగ్గా వెతగ్గా వోయెరువు దిబ్బ 
వెనక వొకశే వొక్క. చెట్టు కనిపించింది. 

నందినీ: నాకు చూపించేయ్‌. నేనే స్వయంగా వెళ్ళి కరక తెచ్చుకుంటాను, 

కిశోర్‌ : అలా మాట్లాడకు, నందినీ! అంత నిస్టురంగా వుండకు. ఆ 
చెట్టాక్కాటీ నా కొక్కూడికే తెలిసిన రహాస్యంగావుండని, బిళు నీకు 
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పాట వినిపిసాడు. అది అతని సొంతపాట, యివ్పటినుంచీ నీకు 
నేను పూలు తెచ్చి వెడతాను. యివి నా సొంత వూలు. 

నందిని: కాని యిక్కడి వాళ్లు వుత్త పశువులు. నిన్ను బాధ పెడతారు. 
తలుచుకుంకు నాగుండె పగిలిపోతుంది. 

కిశోర్‌ : ఆ బాధతో నా పూలు మరింతగా నావె పోయి పూస్తూవుంటాయి. 
అవి నా దుఃఖధనం. 

నందిని : మరి నీ దుఃఖాన్ని నే నెలా భరించగలను? 

కిశోర్‌ : దుఃఖ మెందుకూ ? “ యెప్పుడో వొకప్పుడు నీకోనం నా పాణం 
కూడా అర్చిస్తాను” అని యెున్నిసార్లు మననులో అనుకుంటాను ! 

నందిని : నువు నా కిచ్చినశాని కంతటికీ బదులుగా నేను తిరిగి నీకే మివ్వ 
గలను చెప్పు కిళోర్‌. 

కిశోర్‌ ; నా కొక్క వాగ్దానం చెయి నందినీ. నా చేతినుంచే రోజూ 
పూలు తీనుకుంటానని. 

నందిని; నదే. అలాగే చేసాను. కాని నువు మాతం కాస్త జాగత్తగా 
వుండాలి. 

కిశోర్‌ : జాగత్తగా మాతం నడుచుకోను. ఆ చచ్చు వెధవలు చూస్తూ 
వుండగానే రోజూ పూలు తెచ్చి యిసా. 

(అధ్యాపకుడు (వ పశం) 

అధ్యాపకుడు: నందినీ! వెళిపోకు! యిటు తిరిగి చూడు. 

నందిని ; యేమీ? 

అధ్యాపకుడు : తణ తణమూ అలా మిరుమిట్లు కొలిపి వళిపోతా 
వెందుకు? కొంచెమాగు. రెండు మాటలు చెబుతాను. 

నందిని ; నాతో మీకే మవనరం ? 

అధ్యాపకుడు ; అవసరమనా అన్నావు? అదుగో ఆమన చూడు! మా 
తవ్వకం పనివాళ్ల ౦దరూ పృధివి వతాన్ని చీరి [ప్రయోజన భారాన్ని 
నెత్తిన పెట్టుకుని కిటుకాల్హాగా సొరంగం లోపలినుంచి పకి మోను 
కొ స్తున్నారు. యీ యతక్షపురిలో మాకున్న ధనమంతా భూగర్భంలో 
నుంచి తవ్వి తెచ్చిన చే. బంగారం. కాని నుందరీ నీ బంగార 
మున్నదే అది మట్టిలో పుట్టినది కాదు. వెలుగులో వెలిసినది. 
వయోజనపు కట్టుబాట్లు దాన్ని బంధించవు. 
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నందిని: యెంత సేపు చూసినా వొకశు మాట. నన్ను చూస్తే మీ కింత 
వినయ మెందుకు? 

అధ్యాపకుడు : పొద్దుటిపూట పూలతోటలో కదిలే వెలుగులో వినయం 
లేదు. వీటవారిన యిటుక గోడ నెరియలోనుంచి వొచ్చే వెలుగు 
నంగతి వేరు ఈ యతవురిలోకి నీవు తెచ్చినది అలా తలవని 
తలంపుగా విరిసిన వెలుగు. యిక్కడి వాళ్ళందరిని గూర్చి నువ్వే 
మనుకుంటున్నావో చెప్పు చూదాం. 

నందిని: మాటలతో చెప్పలేక చూస్తున్నాను. వట్నం పట్నమంశా 
భూగర్భంలోకి తలదూర్చి అంధకారంలో తడుముకుంటూ తిరుగు 
తూంది. పాతాళంలోకి సొరంగం తవ్వి మీరందరూ యక్ష 
ధనాన్ని ముకి తస్తున్నారు, కాని అది యెన్నో యుగాల (కింద 
చచ్చిపోయిన ధనం. అందుకే భూదేవి దాన్ని పూడ్చి పెట్టి వుంచింది. 

అధ్యాపకుడు : ఆ మరణించిన ధనానికే మేము శవ సాధన చేస్తున్నాం. 
దాని (పేతాన్ని వళశపర్చుకోవాలి. యీ బంగారపు మంటిముద్దను 
ఆవహించిన భూతాన్ని బంధించ గలిగితే పృధివి అంతా గుప్పిట్లో 
కొస్తుంది. 

నందిని; ఆ వైన యింకో విషయం. మీ రాజును అద్భుతమైన వొక 
జాలావరణం వెనక చాచి వుంచారు, ఆయన కూడా వొక మనిషే 
అన్న గుట్టు బయట వడుతుందే మోనని. మీ లూ సొరంగంలోని 
అంధకారం పెన వున్న మునుగు తీసి పారేసి, అందులోకి వెలుతుర్ని 
చిలుకుదామనిపి స్తున్నది. అదే విధంగా యీ వికృతమెన రను 
చించేసి దాని వెనక వున్న మానవుణ్ని ఉద్ధ రించాలనిపి స్తున్నది. 

అధ్యాపకుడు : మా చచ్చిపోయిన ధనాన్ని ఆవహించిన భూతం శక్తి 
యంత భయంకరమో, మానవశేష్టుడెన మా రాజు పతాపం 
అంత భయంకరం. 

నందిని : ఇదంతా వేషం వేసిన కట్టుకధ. 

అధ్యాపకుడు : నిజమే. వేవం వేసిందే. దిగంబరుణ్ని పోల్చటం యొలాగ ? 
బట్టలు కట్టి "వేషం వేస్తేనే వీడు రాజు, వీడు బికారి అని పోల్చ 
గలుగుతాం. మాయింటికి రా. నికీ తత్వశా(స్త్ర విశేషాలు బోధ 
పరుస్తూ వుం#ు నా కెంతో ఆనందంగా వుంటుంది. 
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నందిని: మీ తవ్వకం పనివాళ్లు నేల తవ్వుతూ భూగర్భంలోకి దూరి 
పోతున్నట్లుగా నువుకూడా పున్త కాలమధ్య సొరంగం  చేనుకుని 
పోతూ వుంటావుకదా! నాకోనం కాలం వృథా చేనుకోట 
మెందుకు ? 

అఛ్యావకుడు : యెడా తెరిపీలేని యీ సొరంగంలో పడి కీటకాల్లాగ వొక 
మవో కార్యంలో చిక్కు కొని పోయాం. తీరిక సమయంలో 
ఆకాశంలో మెరిసే సంధ్యా తారవు నున్వు. నిన్ను చూడగానే 
మా రెక్కలు కదిలినక్లూతుంది. రా, మా యింటి కోసారి. నీకోసం 
కొంత కాలం వృధాచేనుకోనీ. 

నందిని : వొద్దు. వొద్దు. యిప్పుడు కాదు. నే వచ్చింది కు రాజుగారిని 
ఆయన యింటికి వెళ్లి చూడటానికి, 

అధ్యాపకుడు : ఆ జాలావరణానికి వెనగ్గా వున్నారాయన. యింట్లోకి 
(వ వేశించనీయరు. 

నందిని: యీ జాలాన్ని నే లెక్కచేయను. ఆయన యింట్లో |పవేశించ 
టానికి వచ్చాను. 

అభ్యావకుడు : తెలుసునా నందినీ! నే నున్నదికూడా వొక తెర వెనకనే. 
తక్కిన మానవ లతళాలన్నీ పోయి పాండిత్య మొకశు నాలో 
మెలకువగావుంది. మా రాజు యేలాటి భయంకరుడో నేనూ 
ఆలాటి భయంకరమైన వండితుణ్ని. 

నందిని: నాతో వోన్యమాడుకున్నావు. నువు నాకేం భయంకరం 
అనిపించటంలా. వొక్క మాట అడుగుతాను. వీళ్లు నన్నిక్కడిి 
తీసుకొచ్చారు గదా, నాతో రంజనుణ్ణి యెందుకు తీనుకురాలేదు ? 

అధ్యాపకుడు : అన్ని వస్తువుల్నీ ముక్కలు ముక్కలు చేసి తీసుకురావటం 
వీళ్ల పద్ధతి. అవునుగాని చచ్చిపోయిన ధనంవున్న యీ చోటికి నీ 
[పాణ ధనాన్ని తీసుకొచ్చామని యెందు కనుకుంటున్నావు ? 

నందిని: నా రంజన్నే గనక యిక్కడికి తెస్తే ఈ మృత పంజరంలో 
(పాణం నాట్యంచేన్తూ లేస్తుంది. 

అధ్యాపకుడు : వొక్క నందినిని తీసుకొ స్టేశే యిక్కడ సర్దారు లందరికీ 
మతులుపోయినాయి కదా - రంజన్నుకూడా ీనుకొ స్తే వాళ్ల 
గచతేమవుతుంది ? 
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నందిని: తమ స్థితి యెంత వోస్యాస్పదమో వాశ్లెరగరు. విధాతృ్కడి 
మందవోనమే గనక వాళ్ల మధ్య అవతరి స్టే వాళ్ళ మైకం వొదిలి 
పోతుంది. రంజను మూర్తి అలాటి దరవోనం. 

అధ్యాపకుడు : దేవతల నవ్వు సూర్యుడి వెలుతురు లాంటిది. చానో 
మంచు కరుగుతుంది. కాని రాళ్లు కదలవు. మా నర్చార్లున్నానే 
వాళ్ళను కదిలించాలంకు శరీరంలో మంచి శక్తి కావాలి. 

నందిని: మా రంజను శక్తి మీ శంఖినీ నది వంటిది. ఆ నది మోస్తరుగా 
అతను అట్టహానమూ చేయగలడు యేదేనా అడ్డమొ స్టే, విరిచి 
పారేయనూ గలడు,.,యివ్వాళ మీకో రహన్యం చెబుతున్నా. నే 
నివ్యాళ రంజన్ని చూడ గలుగుతాను, 

అధ్యాపక డు * ఎలా తెలిసింది ? 

నందిని: చూసి తీరుతాను, నాకు కబురొచ్చింది. 

అధ్యాపకుడు * యిక్కడి నన్హార్హ్ల కళ్లుకప్పి యే దిక్కు.నుంచి కబురొచ్చింది ? 

నందిని ; రాబోయే వసంత ర్హువు కబురొ స్తుందే ఒ ఆ దిక్కునుంచే = ఆ 
రాక కోసమే ఆకాశంలో యీ రంగూ, గాలిలో యూ లీలా. 

అధ్యాపకుడు : అంశు ఆకాశపు రంగుతోనూ, గాలిలో లీలతోనూ 
వొచ్చిన గాలి కబురన్నమాట. 

నందిని: రంజను వొచ్చిన్నర్వాత చూపిసాగా. గాలికబునెలా నిజమై 
పోతుందో. 

అధ్యావకుడు : రంజను మాకేవొతన్తు నందిని నెవరమూ ఆపలేం. సరే 
సనే. నా వస్తు తత్వవిద్య వుండనేవుంది. అందులో మునిగి తేలుతూ 
పడివుంటాను. వేకే సావానం యేమీ చేయలేను. 

(కొంత దూరంపోయి తిరిగొచ్చి) 

నందినీ ! వొక్క మాటడుగుతాను యక్షవురి చూస్తే నీకు భయం 
వేయటం లా? 

నందిని: భయపడటం యెందుకు? 

అధ్యాపకుడు : [గహణంపట్టిన నూర్యుణ్ని చూ స్తే వున్నంతభయం, పూర్ణ 

సూర్య బింజాన్ని చూస్తే వుండదు. యీ యశుపురివున్నదే యిది 

గవాణం పట్టిన వట్నం. ఆ బంగారపు సొరంగంలో రాహువు 

యీ వట్నాన్ని కబళించేశాడు. తనకు పూర్ణిరూపంలేదు. వేశెవరినీ 
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పూర్ణరూపంతో వుండనీయదు. యిదుగో చెబుతున్నాను. యీ 
పట్నంలో వుండకు! నువు వెళ్లిపో తే యిక్కడి బంగారు గనులన్నీ 
నోరు తెరిచి మమ్మల్ని యింకా యెక్కువగా కబళించటానికి 
(పయత్ని స్తాయి - నాకు తెలును - అయినా చెబుతున్నాను, 
ఇక్కణ్నుంచి పారిపో, యే (వదేళంలో (పజలు దన్యు వృత్తిని 
అవలంబించి వసుంధరా జననిని ముక్కలు ముక్కలుగా చించేయరో, 
ఆ |పచేశంలో రంజనుతో కలిసి |పశాంతంగా వుండిపో. 
(కొంత దూరం నడిచి తిరిగొచ్చి) 

నందినీ! నీ కుడిచేతికి కట్టుకున్న ఆ యెరగన్నేరు పూలకంకణంలో నుంచి 
వొక పువ్వు నాకిస్తావా + 

నందిని : యెొందుకూ ? యేం చేసావు చానో గ్‌ 

అధ్యాపకుడు : యొన్నిసార్లో అనుకున్నాను. నువు ధరించిన ఆ యర 
గన్నేరు పూల ఆభరణంలో యేదో అంతరార్థం వుందని. 

నందిని: యే అర్థముందో నాకు తెలియదు. 

అధ్యాపకుడు : అది నీ అదృష్ట దేవతకు తెలు స్తుంది. ఆ య్మరని రంగులో 
యేదో భయం పుట్టించే రవాస్యంపుంది. కేవలం మాధుర్య మే 
కాదు. 

నండిని; నాలోనా భయం పుట్టించే రహాన్యం ? 

అధ్యాపకుడు : నుందరాంగుల చేతికి _దెవం యొరువు పూసే కుంచె 
యిచ్చింది. యీ యొర రంగుతో మేరాత రాయటానికొచ్చావో 
యమా? మాలతి వుంది, మళ్లివుంది, చామంతి వుంది. యివన్నీ 
వొదిలి యూ పూనే యొందుకని యున్నిక చేశావో ఇెలునునా ? 
మనుష్యులు తమకు తెలియకుండానే తమ అదృష్టాన్ని కోరి తెచ్చు 
కుంటారు. 

నందిని : రంజను అప్పుడప్పుడు నామీద ఆదరం కొద్దీ నన్ను రక్తకరవీర 
మంటూంటాడు. నీ వేమనుకుంటున్నా వో నే నెరగను. రంజనువె 
నాకున్న [పేమ రంగు యెరుపు. ఆ రంగు మెళ్లో వేసుకున్నాను. 
వతస్థలంలో వుంచుకున్నాను. చేతికి కట్టుకున్నాను. 

అధ్యాపకుడు : "అయితే వొక్క వూవీయవూ. కేవలం తణికమైన దానం. 
ఆ రంగులో తత్వమేమిటో ఇలుసుకోటానికి |పయత్నిస్తాను. 
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నందినీ : ఇదుగో తీసుకో. యివ్వాళ రంజను రాకతవ్పదు, ఆ ఆనందంతో 

యీ వూవిన్తున్నాను నీకు. 
(అధ్యాపకుడు నిష్క9మి స్తాడు) 
(తవ్వు పనివాడు గోకుల్‌ (ప వేశం) 

గోకుల్‌ : ఒకసారి యిలా ముఖం తిప్పుచూస్తాను. నిన్నేమీ అర్థం చేసుకో 
లేక పోతున్నాను నువ్వెవరివి ? 

నందిని : నన్నెవర్నిగా చూస్తున్నావో అంతకుమించి నేనెవర్నీ కాను. అర్థం 
చేసుకోవాల్సిన అవనరమేమిటి నీకు? 

గోకుల్‌ ; అర్థం కాకపోతే అదేదో బాగా వుండటంలా. నిన్నిక్కాడికి రాజు 
యే వనికోనం తీనుకొచ్చాడు. - 

నందిని ; పనిలేని పనికోసం. 

గోకుల్‌ : ఏమిటి నీ దగ్గరేమేనా మం[తంవుందా ? అందర్నీ మాయలో 
పజేశావు. నర్వనాశినివి నువ్వు. ఆ అందమైన నీ మొహాంచూసి 
యెవరు ముగ్ధులెతారో వాళ్లు చస్తారు చివరికి - యేదీ యేదీ? 
సీ పావట మీదుగా యేవిటా వేలాడేడి ? 

నందిని: యెరగన్నేరు పూలచెండు. 

గోకుల్‌ : అంశు అర్థమేమిటి? 

నందిని : - దాంట్లో యే అర్థమూ లేదు. 

గోకుల్‌ : నీలో నాకెంత మాతమూ _ విశ్వాసంలేదు, యేదో మాయ 
చేశేశావు. యివ్వాళటి రోజు -"దాటకుండా నే - యేదో గొప్ప 
ప తువొచ్చితీరుతుంది. అందుకే యూ ముస్తాబంతా. భయంకరి! 
ఓసీ భయంకరి ! . 

నందిని: నన్నుచూస్తే నీకింత భయంకర మనిపించట మెందుకు * 

గోకుల్‌ : చూడగా నా కనిపి స్తున్నది నువ్వు రకృవర్ల పు కాగడావు. తెలుసు 
కోలేని వాళ్లందరికీ శెలిసేటట్టుగా *జ్మాగత్త జాగత్త జా[గత్త ' 
అని చెబుతాను. 

(నిష్కమిస్తాడు) 

నందిని : (జాలావరణం వాకిట్లో కాలు పెట్టి) వినీపి స్తున్న చా ? 

నేపథ్యంలో : నందినీ ! వినిపిస్తున్నది. మాటిమాటికీ నన్ను పిలవొద్దు. నాకు 
వ్యవధి లేదు. ఏ మాతమూ లేదు. 


బి20 రవీం[దుని నాటకాలు 


నందిని: యివ్వాళ నా మనను ఉత్సాహంతో నిండిపోయింది, ఆ 
సంతోషంతో మీ యింట్లోకి రాగోరుతున్నాను. 

నేపథ్యంలో : వీల్లేదు. యింట్లోశకాదు. చెప్పదలచుకున్న దేదో _బెటినుంచే 
చెప్పు. | 

నందిని : మల్లెపూలు మాలకట్టి పద్మప|తంలో అమర్చి తెచ్చాను. 

నేపథ్యంలో : నువ్వే వేసుకో, 

నందిని & నాకు నచ్చవు. 

నేపథ్యంలో : నేను పర్వత శిఖరంలాటి వాణ్ని, శూన్యత్వమే నా శోభ, 

నందినీ: ఆ శీఖరంనుంచి జలపొతాలు (పవహించినట్టుగా మీ కంఠంనుంచి 
యీ పూలదండ వేలాడుతుంది. యీ జాలావరణాన్ని తెరవండి. 
లోపలికొసాను. 

నేపథ్యంలో ; రానీయను, చెప్పేదేదో తొందరగా చెప్పు, వ్యవధి లేదు. 

నందిని: దూరాన్నుంచి ఆ పాట వినవొ స్తున్నదా * 

నేపథ్యంలో : బేనిమీది పాట? 

నందిని: పౌవ్య లక్మి పాట. ఛాన్యం పండింది. కోత కొయ్యాాలి. అదీ 


ఆ పిలుపు. 
రావోయి లేచి రావోయా 
పిలిచేను పిలిచేనదే పాప్యలక్ష్మ ॥ రావోయి ॥ 
తట్టనిండగ పసిడి థాన్యాలు నింవుకొని 
పిలిచేనదే లెచి రావోంయా 11 రావోయి ॥ 


కనీపించటంలా, పుమ్యమానపు యెండ వండిన ధాన్య రాశి లావణ్యాన్ని 
ఆకాశంతో కలి ప స్తున్నది. 

దిక్సుందరులు కమ్మతెమ్మెరల కైపుతో 

సండిన పొలాల లోవల నాట్యుమాడేరు 

నేల చెరగులరాలె నిండుటెండ పసిండి 1 రావోయి ॥ 
ఓ రాజా! _బెటికొచ్చేయండి. పొలంలోకి తీసు కెళాను. 

నేలపాడేపాట నింగి విని మురిసింది 

ఇంట నే డెవరుండగలరోయి 1 రావోయి 1 
నేపథ్యంలో : నేను పొలానికి రానా? ఆముంవని చేయటానికి ? 
నందిని: పొలంలో పని మీ యతుపురిలోకన్న అనేక కెట్లు సపహాజమెంది. 


ఠకృళకరవీరం బి2] 


నేపథ్యంలో : నవాజమెన వని చేయటమే నాకు చాలా కష్టం. నురుగులు 
నూవురాలుగా నాట్యం చేస్తూ పర్వతా[గంనుంచి జలపాతం 
వొచ్చినట్టుగా సరోవరం రాగలచా? పో పో యింశేం మాట్లాడకు. 
వ్యవధి లేదు. 

నందిని: మీ శక్తి అద్భుత మైనది. మీ భాండాగారంలో (వ వేశించటానికి 
అనుజ్ఞ యిచ్చిన నాడు మీ బంగారపు కుప్పలు చూని నే నాళ్చర్య 
పడలేదు. ఆ పెద్ద పెద్ద గడ్డలను అనాయానంగా యెత్తి చక్కగా 
వొక్కచోట అనుర్చగలిగిన ఆ |బవ్మోండమైన సామశ్ల్యాన్ని చూసి 
ముగ్గురాలినె నాను. అయినప్పటికీ యీ స్వర్ష ఖండాలు ము చేతుల్లో 
చితవిచితమైెన గతితో చెప్పినట్లుగా కదుల్తూవుంటాయి కదా, 
వంట పొలాల్లో మెరు పలికినట్లుగా పిలిస్తే పలుకుతాయా ? రాజా! 
నశేశకాని వృధివీ గర్భంలోవున్న యీ చచ్చిన ధనాన్ని అహో 
రా (తాలూ నర్జుతూవుం శు క కేం భయం వేయదూ ? 

నేవథ్యంలో : యెందుకూ ? దేనికోనం భయం? 

నందిని: [పాణ |పద్యాలెన తన వస్తువులను నంతోవంకొద్దీ తనే మన 
కి స్తుంది. కాని యేనాడు చానిగుంజె చీల్చి దాని యొముకల్ని 
అయిశ్వర్య మనుకొని తెంచి తీనుకొస్తావో ఆనాజే వాటితోబాటు 
ఆ అంధకారంలోనుంచి అంధరాతసి శాపాన్నికూడా వెంటతెచ్చు 
కుంటున్నావు. కనిపించటంలా - ఇక్కడి వాళ్ళంతా కుపితులుగానో, 
భయకంపితులుగానో, నంశయ[గస్తులుగానో వుంటున్నారు. ఇక్కడి 
వాళ్లందరినీ కోపమో నంశయమోా, భయమో యేదో వొకటి 
జాధిస్తున్నది. 

నేపథ్యంలో ; శాపమా? 

నందిని; ఆ(6యీా కుమ్ములాటా - యా రక్తపాతం _ వీటి శావం. 

నేపథ్యంలో : శాపం సంగతి నే నెరగనుగాని మా బలపతాపాన్ని ఎకి 
తీసుకొ స్తున్నామని మాత మెరుగుదును. నా బలాన్ని చూసి నీ 
వానందించటం లేదా నందినీ! 

నందిని : యొంతగానో ఆనంది స్తున్నాను. అందుక నే అంటున్నాను. వెలుగు 
లోకి, _బెటికొచ్చేయండి, భూమ్మీద కాలు నిలపండి, భూబేవినికూడా 
ఆనందంతో వుప్పొంగి పోనీయండి. 


ల్లి రవీం[దుని చాట కోలు 


వెలుగు _జల్లులపాంగు విప్పారి విలసిల్లు 
మంచుతుంపర లందగించు వరికంకులను 
మోయలేని ముదంబు పుడమి తల్లి వెలార్చు 1 రావోయి ॥ 
నేపథ్యంలో : ఎరుగుదువా నందినీ! నిన్నుకూడా విధాత రూవలావణ్య 
మనే మాయావరణానికి వనక అపురూపంగా వుంచేశాడు. 
నిన్నందులోంచి లాక్కుని గుప్పిట్లో ఇెట్టుకోవాలని వుంది. కాని 
యేమీ పట్టుకోలేక పోతున్నాను. నిన్ను అటూ యిటూ వోమారు 
తిప్పి తారుమారుచేసి చూడాలని వుంది. అలా చేతకాకపోతే 
ముక్కలు ముక్కలుగా పగలకొట్టి పాలేయాలనిపి స్తున్నది. 
నందిని: ఏమిటీ అంటున్నారు! 
నేపథ్యంలో : సీ యె రగ న్నరు పూలకాంతిని పిండి వడకట్టి అంజనం వేసి 
కళ్లకు "పెట్టుకుందామం కు చేతకావటం  లేచెందుకని? ఆ 
కాంతిని అందుకోనీయకుండా చేస్తునె్న ఆ చిన్ని పూరేకులు. 
స్‌ ఆంతర్యాన్ని కనుక్కో. టానికూ్క్కడా అలాంటిదే ఆటంకం. 
కేమలంగా కనిపించే కాఠిన్యం, 
నశేకాని నందినీ! నన్ను గురించి యేమనుకుంటావొ స్పష్టంగా చెప్పు. 
నందిని: ఆ విషయమింకోనాడు చెబుతాను. యివ్వాళ మీకు వ్యవధిలేదు, 
పోయొస్తూను. 
నేపథ్యంలో : వొద్దు. వొద్దు, పోవొద్దు. నన్ను గురించి యేమను 
కుంటున్నావో చెప్పి మరీ వెళ్లు, 
నందిని : యెన్నిసార్లు చెప్పాను, మీమ్మల్ని చూసి ఆశ్చర్య వడ తానని, 
గాలివానకు ముందుగా కమ్ముకొచ్చే మేభఘాల్లాగ బలిష్టమైన వీ 
బాహువుల్లో (బవ్మోండమైన శక్తి వుప్బొంగటం చూసి నామనస్సు 
నాట్యం చేస్తుంది... 
నేపథ్యంలో : రంజన్ను చూ స్తే యెలా నాట్యం చిస్తుందో అలాగే... 
నందిని : అదలా వుండనీయండి. మీకు వ్యవధి లేదు. 
నేపథ్యంలో : లేకేం, వున్నది వ్యవధి. కేవలం యీ వొక్క మాటా 
చెప్పి పో. 
నందిని; ఆ నాట్యంలో లయ వేరు. మీ కర్ధం కాదు. 
నేపథ్యంలో అర్థం చేనుకుంటాను. అర్థం చేనుకుని తీరాలి. 


రకకరఖీరం ఫైఖ 


నందిని: అన్ని విషయాలూ అర్థమయ్యేటట్లుగా చెప్పలేను. నే వెళ్ళొస్తాను. 

నేవథ్యంలో ; వెళ్ళకు. చెప్పు. నేనంకే నీ కిష్టమేనా? 

నందిని: ఆ. యిష్ట మే. 

నేపథ్యంలో : రంజను మీద వున్నట్టుగా నేనా ? 

నందిని: యొటు తిరిగి మళ్ళీ అదే మాట. యిదంతా మీ కర్ణం కాదు. 

నేపథ్యంలో * కొంచెం కొంచెం అర్థమౌతుంది. నాకూ, రంజనుకూ 
భేద మేమిటో నాకు తెలును. నా దగ్గిర కేవలం బలం వున్నది. 
రంజను దగ్గిర యిం దజాలం వుంది. 

నందిని : యిం దజాలం అంటున్నా కేమిటీ ? 

నేపథ్యంలో : స్పష్టంగా చెప్పనా ? భూగర్భంలో విండరూవంగా వున్న 
శిలలూ, ఇనుమూ, బంగారమూ - ఇవన్నీ బలానికి నిదర్శనాలు 
భూమి సె భాగంలో నేలమీద పచ్చపచ్చగా వచ్చిక 'మొలు స్తుంది. 
పూవు పూస్తుంది. అక్కడ కనిపిస్తుంది (పక్ళతిలీల - యిం[దజాలం, 
చేరళశాని చోట్లనుంచి హీరమణులు తెస్తాం. మాణిక్యాలు. తెస్తాం 
కాని, చేరువనుంచి [పాణంతో కదిలే ఆ యిందజాలాన్ని మాతం 
తుంపి తేలేకపోతున్నాం. 

నందిని; మీకింత నంవద వుండగా యింకా యూ లోభ మెందుకూ ? 

చేపథ్యంలో : నాకున్నదంతా మోతబరువే. బంగార మెంత కూడబెట్టినా 
స్పర్భమణి కాదు. బలమెంత విస్తరించినా యవ్వనం తిరిగి రాదు. 
అందుకే కాపలా కాస్తూ నిన్ను నిర్బంధంలో వుంచగలుగుతున్నాను. 
రంజనుకుమళ్లే నాకూ యవ్వనం వుంజే నిన్ను స్వేచ్చగా వొదిలే 
సినా బంధించగలిగి వుండెవాణ్ని. యీ విధంగా యీ కట్టు 
కాళ్ళను ముళ్ళు వేయటంతోనే నా కాలమంళా చెల్లిపోయింది. 
యేం చెప్పను! అన్నీ ముడివడతాయి కాని ఆనందం మాతం 
ముడిపడదు. 

నందిని: బుద్ధిపూర్వకంగా జాలావరణానికి వెనక వుండడానికి నిశ్చయించు 
కుని యివుడిలా చిరూ బుస్సనటం యెందుకో నా కర్ణం కాకుండా 
వుంది, 

నేవథ్యంలో : నీ కోరం కాదు, నేనొక అంతులేని యొడారిని. నీవంటి వొక 
చిన్న గడ్డిపోచను చూసి అంటున్నాను. “నేను తాపంతో యొండీ 
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పోతున్నాను. ఆన్నీ పోగొట్టుకుని గొడ్డుపోతున్నాను. త ప్తుణ్ణిః 
రిక్తుణ్ణి, శ్రాంతజీవిని * దురాశాదావాంతో యీ యెడారి యెంతో 
సారవంతమైన భూమి నా|క్రమించి తన విస్సీ రాన్ని ెంచుకుంటు 
న్నదిగాని, వొక చిన్న దుర్భలమైన గడ్డిపోచలో వున్న [పాణాన్ని 
తన వశం చేనకో లేకపోతున్నది. 


నందిని: మిమ్మల్ని చూస్తే యింతగా బడలికతో కుంగిపోతున్నశు 


కనిపించదు. మీలో వున్న బలాధిక్యాన్నే నే చూడగలిగాను. 


నేపథ్యంలో : నందినీ! వొకనాడు నావలెనే అలిసిపోయిన పర్వతాన్ని 


దూర దేశంలో చూశాను. ఆ కొండలో రాళ్ళన్నీ లోలోపల యే 
విధంగా జబాధవడుతున్నదీ ఎబెటినుంచి నా కర్ణం కాలేదు. కాని 
వొకనాటి కాళర్యాతి, యేదో రాతసి దున్వప్నం నేగి శేగి 
వాశాత్తుగా భగ్నమైపోయినట్లు భయంకర శజ్చాన్ని విన్నాను. 
తెల్లవారి చూతును గదా ఆ కొండ భూకంపంచేత ఆక్ళష్ణమె 
నేలలోకి కుంగిపోయింది. పెరుగుట విరుగుట కొరకే. శక్తి భారం 
తనకు తెలియకుండా తన్ను తానే చూర్ణం చేసి పానేసుకుంటుంది. 
ఆ పర్వతాన్ని చూసి యీ విషయం [గహించాను. యివా నీలో 
కూడా వొక విలతణమెన స్వభావం కనిపెట్టాను. అది దీనికి కేవలం 
విపరీతం. 


నందిని; నాలో యే స్వభావం కనిపెట్టారు ? 

నేపథ్యంలో : విశ్వ వేణువులోనుంచి వెలుగుతూ వచ్చే నాట్యగతి. 

నందిని: నాకేం అర్థం కావటంలా _-- 

నేవథ్యంలో : అలాంటి గతివల్ల వస్తువులో వున్న బరువంతా తేలి ౩ 


నందిని ; 


పోతుంది. దానివల్ల |గవా నత తాలన్న్నీ భితుకీ నటబాలికా 
నమూవాంలాగా ఆకాళంనుంచి ఆకాశానికి నాట్యం చేస్తూ 
వివారిస్తాయి. ఆ నాట్య మహిమవల్ల నే నుమా నందినీ! నీవింత 
సహజంగా, సుందరంగా వున్నావు. నాతో పోలిస్తే నీ వరిమాణ 
మెంత? అయినా నిన్ను చూసి యీశళ్హాళువు నవుతున్నాను., 

మీ తోటి వాళ్ళనుంచి చేతులారా దూరం చేసుకుని వెలి వేనుకుని 
మిమ్ము మీరే వంచించుకున్నారు, సహాజమెన (పవర్శనతో 
అందరితో ఎందుకు కలిసిపోకూడదు ? 


రకృకరవీరం 'ఇ2ి5 


నేపథ్యంలో : నన్ను నేను గోప్యంగా వుంచుకుని, [పపంచంలో పెద్ద పెద్ద 
వస్తుశాలల్లోనుంచి గొప్ప గొప్ప వస్తువులన్నిటినీ దొంగిలించటాని శే 
యిక్కడ కూచున్నాను. ఆ విధాత గుప్పిట్లో దాచివున్న దానాన్ని 
నీ సంపంగి మొగ్గల్లాంటి చిన్ని వేళ్ళతో అందుకో గలవు; కాని 
నా దేవామంతటిలోనూ వున్న బలాన్ని వినియోగించినా ఆ చేరువ కే 
పోలేకపోతున్నాను. గట్టిగా మూసిన ఆ విధాత ముష్టిని విప్పించి 
తీరాలి, 

నందిని: మీ యీ గొడవంతా నాకర్థం కావటం లేదు. నే వెళతాను. 

నేవథ్యంలో : నశే వెళ్ళు. కాని యిదుగో తర ఆవలికి చేయి చాపు 
తున్నాను - నీ చెయ్యి వొకసారి దీనిమీద వుంచి పో! 

నందిని : వొద్దు వొద్దు. అంశా దాచేసి వాఠాత్తుగా యీ చెయ్యి కాస్తా 
-బెటపెడితే నాకు భయం వేస్తున్నది. 

నేవథ్యంలో : కేవలం చేత్తోనే పట్టుకుంటానని అందరూ నా దగ్గర్నుంచి 
పారిపోతారు. కాని నా సర్వన్వమంతా అర్పించి నిన్ను పట్టుకో 
దలి స్తే వట్టుకోనిస్తావా ? నందినీ? 

నందిని ; యెందుకీ కబుర్లు? నన్ను మీ యింట్లోశే రానీయ లేదు గద 

నేపథ్యంలో : నాకు తీరిక లేదన్న విషయాన్ని విస్మరించి నిన్ను నా 
యింట్లోకి తీనుకురాదలచుకో లేదు. గాలితో నిండిన తెరచాపతో 
అనాయానంగా నా వి|శాంతి సమయంలోకి యేనాడు రాగలుగు 
తావో, ఆనాడే నీ ఆగమనానికి తగిన లగ్నం. ఆగాలి రుంరూ 
మారుత మైనా మంచిదే. యిప్పుడా సమయం రాలేదు. 

నందిని: నేను మీతో చెబుతున్నాను. ఆ అనుకూల పవనాన్ని రంజను 
తీసుకుని వొస్తాడు. అత నెక్కడికొచ్చినా వి|శాంతినీ విరామాన్నీ 
వెంట బెట్టు కొ నాడు. 

నేపధ్యంలో : రంజను తనవెంట తెచ్చే విరామంలో యె[రగన్నేరు 
పూలళేనె యెవరు నింపివుంచారో నేనెరగననుకున్నావా ? నందినీ! 
నువు నాకు వుత్త విరామాన్నిగురించి చెబుతున్నావ్‌. దాంట్లోకి 
మధువెక్క_ణ్ఞుంచి తెచ్చుకోను? 

నందిని: యిహ యివ్వాళ టికి వెళ్ళిపోతాను. 

నేపథ్యంలో : వొద్దు. ఈమాటకి నమాధానమిచ్చిపో. 
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నందిని : ఆ సమాధానం రంజను కళ్లవెపు చూస్తే తెలుస్తుంది. అతనెంతో 
అంద మేన వాడు. 

నేపథ్యంలో : నుందరు లిచ్చే సమాధానం సుందరులశే లభిస్తుంది. సౌందర్య 
హీనులు దాన్ని బలాత్కరించి లాక్కోదలి స్తే వీణలో తీగెలు 
మోగవు ; తెగిపోతాయి. యింకేంలేదు. వెళ్లు. వెళ్లిపో! లేకపో తే 
యేదో విపత్తు సంభవి స్తుంది. 

నందిని : వెశ్లేలోపుగా వొకమాట చెప్పిపోతా. రంజను యివ్వాళ రావటం 
నిశ్చయం నిశ్చయం నిశ్చయం. అతన్ని వారించటానికి యెవరికి 
సాధ్యంకాదు. 

(నిమ్క.మి స్తుంది) 

[ తవ్వు పనివాడు ఫాగూలాల్‌ , అతనిఖార్య చంద - [పవేళశం |] 
ఫాగూలాల్‌ 2: నా మద్యం యెక్కడ దాచేశావు చందా, వె కితీయ్‌. 
చం[ద: యేమ్మాటది ? శెల్ల వారి నవ్పట్నుంచీ సారాయే ? 
ఫాగూలాల్‌ : యివ్వాళ సెలవు రోజు. నిన్న నేగద వాళ్ల మార్ణ చండీ 

(వతం - ఉవవాసదినం. యివాళ ధ్వజపూజా దాంతోపాటు 


అ(న్ర్రుపూజా, 

చంద; యేమంటున్నావ్‌. వాళ్ల కు 'దేవతమీద "గొరవమంటూ 
యేమన్నావుంచా ? 

ఫాగూలాల్‌ ; చూడలేదూ ? అ(స్త్రళాలల్లో, యిళ్లలో, అన్నిచోట్లా మద్య 
పానీయా లే, 


చం|ద : చిలవు దొొరికిందిగదా అని సారా శతాగటమే? మనవూళ్లో 
వున్నప్పుడు పండగ రోజున సెలవొ స్తే ... 

ఫాగూలాల్‌ : అరణ్య మధ్యంలో పతికి నెలవు దొరికితే యొగిరిపోతుంది. 
పంజరంలో వతికి సెలవు దొరికితే అడ్డు కడ్డీల కేసి తలకొట్టుకుని 
చస్తుంది. యీ యతపురంలో వనికన్న సెలవే అశుభం. 

చంద: వొదిలేశయ్‌ యీ వుద్యోగం. తిరిగి యింటికి వెళ్ళి పోదాం. 

ఫాగూలాల్‌ : నీకు శలియదు కాబోలు! యింటికి పోయేచారి 
మూసేశారు. 

చం[ద : యెందుకు మూశారు? 

ఫాగూలాల్‌ ; మనయింటివల్ల వాళ్ళ కేం లాభంలేదు, 
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చంద ; వాళ్ల అవనరానికీ మనకూ అంత లంశేమిటి ? బియ్యపు గింజకూ 
మె నున్న వూకపొట్టుకూలాగా ? అంతక న్నేంలేదూ ? 
ఫాగూపాల్‌ : బిళు అన్నట్లు అన్ని అవయచవాలతోనూ సంపూర్ణ ౦గా 
జీవించివుండటం మేకకు తన విషయంతో అవసరం. దాని మాంసం 
తి నేవాళ్లు దాని యెముకలూ, గిట్టలూ, కొమ్ములూ, తోకా 
యివన్నీ వొదిలేసి తింటారు. కసాయివాడి కతి కనపడగానే అతి 
కరుణంగా అది ఆ(కందనం చెయటంకూడా అధిక [వసంగమని 
తమ అసమ్మతి తెలుపుతారు. అదుగో వొస్తున్నాడు పాట పాడుతూ 
పాడుతూ బిళుదానరి. 
చంద: ఈ మధ్య అతని పాట విచ్చలవిడిగా సె కొ నున్నది. 
ఫొగూలాల్‌ ; అదే చూస్తున్నాను. 
చంద్ర; అదంతా నందిని (వభావం, అది వాడి ప్రాణాలు లాగేసింది. 
అలాగే వాడిలో వున్న పాటలుకూడా పెకి లాగేసింది. 
ఫాగూలాల్‌ ; అందులో ఆశ్చర్యమేముంది ? 
చంద: ఊపహాుం. ఆశ్చర్య మేం లేదు. యిదుగో పరాగ్గావుండు. యెప్పుడో 
వోనాడు నీ గొంతులోంచి కూడా పాట పుట్టి స్తుంది. ఆ రోజున 
యీ వాడలోవున్న వాళ్ల గతేమిటి ? ఆ మాయలమారి అందరికీ 
ముప్పుశె స్తుంది. 
ఫాగూలాల్‌ : విశుదానరికివ్యాళ రాలేదు ముప్పు, యిక్కడికి రాకమున వు 
యెన్నో రోజులకిందటనే నందినితో పరిచయం. 
చం[ద : ఓ బెిళువన్నా! వో మాట ! ఎక్కడిశెళ్లుతున్నావ్‌ . పాట వినిపించ 
టానికిక్కడకూడా వొకరో అర్జామనుషులు దొరుకుతారు. బొత్తిగా 
అంత కరువులేదు. 
(విశు పాడుతూ (పవెళం) 
నా స్యప్నతరణి నడిపించే నావికా ! 
నీవెవ్వరు నావికా నీవెవ్వరు ? 
తెరచాపలు నిండిపోయె 
మత్తిల్లిన గాడ్చులతో నా స్యవ్న i 
పాడిపాడి సాగిపోవు 
పరవశమై న్మాపాణము 
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నావనీట తేలియాడ 
నన్నెనేను మరచి పోవ 
ఆ సుదూర తీరమ్మున 
కటులెసాగి పోవోయిో ॥నాస్యప్ప॥ 
విన్నవోవు నా తలపుల 
ఊన్నటులే ఉండనిమ్ము 
నీ ముంగలి తెరను దీసి 
నామోమొకసారి చూడు 
మందస్మిత కాంతితోడ 
అందగింపుమీ |పాణము ॥నా స్వప్ప ॥ 
చంద: నీ న్వవ్నతరి నడిపే సరం7గావరో నేనెరుగుదును. 
విళశు ; పడవ మధ్యలో వుండి కూడా, నే చూడలేదు. ఎబ.టినుంచి నువ్వెలా 
తలునుకుంటావు ర 
గోకుల్‌ : చూడు విళూ. నీ నందిని నాకేం నచ్చలా. 
బిళు: వం? వం చేసింది? 
గోకుల్‌ : ఏమీ చేయలేదు. అందుకే అనుమానం వే స్తున్నది. యూ వట్నపు 
రాజు వుత్తి నే యెందుకు తీసుకొచ్చాడు? ఆవిడ వాలకం నాశేం 
అర్థం కావటంలా. 
చంద: ఓ చాసరన్నా! ఇది విషపాదపట్నం. ఆవిడ యిలాటి (పదేళంలో 
వేళాపాళా లేకుండా తన అందాన్ని విరజిమ్ముకుంటూ  విహారించట 
ముందే, అడి చూడలేకుండా వున్నాను. 
గోకుల్‌: తెల్లగా మోటగా కొట్టొచ్చినట్టుగావుం జే తే మనకు 
నమ్మకం. వాళ్ల వేషం నిండుగా వుంటుంది. 
బిళు వ యవపురి వాతావరణంలో సౌందర్యం అంజు తిరస్కార భావం. 
యిదే వినాళ హేతువు, నరకంలోకూడా సౌందర్యం వుంది. కాని 
సౌందర్యమంశళు యేమిటో అక్కడి వాళ్ల కు బోధపడదు. నరక 
వాసులకు అన్నిటికన్నా పెద్ద శితయిదే. 
చంద : నరే,' మేం మూర్థులం. మా మాటశేం. యిక్కడి సన్రారుల 
వరకూ యెవరూ ఆమెను శెండుకళ్ళతోనూ చూడలేక 
పోతున్నారు - తెలునునా ? 
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విశు: చూడు చూడు చందా. ఆ నర్దార్ల కళ్ళల్లో వ్యాధి నీకే గనక 
అంటుకుంశు నాబోటి వాళ్ళను చూచినా నీ. కళ్ళు యర 
శాళతాయి. యేమిటో అంటున్నావు ఫొగులాల్‌. 

ఫాగూలాల్‌ : నిజం చెబుతున్నాను బిశూ, నందినిని చూసిం త ర్వాత నన్నునే 
చూసుకుంశు సిగేన్తున్నది. ఆమె యెదట నోరు మెదవలేక 
పోతున్నాను. 

గోకుల్‌ : బిశువన్నా ఆ పిల్లను చూసి నీ మతి (భమి స్తున్నది. 
అందుకే చూడలేకపోతున్నా వు. అదంత మంచి అథణం 
కాదు. నీకే శెలిసొన్తుంది. ఎంతో కాలం పట్టదు. చెప్పివుంచు 
తున్నాను. 

ఫాగూలాల్‌ : బిళూ! నీ చెల్లి అడుగుతూంది - మనం సారా తాగటాని 
కారణమేమిటని 1 

విభు ; _దె వకృపవల్ల మద్యభాండాగారాలు జగత్తు నాల్లుదిక్కు.లా 
వాటంతట అవే వుండిపోయినాయి. అదే విధంగా సుందరాంగుల 
క్రీగంటి చూపుల్లో కూడా మధువున్నది. మా పురుష బాహువు 
అతో కార్యకలాపాలందిస్తాం. పురో మీ బావముబంధనాలతో 
మధువు నందిసారు. లోకంలో వొక్కొక్కప్పుడు డబ్బుకోనం వని 
శేయాలి, చేరొకప్పుడు డబ్బు లేకుండా పనిచేయాలి. మద్యమే 

.. శేకపోతే డబ్బులేకుండా పని చేయటం యెలాగ ? 

చం[ద : అవును, నాశేం, మీలాటి వుట్టు [తాగుబోతుల మీద భగవంతుడికి 
అంతులేని దయ. కల్లుకుండ మీ నోళ్ళల్లో బోర్హించేళాడు. 

బిశు: వో చెంప ఆకలి బెత్తం పుచ్చుకుని కొడుతున్నది. దప్పిక బెత్తం 
వుచ్చుకొని కొడుతున్నది. చేతులో అగ్నిజ్వాల పెట్టుకుని *పని 
చయ్‌ వని చయ్‌ *” అని ఆ రెండూ అంటున్నాయి. 

చంద: పఏటిని సారా అంటారా * - 

బిళు ; (పాణమనే మద్యంలో నిషూ తక్కువ. కాని రా|తింబవళ్ళూ వుండి 
పోతుంది. నా సంగతి చూడు. ఈ రాజ్యానికొచ్చి నేల తవ్వేపనిలో 
దిగాను. విశాల పపంచంలో వున్న ఆ (పాణమద్యం కర్మువె 
పోయింది. అందువల్ల యూ బజారుకల్లుతో మతి మతిలో లేకుండా 
పోతున్నది. సహజంగా వున్న- ఉచ్చ ప్రస నిశ్యాసాలకు యెప్పుడు 
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ఆటంకం కలుగుతుందో అప్పుడు నిట్టూర్పు. ఆయాసంగా 
వొ స్తుంది. 
ఇంకిపోయె అమృత ధార 
యీ చీకటి (బతుకులోన 
ఇంక మృత్యురసముతోడ 
నింపివేయు మీ ప్మాతిక 
ఈ చితాగ్నిపై రేగిన 
యా జ్వాలా నవమాలిక 
జ్వలన వలయమంతటిని 
సమయించే మహాజ్వాల |! 
శూన్య గగన మంతటికీ 
కోభ తెచ్చు మహాజ్యూల! 
చంద : చాసరన్నా, వొచ్చేయ్‌ పారిపోదాం యిక్క-ణ్ఞుంచి. 
విళశు: ఆ నీలాకాశం కింద బార్లాగా తెరిచి వుంచిన ఆ మధుశాలలో కేనా ? 
దారిలేదు. అందుకనే యూ ఖయిదులో వున్న దొంగలందరికీ 
మద్యమ్మీద యింత ఆసక్తి. మా కిక్కడ ఆకాశం లేదు. అవకాళం 
లేదు. వగటివేళ వన్నెండు గంటల్లోనూ వున్న నవ్వూ వెలుగూ, 
ఆటా పాటా - యివన్నీ గట్టిగా వడకట్టి తళ తళలాడే వొక 
గుక్కెడు అగ్ని[దవాన్ని చేసుకున్నాం. వానిసలకు పని యెలా 
నిండుగా వుంటుందో పని లేనప్పుడు వాళ్ళకు విశ్రాంతి కూడా 
అలా నిండుగా వుండాలి. 
నీ దినమణి పెనుమబ్బుల 
నీలిమలో మాయమాయె. 
దినమంతయు వనికిరాని 
పనులతో నశించి పోయె. 
రానిమ్మా తిమిర రాతి 
లు ప్త నిశాచరమ నఖిని! 
కాంత నయన యుగళిని ది 
(గాంతి గొలువు నుష్కకాంతి 
కప్పివేయనిమ్మోయీ ! 
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చంద: నువ్వేమన్నా అను విళువన్నా = ప్పి మగవాళ్ళంతా యా 
యతపురికొచ్చి పాడైెపోయినారు. మేమ్మా[తం యేమీ మారలా, 

బిళు ; మారలేదంశు యేమిటి? మీ పూలన్నీ వాడిపోయినాయి. యిప్పుడు 
మీరంతా బంగారం బంగారం అని [పాణం తినేస్తున్నారు. 

చంద: యెన్నటికీ కాదు. 

బిళు ; అవునని నే చెబుతున్నా, ఆ దురదృష్టవంతుజ్హి ఫాగును చూడు - 
పన్నెండు గంటలు చాలక యింకా నాలుగ్గంటలు చచ్చు చాకిరీ 
చేస్తున్నాడు కదా, దానిక్కారణం అతనికీ తెలియదు నీకూ 
తెలియదు. అంతర్యామికి శతెలును. బంగారం కోనం మీరు కనే 
కలలన్నీ జెత్సంలాగ అతన్ని కొట్టి నడిపిస్తున్నాయి. యీ బెత్తం 
యిక్కడి సన్దార్త బెత్తంకన్నా గట్టిది. 

చం[ద: అలాగె కే రావేం మనవూరికి వెళిపోదామంజే? 

బిళు ; యిక్కడి నర్దార్లున్నా రే, వాళ్లు, పోవటానికి దారిలేకుండా 
చేయటం వొకళశుకాదు, పోచాలనే బుద్ధికూడా పుట్టకుండా 
అైశారు. యివ్వాళ వో వేళ యింటికి పోయినా అక్కడ నిలకడగా 
వుండిపోలేం. మర్నాడే - అవతల పానేసినా మళ్ళీ పంజరానికి 
తిరిగొచ్చే "పెంపుడు చిలకలాగ - బంగారమ్మీద మోజుకొద్దీ 
తిరిగొచ్చెస్తాం. 

ఫాగూలాల్‌ : అవునుగాని బవిళూ - వొకప్పుడు నువ్వు పుస్తకాలు చదివి 
కళ్లు పోగొట్టుకోటానికి సిద్ధమైనావుగచదా - మాలాటి మూర్ణులతో 
బాటు చేతో గడ్డపార పుచ్చుకున్నా వెందుకు ? 

చం[ద : యిన్నాళ్లున్నా యూ మాటకు సమాధానం బిళువన్న దగ్గిర్నుంచి 
సంపొదించ లేకపోయినాం. 

ఫాగూలాల్‌ : అయినా అది మనందరికీ తెలును, 

విశు: యేమిటో చెప్పు చూశాం. 

ఫాగూలాల్‌ : మా సంగతంతా తలియచేయటానికి నిన్ను గూఢచారిగా 
నియమించారు. 

బిళు; యిదందరికీ తెలిసిన విషయమే అయితే నన్నెలా బతికుండనిచ్చారు ? 

ఫాగూలాల్‌ : యింకోటికూడా తెలుసు. యీపని సరిగ్గా చేయ లేక 
ఫోయినావని, 


వ£2 
చం [ద 


వీళ్ళు; 


రపీందుని నాటకాలు 


; యింత వోయయిన వుద్యోగంకూడా చేయ లేకపోయినావుగచా 


అన్నా! 

వాయయిన వుద్యోగమా ? ఆరోగ్యం గావున్న శరీరానికి వెన్నుమీది 
[వణంలాటిదీ వుద్యోగం. వొంట్లో చాలా నసుస్త్పీగావుంది, వూరికి 
వెళిపోశానూ అని సన్టారుతో వెబికే ఆయనన్నాడూ, యింత 
పాజెపోయిన శరీరాన్ని తీనుకుని వూరికెలా వెళిపోతావు, అయినా 
యిక్క_ జే కొన్నాళ్లుండి చూడూ అన్నాడు. అలాగే చూశాను. 
చివరికేమైంది ? యశతుపురి నోట్లో (వవేశించగానే ఆ నోరు మూతపడి 
పోతుంది. యిహ గర్భగోళంలోకి పోయే వొక్కమార్గం తప్ప 
మరోచారి లేదు. నేనిప్పుడు పడివున్నది ఆశగానీ ఆలోకంగానీ లేని 
ఆ గర్భవాసంలో. మీకూ నాకూ భేద మేమిటంకు మీకన్న యెన్నో 
రెబ్లక్కు. వగా సశ్జారు నన్నవ మానిసాడు. చిరిగి పోయిన అరిటాకు 
కన్న పగిలిపోయిన కుండను చూసి మానవుడు అనహ్యించుకుంటాడు. 


ఫాగూలాల్‌ : యొందుకలా విచారిస్తావు బిశువన్నా - మేమందరమూ 


బిళు : 


చం[ద క 


బిళు |: 


నిన్ను నెత్తిన సెట్టుకుంటున్నాం కడా. 

యిదందరికీ శెలిసిందంకు చచ్చిపోతాను. మీ అభిమానం 
యెక్కుడెకే పడుతుందో ఆ సనర్దారు దృష్టికూడా అక్క_డ్లో 
పడుతుంది. కప్పలు బిగ్గరగా నరనసల్లాపాలాడుతూంకే ఆ చప్పుడు 
కానా కొండ చిలువ చెవిని వడుతుంది. 

అన్నా మీ పని యెన్నాళ్ళలో పూర్తవుతుంది ? 

వీళ్ల పంచాంగంలో దినం వూర్తికావటమంటూ లేదు. వొక 
రోజయింతర్వాత శెండు రోజులూ, రెండు రోజులయింత ర్వాత 
మూడు రోజులూ = సొరంగం తవ్వుకుంటూ సాగిపోతాం _ వొక 
మూర తర్వాత రెండు మూరలూ రెండు మూరలయింత ర్వాత 
మూడు మూరలూ . గడ్డలు గడ్డలుగా బంగారాన్ని పైకి తెస్తాం - 
వోగడ్డ రర్వాత రెండు గడ్డలూ రెండు గడ్డలతర్వాత మూడు 
గడ్డలూ, ఈ పట్నంలో వొక అంకె తర్వాత యింకో అంక, దాని 
తర్వాత మరో అంకె- యింతే తప్ప అర్థమేమీ కనిపించదు. 
అందుకే వాళ్ల లెక్కలో మనం మనుమ్యుల మే కాదు. కేవలం 
సంఖ్యల మే. ఫాగూ, నువ్వే సంఖ్య * 
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ఫాగూలాల్‌ ; నా చొక్కా వెనక ముద వేసివుందిగా ఈటీ! సం”, 


విళు :ః 


చంద : 


బవిళు : 


చంద 


నేను *69 జిని. మావూళ్లో వున్నప్పుడు నేనూ వో మనిషినే. 
యిక్కడ చదరంగంలో వో చదరాన్ని. నా గుంజెమీదుగా 
చదరంగం ఆట సాగుతున్నది. 

అన్నా, వాళ్తు అంత బంగారం కూడ బెట్టారుగ దా, యింకా 
'యేవమవనరం వాళ్లకి ? 

అవనరమంటూవుంజు దానికి అంతుంటుంది. భోజనం చెయ్యటం 
అవసరం. కడుపు నిండగానే ఆ అవనరం తీరిపోతుంది. యీ 
నిషూ అనేది అవనరమూ కాదు -_ చానికి అంతూ లేదు. యూ 
బంగారుగడ్డల నేవి యీ వట్నపు రా గారికి గడ్డ గట్టిన మద్య 
ఖండాలు _ అఆలినిందా ? 

వ ఊ హుం 


విళు | మద్య భాండం చేతులో పుచ్చుకుని అదృష్ట చ కంలో చిక్కు కున్న 


చం[ద 


విభు : 


నంగతి మరిచిపోతాం. మన విరామానికేమీ ఆటంకం లేదను 
కుంటాం. యీ బంగారు గడ్డలు చేతుల్లో వుంచుకుని యీ పట్నం 
పరిపాలించే రాజుకూడా (భ్రమలో పడిపోతున్నాడు. భూమికి 
సర్వసాధారణంగా వున్న ఆకర్షణశళక్తి తన్నేమీ చాధించదను 
కుంటున్నాడు. అసాధారణమైన ఆకాశంలో యెగురుతున్నానను 
కుంటున్నాడు. 

: కొత్త పంటలొచ్చినాయని వూరూరా పండుగ చేసుకుంటున్నారు. 
అన్నా, నీ కాళ్లు పట్టుకుంటాను. యింటికి పోదాం రద్దూ. మనంద 
రమూ నచ్చారుదగ్గిరకి వెళ్ళి వొక్కమాటు--- 

యీవిడకింకా నన్చారు నంగతి అర్థంకాలేదనుకుంటాను. 


చం|[ద : యేం, ఆయన్ను చూ స్తే నాశెంతో...(నవ్వుతూ) 


బిళు ; 


చంద 


అవునవును. యెప్పుడూ తళతళా మెరుస్తూంటాయి ఆయన పళ్లు. 
మొసలికి వైపళ్లూ కిందిపళ్లూ కరిచేటప్పుడు వొకచానిపక్క మరోటి 
అంటిపట్టి వుంటాయి. మొనలిరాజే వాటిని విడదియాలన్నా 
విడదీనుకో లెడు. 

= అదుగో, సన్దారొస్తున్నాడు. 


విళు : మన పనయినళ్షైే. మన మనుకున్నమాటలు తప్పకుండా వినేవుంటాడు, 


30 


994 రవీం|దుని నాట కాలు 


చం[ద : యేముందీ, మన మనుకునేమాటల్లో యేమీ... 

భిళు : మాట్లాడటమే మనవొంతు. ఆ మాటలికి అర్థం వాస్తే చెబుతారు. 
యేమాటంకు యీ కొంవ అంటుకుంటుందో యొవరికీ తెలీదు. 

(నచ్చారు (ప వేళం) 

చంద : సన్హారు తాతగారండీ! 

సద్దారు : యేం మనమరాలా, అంతా బాగున్నారా? 

చంద; వొక్కమారు యింటికి పోయిరావటానికి సెలవిప్పించండి. 

సన్టారు ; యిక్కడ మీకిచ్చిన గదులు మీ సొంతయింటికన్న చాలామంచివి. 
సర్కారువారి ఖర్చుమీద కాపలామనిషిని కూడా యేర్పాటు 
చేశాం. యేమోయ్‌ *69 జ”! వీళ్ల మధ్య నిన్ను చూ సుం 
కొంగలకు నాట్యం నేర్చటానికి సారనప&ి వొచ్చించా అనిపి స్తున్నది. 

బిళు : నన్చారుగారూ, మీ హూళన నాకాళే నచ్చలేదు. నా కాళ్లల్లో 
నాట్యం చేసే సనత్తువేవుంకు యెన్నడో పారిపోయుం జే వాణ్ణి. 
మీ అందుబాట్లో యెక్కుడెనా నాట్యంచేయటానికి [పయత్ని స్తే 
దానివల్ల యెంత |పమాదం పుందో చెప్పటానికి “పెద్ద "పెద్ద 
దృష్టాంతాలు చాలా వున్నాయి. సామాన్యంగా నడవటానిశే 
మా శాళ్తు వొణికిపోతున్నాయి. 

సన్హారు : మనమరాలా, నీకో మంచి కబురు. వీళ్లందరికీ మంచి మంచి 
విషయాలు వినిపించటానికి కేనారాం గోస్వామిని పిలిపించాను. 
వీళ్లదగ్గిర్నుంచి స్వామి దతీణగా వనూలయే డబ్బుతో అతని ఖర్చు 
గడిచిపోతుంది. ఆ గోస్వామి దగ్గిరికి వీళ్లు [వతి సాయంశాలమూ 
వెళ్లి... 

ఫాగూలాల్‌ : అవా, నర్దారుగారూ అలా పనికిరాదు. యిప్పుడు మేము 
సాయంకాలం కాగానే కల్లు తాగి మంచి మత్తుగా పడవుంటు న్నాం. 
యీ నమయంలో వుపదేశాలు కనక మొదలుపెడితే నరవాత్యలు 
జరుగుతాయి, 

బిళు ; వూరుకో వూరుకో ఫాగూలాల్‌ ! 

(గోస్వామి [వ వేళం) 

నచ్చారు : ఇదుగో, అంటూండగా నే వొచ్చేశారు. పభూ ! నమస్కారం. 

మా పనివాళ్లున్నా రే, వీళ్ల మనస్సు చాలా దుర్చలం, మధ్య మధ్య 
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అశాంతి రేగుతూవుంటుంది. వీళ్ల చెవులో యేదెనా కాస్త శాంతి 
మం(తం వుపదేశించటం చాలా అవనరం. 

గోస్వామి: వీళ్ల సంగశేనా చెబుతున్నారు? ఆహో, వీళ్లు సాజాత్రూ 
కూర్మావతారులు. బరువంతా నెత్తిన పెట్టుకుని మోస్తున్నారు. 
కాబక్ట్రే యో లోకం యిలా నిలిచివుంది. తలుచుకుంశు వొళ్లు 
పులకరిస్తుంది. నాయనా “47 ఫా”, వొకసారి నిదానంగా 
ఆలోచించి చూడు. యీ నోటితో భగవన్నామ సంకీర్తన చేసేట్టుగా 
మీరే నన్నాదుకుంటున్నారు. నా వొంటినిండా కప్పుకున్నయీ 
బట్టా, దీనిమీద అద్దకంవేసిన వారినామాలూ మీరు చేసినవే. 
యిదేం తక్కువ నంగతా? మిమ్మల్ని ఆశీర్వదిన్తున్నాను. సర్వకాల 
నర్వావస్థల్లోనూ అచంచలంగా వుండండి. అలాగయినట్లయి తే 
భగవంతుడి కృపకూడా అచంచలంగా వుంటుంది. నాయనా 
వొకసారి గొంతు విప్పి *వారీ హరీ* అనండి. మీ అందరి బరువూ 
శేలికెపోతుంది. హరినామ ఆదా వంకేచ మభ్యచం-- 

చంద: ఆహోవో ! యంత యింపయిన మాటలు! అయ్యా, యిలాటి 
మాటలు విని యెన్నాళ్ల్ళయిందో. పీ పాదధూళి కాన్న తీసుకో 
నివ్వండి. 

ఫాగూలాల్‌ : యిప్పటిదాకా నిబ్బరంగా వుండగలిగాను. యివా వుండ 
లేను ననరారుగారూ. యీ దుబారా ఖర్చంతా యెవరికోనం ? 
స్వామి దత&ీణ యియ్యమం"ు మేం వొప్పుకుంటాం కాని, యీ 
మౌనం మాతం భరించలేం, + 

బిళు ; పయ్‌ ఫాగూలాల్‌, నీకు మతి పోతున్నది. యిలా అయితే చేమం 
కాదు సుమా. కాన్న తమాయించుకో. 

చం[ద : ఇవామూ పరమూ రెండూ పోగొట్టుకు కూర్చున్నావు. యివా 
నీ గజేం కాబోతున్నదో. యిదివరశెన్నడూ నీ బుద్ధి యిలా 
వుండేదికాదు. నాకు బాగా తెలిసొచ్చింది. నీమీద ఆ నందిని 
[ప్రభావం బాగా పడిపోయింది. 

గోస్వామి : సన్తారుగారూ మీరేమన్నా అనండి. వీళ్లది యేం అమాయ 
కత్వం ! కడుపులో వొకటీ వైకొకటీ కాదు. వీళ్లకు మనం చెప్పే 
దేమిటి ? వీళ్లు మన కే నేర్పగలరు - అెలిసిందా ? 


286 రవీం్మదుని నాటకాలు 


సర్దారు : తెలియశేం, బాగా అెలిసింది. ఈ వుపదవం యెక్కడినుం 
చొచ్చిందో కూడా శెలిసింది. యీ భారమంళా నేనే వహించా 
లొస్తుంది. (వభువువారు మట్టుకు ఆ పక్క. సేటలోకి పోయి 
భగవన్నామస్మరణ చేయాలి. అక్కడి పనివాళ్లు అదేమిటో కొంచెం 
గడబిడ చేయటం మొదలు పెట్టారు. 

గోస్వామి : వ పేటన్నారు*? 

సన్టారు : అదుగో ఆ టాఠాపేటలో. ఆ పేట పెత్తంచారు 71 ట. ణ 65 
సేట లేదూ దాని యెడం వెపుదాకా వుందీ పేట. 

గోస్వామి: “ని పేటలో యింకా కొంత కళవళపాటు వుందేమో శాని 
ఈ ఇ ౩ వేటలో మాతం (పస్తుతం అందరూ [వళాంతంగా మధుర 
రసంలో ముణిగివున్నారు. మం|తోవదేళం తీనుకుంటున్న ట్లుగా చెవులు 
నిశ్చ బెట్టుకున్నారు. అయినా యింకా కొన్ని చెల్లు పోలీను దళాన్ని 
అక్టడ వుంచటం మంచిది. యెందుకంకు 'నావాంకారాత్‌ వరో రిపుః * 
అవాంకారాన్ని మించిన శ|తువు లేదు - పోలీను వొత్తిడితో అవాం 
కారం అణిగిపోయింత ర్వాత - అప్పుడూ మాకుపని. యివా వెళ్లొస్తా. 

చంద : (పభూ! వీళ్లందరికీ మంచి బుద్ది పుస్టైటట్లుగా దీవించండి. వీళ్ల 
తప్పులు అక్కా చేయకండి. 

గోస్వామి : ఫరవా లేదమ్మా మవొలథ్మీ _ అంతా చల్ల బడిపోతుంది. 

(నిష్క్రమణ) 

సన్చారు : యుమాయ్‌ *69 జి, మీ పేటలోవాళ్ల వాలకం అదోమాదిరిగా 
కనీపి స్తున్నది! 

బిళు : అయి కే అయ్యుండొచ్చు. గోస్వామిగారు వీళ్లని కూర్మావతారం 
అన్నారు. శాస్త్రాన్ని బట్టి చూస్తే అవతారాలు మారటం కద్దు. 
కూర్మం హఠాత్తుగా వరావాం కావటమూ తాబేటి చివ్పకు బదులు 
దంత పటిమ కనిపించటమూ, వోర్చుకు బదులు పొగరుబోతుతనం 
రావటమూ జరుగుతూ వుంటాయి. 

చంద: విశువన్నా కొంచెం ఆగు. సన్చారు తాతగారూ! నా (పార్ధన 
మరిచిపోకండి. 

సన్దారు : యెప్పటికీ మరిచిపోను. విన్నానుగా, జ్ఞాపకం వుంచుకుంటాను. 


(నిష్మమణ) 


రకృకరవీరం బలి? 


చం[ద 


బిళు & 


చంద క 


బ్‌ళు : 


చం|ద : 


విళు ; 


చం[ద: 


వెళు : 


చం[ద : 


బిళు ; 


చం[ద 
కళు ; 


చంద 


: ఆహో చూశావా! నన్టారు యెంత నరసుడో. అందరితోనూ నవ్వు 
తూనే మాట్లాడ్డం ! 

మొసలిదంతాలు మొదట నవ్వటమూ తర్వాత కొరకటమూ. 

ఈయనలో ఆ కొరకటం యేమీ కనిపించటం లేదే? 

ఇంకా తెలియదూ? ఈ తడవనుంచి పనివాళ్ల వెంబడి వాళ్ల 

ఆడవాళ్లను తీనుకురావటానికి వీల్లేకుండా బందోబస్తు చేశారు. 
యెందుకు * 

వాళ్ల రోజువారీ లెక్కల పుస్తకాల్లో సంఖ్యారూపంగా వున్న 
మాకు చోటుంది. గణితశా(న్ర్రం [పకారం మగ అంకెలకు ఆడ 
అంకెలంటూ లేవు. 

యేం విడ్డూరం ! వాళ్ల యిళ్లల్లో వాళ్ల ఆడవాళ్లు లేరూ? 

వాశ్లోమంటారు ? 

వాళ్లుకూడా బంగారపు మెకంతో అవివేకంలో వడిపోయినారు. 
ఆ పారవశ్యంలో భరలనుకూడా విడిచి వెళ్తున్నారు. మనం 

వాళ్ల దృష్టిలో లేనేలేం. 

పీ యింట్లో స్త్‌ భార్య వుండేదికదా. యేమెందామె? 
యెన్నాళో అయింది ఆవిడ కబురు అలిసి. 

నేను గూఢచారిగా పెద్ద వుద్య|ోగంలో వున్నంతకాలం నన్హ్జార్ల 
భార్యలందరూ ఆవిణ్ణి ఆ పెద్ద మేడల్లోకి పిలుస్తూంజేవారు - 
సేకాటకు. ఫాగూలాల్‌ ముఠాలో యెప్పు డె కే చేరానో అప్పుడా 
పిలుపులన్నీ నిలిసుశారు. ఆ అవమానంతో నన్ను వొదిలి వెళ్ళి 
పోయింది. 

= యెంత పాపిష్టిపని చేసింది ! 

యీ పాపానికి శిక్షగా ఆవిడ వొచ్చెజన్ఫలో నన్చారు భార్య 
అవుతుంది, 

: అన్నా యిదుగో చూడు. యెవరు వాళ్లంతా, పొగ శేపుతూ 
పోతున్నారు? ఒకదాని వెనక వొకటి ఆ నెమిలి వల్లకీలూ, 
యేనుగంజారీలమీద ఆ జాలర్లూ చూశావా? గురవుస్వారి చేసే 
వాశ్లైంత ముచ్చటగా వున్నారో! (పతి బల్లెం చివరా సూర్యరశ్మిలో 
తునక వొకటి అతికించినట్లుగా పట్టుకుపోతున్నారు. 
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బిళు : వాళ్లంతా సన్హార్ల భార్యలు, ధ్వజపూజా సందర్భంలో జరిగే 
విందుకు పోతున్నారు. 

చంద: ఓహో ! యేం _వెభవం! యెంత తీర్చినట్లుగా వున్నారు! అవును 
గాని అన్నా, నువ్వు గూఢచారి వుద్యోగం మానుకోకుండా 
వున్నట్లయితే నువ్వుకూడా వాళ్ల తోపాటు  తిరిగెవాడి వేనా ? 
క్స్‌ భార్య కూడా- 

బిళు; ఆ. మాక్కూడా ఆదళ పదే. 

చంద: యివా వెనక్కు తిరిగి పోవటానికి దారి లేనస్టేనాః? యెంత 
మాతమూ లేనే ? 

బిళు ఏ; వుంది. మురుగు కాలువలోకుండా. 

నేపధ్యంలో * భక్తుడా! 

బిళు: యేం భక్తురాలా! 

ఫాగూలాల్‌ : అదుగో నీ నందిని పిలుపు వినిపించింది యివా యివ్వాళ్షికి 
విశువన్న మనకు దక్కడం వుత్తదే. 

చంద :; యివా నీ బిశువన్నమీద ఆశపెట్టుకోవొద్దు. అన్నా, ఆమె నిన్ను 
యే నుఖం చూపించి మాయపుచ్చింది ? 

వీళు : దుఃఖంతో మాయ పుచ్చింది. 

చం[ద : అన్నా! యొందుకిలా తల కిందుగా మాట్లాడ తావ్‌ . 

బిళు: మీ కర్గంకాదు. అదో విధమైన దుఃఖముంది. దాన్ని మరిచి పోవట 
మనే దుఃఖాన్ని మించిన దుఃఖం వేరేలేదు. 

చంద : స్పష్టంగా చెబితే చెప్పు. లేకపోతే చిరాకేన్తుంది. 

బిళు : చెబుతున్నావిను. చేరువనే వున్నదాన్ని కోరటంవల్ల వొచ్చే 
దుఃఖం వళువులు పొందే దుఃఖం. అతి దూరస్థంగా 
వున్న దాన్ని అభిలపించటం వల్ల వొచ్చే దుఃఖం మానవుల దుఃఖం. 
చిరస్థాయి అయిన ఆ దూరపు దుఃఖచ్చాయ నందినిలో 
(పకాళిస్తుంది. 

చంద : యీ మాటలేం నా కర్ణం కావటంలా. ఒక్కటి మూ తం అర్థం 
అవుతున్నది. ఆడవాళ్ల విషయంలో మీ కెంత తక్కువగా అర్థమె కే 
అంత యెక్కువ ఆకర్షణ. యే ఆడంబరమూ లేనివాళ్లం మెరి: జ 
మా విలువ చాలా తక్కువ. అయితేనేం, నేనివ్వాళ చెప్పివుంచు 
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తున్నాను - ఆ పిల్ల వుందే, ఆ యె[ర గన్నేరు వూలమాయతో 
సర్వనాశనమయ్యే తోవలో లాక్కెళ్ళి దించుతుంది. 
(చం[ద, ఫాగులాల్‌ నిమ్కమిస్తారు) 
(నందిని (వ వేశం) 

నందిని: దూరంగా ఆ రస్తా మీద యి శ్యాళ (పొద్దున పుష్య లత్మి పాట 
పాడుతూ వాళ్లు పొలానికి వెళ్లారు - విన్నావా పాట? 

విశు: నా (పాతఃకాలం నీ [పాతఃకాలం మాదిరిగా పాట వినటానికి 
వీలెన కాలం అనుకున్నావా ? అది కేవలం జీర్చించిన [కిందటి 
రాతిలోనుంచి వూడ్చి వేసిన ఉచ్చిష్టం. 

నందిని: యివ్వాళ మనన్సులో నంతోవం కొద్ది అనుకున్నాను ః: యిక్కడి 
పాశకారమ్మీది అక్కి వాళ్లు పాజేపాటతో గొంతు కలుపుచామని, 
యెటూ చారి కనిపించలేదు. అందుకోసం నీదగ్గిర కొచ్చాను. 

విళు; నేనేం పాకారాన్నా 2 

నందిని ; అవును. నువ్వు నాకు (పాకారాని వె, నీ చేరువకి రాగానే 
యెత్తుగా లేచి జెటి (వవంచాన్ని చూడగలుగుతున్నాను. 

బిళు:ః నీ నోట లూ మాట వింటుంకే నా కాశ్చర్యంగా వుంది. 

నందిని; యెందుకు * 

బిశు; యూ యతవురిలో (వ వేశించినప్పటినుంచీ యింతవరకూ నా 
జీవితంలోనుంచి ఆకాశాన్ని పోగొట్టుకున్న స్పై అనిపించేది. యిక్కడ 
ముక్కలు ముక్కలుగా వున్న మనుషులతోపాటు నన్నుకూడా 
గుండకొట్టి వోముద్దగా తయారుచేసినట్లనిపించేది. వాళ్లకు వి శాంతి 
అంటూ లేదు. యిలాటి సమయంలో నువ్వొచ్చి నావంక అదో 
విధంగా చూచేప్పటికి నాకనిపించింది - మన మధ్య యింకా కొంత 
వెలుతురు లేకపోలేదని. 

నందిని: బిళూ! మూసేసిన లూ కోటలో కేవలం నీకూ నాకూ మధ్యలోనే 
కొంత ఆకాళం నిలిచివుంది. తక్కిన అంతటి మీదా మూత వేసే వుంది. 

బిళు; ఆ కాన్న ఆకాశమూ వున్నది కాబస్టై నీకు నా పాట వినిపించ 
గలుగుతున్నాను. 
నా పాట నికు వినిపింపగ 

మేలుకొల్సి నన్ను నిలువు 
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బూ 
రీ 
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నిదుర చెదరగొట్టు దాన! 
యెద కదిల్సి యిమ్ము పిలుపు 
వగవు మేలుకొల్సు దాన! 
ఇరులవివో విరియబారె 
పులుగులు తమ గూంక్లుదూరె 
పడవ యెటియొడ్డు చేరె 
హృదయ మొకటె యూరట కనలేమి తెలుపు 
వగపు మేలుకొలుపు దాన! 


నందిని: నన్ను వగపు మేల్కౌల్పుదాన ! అంటున్నావా? 

బిళు : అందరాని అవతలి నము[ద తీరాన్నుంచి నాకు సందేశాన్ని తెచ్చిన 
దూతివినీవు. యేనాడు నువు యతపురి | పవేశించావో అప్పటినుంచీ 
లవణ జలకణాలను వహించే ఆ సము[దపుగాలి నా వృదయాన్ని 
కదలఠలించింది. 
నా పనిపాటుల మధ్యమధ్య 


కారిన కన్ప్నిళుల యురి 
ఆపనైన లేదేమరి ? 
మెలమెల్లగ నన్ను డాసి 
నాలో నమృతమ్ము పోసి 
పోలేదా నన్సుుబాసి ? 


నా వగపుల మాటుమణిగి నిలిచియుంట (పీతిగొలుపు 


ర 


వగపు గొల్పుదాన! 


నందిని; యే దుఃఖాన్ని నువు గానంచేనున్నావో, ముందుగా దాని 
సంగతే నాకు తలియలేచే. 

బిళు ; రంజను దగ్గర కూడా తెలియలేదా ? 

నందిని: ఉహుం. ఆరెండు చేతులతోనూ వడవ నడుపుకుంటూ రంజను 
తుపానులో కూడా నన్ను నదిని చాటిస్తాడు. అడివి గురాల మీద 
కూడా జూలు చేతపట్టి, నన్ను వెంటబెట్టుకుని అరణ్య మధ్యంలో 
స్వారి చేయగలడు. సైకి దూకవొ న్తున్న బెబ్బులి కళ్ళ మధ్య బాణం 
వెసి నా భయాన్ని పారదోలి వావావా అని నవ్వుతాడు. మా 
నాగాయి నదిలో దూకి ఆ (ప్రవావోన్ని అల్ల కల్లోలం చేసినట్టు నన్ను 
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వెళు : 


కూడా గందరగోళం చేసి పారేస్తాడు. తన |పాణంతో తన కున్న 
దంతా వందెంవేసి జయావజయాల అట ఆడతాడు. ఆ ఆటలోనే 
నన్ను గెలిచి తీనుకుపోయాడు. ఒకప్పుడు నువుకూడా మాతోపాటు 
వుం డేవాడివి. యేమనుకున్నావో యేమో, మా జూదగాళ్ల ముఠాలో 
నించి వైకి వెళిపోయావు. వెళ్లేటప్పుడు నా వంక అదో మోస్తరుగా 


చూశావు. అప్పుడు నాకేం అర్థంకాలేదు. తరవాత యెన్నాళ 
దాకానో నీ జాడే తెలియలేదు.  యుక్కడికి పోయావో చెప్పు. 


వరదవారి కంటినిరు 
వగవు కడలి కలిసిపోయె 
కీ నా చిన్నారీ! నా చిన్నారి! 
రెండుగట్టు లొరసికొనుచు 
నిండిపోయె గునగునలు 
ఈ నా చిన్నారీ! నా చిన్నారీ! 
ఎరిగిన తీరాన నాదు 
తరణి నిలిచియుండె దాని 
కట్టన్నీ విడివడి పెను 
గాలిలోన తేలిపోవ 
యెరుగని య గట్టునకో 
యొవరోహూూ తరలించిరి ? 
ఓ నా చిన్నారి! నా చిన్నారీ! 


నందిని; ఆ అజ్ఞాత తీరంనుంచి యి యక్షవట్నంలో సొరంగం తవ్వే 


విభు ; 


పనిలోకి నిన్నెవరు తీసుకొచ్చారు ? 

వొకమ్మాయి, యొగిరిపో యువతి వాఠాత్తుగా బాణంతగిలి నేలమీద 

పడ్డట్టు ఆ అమ్మాయి వొక్క 'బెబ్బన యీ చోటికి తీనుకొచ్చి 
ఆ ఠు 

పడేసింది. నన్ను నేనే మరిచిపోయాను. 


నందిని: ఆమె నిన్నెలా వశం చేనుకో గలిగింది ? 


బిళు ; 


ఆశవడి కోరుకున్న జలం అవురూవమయిపో జే బుద్ధి నవాజంగా నే 
యెండ మావిని చూసి (భమిన్తుంది. ఆ తరవాత దారీ తెన్నూ 
"లేకుండా అక్కడా యిక్కాడా యెంత వెతికినా జలం దొరకదు. 
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వొకనాడు పడమటి వెపు కిటికీలోనుంచి ఆకాశంలో మేఘాలు 
నిర్మించిన న్వర్ల పురం చూశాను. అదే నమయంలో ఆ అమ్మాయి 
యతపురిలో వున్న బంగారు గోపురం చూసి క్రీగంటి చూపుతో 
నన్నక్క-డికోమారు తీసికెళ్లు, నీ కెంత సామర్ద్యం వుందో చూస్తాను, 
అన్నది. నేను పౌరుషం కొద్దీ అలాగే తీసికెళతానన్నాను. యీ 
బంగారు గోపుర సమీపానికి ఆమెను తీసుకొచ్చాను. అప్పటికి గాని 
నా భమ విచ్చిపోలేదు. 

నందిని : నేవొచ్చాను కదా, యిక్కశణ్ణించి నిన్ను _వైకి తీసికళతాను. నీ 
బంగారు గొలుసుల్ని తెంచేస్తాను. 

బిళు ; నువ్వీ చేశపు రాజుని కూడా కదిలించి పానేళశావు కదా, నీ కిక 
అడ్డం వొచ్చేదెవరు? - అవును గానీ యూ రాజుని చూసే భయం 
వెయ్యడం లా? 

నందిని: యీ ఆవరణానికి యివతలుంకునే భయం. నేనేమో లోపలికి 
పోయి చూశాను. 

విళు : యెలాగ కనిపించాడు ? 

నందిని: ఆయనా మనిషే _ కాని [బహ్మోండ మైన మనిషి. ఆయన నుదురు 
కోట నింవాద్వారంలా వుంది. ఆయన రెండు బాహువులూ దుర్గమ 
దుర్గంలో వున్న యినప గడియల్లా వున్నాయి. రామాయణ మవో 
భారతాల్లో నించి దిగొచ్చిన యెవరో మవోపురుషుడులా వున్నాడు. 

బిశు : యింట్లో (పవేళించి యింకేం చూశావు? 

నందిని; ఆయన యెడమ చేతిమీద వొక డేగ కూర్చునుంది. చాన్నిదించి 
మంచె మీద కూర్చో పెట్ల నావంక అదే పనిగా చూశాడు. తరవాత 
నా చెయ్యి తన చేతిలో వుంచుకుని ఆ డేగ వతి రెక్కలు దువ్వి 
నట్లుగా నిమురుతూ కొంత  సేపయింతరవాత ఆకస్మాత్తుగా 
“ నేనంశు నీకు భయంలేదూ” అని అడిగాడు. యే మా[తమూ 
లేదన్నాను నేను. అప్పుడు నా విరబోసిన తల వెంటటుకల్లో రెండు 
చేతులూ దూర్చి కొన్ని నిమిషాల పాటు కళ్లు మోడ్చి కూర్చున్నాడు. 

వికు: నీ ఆలా అని పించింది? 

నందిని: బాగానే వుందని పించింది. యేమని చెప్పను. అతజేమో 
వెయ్యేళ్లు నిండిన మ్మరివెట్టు, నేనో వొక చిన్న పిట్టను. ఆ చెట్టు 


రకకరవీరం బ్లిశ్మకి 


బిళశు : 


నందిని: 


బిళు : 


నందిని 
విశు ; 


కొమ్మ చివర వొకసారి కొంచెం వుయ్యాల లూగితినా అతని 
మనన్సు వుప్బొంగి పోతుంది. ఆ మాట నిజం. యేకాంతంగా వున్న 
ఆ [పాణిని సంతోష "పెట్టాలనే నా కోరిక. 

ఆ తర్వాత ఆయనేమన్నాడు? 

వొకసారి వొళ్లు విదిల్చి లేచి బల్లెంమొన లాటి చూపు నా ముఖ 
మ్మీద సారించి తలవని తలంపుగా “నిన్ను తెలునుకోవాలని వుంది 
నాకు” అన్నాడు. నా వొళ్లంతా యెలా వొణికి పోయిందో! 
“ "'యేముంది తెలునుకు నేందుకు ? నేనేం పున్నకాన్నా ?” అన్నాను, 
“ వు నృకాల్లో వున్నదంతా నాకు శెలును, నువు మాతం నాకర్థం 
కావటంలా” తర్వాత అదోరకంగా కలత చెంది “* రంజను 
సంగతి నాకు చెప్పవూ ? అతన్ని మెలా ( పేమిస్తావుః” అన్నాడు. 
“ జలంలో మునిగి వున్న చుక్కాని ఆకాశంలో తేలిపోతున్న తెర 
చాప నెలా (ేమిస్తు ందో అలాగ. తెరచాపలో మలయమారుతం 
పాట పాడుతూంళకే చుక్కాని చుట్టూ అలలు నాట్యం చేసాయి.” 
అన్నాను. వోకు[రవాడి మాదిరిగా అదే పనిగా చూస్తూ శ్రద్దతో 
విన్నాడు. ఆ తరవాత వాశాతుగా వొణికి పోయినట్టయిపోయి 
“ఈ అతనికోనం [(పాణాన్ని వొదులుకోగలవా” అన్నాడు, “ఈ 
తణం” అన్నాన్నేను. అదోవిధమైన కోపంతో గర్జించి 
“ యెన్నటికీ వొదులుకో లేవు” అన్నాడు. * తప్పకుండా 
వొదులుకోగలను” అన్నాను. * దానివల్ల నీకేం లాభం”? 
అన్నాడు. “ ప్రమో నాకు తెలియద” న్నాను. చాంతో 
కటకటలాడి వెళిపో నా యింట్లోంచి; వెళిపో నా పని 
పాడు చెయ్యకు అన్నాడు. దాని అర్ధం యేమిటో నాకు 
తలియలేదు. 

అన్ని విషయాలూ స్పష్టంగా అర్హం చేనుకోబాలని అతని కోరిక. 
యేదైనా అర్థం చేనుకోలేక పోతే ఆతని మనస్సు కలతవడి పోతుంది. 
దాంతో అతనికి ఆ|గవాం వొచ్చేన్తుంది. 

: పిచ్చి తమ్ముడూ, అతని మీద నీకేమీ జూరి వేయటంలేదూ ? 


అతని మీద భగవంతుడి కప్పు డె తే జాలి కలుగుతుందో ఆతణమే 
అతని మరణం, 
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నందిని: అలాక్కాదు, అలాక్కాదు. బతికుండటం కోనం అతనెంత 
చచ్చిపోతున్నాడో నీకు తెలియదు. 

విళు 8 అతను బతకటమంకే అర్థం యేమిటో నీకివాళనే తెలుస్తుంది. అది 
చూసి నువ్వు నహించగలవో లేదో మాతం చెప్పలేను. 

నందిని: అదుగో ఆ నీడ చూడు బిళూ, తప్పకుండా సన్టారు మన మాటలు 
చాటుగా వుండి విని వుంటాడు. 

విశు: యీ పట్నంలో అన్ని ,వెపులా పడుతూ వుంటుంది - సర్దారు నం 
తప్పించుకు పోవడానికి వీలేదీ ? సన్రాంలా కనపడ్డాడు? 

నందిని: అటువంటి చచ్చు మనిపి. నెక్కడా చూడలేదు. వేత వనంలో 
నుంచి కోసి శెచ్చిన బెత్తంలాగ ఆకుల్తేవు, వేళ్లు లేవు, 
లోవల సారంలేదు - అంతా యొండి పోయి విరవిరలాడు 
తున్నాడు. 

విళు : బాణాన్ని శాసించటం కోనం బాణం పోగొట్టుకుంటున్నాడు 

నందిని : వూరుకో వూరుకో వినగలడు. 

బిళు : నువ్వు వూరుకోవటం కూడా వినగలడు. దానివల్ల మరీ వువ[దవం. 
తవ్వు పని వాళ్లతో కలిసి మెలిసి వున్నప్పుడు నర్హారుతో జాగర్త 
గానే మాట్లాడుతాను. దాంతో ఆయన నన్ను యెందుకూ వనికి 
రాని పదార్థం కింద కుసి నామానాన నన్ను బతక నిస్తాడు. 
అంచేత ఆయన చెబ్బకి గురికాకుండా వుంటున్నాను. శానీ వో 
పిచ్చి చెల్లాయీ, నువ్వు నా యెదట వుండగానే నాకదో పౌరుషం 
వొచ్చేస్తుంది. అప్పుడివా తమాయించుకోలేను,. 

వందిని ; అలాక్కాదు. వువదవాన్ని పిలిచి మరీ తెచ్చుకోవద్దు. అదుగో, 
సర్దారు రానే వొచ్చాడు, 

(నర్చారు పవేళం) 

నారు: యేమోయ్‌ *69 జి”. అందరితోనూ సావానం చేన్తున్నావే - 
మంచీ చెడూ లేదూ ? 

బిళు ; తమతో కూడా నా సావానం యిలాగే (పారంభమయింది. అక్కడ 
మంచీ చెడూ చూడటం కొంత కష్టమే. 

సన్చారు : దేన్ని గురించి మాట్లాడు కుంటున్నారు? 


రక్త్షకరవీరం 245 


బిశు: మీ దుర్గంలో నుంచి జెటవడటం యెలాగా అని పరామర్శించు 
కుంటున్నాం. 

నచ్చారు : యేమిటీ సావాసం! అంత నిర్భయంగా చెప్పటమే ? 

బిళు : నర్ణారుగారూ, యెవరి మనసులో వాళ్ళకి అందరూ అనుకుంటూనే 
వున్నారు. పంజరంలో వతి వూచలు పట్టుకుని ముక్కుతో 
పొడుస్తూంశు - అది ఆ వూచలనెన (పేమ కొద్దీకాదుకదా యిది 
౨కి చెబితే యేం, చెప్పక పోతే యేం? 

సన్తారు: (పేమ కొద్దీకాదు. ఆ నంగతి నాకూ తెలును. కానీ పెకి 
నిర్భయంగా చెప్పటమనేది మాతం యిటీవల కొన్నాళ్ల నకల) 
మా్యతమే జరుగుతున్నది. 

నందిని: సశ్తారుగారూ, రంజన్ని తీసుకొస్తానని చెప్పారే యేమయించా 
నంగతి * 

సన్టారు : అతన్ని నేడే చూడబోతున్నావు. 

నందిని : అది నాకు తెలియనే తెలును. అయినా యీ వార్త చెప్పినందుకు 
మీరు వర్టిల్లాలి. యీ మల్లెపూలదండ తీనుకోండి, 

సన్దారు : అజ్బెజ్బె, ఆ దండ కాస్తా వృధాగా పాడుచేస్తున్నా వు. రంజన్‌ 
కోనం అస్పై "పెట్టుకో రాదూ ? 

నందిని : అతనికోనం యింకో పూలదండ వుంది. 

సనారు : వుంది, లేకేం. ఆమెళ్లో వేసుకున్నదేనా? యీ మకళ్లిపూలమాల 
జంరుమాల. కేవలం యిది చేతో యిచ్చే చానం. ఆ య్యరని గన్నేరు 
వూలదండ నిండు వాదయంతో యిచ్చేదానం. మంచిది మంచిది, 
చేతో యిచ్చిన దానం చేతిలోనే వుండిపోనీ. లేకపోతే వాడి 
పోతుంది. నిండు వాదయంతో యిచ్చే దానం యెంత ఆపేజు 
వుంకు అంతకాలం నిలిచిపోతుంది. 

(నన్దారు నివ్క)మిస్తాడు) 

నందిని : (కిటికీదగ్గిరికి పోయి) వినిపి స్తున్న దా ? 

నేపథ్యంలో : యేం చెప్పదలుచుకున్నావో చెప్పు. 

నందిని : వొక్కసారి యీ కిటికీ దగ్గరికొచ్చి నిలబడండి. 

నేపథ్యంలో : ఇదుగో వొచ్చాను. 

నందిని; నన్ను లోపలికి రానీయండి. యెన్నో నంగతులున్నాయి చెప్పటానికి, 
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నేపథ్యంలో : మాటిమాటికీ యెందుకలా వృథాగా వేడుకుంటావు ? 
యిప్పుడుకూడా తీరికలేదు. ఆ నీతో వున్నచెవరు? రంజనుడి 
బిళు : కాదు మవోరాజా, నేను రంజనుకి అవతలి వెపు వాణ్ణి. అకుడ 
వెలుతురు లేదు. నేను అమావాళ్యను. 
నేపథ్యంలో : నందినితో నీకేం పని? నందినీ, నీకిత నేమవుతాడు ? 
నందిని; అతను నా నేస్తం. నాకు పాట నేర్చుతాడు. నాశేమి 
నేర్చాడంజచే--- 
వలపుగొంటి వలపుగొంటి 
ననుచు కలరుతమ్ముతోత 
చేరువగా దూరముగా 
నేలపైన నింగిపైన 
వినిపించును వేణురవము 
చేవథ్యంలో : నీ నేన్నమా? యీ తణం కనక నేను మీ యిద్దరికీ స్నేహం 
విడగా బ్ర సే యేం చేస్తావు? 
నందిని; మీ కంఠంలో నుంచి స్వరమేమిటి అలావొస్తున్నది? కొంత 
నిదానించండి. మీకు మాతం ఇమెవరూ నేస్తం లేరా? 
నేవథ్యంలో : నాకు నేస్తమా? మధ్యావ్నాం నూర్యుడికి నేస్తం యెవరు? 
నందిని; ననే ఆ మాట అలా వుంచేయండి. అమ్మో, మీ చేతిలో 
అదేమిటి ? 
నేవథ్యంలో ; యిది మండూక కళేబరం. 
నందిని: చాంతో యేం చేస్తారు? 
నేపథ్యంలో : వొకనాడీ మండూకం వొక కొండలో శిలల మాటున 
వుండేది, మూడు వేల నంవత్సర్యాలెంది - అది దాంట్లో వుండి, 
యెంతకాలమైనా అలా వుండి పోవటం యెలాగో దాని దగ్గర నేర్చు 
కున్నాను. నిండు జీవనంతో వుండట మెలాగో మాతం దానికి 
తెలియదు. యివాళ నాశేమీ మనన్సు నరిగా లేక ఆ రాళ్లలో 
దాన్ని చితక్కొట్టి యెల్ల కాలం అలా వుండి పోవటమనే దురవస్థ 
లోంచి దానికి ముక్తి కలిగించాను. మంచి నంగతి కాదూ? 
నందిని: నాకు నాలుగు వెపులా వున్న మీ కోట గోడలు కూడా యివాళ 
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కూలి పోతాయి. నాకు శెలును = యివాళ రంజన్ని చూడటం 
పడుతుందని. 

నేపథ్యంలో : క్త యిద్దర్నీ వౌక్క_చోట కలిసి వుండగా చూడాలని వుంది. 

నందిని: యీ ఆవర వెనక నుంచి కళ్ల ద్దాలతో చూడ లేవు. 

నేవథ్యంలో : యింట్లో కూర్చునే చూస్తాను. 

నందిని: చాంతో యేవమువుతుంది ? 

నేపథ్యంలో : ఆ నంగతి తెలును కోవాలి. 

నందిని: మీరు తెలును కోవాలి అనేసరికి నాకేదో భయం వేసోంది. 

నేపథ్యంలో : యెందుకు ? 

నందిని : మనన్సుతో [గహించటానికి వీల్లేని కొన్ని విషయాల్ని [పాణార్చ 
ణం చేసి అవగాహాన చేసుకోవొచ్చు. అలాటి విషయాల మీద మీకు 
ఆన క్తి లేదు. 

నేవథ్యంలో 2 వాటిని విశ్వసించేటంత సావాసం నాకు లేదు. మోనపోతా 
నని భయం. యివా వెళ్ళిపో. నా నమయం పాడుచే యొద్దు. కాదు 
కాదు - కొంచెం ఆగు, నీ ముంగురుల నుంచి కంఠం వరకూ 
వేలాడే ఆ యె[రగన్నేరు పూల గుత్తిని నా కిచ్చిపో, 

నందిని : దీనో ఇయేమవుతుంది ? 

నేపథ్యంలో : ఈ పూల గుచ్భాన్ని చూస్తూంశే రక్త వర్షంతో వున్న నా 
శని|గవామే యీ పూల రూపంతో అవతరించిందేమో ననిపిన్తున్నది. 
ఆ పూలు కాస్తా నీ దగ్గిర్నుంచి లాక్కుని వాటిని తుంపి పారేయాలని 
బుద్ధిపుడుతుంది. మళ్లీ అనుకుంటానూ - నందిని తనంతటశానే 
యొన్నడో వోనాడు ఆ పూల గుత్తిని నా తలవై అలంకరి స్తే. 

నందిని; అలా చేస్తే యేమవుతుంది ? 

నేవథ్యంలో * అలా అయితే బహుశా (పశాంతంగా నేను జీవితం 
చాలించుకో గలుగుతాను. 

నందిని : ౫ (రగన్నరు పూలంకు వొక మనిషికి యిష్టం. అతన్ని మననులో 
వుంచుకుని నే నీ పూలతో నా చెవి కొనల్ని అలంకరించుకున్నాను. 

నేపథ్యంలో 2 అలా అయితే చెబుతున్నాను - అవి నా ళనిగవామూ, నీ 
రంజన్‌ శళన్నిగవామూ కూడాను 

నందిని ; అబ్బెబ్బెః యేమిటిలాటి మాటలంటున్నారు! చేను వళిపోతాను, 
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నేవథ్యంలో : యెక్క. డికి వెళావ్‌ ? 

నందిని: మీ దుర్గద్వారం దగ్గిరికి వెళ్లి కూర్చుంటాను. 

నేపథ్యంలో : యెందుకు? 

నందిని ; ఆ చారివెంట రంజన్‌ వెస్తే చూడటానికి వీలవుతుందని. అతని 
కోనమే నేనిన్నాళ్లూ యిక్కడున్నది. 

నేవథ్యంలో : ఆ రంజన్ని చితక్కొట్టి మట్టిలో కలిపేస్తే నువ్వు గుర్తుపట్టలేవు. 


PER = | 


నందిని: యేుమిటివాళ మీరు! యుందుకిలా వుత్తుతి నే జడిపించటం ? 

నేపథ్యంలో : వుత్తుత్సి నే జడిపించటమా? నే నెంత భయంకరుణ్ణో 
తెలియదూ ? 

నందిని: హఠాత్తుగా యేమిటీ వూవా? లోకమంతా మిమ్మల్ని చూసి 
భయపడుతున్నడి. యా సంగతి శెలునుకుని పొంగిపోతున్నారు 
కదూ? మా వూళ్లో (శీ కంఠం అని పీధిభాగవతంలో రాకున 
వేషం వేసేవాడెకడున్నాడు. వాడు రంగం మీదికి రాగానే 
పిల్ల లంతా జడుసుకోవటం చూచి వాడు బలే పొంగిపోయేవాడు. 
మీ స్థితి కూడా అలాగేవుంది. నేనే మనుకుంటున్నానో నిజంగా 
చెప్పనా? కోప్పడరు కదా? 

నేపథ్యంలో : యేమిటి చెప్పు చూదాం. 

నందిని ; యిక్కడి వాళ్లందరికీ పరాయి వాళ్లని భయ పెట్టటమె వుద్యోగం. 
మిమ్మల్ని అందుకే తెరవెనక అద్భుతంగా వేవంవేసి వుంచేశారు. 
యీ దిష్టిబొమ్మ వేషం పెసుక్కూర్చోవటానికి సిగ్గు వేయటం లేదూ? 

నేవథ్యంలో : యేమిటీ అంటున్నావ్‌ నందినీ? 

నందిని: యిన్నాళ్లూ యెవరి భయం చూసి నువ్వు పొంగి పోయినావో 
వాళ్ళందరూ తాము భయవడ్డం దుకు సిగ్గుపడి పోతారు. నా రంజచే 
కనక యిక్కడ వున్నట్లయితే మీ మొపహాం మీదనే న వ్వెసి దాని 
ఫలితంగా చావటాన్నికెనా సిద్ధమయే వాడు - కాని భయం మాతం. 
వజేచాడు కాదు. 

నేపథ్యంలో ః దురహంకార మేమీ తక్కువకాదు నీకు, యిన్నాళ్లనుంచీ 
నేను ముక్కలు ముక్కులు చేసి పారేసిన వస్తు వులన్ని టినీ వొకచోట 
రాశిగాచేసి చాని నడి కొప్పున నిన్ను నిలబెట్టి చూడాలని వుంది. 
తరవాత--- 


ర కృకరవీరం 249 


నందిని: ఊం తరవాత - యేమిటి? 

నేపథ్యంలో : కడసారిగా పగల గొట్టవలసిందేదో పగలగొస్టేస్తాను. దానిమ్మ 
గింజలు రెండు చేతులతో పట్టుకుని పిండుతూంశు పదివేళ్ల సందు 
ల్లోంచీ యెలా రనం (నవిన్తుందో ఆ విధంగా నిన్ను యి అెండు 
చేతులతోనూ -_ వెళ్లు వెళ్లు _ పారిపో యిక్కజ్ణుంచి. 

నందిని: యిదుగో, నేనిక్కడే నిలబడి వున్నాను. యేం చెయ్యగలరో 
చెయ్యండి. అంత అనందర్భంగా గర్జిస్తా "'రెందుకు ? 

నేపథ్యంలో : నేనెంత నిష్టురంగా వుండగలనో నా [పభావం యెంత 
అద్భుతమో అదంతా వున్నదున్నట్లుగా నీకు |ప్రత్యతుంగా 
౧జపించాలని నా కోరిక. నా యింట్లో నుంచి ఆర్హనాదమేదీ నీకు 
వినిపించలేచా ? 

నందిని : వినిపించింది. యొందుకోనం ఆ ఆర్తనాదం? 

నేపథ్యంలో : సృష్టిక ర్హ చాతుర్యాన్ని నేను ధ్వంసం చేస్తాను. యీ అనంత 
విశ్వాంతరాళంలో దాగివున్న పదార్ధాన్ని బలాత్కారంగా 
లాక్కోవాలని వుంది. ఆ ఆర్తనాదం యీ విచ్చిన్న పాణుల 
ఆ(కందన. చెట్టులో నుంచి నిప్పు తీయాలంకేు చాన్ని దవానం 
చేయాలి. నందినీ! నీలో కూడా కణకణాలాడే అగ్ని వుంది. 
యొరని అగ్ని. వొకనాడు దవానం చేసి దాన్ని కూడా బెటికి 
రప్పిసాను. అలా చేయకపోతే దానికి నిష్కృతి లేదు. 

నందిని: యొందుకింత (కూరంగా పవర్తిన్తు న్నారు ? 

నేపథ్యంలో : ఫీలయితే తీసుకుంటాను. వీలు కాకబోతే నాశనం చేసాను. 
యే-ెశకే నాకు కైవసంకాదో దాని మీద నాకు దయలేదు. దాన్ని 
ధ్వంసం చేయటం కూడా వొక విధంగా దాన్ని వళం చేనుకోవట మే. 

నందిని: యిచేమిటి ! పిడికిలి బిగించి చెయ్యి అలా ముందుకి చాపుతున్నా 
రేమిటి * 

నేపథ్యంలో : నశే, నా పిడికిలి లోపలికి తీసేనుకుంటున్నాను. నువ్వు 
పారిపో. జేగ నీడ చూసి పావురం పారిపోతుందే, అలా పారిపో. 

నందిని; అలాగే వెళ్ళిపోతాను. మిమ్మల్ని విసిగించను. 

నేపథ్యంలో : యిదుగో యిదుగో వెనక్కిఠా నువ్వు - నందినీ, నందినీ 
వెనక్కి. రా. 
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నందిని: యేమిటో చెప్పండి. 
నేవథ్యంలో : యెదురుగా కనిపించే నీ ముఖంలో, కళ్లలో జీవరేఖ - నీ 
వెనక జాలువారే నల్లని కురుల్లో ని స్తబ్ధ మృత్యు వాహిని. ఆ నాడు 
నా చేతులు శేండూ నీ కురుల మాటున చేర్చి మృత్యు విశ్రాంతిని 
అనుభవించాను. మరణంలో వున్న మాధుర్యాన్ని నేనెన్నడూ యీ 
విధంగా భావించలేదు. పాయలు పాయలుగా వున్న ఆనీల 
శిరోజాల వెనక తలదాచుకుని నిదపోవాలని యంతో కోరికగా 
వుంది. నీ వెరగవు నే నెంత అలిసిపోయి వున్నానో. 
నందిని: యేం, మీ శెవుడూ నిద పోరా ? 
నేపథ్యంలో : నిద పోవాలంశు భయం వేస్తుంది. 
నందిని: నా పాట మీకు చివరిదాకా వినిపించేసాను. 
వలపుగొంటి వలపుగొంటి 
ననుచు కలరుతమ్ము తోడ 
చేరువగా దూరముగా 
నేలపైన నింగిపైన 
వినిపించును వేజణురవము 11 వలవు ॥ 
నిండారెడు వగపున ఏ 
గుండె (కేళ్లు కారో 
నింగి కొనల ఏ నల్లని 
నేతాంచల మంటి, కంటి 


నీరు జాలు వారెనో 1 వలపు ॥ 


నేపథ్యంలో : వుండుండు. కొంచెం ఆగు. యివా పాడకు. 
నందిని ; 

ఆకలకంఠమ్ము తోడ 

మహాసాగర్శ తీరమున 

కట్టు తెగిన గంభీరా 

(కందనమ్ము పొంగిపొరలు 

మరపుగొలుపు పాట మోత 

ఆకారణముగా మదిలో 


ఆదేపనిగ కళవళించు [1 వలపు ॥ 
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పిచ్చి తమ్ముడూ, చూశావా, ఆ చచ్చిపోయిన కప్పని అలా పారేసి 
యెక్క-డికే పారిపోయాడు రాజు. పాట వినమంకే అతనికి భయం. 

వళశు ః అతడి వాదయంలో వుంటున్న వృద్ధమండూకం నానా అప 
న్వరాలకూ నిలయం. నున్వరంతో వున్న పాట వింశ దానికి చచ్చి 
పోవాలనిపిస్తుంది. అందుకూ అతని భయం పిచ్చి చెల్లీ, నీ 
ముఖంలో యివ్వాళ వొక వింత దీవి కనిపిస్తున్నది. నీ మనస్సులో 
యే ఆలోచన యీ అరుణోదయాన్ని కల్పించింది? నాతో చెప్పవూ? 

నందిని: యీ రోజున రంజన్‌ తవ్పక వొస్తాడని నా మనస్సులో యేదో 
కబురు వినిపించింది. 

బిళువ యీ వార్త యే దిక్కు నుంచి వొచ్చింది? 

నందిని: చెబుతా విను. నా కిటికీకి చేరువగా వొక దానిమ్మ ెట్టుంది. 
దాని కొమ్మమీద రోజూ వొక నీలకంఠపతీ వొచ్చి కూర్చుంటుంది. 
సందె చీకటి పడగానే [ధువ నత తానికి నమస్కారం చేసి *ఆ నీల 
కంఠవతీ. రెక్కల్లో వొక రెక్క యెగిరివొచ్చి నా యింట్లో పడితే 
ఆ రోజునే నా రంజన్‌ వొస్తాడని నేను తెలుసు కుంటాను? అనే 
దాన్ని. యివ్వాళ (పొద్దునే లేచి చూతును కదా, వుత్తర దిక్కు 
నుంచి వొచ్చే దారివాటుగా వొచ్చి వొక కెక్క_ నా వక్కామీద పడి 
వుంది. యిదుగో, నా పమిట కింద పెట్టుకున్నాను, 

బిళు; అందుకే కాబోలు నీ ముఖాన కుద్దురెన కుంకుమ బొట్టుకూడా 
కనిపిస్తున్నది. 

నందిని: నా రంజన్‌ కనిపించగానే యీ శెక్కను అతని తలవై అలంక 
రిసాను. 

విళు : నీలకంఠపతి రెక్కలు _జెత యాతా చిహ్నమని "పెద్దలంటారు. 

నందిని: రంజన్‌ జె (త యాత నా వృాదయాన్నే అనునరించి పోతుంది. 

బిళు : పిచ్చి చెల్లాయీ ! యివా నా సొంత పనిమీద వెళిపోతాను. 

నందిని: వొద్దు. నిన్నివాళ పనిలోకి పోనీయను. 

విళశు ; మేం చెయ్యను ! 

నందిని: పాట పాడు. 

బిళు ; యే పాట పాడను? 

నందిని: మార్గాన్ని అన్వేషించే పాట, 


లర రవీం[దుని నాటకాలు 


బిశళు ; 
యుగ యుగాలుగా నన్నే 
కోరి యుండె కాబోలును 
నే నడిచే దారిచెంత 
నిలిచి యుండెనో యేమో [యుగ ॥ 
ఏ నాడో సాంధ్యవెళ 
మసక మసక వెలుతురులో 
కనుగోనల నేనా తని 
కాంచియుంటి ననిపించును 
నే నడిబే దారి చెంత 
నిలిచి యుండెనో యేమో 1 యుగ 1 
వెలుగు జిలుగు పాటలతో 
నేడే జాబిలి నివాళి 
మేలిమునుగు వీడిపోయె 
నీల నిశా ముఖము నుండి 
వెన్నెల వెలుగున నాతడు 
కనుల యెదుట కనిపించగ 
తెరలన్నియు చిటికలోన 
నురిగి మాయమైపోవును 
నేనడిచే దారి చెంత 
నిలిచి యుండెనో యేమో 1 యుగ ॥ 
నందిని: తమ్ముడూ, నువ్వు పాట పాడినప్పుడల్లా నీ వల్ల నే పొందిన 
మేలెంతో వున్నదని పిస్తుంది. దానికి బదులుగా నీ కేమీ చే నీయ 
లేక పోయాను. 
బిళు ; యేమీ యివ్వలేక పోవటమనే దాన్ని లలాట పట్టికమీద కట్టు 
కుంటాను. యేదో కొంచెం యివ్వటమనే ధరకు నా పాట అమ్ము 
కోటం నా కిష్టం లేదు. యిప్పు డెక్క డికి వెళుతున్నావ్‌ ? 
నందిని । రంజన్‌ వొచ్చే చారి పక్కకి. అక్కడ కూర్చుని నీ పాట వింటూ 
వుంటాను. 
(యిద్దరూ నివ్మమిస్తారు. ననర్హారూ వెత్తందారూ (వ వేశిస్తారు) 


(శ 
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రారు: ఊ హుం యేమయినా నరే రంజన్ని యీ పేటలోకి రానీయ రాదు. 
ల? అతన్ని దూరంగా చేసేద్దామని వజగడంలో సొరంగం 
తవ్వే పనిలోకి తీనుకు వెళ్లాను. 

సర్దారు: వెళితే యేమైంది ? 

ఇత్తంచారు : యేమీ చాతకాలేదు. * వొకరి ఆజ్ఞ (ప్రకారం పనిచేయటం 
నా కభ్యాసం లేదు” అన్నాడతను. 

సన్దారు : పోనీ, ఆ అభ్యాసం యిప్పుడు మొదలు పెట్ట కూడదూ? 

చెత ందారు: అలాగే (ప్రయత్నం చేయబోయినాడు. యింతలోశే "పెద్ద 
పెత్తందారు కొత్వాలుని వెంటబెట్టు కొచ్చాడు. ఆ మనిషికుంచే, 
భయమూ భక్తీ లేదు. ఫలానా వని చెయ్యి అని అనీఅనక ముందే 
హవా వో అని వొకశే నవ్వుతాడు. యేమిటని అడిగితే * గాంభీర్య 
మనేది తెలివి తక్కువతనానికి ముసుగులాటిది, ఆ మునుగు తీసేయ 
టానికే నే వెచ్చాను” అని అంటాడు. 

నన్టారు : ఆ సొరంగంలో తవ్వే పనివాళ్లతో అతన్ని కూడా కలివే 
సేయక పోయారా? 

సెత్సందారు: కఠిపేశాం. కాస్త వొత్తిడి చేస్తే లొంగి పోతాడు కదా 
అని చూశాం. మేము వొకటి అనుకుంకు జరిగింది యింకోటి. 
ఆ తవ్వేపనివాళ్లందరి మీదా కూడా వొత్తిడి పని చేయకుండా 
పోయింది. వాళ్లందర్నీ వ రెక్కించాడు. “యివాళ మన మంతా 
గడ్డ పారల్లో నాట్యం చేద్దాం * అన్నాడు. 

సన్చారు : గడ్డపార నృత్యమా? అంశు ? 

-వెత్తందారు : రంజన్‌ పాట యెత్తుకున్నాడు. తంబుర లేదే అన్నారు 
వాళ్లు. బూర లేకపోతే యేం పార వున్నది కాదా అన్నాడు 
రంజన్‌. ఆ పారలతో నేల మీద కొట్టడం [పారంభించారు. ఆ 
బంగారం మట్ట ముద్దలతో యేం బంతులాట ఆడారు! పెద్ద 
చెత్తందారొచ్చి “యేమిటోయ్‌ యీ పనిచేసే వద్ద్ధతి? అని 
అడిగితే * వని వగ్గాలు తెంచేశాం, దాన్ని వెనక నుంచి తోలక్క 
శేదు, తనంతట చే నాట్యం చేనుకుంటూ వని సాగిపోతుంది” అని 
అన్నాడు. 

సర్దారు: చూస్తే వుత్తి పిచ్చివాడు లా వున్నాడే! 


954, రపీందుని నాటకాలు 


సెత్తంచారుః కాస్తా కూస్తా పిచ్చివాడు కాదు. *వట్టుకో వేం పార” 
అన్నాను. * అంతకన్న పని బాగా జరుగుతుంది - వో తంబురా 
యిప్పించండి* అంటాడు. 
నశ్చారు : మీరతన్ని వ|జగడం తీసికెళ్లారు కదా, అక్కణ్ణుంచి కుబేర 
గడలో కెలా వచ్చాడు ? 
సెత్తందారు: యేం చెప్పెను |వభూ! అతనికి నంశెళ్లు వేస్తే అతని వొంటి 
మీద నిలవవు - యెలాగో జారి వెచ్చేసాయి. అంతే కాదు. మాట 
మాటకూ అతని వేషం మారిపోతూ వుంటుంది అతని వాలకం 
మారి పోతూ వుంటుంది. అతడి వోర్పు చూస్తే ఆశ్చర్యం వేస్తుంది, 
యింకా కొన్నాళ్లు అతనిక్కడ వున్నాడంళు వొక్క. వనివాడు 
కూడా కట్టుబాట్లకి లొంగిరాడు. 
సన్టారు: అల్లదుగో చూడు. పాట పాడుకుంటూ ఆ దారివెంట వెళ్లే 
వాడు రంజన్‌ కాదూ? యేదో విరిగి పోయిన తంబురా అతని 
చేతిలో వుంది. ఆ దర్పం చూడు! కాస్త కూడా నమత లేదు. 
చెత్తందారు: ఆం, అతనే ఆ గోడలు దాటి జైటికలా వొచ్చాడో? యే 
మాయా మంతం శతెలుసునో ? 
సన్దారు: వెళ్ళి వెంటనే అతన్ని పట్టుకో. యీ వేటలో నందినీ అతనూ 
కలుసుకోవటానికి వీల్లేదు, 
చెత్తంచారు: చూస్తూ చూస్తూండగానే వాళ్ల గుంవు యెలా పెరిగి 
పోతున్నదో, వీళ్లు మనందర్నీ నాట్యం చెయిం చేట్టున్నారు. 
(చిన్న సన్దారు |ప వేశం) 
సర్దారు: యొక్కడికి వెళుతున్నావ్‌ ! 
చిన్న నన్దారు: రంజన్ని పట్టుకోవటానికి వెళుతున్నాను. 
ననారు: నువ్వెందుకు? రెండో నన్చారెక్కడ ? 
చిన్న నన్దారు: ఆయన రంజన్ని చూసి మూర్భపోతున్నాడు. అతని వొంటి 
మీద చెయ్యి వేయటం కూడా యిష్టంలేదు. “ఆ రంజన్‌ నవ్వటం 
వొక్కమారు చూస్తే మనమందరమూ యిలా యొందుకై పోయి 
నామా శెలుస్తుంది* అంటాడు. 
దారు; యీ మాట విను. అతన్ని పట్టుకోనక్క శ్లేదు. రాజుగారింటికి 


: 
పం ఘేసెయ్‌. 


ల్‌ 


రకృళకరవీరం ౨క్‌ర్‌ 


చిన్న నన్చారు: రాజు పిలుపంకు అతను లెక్క. చెయ్యడు, 

సరారు:ః నందిన్ని రాజు తన యింట్లో చాకిరీచేసే చాసిగా పెట్టుకున్నాడని 
చెప్పు రంజన్‌ తో. 

చిన్న నచ్చారు: మరీనంగతి రాజుగారికి తెలిస్తే ? 

సన్చారు: అదంతా నువ్వు ఆలోచించక్కన్చెదు. వద, నే నే వాస్తా, 

(అందరూ నిష్కమిస్తారు) 
(అభ్యాపకుడూ వురాణ వాగీళ్వరుడూ [వ వేళిస్తారు 

పురాణవాగీశ్వరుడు: ఆ లోవలేమిటి?  యేమిటా గందరగోళం 
భయంకరంగా వుందే ఆ చప్పుడు! 

అధ్యావకుడు : రాజుగారికి తన మీద తనకే కోపం వొచ్చింది. అందుకని 
తనకు తానే తయారుచేసిన యేదోవస్తువును ముక్కలు ముక్కులు 


చేసేస్తున్నాడు. 
పురాణ వాగీళ్వురుడు * యేదో పెద్ద సృంభం దభేలుమని కూలిపోతున్న ట్టు గా 
వుంది. 


అధ్యాపకుడు : అదుగో, ఆ కెండల మధ్య వొక సరోవరం వుండేది. 
దానిలోకి శంఖినీ నదిలోని జలం వొచ్చి దానిలో నిలిచిపోయేది. 
వొకనాడు దాని యెడం వెపున రాతితో కట్టిన గోడ పగిలి వడి 
పోయింది. అప్పుడు ఆ నిండిన నీరంతా వో పిచ్చివాడి నవ్వులాగ 
గలగలమని చప్పుడు చేన్తూ _బెటికొచ్చేసింది. యీ మధ్య కొన్నాళ్ల 
నుంచీ రాజుగారిని చూస్తూంశు నా కనిపిస్తున్నది - యీయన 
యిన్నాళ్ల నుంచీ కూడబెట్టిన వస్తువులనే సరోవరానిక్కూడా 
గట్టు ఆగిపోయే స్థితి వొస్తున్నది అనిపిస్తున్నది. 

పురాణ వాగీశ్వరుడు : నన్నే |[వదేశానికి తీసుకొచ్చినట్లూ ? యేం చేయ 
టానికి తీనుకొచ్చినట్లు ? 

అధ్యాపకుడు : జగత్తులో తెలునుకోవలసిందం తా, తెలునుకోవటం ద్వారా 
తన వాస్తగతం కావాలంటాడు. దాదాపు నా త త్వవిద్యయావత్తూ 
ఖాళీ చేసి పారేశాడు. యిప్పుడు వుండుండి మండివడుతూ 
“నీ విద్యలో [పవంచమనే యీ యింటికి కన్నం వేయటంవల్ల వొక 
గోడ పడిపోగానే యింకో గోడ కనిపిన్తుందిగాని ఆ [పాణ 
పురుషుడి అంతఃపుర మెక్కుడా కనిపించదు? అంటాడు, కొన్నాళ్ల 
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పాటు పురావస్తు శాస్త్ర విచారంలో వుండిపోతె బాగుండునని 
వీస్తున్నది. నా సంచీ ఖాళీ అయిపోయింది. ఇవా పురావృత్త చరి[త 
వుంది - ఆ మూటకూడా విప్పుకోనీ. అదుగో, ఆ పోయేచెవరో 
చూశారా ? 

పురాణ వాగీళ్వరుడు : ఎవరో అమ్మాయి. ఆకుపచ్చ బత కట్టుకున్నది. 

అధ్యాపకుడు : పృధివిలో వున్న కల్యాణ గుణాలన్నీ తన నర్వ్యావయ 
వాలలోనూ లీనం చేనుకుని పోతున్నది _ మా నందిని యూ యత 
పురిలో సర్దార్లున్నారు - పెత్సందార్లున్నారు - తవ్వుపనివాళ్లున్నారు 
నాబోటి వండితులున్నారు - శవాలకు గోతులు తవ్వే వాళ్లున్నారు - 
పూడ్చే వాళ్లున్నారు - అందరూ వొకరితో వొకరు కలిసి మెలిసి 
వుంటారు. యీ వొక్క నందిని మాతం యొవరితోనూ అతకదు. 
యే వెపు చూసినా బజారు గందరగోళం, ఆ అమ్మాయి మ్మాతం 
(ళుతి చేసిన తంబుర వొక్కాక్క- నాడు ఆమె నడిచే దారిలో నుంచి 
వొచ్చే గాలి తగిల్తేనే నా తత్వవిచారమనే జాలావరణమంతా 
భిన్నమెపోతుంది. ఆ చిరుగుల్లో నుంచి నా మనోనిశ్చయం "కాస్తా 
అడివి పతిలాగ హుష్షుని యెగిరి పోతుంది. 

పురాణ చాగీళ్వరుడు ఏ; మునలితనంలో కూడా ముచ్చట్లు పోలేదన్న 
మాట. 

అధ్యావకుడు : జ్లానాకర్ణ ణ కన్న [పాణాకర్ణ ఆ యెక్కు_ వె కే పాఠశాల 
వొదిలి పారి పోవాలని పిస్తుంది. ఆ వుబలాటాన్ని నంబాళించుకో లేం. 

పురాణ వాగీశ్యరుడు : నలేకాని మీ రాజుగారిని చూడటం యుక్కాడో చెప్పు. 

అధ్యాపకుడు : చూడటానికేమీ వుపాయంలేదు - ఆ ఇర  వనకనుంచే 
మాటలు. 

పురాణ వాగీశ్వరుడు : యేమిటీ? యీ తెర వెనక నుంచా? 

అధ్యాపకుడు : కాకపోతే యేమిటి? మునుగుల్లో నరన సల్లాపాల గున 
గునలుండొచ్చు. అలాటిది కాదు. ఇది చాలా గంభీర మైన సనంభావణ 
మా రాజుగారి ఆవులున్నాయే అవి పాలీయవనుకుంటాను. సరాసరి 
వన్నే యిచ్చేస్తాయి. 

పురాణ వాగీశ్వరుడు ; బాగుంది. అ(పథధానమైన దాన్ని ఆవలకు [తోసి 
అనలు విషయాన్ని [గహించట మే పండితుల లతణం. 


ర కృకరవీరం వర 


అధ్యాపకుడు : కాని విధాత లతణంమా[ తమదికాదు. అపధానమెన 
దాన్ని లాలన చేయటానికే ఆయన అనలు వస్తువును నృప్డి. చేసాడు. 
మామిడి వండులో కుంక మీద ఆయనకు చాలా గౌరవం. కాని 
అందులో రసమూ గుజూ అంచు యెంతో (వేమ. 

పురాణ వాగీశ్యరుడు : అవును, చూన్తున్నానుగా (వస్తు తం మీ తత్వ 
విచారమంతా ఆకువచ్చ రంగువెపు లాక్కుని పోతున్నది. కాని 
యీ మీ రాజుగారిని యెలా సహించి వూరుకుంటున్నా రండీ ? 

అధ్యాపకుడు : అనలు నిజం చెప్పనా? మా కందరికీ ఆయనం'ు | పేమ, 

పురాణ వాగీశ్వరుడు : యేం చిితం |! 

అధ్యాపకుడు : మీకు తెలియదు - ఆయన యెంత గొవ్పృవాడంళకేు 
ఆయనలో వున్నదోపాలు కూడా ఆ గొప్పతనాన్ని తగ్గించ లేవు. 

(నచ్చారు (వ వేశం) 

సనారు: వస్తు వాగీశమవోశయా ! యెంచి యెంచి మరీ తెచ్చినట్లున్నారీ 
పురాణ వస్తు వాగీళులను. యీయన పర్శిశమ చేసిన శాస్త్రం 
సంగతి వింళునే వె శెక్కి పోతున్నారు మా రాజుగారు. 

అధ్యాపకుడు : యే విధంగా! 

సన్హారు: చరిితలో పురాతన కాలమంటూ యేదీలేదు, వర్తమానకాలమే 
నానాటికి వి స్తరిల్లుతూ పోతున్నది - అంటారు రాజుగారు, 

పురాణ వాగీశ్వరుడు : వురాతన మనేదే లేకపోతే యింకోటి యెలా 
వుంటుంది? వెకకంటూ వొకటి వుంశుగదా ముందంటూ యిం 
కొవాటి వుండటానికి వీలౌతుంది. 

సశ్చారు : సాగిపోయే మవో కాలానికి ముఖమ్మీద కొత్తదనం (వకాళిన్తూ 
వుంటుంది. ఆ విషయాన్ని మరుగుపరచి వండితులు మవోకాలం 
వురాతనాన్ని తన వీవు మీద మోనుకు పోతున్నదంటారు - యిది 
రాజుగార' నేది. 

అధ్యాపకుడు : నందిని నిండు యౌవనమనే ఛాయా వీధికలో కొత్తదన 
మనే మాయలేడిని చూశారు రాజుగారు బిడియవడుతూ బిడియ 
పడుతూ. కాని డాన్ని పట్టుకో లేక పోతున్నారు. చానో మా 
శాస్త్రాల మీద మండిపడిపోతున్నారు, 

(నందిని తొందర తొందరగా (ప వేశిన్తుంది.) 


లల 
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నందిని : సర్దార్‌ , యేమిటది *? యెవరు వారు? 

నన్హారు: యిదుగో నందినీ, నీ విచ్చిన కుందమాల పొద్దుగూకిన తర్వాత 
వేనుకుంటాను. చీకట్లో నాలో మూడు వొంతులు కంటికి కనబడ 
కుండా వుంకు పూలదండ వేసినా బాగానే వుండొచ్చు. 

నందిని: జా|గత్తగా చూడండి! యెంత భయంకరమెన దృశ్యం ! (మేత 
పురి వాకిళ్లు తెరిచారా యేమిటి! కాపలా వాళ్లతో కలిసి యెవరా 
నడిచిపోయేది ! రాజసౌధం దొడ్డి వాకిట్లో కుండా వొస్తు న్నారు. 

సన్దారు : వాళ్లని రాజుగారి వుచ్చిహాలంటాం. 

నందిని: అంశు యేమిటి? 

సర్దారు: కొన్నాళ్లకు నీకూ తెలిసి పోతుంది. యివ్వాళ్లికి చాలు. 

నందిని: వీళ్ల తీరంతా యిలా వుందేం - వాళ్లు మనుమషమ్యు లేనా ? వాళ్లలో 
మాంసం నెత్తురూ, మనస్సూ [పాణం - యివేవన్నా వున్నాయా? 

నన్దారు: లేకపోతే లేక పోవెచ్చు, 

నందిని: యెన్న జనా వుండేవా? 

సర్దారు: వుంచే వుండి వుండొచ్చు, 

నందిని: యిప్పుజక్కడికి వెళ్తారు? 

సన్దారు : మీకు చాత్ననై తే తెలియచేయండి వాగీశులుగారూ, నే వెళు 
తున్నాను. 

(నస్చారు నిష్క్రమణ) 

నందిని: యేమది! నీడల్లాటి ఆ మనుషుల్లో తెలిసిన ముఖాలు కని 
పిస్తున్నాయి. అదుగో వాళ్లిద్దరూ అనుప్‌, ఉపమన్యూనూ. 
యేమండీ వాళ్లు మా పొరుగు [గామంలో వాళ్లు. యిద్ద రన్న 
దమ్ములూ యంతపొడుగో శరిరంలో అంతబలం కలవాళ్తు, 

అందరూ వాళ్లని తాల తమాలాల నేవాళ్లు. ఆషాఢ చతుర్దశి నాడు 

మా నదిలో పడవ పంటెం ఆడటానికొచ్చే వాళ్లు. అయ్యు దైవమా! 

యెవరు తెచ్చారు వాళ్ల నీ స్థితికి? అడుగడుగో! శుకులు, కత్తి 

ఆటలో అందరికన్నా ముందు అతనికే వూలదండ బహుమానం. 

అ-నూ -ప్‌, శు-కులూ! వొకమారు తలెత్తి చూడండి. 

యిదుగో నే నే, మీ నందిన్ని. ఈశానాపాడాలో వుండే నందిన్ని. 

తలతిప్పి యెవరూ చూడటం లేదు. యెన్నాళ్ల నుంచో తలవొంచు 
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కేటం అలవాశు పోయింది. అతనెవరు? కంకుకాదూ ? అలాటి 
పిల్ల వాణ్ణి కూడా చెరుకుముక్కాను నమిలి పారేసినట్టు చేశారు. 
చాలా సిగ్గుపడుతూ వుండేవావు, నే నెక్కడ శే నీళ్లు తెచ్చుకో 
టానికి వెశ్లేదాన్నో సరిగ్గా అక్కడే యేటవాలుగా వున్న వొడ్డుమీద 
కూర్చుని వుండే వాడు. బాణాలు చేయటానికి తుంగకాడ లేరుకో 
టానికి వొచ్చాననే సాకు చెప్పి - చిలిపితనంచేసి అతనికెంతో 
నొప్పికలిగించే చాన్ని. ఓ కంకూ, యిటు తిరిగిచూడవూ ? నే నొక 
సైగ చేసే అతని రక్తమంతా నాట్యం చేసేది. పిలిస్తే వినిపించి 
నట్టుగా కూడా కనిపించడు. మా వూరి వెలుతురంతా ఆరిపోయిన శు. 
అయ్యా, యినుమంతా క్షయయమెపోయింది. కేవలం నల్లని 
తుప్పు మిగిలివుంది _ యెందుకిలా గె ౦ది ? 

అధ్యాపకుడు : నందినీ! యెక్కడ తే బూడిద రాలుతున్నదో అక్కడ 
పడుతున్నది నీ దృష్టి. వొక్కసారి ఆ మంట (వెపు చూపు మరలు. 
ఆ జ్వాల లెలా లుకలుక మంటున్నాయో చూడు. 

నందిని: మీ మాటలు నా కర్ణం కావటంలా. 

అధ్యాపకుడు : రాజును చూశావు కదా! అతని మూర్తిని చూసి నువ్వు 
ముగ్గురాల వె నావా లేదా ? 

నందిని: నాకేం, ఆశ్చర్యజనకమెన శక్తి కనిపించింది - అతని రూపంలో, 

అధ్యాపకుడు : ఆ అద్భుత రూపం జము, యీ విక్ళ్సత రూపాలు ఖర్చు. ఆ 
పెద్ద వాళ్లంతా వుజ్వలంగా వుండాలంటే యీ చిన్న వాళ్లందరూ 
బూడిద పోవాలి. "పెద్ద తనం సంపాదించటంలో వున్న తత్వం యిదీ. 

నందిని: అది రాతన తత్వం. 

అధ్యాపకుడు : తత్వమ్మీద కోపం తెచ్చు కోవటం వృధా. మంచిదనీ కాదు, 
చెడ్డదనీ కాదు. చానికి విరుద్ధంగా పోవటం అంశు మానవుడికి శే 
విరుద్దంగా పోవట మన్నమాట. 

నందిని : మనుష్యులు జీవించే మార్గమే యిదైె కే, నాకు జీవితం అవసరం 
లేదు. అదుగో ఆ నీడలతో వాటు నేనూ వెళిపోతా. నాకు చారి 
చూపించండి. 

అధ్యాపకుడు : చారి నూపించే రోజే గనక వొస్తే ఏన్లే చూపిస్తారు. 
యీలోసుగా దారి చూపటమనే అశుభసూచకమైన (పస్తే లేదు, 
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చూశావా, మన పురాణ వాగీశులు యెప్పుడో చల్లగా జారి 
పోయారు. పారిపోజే బతక వొచ్చునని కాన్న సాగి పోగానే 
ఆయనకే శెలిసొన్తుంది - యీ ముళ్లతీగ యిక్కడ |పారంభమై 
అనేక యోజనాల దాకా స్త్వంభానీకి స్తంభానికి బిగించి వున్నదన్న 
సంగతి. నందినీ నీకు కోవం వొస్తున్నది. నీ కపోలమ్మీద యెర 
గన్నేరు పూలగుత్తి [ప్రళయ సంధ్యా మేఘంలాగా కనిపిస్తున్నది 

నందిని ; (జాలావరణం కిటికి వద్ద నిలిచి) యిదుగో, యిదుగో, 

అధ్యావకుడు : 'యెవర్నీ పిలిచేది ? 

నందిని; యూ తెర అనే మంచులో 'దాకొగశాన్న మీ రాజుని. 

అధ్యాపకుడు =: లోపల తలుపు బిగించు కున్నాడు. నీ తిలుపు వినబడదు. 

నందిని : పిచ్చి తమ్ముడూ! బిళూ!! 

అధ్యాపకుడు ; అతన్ని పిలుసా వెందుకు? 

నందిని: యింకా తిరిగి రాలేదు. నాకు భయంగా వుంది, 

అధ్యాపకుడు : యింతకు ముందేగా నీతో చూశాను. 

నందిని: రంజన్ని గుర్తు పట్టటం కోసం అతన్ని పిలిచారని సన్టారన్నాడు. 
అతనితో నేను కూడా వెళ్లాలను కున్నాను - శానీ రానీయలేదు. 
యెవరిచా ఆర్త నాదం? 

అధ్యాపకుడు: ఆ వస్తాదు కాబోలు. 

నందిని : యెవరతను? 

అభ్యావకుడు : జగద్విఖ్యాతి లాల్‌ న ఎ ల్వాషాను గజ్జూా. అతని అన్న 
రాజుగారితో కుస్తీ పట్టటానికి నవాలు చేశాడు. ఆ తర్వాత అతని 
లంగోరీలో వొక చిరిగిన పీలిక కూడా కనిపించలా. ఆ కోవంతో 
గజ్జూ వొచ్చాడు తొడ చరుస్తూ. అతను రాగానే చెప్పాను. యీ 
రాజ్యంలో సొరంగం తవ్వాలని వుంకురా, చస్తూ చస్తూ అయినా 
కొన్నాళ్లు బతకొచ్చు - అలా కాక పౌరువం చూపించబోయినావా 
అంచు వొక కణం వుండ లేవు, యిది చాలా కష్టమెన [వదేశం. 

నందిని ; అహోరా| తాలూ మనమ్యులను పట్టుకు నే యీ బోనులు పెట్టి 
కాపలా కాస్తుం కే వీళ్ల కేం బాగుందని పిస్తు ౦ది @ | 

అధ్యాపకుడు : బాగుండటమనే మాశేలేదు వీళ్లల్లో. వుండటమ్మా[త మే. 
యీ వుండటం కూడా యెంత భయంకరంగా వి నరించిందంయే 


జో 
అణ 
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లక్షలాది [పజల్ని వొత్తిడి చేసి వని చేయించకపోతే ఆ భారం 
మోయటానికి యెవరి సాధ్యం? అందుకోనం 'యూవల తాళ్లు 
నానాటికీ ముందు ముందుకు పోతున్నాయి---వాళ్లు నిలవాలి 
గదా మది. 

నందిని: నిలవాలి నిజమే. మానవత్వం పోగొట్టుకోకుండా నిలిచి వుండటం 
కోసం వొకప్పుడు చావటం కూడా అవసరం కావొచ్చు. చాంట్లో 
దోవ మేమిటి? 

అధ్యాపకుడు : అదుగో మళ్ళీ ఆ కోపం - యె రగన్నేరు పూల రుంకారం. 
నువ్వన్నమాట తియ్యగా నే వుంది కాని అనలు యదార్గం 
యచదార్థమే. మానవులుగా నిలిచి వుండటానికి చావటం కూడా 
అవసరమంటావు. అలా అనటం నీకు నంతోవంగా వుంకు అలాగే 
అమ. కాని, తాము నిలిచి వుండటానికి యితరులను చంపాలి అనే 
వాళ్లు కూడా వున్నారు. అనలు నిజంగా నిలిచి వుండేది వాళ్ల. దిని 
వల్ల మనువ్యళ్వాని కే న్యూనత అంటావు. నీ కోపంలో పొరబడు 
తున్నావుగాని అనలిచే నునుష్యత్వం. పెద్దపులి యింకో సెద్ద పులిని 
తినటంవల్ల తను పెద్దదికాదు. వొక్క మనుష్యుల్లోనే వొకర్నొకరు 
తిని యీ బలిసిపోవటం. 

(౫. ల్వాను [వ వెళం) 

నందిని: అవో, చూడు యెలా తూలిఫోతూవొసన్తు నాడో! పె ల్వానూ 
యిలా వొచ్చివడుకో. వస్తు వాగీళమవహాశయా! చెబ్బ యెక్కడ 
తగిలిందో కాస్త చూడండి. 

చెల్యాను : దీనదయాళూ ! భగవాన్‌ నా జీవితంలో కేవలం వొక్క రోజు 
పొటు నా వొంట్లో బలం వొచ్చేట్టు చేయి 

నందిని ; యెందు కబ్చీ! 

చెల్వాను: ఆ నన్దారు కంఠం పటుక్కున విరిచేయటానికి. 

నందిని: సర్దారు నిన్నేం చేశాడు? 

మెల్వాను: చేయవలసిందంతా చేశాడు. అనలు కుస్తీ పట్టటం నా కిష్ట మే 
లేదు. నాకు పురెక్కించి యిప్పుడందరితోనూ నాచే తప్పని 
చెబుతున్నాడు. 

నందిని; యేం? ఇందులో అతని స్వార్గమేముంది ? 
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వెల్వాను : పృధివి మీద వున్న వాళ్లందర్నీ అళశక్తుల్ని చేస్తే వాళ్లు 
నిశ్శింతగా వుంటారు. భగవంతుడా, తం|డీ! వొక్కసారి వాడి 
రెండు గుడ్డూ పీకేసి వాడి జివ్వాలాగి పాశేయగలిగి తే ! 

నందిని: నీ వొంట్లో యేలావుంది నె ల్వాన్‌ ? 

_పెల్వాను : లోవలంతా తొలి చెసిన మై పోయింది. పీళ్లెక్కడి రాకనులో. 
వీళ్లకు మాయా మంతం తెలుసు. వొంట్లో బలమే కాదు ఆశా 
వుత్సాహం కూడా వొక్క పెట్టున "పెకలించేస్తారు యే వుపాయం 
చేతనైనా మళ్లీ వొక్కసారి, భగవంతుడా క భ్యాణమూ ర్రీ, కేవలం 
వొక్కసారి నీ దయ వుంశు యేది సాధ్యం కాదు - ఆ సన్దారు 
గుండెలో నా దంతాలు గుచ్చగలిగి జే ! 

నందిని: అయ్యా అతన్ని కాస్త పట్టుకోండి. మనం యిద్దరం కఠిసి అతన్ని 
నా బసకు చేరుద్దాం. 

అధ్యాపకుడు : సావాసం పనికిరాదు నందినీ! యిక్కడి నియమాల్ని బట్టి 
అలా చేస్తే అపరాధ మౌతుంది, 

నందిని; ఆ మనిషిని చావనిస్తే అపరాధం కాదేం? 

అధ్యాపకుడు : యే అపరాధానికి శిత వేసే నాధుడంటూ వుండడో, అది 
పావమెతే కావొచ్చునుగాని అప'రాధం మాతం కాదు. నందిసీ 
నువ్వీ లంపటంలోనించి _బెటికొచ్చేశేయి. చెట్టు భూగర్భంలోకి తన 
వేళ్లు విప్పి ఆవోరాన్ని (గహిన్తుంది. తక్కినది వినర్టిన్తుంది. అక్కడ 
పూలు వూయవు. కొమ్మల మీద ఆకాళంలో పూస్తాయి పూలు. 
ఓ యెరగన్నరు వూవూ! నేల కింద వనిచేసే వాళ్ల వూను నీకు 
వొద్దు. వెన గాలిలో తూ గుటుయ్యాాలలో నీవు వూగటం చూడాలని 
క సివెట్టుకున్నాం. అడుగో సనారు. నే తప్పుకుంటాను. నీతో 
మాట్లాడటం చూసి నహించలేడు. 

నందిని; నీ మీద యెందుకిధత కోవం ? 

అధ్యాపకుడు : వుజ్ఞాయింవపుగా చెప్పుగల్ను, నువు అతని వహృదయతం|తుల్ని 
నవరించటం ఆరంభించావు. (శ్రుతి చేసి సున్వరం పలికించే లోపుగా 
శవణకటువెన అపస్వరాలు తప్పవు. 

[నిష్కమిస్తాడు] 
(సరారు (వవేళం) 


ర క్కకరవీరం బీడిక 


నందిని: సర్దార్‌ ! 

నర్తారు : నఠతిదినీః! నువ్విచ్చిన మల్లెపూల దండ మా యింట్లో చూసి 
గోస్వామి రెండు కళ్లూ - అడుగో ఆయనేవొచ్చాడు. 
నమస్కారం |! [(వభూ ఆ దండ నందిని నా కిచ్చింది. 

(గోస్వామి (వ వెళం) 

గోస్వామి : ఆవో! పరిళుభమైన హృదయం సమర్పించిన దానం భగ 
వ(క్చేమ పాతమెన మల్లెపూలు. విషయలోలురెన వారి చేతిలో 
వడ్డప్పటికి వాటి శుభత మాసిపోదు. వుణ్య మార్గంలో వున్న శక్తి, 
పొవజీవుల వరి|తాణాన్ని గురించిన ఆశా, వీటిలో కనిపిస్తాయి. 

నందిని: గోస్వామిజీ! యీ మనిషికి కాస్త సదుపాయం చెయ్యండి. 
యిశని జీవితంలో చాలా అల్పభాగమే మిగిలి వుంది. 

గోస్వామి: అన్ని విషయాలూ విచారించిన మీదట యితన్ని యెంతవరకు 
(బతికించి వుంచటమా అంతవరకూ మా నన్దారు తప్పకుండా 
బతికించి వుంచుతాడు. కాని, అమ్మాయో, యీ మాటలన్నీ నీ 
నోటి వెంబడి వొస్తూ వుంశే కొంత శ్రవణ కటువని పిస్తున్నాయి - 
మాకు నచ్చటంలా. | 

నందిని: యీ రాజ్యంలో మనుష్యుల్ని బతకనీయటంలో పరిమాణ 
విచారం వున్నదన్నమాట. 

గోస్వామి : లాశేం, వున్నది. యీ లోకంలో జీవితమంతా సీమాబద్ధ౦. 
దాని అక్కు తెలునుకుంశునేగాని వ్యక్తుల భాగాలు పంపిణి చేయ 
టానికి విల్లేదు మాగైేణికి చెందిన వ్యక్తుల మీద దుస్సహమెనటు 
వంటి బాధ్యత వుంచాడు - భగవంతుడు. ఆ భారమంతా మాయా 
లంకే జీవితాంశంలో యెక్కువ పరిమాణం మా భాగానికి రావాలి. 
వాళ్ళు కొంచెం తక్కువ పరిమాణంలో జీవించినా జరిగిపోతుంది. 
"యందుకం జే వాళ్లభారం తగ్గించటానకి మేము బతికున్నాం. యీ 
విధంగా చూస్తే వాశ్లేం తక్కువగా బతుకుతున్న ట్లా ? 

నందిని : గోస్వామీ, వాళ్లందరికీ యేం వుపకారం చేయాలని భగవంతుడు 
మీ మీద యూ భారం చెట్టాడు ? 

గోస్వామి : జీవితం సీమా బద్దం “కాకపో చే భాగాలు వంచుకోవటమేలేదు. 
వొకరితో వొకరు కలహించటానికి అవకాశ మే లేదు. అలాటి అనంత 


బడిత రవీందుని నాట కాలు 


మైన మాగ్గాన్ని చూపించటానికే మేము గోస్వాములం వొచ్చింది. 
దీంతో కనక వాళ్లు సంతుష్టి పొందితే మేం వాళ్ల కిబంధువుల మే. 
నందిని: అలా అయితే యూ మనిషి సీమాబద్ధమెైన తన [పాణంతో యా 
విధంగా నవాం చచ్చివడి వుండవలసిందే ? 
గోస్వామి : పడివుండట మెందుకు? యేమంటారు సన్దారు? 
సర్దారు : నిజమే. అతన్నెందుకు పడివుండనిసాం ? యిప్పటి నుంచీ తన 
సొంత బలం ఆధారం చేనుకుని నడవక్కరనే లేదతను. మాబలం 
తోనే నడిపించి తీనుకు వెళతాం. ఏయ్‌ గజ్జూ. 
సెల్వాన్‌ : యేం (పభూ ! 
గోస్వామి : వారి వారీ. నీ కంఠ స్వరం అకేమిటో కొంచెం సున్నితంగా 
వొస్తున్నది. ఏణ్లి నామకిర్శ్వన చేసే జట్టులో చేర్చుకో వొచ్చునని 
పిస్తున్నది. 
గారు: హా_ తా పెటలో పెత్తంచారింట్లో నీకు బన మేర్చాటు 
అయింది. వద అక్కడికి. 
నందిని: అదేంమాట! ఎలానడిచి పోగలడు ? 
నర్దారు : నందినీ, ఇటు చూడు. మనుష్యుల్ని నడిపించటమే మా వని. 
యెవడన్నా నడవలేక కింద బోర్ల వడినా బలంతో వొక్క తోవు తోశా 
మంళు యింకా కొంత దూరం పోగలుగుతాడు. గజ్జూ, కదలవేం ? 
వెల్వాన్‌ : చిత్తం (ప్రభూ. 
నందిని: వైల్వాన్‌ , వెత్తంచారింటికి నేను కూడా వొస్తున్నా. అక్కడ 
నిన్ను చూచే వాశ్లెవరూ లేరు. 
వైల్వాన్‌ : వొద్దు వొద్దు, నర్హారు చూ స్తే మండివడతాడు. 
నందిని ; సనారుకోవంవొస్తే నేను భయవడజేదాన్ని కాదు. 
వైల్వాన్‌ : నాకు భయమే. మీకోదణ్ణం. నాకు ముప్పు తెచ్చి పెట్టకండి. 
మైల్వాన్‌ న్నిష్కమిస్తాడు) 
నందిని ; నర్హార్‌, వెళ్లకండి. వెళ్లకండి. నాపిచ్చి తమ్ముణ్ణి _బిళూని 
యెక్కడికి తీనికెళ్లారో చెప్పి మరీ వెళ్లండి. 
సర్హారు: తీనికెళ్ళటానికి నేనెవర్ని? మేఘాన్ని గాలి తీనుకు వెళుతుంది. 
అదో దోవంగా భావించావంశకే ఆ గాలిని యెవరు [(పోత్సాహం 
చేశారో అడిగి కనుక్కో. 


త 
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నందిని : యేమి నర్వనాశనమెన చేళమండీ యిది! మీరు మనుమషములుకారు. 
మీఆవరిన్నె కే నడిపిన్తు న్నారో వాళ్లు మనుషులు కారు. మీశేమో 
గాలీ వాళ్లు మేఘాలూనా? గోస్వామీ, మీకు నిజంగా తెలునునా 
మా బిళూ యెక్క_డున్నాడే ? 

గోస్వామి : వొకటి మాతం నాకు నిశ్చయంగా తెలును. అతనెక్క_డున్నా 
అదంతా మంచి కోనమే. 

నందిని : యెవరి మంచికోనం ? 

గోస్వామి : అది నీ కర్ణంకాదు. ఆ( ఆం వొదులు వొదులు = అది నా జవ 
మాల. అరే, తెగిపోయింది. యేమండీ నన్చార్‌ యీ అమ్మాయిని 
కాస్త మీరు 

సన్టారు ; యెలాగోయేమో, యిక్కడి నియమాలన్నిటిలోనూ యెక్కడో 
సందు కనిపెట్టి | పవేళించింది పిల్ల. స్వయంగా మా రాజుగానే _ 

గోస్వామి : అరెరె, యీ సారి నా నామావళి అద్దకం వేసిన బట్టకూడా 
చిరిగిపోతుంది కొంప ముంచుతుంది. నే వెళిపోశాను. 

(గోస్వామి ని్మష్కమిసాడు) 

నందిని: నన్చార్‌ , నాకు చెప్పి తీరాలి బిళూని యెక్కడికి తీసుకు వెళ్లారో. 

నర్హారు: అతన్ని విచారశాలకు పిలుచుకు వెళ్లారు. యింతకన్న యెక్కువ 
చెప్పటానికి వీల్లేదు. వొదిలెయ్యి నన్ను - నాకు వనుంది. 

నందిని: నేను ఆడచదాన్నని నేనంశే నీకు భయంలేదు. కాని ఇం[దుడు 
తన వ(జాన్ని సౌదామిని చేతిలో పెట్టి పంపాడు. నేనా వజాన్ని 
వట్టుకొచ్చాను. మీ నర్దారుల బంగారు శిఖరాలన్నీ బద్దలె పోతాయి. 

నర్చారు: అలా అయితే నిజం నీతో చెప్పిపోశాను. బిళూకు యీ వుప 
[దవం తెచ్చిపెట్టింది నువ్వే. 

నందిని: నేనా? 

సన్రారు: ఆం, నువ్వే. యిన్నాళ్లూ వొక కీటకంలాగ నిళ్ళబ్దంగా యీ 
భూమికింద సొరంగం చేనుకుంటూ పోతూంజేవాడు, అతనికి 
మృత్యు పధంలో వడి నడిచిపోవటం నువ్వే నేర్చావు. 
ఓ ఇం[దుడి వ[జమా! యిలాగే యెందర్శ్నో ఆకర్షి స్తావు, 
ఆ తర్వాత మనిద్దరి మధ్యా నమాధానం కుదురుతుంది. యెంతో 


పటుదు. 
కాలం పట్ట 
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నందిని: అలాగే కానీయండి. కానీ వొక్కమాట మాతం చెప్పిపోతాను, 
రంజనుకి నన్ను చూసే అవకాశం యిసారా? 

సర్దారు : యెంత మ్మాతమూ యివ్వము. 

నందిని: యెంత మాతమూ యివ్వరా ? చూస్తాను. మీ శక్తి యేపాటిదో. 
నేనివాళ అతన్ని కలునుకుంటాను. కలునుకు తీరతాను. మీతో 
చెప్పిమరీ వెళుతున్నాను. 

(నన్దారు నిష్కమిస్తాడు) 

నందిని : (వాకిలి దగ్గర కాలుంచి) వింటున్నారా, రాజా, వింటున్నారా? 
మీ విచారశాల యెక్కడ? ఈ జాలావరణం చీల్సేస్తాను. యెవరా 
వెన్లేదీ ? కిళోర్‌ కాదూ ? యిదుగిదుగో, బిళూ యొక్కడికెళ్లాడో మీకు 
తెలునునా ? . 

(కిశోర్‌ | ప వేశిస్తాడు) 

కిశోర్‌ : ఆ, తెలుసును నందినీ యిప్పుడే బిళూ కనిపిస్తాడు. 
మనను నిబ్బరం చేనుకోో రక్షక భటుల యజమాని నా మోవాం 
చూసి యెందుకోగాని దయదలిచాడు. నా విన్నవంవిని బిళూని యీ 
దారినే తీనుకురావటానికి వొప్పుకున్నాడు. 

నందిని ;-రతక భటుల యజమాని! అయితే మరి __ 

కిశోర్‌ ; ఆం అవును. అడుగో వొస్తు న్నాడు. 

నందిని: అయ్యో యిచేమిటి! నీ చేతికి సంశెళ్లా? పిచ్చి తమ్ముడూ నిన్నీ 
విధంగా 'యెక్కడికి తీనుకు పోతున్నారు వాళ్లు? 

(బిళూని తీనుకుని రతకభటుల (వ వెళం) 

బిళు : భయంలేదు. యేమీ భయపడకు. పిచ్చి చెల్లాయీ యిన్నాళ్లకు 
నాకు ముక్తి లభించింది, 

నందిని : నువ్వేమంటున్నా వో నా కర్ణం కావటం లేదు. 

బిళు: అడుగడుగునా విడియపడుతూ ఆపద తప్పించుకోవటానికి నేను 
వయత్నం చేసినన్నాళ్లూ స్వేచ్చగా నే వున్నాను. కాని ఆ స్వేచ్చ 
వంటి ఖైదు యింకోటి లేదు. 

నందిని: నువ్వేం తప్పు చేశావనీ నిన్నిలా బంధించి తీసుకెళుతున్నారు ? 

బిళు: యిన్నాళ్లకు వున్నదున్నట్టు నిజం చెప్పేశాను. 

నందిని ; అందులో తప్పేమున్నది? 
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విళు : యేమీలేదు. 

నందిని: అలా అయితే యీ సంశెశ్లెందుకు ? 

బిళు: వేస్తే నష్టమేమొచ్చింది? నిజం చెప్పి ముక్తిని పొందాను. యో 
సం కళ్ళు “నిజూని*కి సాక్యుం. 

నందిని; వాళ్లు నిన్ను పళువులాగా దారివెంట నడిపించుకు తీనుకళు 
తున్నారు -- వాళ్ల కేం సిగ్గు లేదూ? వాళ్లూ మనుషులేనా? 

విళు ; వాళ్లల్లో లోలోవల వో "పెద్ద పళువు కూర్చుని వుంది. వో వెంవి 
మానవుల్ని అవమానం చేస్తూంకే వాళ్లు తలలు వొంచుకో _నెనా 
వొంచుకో లేదు. ఆ లోపలున్న జంతువు తోక ఆడిస్తూ నే 
నుంది. 

నందిని: అయో తమ్ముడూ, నిన్ను హింసించారా యేమిటి? నీ వొంటి 
మీద ఆ గుర్తు లేమిటి? 

బిళు' కొరడాతో కొట్టారు. కుక్కల్ని కొడతారే, ఆ కొరడాతో. ఆ 
కొరడా యే తాడుతో అల్లుతారో ఆ తాడుతోనే గోస్వామి జవ 
మాల కూడా కడతారు. భగవన్నామ స్మరణ చేసేటప్పుడు 
గోస్వామి ఆ నంగతి మరిచి పోతాడు. కాని భగవంతుడు మాతం 
గుర్తుంచుకుంటాడు. 

నందిని: నా తమ్ముడూ నన్ను కూడా యీ విధంగానే నీతో పాటు కట్టి 
తీనుకు వెళితే బాగుండును. నువ్వు తిన్న బెబ్బ నేను కూడా కొంత 
తినకపోతే యివ్వాళ నుంచి నాకు అన్నమే రుచించదు. 

కిశోర్‌ : బిళూ, నేను కాన్న [పయత్నం చేశానంళకే నీ బదులు నన్ను తీసు 
శకెళ్ల టానికి వాళ్లు వొప్పుకోవొచ్చు నీ అనుమతి యియ్యవూ ? 

బిళు ; యేమిటా పిచ్చిమాటలు ? 

కిశోర్‌ : వాళ్ళు వేసే శక నన్నా"్టే బాధించదు. నా వయస్సు తక్కువ. 
నంతోషంగా నేను ఆ శిత భరించగలను, 

నందిని; ఆహో అలాక్కాదు. అలా అనకు కిశోర్‌. 

కిశోర్‌ : నందినీ! యివ్వాళ నేను పనిలోకి వెళ్ల లేదు. ఆ సంగతి అప్పుడే 
తెలిసి పోయింది. నా వెనకనే వేట కుక్కల్ని వుసి కొల్పారు.. 
వా శ్లేమెనా నన్ను అవమానం చెయ్యదలుచుకుం కు యో శితవ ల్ల 
అది తప్పించుకోవచ్చు. 
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బిశు : కిళోర్‌ , అలాక్కాదు. యిప్పుడప్పుడే వట్టుబడి పోకూడదు. ఆ 
పద్ధ ర్భంగా చెయ్యవలనిన త్రో ముఖ్యమైన పని వుంది. రంజన్‌ 
యిక్కడికి వొచ్చాడు. అతను యెక్క-డున్నదీ యెలా బయట 
చెడతావో చూడాలి. అది అంత తేలిక కాదు. 

(కిళోర్‌ ని మృమిస్తాడు) 

విశు: యీసారి రంజన్‌తో యివ్వాళ నీ సమాగమం జరిగి తీరుతుంది. 

నందిని: సమాగమం వల్ల నాకేమీ నంతోపంలేదు. నీకు కేవలం శూన్య 
వహాడోసన్తంతో వీడ్కోలిన్తున్నాను. ఈ విషయం మరిచి పోలేను. 
అడుగో, ఆ కురవాడు కిళోర్‌ మా(తం నావల్ల యేం లాభం 
పొందాడు ? 

బిళు : మా మనస్సుల్లో అగ్ని జ్వలింప జేశావు. దాంతో మా అంతఃకరణాలు 
(పకాశమాన మైపోయ్యినైె. అంతకన్న ఇయేంకావాలి ? జ్ఞాపకం 
వుందా ?--- ఆ నీలకంఠపతి రక్కా రంజన్‌ తల్లో అలంకరించాలని,. 

నందిని; ఆ, యిదుగో నా పైట చెరగునే వున్నది. 

బిళు ; చెల్లీ, వినిపిస్తున్నదా --- ఆ పొలంలో కోతకోన్తూ పాడుతున్న 
పాట, 

నందిని : ఆ, వినిపిన్తున్నది. లోపల్నుంచి దుఃఖం పొంగిపొర్లుతున్న ది. 

బిళు ; నేలమీది విలానమంతా ముగిసింది. భూస్వామి పండిన పంట 
యింటికి చేర్చాడు. [పవారీ యింకెందు కాలస్యం ? 

తుదకు మిగిలిన పంట 
మొదలంటగా కోసి 
మోపులను గట్టిగా కట్టండి 
చేర్చికొని పోవగా 
చేతి కందని పంట 
మట్టిలో మట్టిగా 
మణగి పోగా వదలి పెట్టండీ. 
(చికిత్సకుడూ నన్చ్టారూ (వ వేళం) 

చికిత్సకుడు ; చూశా. తన మీద తనకే విరక్తి పుట్టింది రాజుగారికి. యీ 
రోగం శరీర సంబంధి కాదు. మానసికం, 

సన్చారు : మరి దీనికి (వతీకారమేమిటి ? 
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చికిత్సకుడు : యేదో పెద్ద యెత్తున ఢక్కాముక్కీ తినాలి. యింకో 
రాజ్యంతో _నెనానలే లేకపోతే తన (ప్రజల్లో నుంచై నానే 
సంఘర్షణ రావాలి, 

నరారు: అంజు, యింకొౌకర్ని యవర్శినె నా నాశనం చేయనీయక బో తే 
తన్ను తానే నాశనం చేనుకుంటాడన్న మాట. 

చికిత్సకుడు : యీ పెద్ద వాళ్ళంతా “పెద్ద పసిపాపలు. ఆడుకుంటారు. వొక 
ఆట మీద విరక్తి పుట్టగానే యింకో ఆట యేర్పాటు చేయాలి. 
లేకపోతే ఆటవస్తు వులన్నీ పగలగొట్టి పాశేస్తారు. మీరు మ్యాతం 
సిద్ధంగా వుండండి. యెంతో ఆలన్యం లేదు. 

నర్జారు: యీ లకణాలు కని వెట్టి యిదివరకే అంతా సిద్ధంచేసి వుంచాను. 
కాని అయ్యయ్యో, యెంత విచారకరమైన విషయం! యెన్నో 
రోజులు కాలేదు మా నువర్షపురి యెంత అయిశ్వర్యాన్ని సమ 
కూర్చుకుంది ! సరిగ్గా యిలాటి సమయంలో యీ--నరే వెళ్లండి, 
అంతా పార చూనుకుంటాను. 

(చికిత్సకుడు నిమ్కృమిస్తాడు) 
(వెత్తందారు [పవేశం) 

"పెత్తందారు : సన్టారు మా రాజుగారూ నేను ఇ పేటకు పెత్తందారుని, 
నన్ను పిలిచారా ? 

సర్దారు : నువ్వు తీ21 కాదూ ? 

చెత్తంచారు: దొరగారికంత జ్ఞాపకశక్తి ! నాలాటి అభాజనుళ్లే కూడా 
మరిచిపోరు. 

సన్చారు: నా భార్య వూరినుంచి వొన్తున్నది. మీ పేట దగ్గిర బళ్లు 
మార్చుకోవాలి. తొందరగా యిక్కడికి చేశే నదుపాయం చేయాలి 

"పెత్తందారు ; పేట వేటంతా వశువుల వ్యాధి. బళ్లు లాగటానికి యొడ్డన్న 
మాట లేవు. కానీయండి. తవ్వువని వాళ్లని పెట్టి పని నడిపిస్తాను. 

సర్దారు: యొక్కడికి తీసుశెళ్లాల్నో తెలుసునా *? నశ్చారుఆ వనభోజనం 
జరుగుతున్నదే, ఆ వుద్యాన మందిరానికి. 

చెత్తందారు: వొక్కమాట మీతో మనవి చేసుకుని వెళతాను. కాస్త చెవి 
వొగ్గి వినాలి. ఆ 69 జ వున్నాడే, పిచ్చి విళు అంటారు = వాడి 
పిచ్చి కొంచెం వరీతు చేయవలసిన నమయం వొచ్చింది. 
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నర్హారు : యేం, మీ మీదేమన్నా "దౌర్జన్యం చేస్తు న్నాడా యేం? 

వెత ౦చారుః నోటి మాటలతో కాదు. వాడి ఆలోచనలూ _వెఖరీ అలా 
వున్నాయి. 

రారు: వాడి వూసే అక్క. 'ర్లేదు ప అర్ధమైందా ? 
సై 4 కాకేం! అలా అయితే మంచిదే. ఇంకొక్కమాట. ఆ 

“47 ఫాి_అతనికి 69 జ తో సావాసం కొంచెం యెక్కు. వె 
పోయింది. 

నరారు: గుర్తుంచుకుంటాను. 


0 
సెతంచారు: అందులో యేం లోపం వుండదు. కాని దొరగారి చూపు 


క్‌ వొక్క చోటకాదు, నాన్నావెపులా తిరుగుతూ వుండాలి. వొకటి 

రెండు విషయాలు కంటికాన కుండా పోవొచ్చు. చూడండి మా 
రిక వరనకి నా మామగారి తోడబుట్టు నిమిటి - (పభువుగారికి 
తన చర్మంతో చెప్పులు కుట్టి యివ్వటానికి సిద్దంగా వున్నాడు. అతని 
(వభుభక్షి చూసి అతని యిల్లాలే నిగ్గుతో తల వొంచుకుంటూ 
వుంటుంది. యిం తెనప్పటికి యంతవరకూ--- 

నర్జారు: అతని చేరు పెద్ద-చిళాలో నమోదెంది. 

చెత్సందారు: పాపం, యింతకాలంనుంచీ చేసిన సేవ యిన్నాళ్ల కు ఫలించింది. 
యా శుభా రృ అతనికి కొంచెం నిదానంగా వినిపించాలి. అతనికి 
మూర్చరోగం. కొంపతీసి వాఠాత్తుగా చెబితే యేమైనా --- 

సన్హారుః సశే అలాగే చేద్దాం. నువ్వు తొందరగా వెళిపో, 

ఎత్త ందారు : యింకొక. మనిషి సంగతి చెప్ప్బాలినుంది. నాకు వాడు 
సొంత బావమరిదే అనుకోండి. వాడి తల్లి చచ్చిపోతే నా భార్య 
వాణ్ణి తన చేతులతో పెంచి చెద్ద చేసింది. అయినా (పభువువారి 
వుప్పుతింటూ. --- 

సన్రారు: ఆ మాట చెవు చూద్దాం. వరుగున వెళిపో. 

త్తందారు : అదుగో, ఆండో సన్టారుగారు వొన్తున్నారు - వారితో 
నన్నుగురించి ఆెండుమాటలు చెప్పరూ * నామీద చారికంత 
మంది అభి పాయం లేదు. నా అనుమానం యేమిటంళకశే [వభువు 
గారింట్లో 69 జ రావటం పోవటం మొదలు పెట్టినప్పటినుంచీ 
నావేరూ = 
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నరారు : యొబ్బెబ్బె - నీపేరు చెప్పి వొక్కానాడూ ఆయన యేమైనా 
అనగా నేను వినలేదు. 

"పెత్తందారు : అదే అతని శాణాతనం. బాగా పేరువడ్డ వొక మనిషిని 
గురించి చెప్పేటప్పుడు వాడిపేరు తొక్కి వెస్తేస్తే వాణ్ణి చం వేసిన శే, 
నేర్చుగా సంజ్ఞ లతో గునగునలాడటం అంత మంచి వనికాదు. మన 
88 క ఆ రోగంవుంది. నేను చూ స్తున్నాగా - వాడి కింకోవని లేదు. 
[పభువువారింటి లోపఠిగదిలోకి అతను రావటం పోవటం జరుగుతూనే 
వుంది. నా భయమేమిటంళు యొవరిపేరయేం బనాయిసాడోనని. 
అనలు వాడింటిగుట్టు గనక 

నచ్చారు: యివాళ తీరికలేదు. త్వరగా వెళిపో, 

సెత్సంచారు: చిత్తం నమస్కారం. (తిరిగొచ్చి) 
ఒక్కమాట. ఆ పేటలో 88 - ముప్పెకూపాయల జీతంతో పనిలో 

(పవేశించాడు. రెండు సంవత్సరాలన్నా కాలేదు. సై సంపాదనతో వాడి 

యింటి ఆదాయం - నెలకి యెంత లేదన్నా వెయ్యావది పాను వందల 

దాకా వుంటుంది. (వభువు వారి మనస్సు నిర్మలమెంది. దేవుడిలాగా కాస్త 
పొగిడితే అన్నీ మరిచిపోతారు. సాస్థాంగ [ప్రణామం చేయటం చూసి __ 
సర్దారు: నరకే నరే, అదంతా రేవు. చూనుకుందాం. 

చెత్సందారు: నాకూ దయాచదాతీణ్యం వుంది. వాడినోటి అన్నం తీసేయ 
టానికి చెప్పటంలా. కాని వాణ్ణి ఖజానాలో వుద్యోగంలో వుంచటం 
మంచిదా కాదా అని కొంచెం విచారించండి. వాడి పుట్టు పూర్వో 
తరం అంతా మన విష్ణుద త్తుకు "తెలును, వారో పిలిపి స్తే 

సన్టారు : ఇవ్వాళే పిలిపిస్తాను. నువ్వుమ్మాతం వెళిపో. 

చెత్తందారు: (పభూ ! నా మూడో పిల్ల వాడు పెరిగి పెద్దవా డె పోయాడు. 
మొన్న మీకు దజ్ఞంపెట్టి పోవాలని వొచ్చాడు. మూడురోజులు 
నానాతిప్పృలూపడి మీ దర్శనం చేసుకోలేక తిరిగొచ్చేశాడు. వాడి 
మనన్సు చాలాబాధవడి పోతున్నది. (వభువువారి భోగంకోనమని 
నా కోడలు తనచేత్తో తయారుచేసిందీ బూడిద గుమ్మడికాయ... 

నన్రారు : 'యెల్లుండి రమ్మనిచెప్పు, తప్పకుండా చూసాను. 

(చెత్సందారు నిష్కుమిస్తాడు) 
(శెండో నర్జారు [|వవేశళం) 
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రెండో నారు: భోగంవాళ్ళ నూ బాజాభజం[తీలనూ తోటలోకి పంపిం 
చొచ్చాను. 

సర్హారుః: మరి, ఆ రంజన్‌ సంగతి యమెంతవరకు-- 

"రెండో సన్చారు; యీ పనంతా నా వల్లకాదు. చిన్నసర్దారు తనే చూసు 
కుంటానని వొప్పుకున్నాడు. యీపాటికప్పు జే. 

సన్హారు : రాజుగారి కేమెనా--- 

రెండో సన్చారు: రాజుగారి కేమీ 'ఆలియనిమాట నిజం. పదిమందితో కలిసి 
పంపించాం అతన్ని. కాని రాజుగారిని యూవిధంగా మోనగించటం 
వుచితమని నేననుకోను. 

సర్హారు : రాజుగారి యెడల (పవర్హించే విషయంలో వొకప్ప్పుడాయన్ను 
వారించనూ చవారించాలి, మోసగించనూ  మానగించాలథి. ఆ 
బాధ్యతనాది. యీసారి మాతం ఆలన్యం చేయకుండా ఆ 
అమ్మాయిని 

రెండో సర్దారు: ఊం ముం హుం--యీపనంతా నావల్ల కాదు. యూ భార 
మంతా ఆ వెత్తందారుమీద పెట్టారు --- అతనే తగినవాడు. 
రే అంక చండాలపు పనికీ అతను భయవజేవాడు కాదు, 

సర్దారు: రంజను సంగతి, కేనారాం గోస్వామికి తెలుసా ? 

రెండో స్టారు : వుజ్జాయింపుగా అంతా తెలును. స్పష్టంగా తెలును 
కోవటం ఆయన కిష్టం లేదు. 

సర్రారు ; యేం? 

రెండో నన్టారు : (వతి నమాధానంతోనూ “నాకంత బాగా తెలియదు” 
అని చేర్చటానికి వీలుండదు. 

సర్దారు: వీలుంే మాతం! 

రెండో నన్దారు: మీకర్థంకాలా ? మనందరిదీ సెకొకటీ లోపల వొకటీ 
కాదు. అంతటా వొకకే రూపు. కాని ఆయనకు వో_వెపున 
గోస్వామి మర్నోవ్తెపున నన్జారూ - భగవన్నామాలద్దకం చేసిన 
బట్ట కాన్న తొలిగిలే ఆయన గుట్టు జెటవడుతుంది. అందుకోనం, 
సర్దారు ధర్మాన్ని తనకు తెలియనట్టుగా నడపాలి. అలా: అయితే 
నామజపం చే నున్నప్పుడు అతని కాస్త బాధవుండదు. 

నర్జారు: ఆ నామజపం లేకఫోతే వెడిలేయకూడదూ ? 
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రెండో నారు: కాని యీ విషయంలో ఆయన శరీరం నంగతి యెలా 
వున్నా మనస్సుకు మాతం ధర్శభీతి - అందుకని స్పష్టభావంతో 
నామజపమూ, అస్పష్ట భావంతో నర్దారు ధర్మమూ నడువుకో 
గలిగి తే నవ్యంగా వుంటాడు. అతడుండబళ్టే మాదేవత అంత 
వి శాంతిగా వుంది. ఆమెకళంకం పైకి కనబడకుండా మాటుమణిగి 
వుంది. లేకపోతే ఆమెరూపం చూడటానికంత బాగుండదు. 

నర్హారు : మీ విషయంలోకూడా మీ అధికార ధర్మానికీ ము (వక్ళతి ధర్మా 
నికీ జత కుదిరినట్టు లేదు. మీ రక్కంవేరు. సన్దారు రక్షంవేరు. 

రెండో సర్దారు: అనలు రక మే అంటూ లేకుండా వుడిగిపోతే వరవా 
లేదు. అలా జరుగుతుందనే యింకా ఆశగావుంది. కాని మీ ల21 
వున్నాడే, వాణ్ణి చూసి నహించ లేకపోతున్నాను. వాణ్ణి పట్ట 
కారుతో పట్టుకోటానికూ్క్కూడా అనవ్యాం వేస్తుంది, అలాటివాలి 
నలుగురి యెదటా స్నేవాభావంతో శావిలించుకోవాలిసా స్తే యే 
తీర్థంలో స్నానంచేసినా ఆ మాలిన్యం వొదలదు. అదుగో నందిని 
వొస్తున్న ది. 

నచ్చారు :* రండి పోదాం. 

రెండో నచ్చారు: "యేం, భయం దేనికి? 

సరారుః మీ మీద నాకు నమ్మకం లేదు. మీ కళ్లల్లో కూడా ఆ నందినీ 
ఆవేశం కనిపి నున్న ది. 

శిండోే సర్దారు: నా కళ్ళలోనే కాదు. మీకు తెలియకుండా మీ కళ్లలో 
కూడా అధికార రేఖతోపాటు గన్నేరు పూలరంగుకూడా కలిసి 
పోయింది. అందుకే ఆ రక్తిమ అంత భయంకరంగా వుంది. 

సన్టారు : అయితే కావొచ్చు. మనస్సులో విషయం వొకప్పుడు మనన్సు శే 
తెలియదు. నాతో వొచ్చేయండి పోదాం. 

(ఇద్దరూ ని|వ్మ్క_మిస్తారు) 
(నందిని (వ వేశం) 

నందిని: చూడగా చూడగా యెరని మేఘాలతో యీ నందెవేళ యెర 
బారి పోయింది. యూ యెరుపేమా నమాగమూాానికి నూచిక కాబోలు. 
అదేసూ ' చా పాపిటలో సిందూరం ఆకాశనుంతటా అల్లు 
కున్నది. 


తల్‌ 
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(గుమ్మంమీద కాలుంచి) వింటున్నారా, _యెొవరక్కాడ ? రా|తీం 
బవళ్లు యిక్క జే పడివుంటాను నా మాట వినిపించుకోకపో తె. 
(గోస్వామి |పవేశం) 

గోస్వామి : యొవరినలా తొందర పెడుతున్నావ్‌ ? 

నందిని: యీ తెరవెనక మనుష్యుల్ని కబళించే మవోనర్పం వున్నదే, 
దాన్ని. . 

గోస్వామి : వారివారీ. భగవంతు డెప్పుడూ చిన్న వాళ్లను నాశనం చేయ 
దలుచుకుంశే వాళ్ళనోట పెద్ద మాటలనిపించి మరీ నాశనం 
చేసాడు. యిదుగో చూడు నందినీ నేనెప్పుడూ నీ శుభాన్నే కోరు 
తున్నాను. జ్ఞాపకం వుంచుకో. 

నందిని ; దానివల్ల నాకేమీ కుభంకాదు. 

గోస్వామి : రా, నా దేవతార్చన మందిరానికి పోచాం. నీకు భగవన్నామం 
వినిపిసాను. 

నందిని: వూరికే నామోచ్చారణ వల్ల యేం [ప్రయోజనం ? 

గోస్వామి : మనశాంతి కలుగుతుంది. 

నందిని: ఛీ ఛీ ఛీ అలాంటి శాంతే నాకొద్దు. యీ వాకిలి దగ్గిర్నే నేను 
కూర్చుండి పోతాను. - 

గోస్వామి : నీకు దేవతలమీద కన్న మనుష్యులమీదే విశ్వాసం యెక్టు వకదూ. 

నందిని: మీ ధ్వజపూజాదేవత వున్నదే, ఆమె మనన్సు యున్నటికీ మెత్త 
పడటమే జరగదు. కానీ యీ అఆెరవెనక వున్న మనిషి వున్నాడే, 
అత నెంతోకాలం యీ వలలో చిక్కువడి వుండలేడు. పో ఫో ఫో - 
మానవుడి [పాణమంతా పిండేసి యేదో మిషతో అతన్ని మరిచి 
పోవటమే మీ వుద్యోగమం తా. 

(గోస్వామి నిష్క9మిస్తాడు 
(ఫాగూలాల్‌ , చంద |పవేశం) 

ఫాగూలాల్‌ : విళూ నీతో వొచ్చాడుకదా, యిప్పుడెక్కడున్నాడతను ? 
నిజం చెప్పు, 

నందిని : అతన్ని ఖెదుచేసి పట్టుకు పోయారు. 

చం[ద్ర : ఓసి రావసీ, నువ్వే అతన్ని పట్టుకుని వొప్ప జెప్పివుంటావు. నువ్వు 
వాళ్ల గూఢ చారిణివి, 
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నందిని: యేమొవాంతో అనగలుగుతున్నావీ మాట? 

చంద : కాకపో తే నీకిక్కాజేం వని ? కేవలం అందరి మనన్సులూ [భమ 
"వెడుతూ తిరిగే స్తున్నావ్‌. 

ఫాగూలాల్‌ : యీ దేశంలో అందరికీ తక్కిన అందరి మీదా అనుమానమే. 
అయినా నిన్నునమ్మి నేవొచ్చాను. నిన్ను గురించి అప్పుడప్పుడు 
మనన్సులో అనుకుంటానూ __- అదంతా యొందుకులే! కాని 
యివ్వాళ అదేదో అంతా విలక్షణంగా వుంది. 

నందిని: వుంశువుండొచ్చు. నా వెంటవొచ్చే ముప్పు తెచ్చుకున్నాడు. 
మీ దగ్గర యే ఆపచా లేకుండా వుండేవాడు. ఆ సంగతి అతనే 
చెప్పాడు నాకు. 

చం[ద : అలా అయితే అతన్ని మాయపుచ్చి యెందుకు తీనుకొచ్చావ్‌ ? 
నర్వనాశీ | 

నందిని; ముక్తి కావాలి, ముక్తి కావాలీ అన్నాడు. 

చంద : బలే మంచి ముశ్తే యిచ్చావు అతనికి, 

నందిని ; అతనన్న మాటలన్నీ నా కరం కాలేదు చందా. అతనచదేమిటో 
అంటూవుంజేవాడు - వివత్తులో అట్టడుక్కి మునిగిపోళేనే ముక్తి 
అంటూండేవాడు. ఫాగూలాల్‌, నిరపాయ స్థితిలోంచి ముక్తి 
కావాల నే వాణ్ణి బతికించి వుంచటం యొలాగ ? 

చంద : అదంతా నాకు తెలియదు. అతన్ని మళ్లీ తీనుకురాక పోయావంశు 
చచ్చిపోతావు. యూ చక్కని చుక్కని చూసి నేనేమీ 
మోనపోను. 

ఫాగూలాల్‌ ; చం[ దా, వృధాగా గడబిడ చే స్తే యేంలాభం? ఆ కార్మికుల 
వేటలోనుంచి వో జట్టుని కూడ గట్టుకొస్తాను. యీ కారాగారాన్ని 
ముక్కలు ముక్కలుగా పగలకొట్టస్తాను. 

నందిని: నీతో నేను కూడా వొస్తాను. 

ఫాగూలాల్‌ : వొచ్చియేం చేయాటానికి ? 

నందిని: పగల కొట్టటానికి. 

చం[ద : ఓసి మాయావినీ, మహో పగలకొట్టావులే. యివా వనెంలెదు. 

(గోకుల్‌ [వ వేళం) 
గోకుల్‌ : అందరికన్నా ముందు లూ పిశాచిని కాల్చి చం పేయాలి, 
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చం[ద : చంపేస్తావా ? అలాఅయితే దానికి తగిన శితకాదు. తన చక్క 
దనం చూనుకుని అందర్నీ నర్వనాశనం చేసింది. ఆ చక్కదనాన్ని 
రూపుమాపాలి. తవ్వుగోలతో గడ్డి చెక్కేసినట్టు దాని మొహ 
మంతా చెక్కెయ్యి. 

గోకుల్‌ ౩ ఓ, చెయ్యగల్ను. వొక్కమారు యీ నమ్మెటను నాట్య 
మాడి స్టే --- 

ఫాగూలాల్‌ : ఖపడ్డార్‌ ! ఆ పిల్ల వొంటిమీద చెయ్యి వేశావం శు--- 

నందిని : ఫాగూలాల్‌, నువ్వుండు. వీడుత్తపిరికి. నన్నుచూ స్తే భయవడు 
తున్నాడు. అందుకే నన్ను చంపాలంటున్నాడు. అతని దెబ్బకు 
నేను భయపడేదాన్ని కాదు. యేం చెయ్య గల్లో చెయ్యనీ, దుర్మార్షుణ్ణి. 

గోకుల్‌ : ఫాగూలాల్‌ ! యిప్పటికీ నీకు తెలివిరాలేదు. సర్దారు శతువని 
నీకు తెలును. అయితే కానీ. శ|తువు శ|తువుగా నిలబడితే వాడి 
మీద నాకు గెరవం. కాని యీ తియ్యతియ్యగా మాట్లాడే యా 
నంగనాచి 

నందిని; ననర్గారు మీద నీకు గారవమా? కాలికిందవున్న బురదకి తన్ను 
తొక్కే అరికాలిమీద గౌరవం యేమిటి ? జానిసతొ త్తుకి యజమాని 
మీద గెరవం వుండటానిశలా వీలవుతుంది ? 

ఫాగూలాల్‌ : యిదుగో, గోకుల్‌, నీ పౌరువం చూపించే సమయం 
వొచ్చింది. యిలాటి ఆడపిల్ల ల మీద కాదు, రా, నాతో, పోదాం. 
(ఫాగూలాల్‌, చంద, గోకుల్‌ నిష్కమిస్తారు వొక మనుష్యుల 
దళం (ప వెళిస్తుంది) 

నందిని: యేమోయ్‌, యుక్కడికి పోతున్నారు మీరు? 

మొదటివాడు :- ధ్వజపూజకి _నె వేద్యం తనుకు వెళుతున్నాం. 

నందిని ; రంజన్‌ కనిపించాడా మీకు? 

శెండోవాడు : అయిదు రోజుల [కిందట వొక మారు చూశాం. మళ్లీ కని 
పించలేదు. అదుగో వొన్తున్నానేం, వాళ్లని అడగండి చెబితే 
చెబుతారు. 

నందిని : వాన్హావరు? 

మూడోవాడు : సన్రారుల వన భోజనానికి మద్యం తీనుకుపోతున్నా రు. 
(ఆ దళం నిష్కమిస్తుంది - యింకోదళం (వ వేశిన్తు ంది) 
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నందిని : ఓ ఇయెర టోపీలూ, రంజన్‌ కనిపించాడా మీకు? 

మొదటి వాడు: మొన్న రాతి వత్తందారు శంభు యింట్లో చూశాం, 

నందిని: యిప్పుజక్కడున్నాడాయన ? 

రెండోవాడు : అదుగో వన భోజనానికి సామాన్లు తీనుకు వెళుతున్నారు - 
వాళ్లనడిగి చూడండి. మా చెవిని పడని సంగతులెన్నో వాళ్లు 
వింటూ వుంటారు. 

(యీ దళం నిమృమిన్తుంది - యింకోదళం |వవేశిన్తుంది) 
నందిని: ఓయ్‌ - రంజన్ని యెక్కడ వుంచారో మీకేమెనా తెలునునా ? 
మొదటివాడు: ఇస్సు - స్సు. 
నందిని: మీకు నిజంగా తెలుసు. నాకు చెప్పాలి. 
రెండోవాడు: మా చెవుల గుండా (పవేశించేది నోటి గుండా శై టికి 

రాదు. ఆ కారణం వల్ల నే యింకా యిలా నిలిచి వున్నాం. అదుగో, 

ఆ ఆయుధాలు మానుకళుతున్నారూ = వాళ్లని అడిగి చూడండి. 

(యీ దళం నిష్కమిస్తుంది -- యింకోదళం (ప వేశం) 
నందిని: ఏయ్‌, కొంచెం ఆగండి, రంజన్‌ యొక్కడున్నాడో కాస్స చెప్పి 
పొండి. 
వొకడు : నేను చెబుతున్నా = విను. తరుణం నమీపించింది. ధ్వజ పూజ 
కోనం రాజుగారు _బెటికొచ్చితీరాలి. ఆయన్నే అడిగి చూడండి. 
మాకు ఆది తెలునున్తు అంతు తెలియదు. 
(యీ దళం ని|ష్క_ మిస్తుంది) 
నందిని : (గుమ్మం మీద కాలుంచి) వేళయింది. వాకిలి తెరిచెయ్యండి. 
నేవథ్యంలో : మళ్ళీ వొచ్చావు - సమయం శాని సమయంలో. యిప్పుడే 
వెళిపో _ వెళిపో నువ్వు. 
నందిని ; వుసేక చెయ్యాలిసిన సమయం కాదు. నామాట విని తీరాలి. 
నేపథ్యంలో : చెప్పవలసిందేదో నుంచే చెప్పి వెళిపో. 
నందిని: 22నుంచి చెప్పేమాటలు మీ చెవిని పడవు. 
నేవథ్యంలో : యివ్వాళ ధ్వజవూజ. నా మనస్సు తిక మక చెయ్యకు. 
పూజకి భంగం కలుగుతుంది. వెళ్లు వెళ్ళు - తక్షణం వెళిపో, 
నందిని ; నా భయం మాయమైపోయింది. యీ విధంగా నన్ను బెదిరించలేరు. 
చావ్యనైనా చస్తాను కానీ, వాకిలి. తెరవందే యిక్కజణ్ణించి కదల్ను. 
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నేపథ్యంలో : రంజన్‌ కోనమనుకుంటాను యిదంతా. సనర్రారుల కప్పు జే 
చెప్పివుంచాను. అతన్ని పంపిస్తారిక్కడికి. పూజకు వెళ్లే సమయంలో 
మాతం వాకిట్లో నిలబడి వుండకు. చాలా [పమాదం. 

నందిని : దేవతలకు నమయాభావమంటూ లేదు సూజకోనం యుగ 
యుగాంతరాలూ కూడా వేచివుంటారు. మానవుల దుఃఖం 
మానవులే తీర్చాలి. వాళ్ల సమయం చాలా అల్పం, 

నేపథ్యంలో : నాకోపిక లేదు. నేను చాలా అలిసిపోయున్నా ను. ధ్వజ 
పూజలో ఆ అలనట తీర్చుకుని వొసాను. యీ లోపుగా నన్ను 
బలహీనుత్ణో చెయ్యకు. యివ్పుడు నాకు అడ్డం వొచ్చావంశకు రథ 
చకంలో పడి పొడి అయిపోతావు. 

నందిని: రథ చకం నా గుండె మీదుగా పోయినా నశే నే కదల్ను. 

నేపథ్యంలో ; నందినీ, నీ కిచ్చిన చనువు వల్లనే నే నంకు భయంలేకుండా 
వున్నావు. యివ్వాళ భయపడక తప్పదు. 

నందిని: అందర్ని యొలా భఖభయపవపెడుతున్నావో నన్ను కూడా అలాగే 
భయపెట్టు. నీ చనువు నాకక్క్లేదు. దాన్ని తృణీకరిస్తున్నాను. 

నేపథ్యంలో : తృణీకరిస్తావా? నీ గర్వం అణిచేస్తాను. నీకు నాతో వరి 
చయం చేనుకునే తరుణం వొచ్చింది. 

నందిని: ఆ పరిచయం కోనమే వేచివున్నాను. వాకిలి ఆరవండి. 

(ద్వారం భడాలున తెరుచుకుంటుంది) 

ఆ, యేమిటది ! యెవరానేల మీద - రంజన్‌లా కనిపిన్తున్నా జేం ! 
రాజు : యేమన్నావ్‌ - రంజనా ? యెంత మా(తమూ కాడు. రంజన్‌ కాడు. 
నందిని ; అవును అవును - యితనే నా రంజన్‌. 
రాజు : పేరెందుకు చెప్పలేదు నాతో? అంత పౌరుషంతో నా దగ్గిరి కెందు 

కొచ్చాడు 4 
నందిని ; రంజన్‌ ! ఓ రంజన్‌, మేలుకో, యిదుగో శే వొచ్చాను . నీ 

నెచ్చెలిని. రాజా, మేలుకో లేడేమి ? 
రాజు; మోసం, మోసం, వీళ్లందరూ నన్ను మోసగించారు. నర్యనాశన 

మైంది. నెను నిర్మించిన యంతం నన్నే లెక్క చెయ్యకుండా 
పోయింది. పిలవండి - మీరు పోయి ఆ సన్రార్ని పిలుచుకు రండి. 
వాణ్ణి బంధించి తీసుకురండి. 
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నందిని: రాజూ, రంజన్ని మేల్కొల్పవూ ? అందరూ అంటారు - మీరు 
మంత వెత్తలని నా రంజన్ని వొక్కమారు మేల్కొౌల్పరూ ? 

రాజు: నే నేర్చిన మంతం యముడి దగ్గర. మేలొొ-ల్పటం నాచాత కాదు, 
మేల్కొన్న వాళ్లని శాళ్వతంగా ని|దవుచ్చ గలను. 

నందిని: అలా అయితే అలాంటి నిదలోనే నన్ను కూడా ప డెయ్యండి. 
చేను సహించ లేకుండా వున్నాను. యింత అనన్హాని కెందుకు 
పాల్పడ్డారు ? 

రాజు: నేను యావనాన్ని చంవపేశాను, యిన్నాళ్లనుంచీ నే నార్జించిన 
శకి నంతటినీ కేవలం యావనాన్ని చంవటానికే వినియోగించాను. 
ఆ చచ్చిపోయిన యౌవనం నా కిచ్చిన శాపం నన్ను వెంటాడు 
తున్నది. 

నందిని: నా వేరు చెప్పలేదా మీతో! 

రాజు : నేను సహించలేనంత గర్వంతో నాకు నమాథానం యిచ్చాడు. 
అదేమో వాశఠాత్తుగా (వతి నరంలోనూ నాకు అగ్ని (వజ్వరిల్లి 
నట్టయింది. 

నందిని; (రంజన్‌ తో) ఓ వీర శిఖామణీ ! యిదుగో నీలకంఠ వశతాన్ని నీ 
తలవై అలంకరిస్స్తు న్నాను. నీ జె[తయా(త నేటి నుంచీ ఆరంభ 
మవుతుంది. ఆ య్మాతకు నే నే వావానాన్ని. 
ఆవో, యిదుగో అతని చేతిలో నా రక కరవీర మంజరి! అవు 
నవును. కిశోర్‌ తప్పక కలునుకుని వుంటాడు. అతడెక్క_డికి వెళ్లి 
వుండొచ్చు! రాజా, ఆ పిల్ల బాడెక్క_డ ? 

రాజు: యే పిల్ల వాడు? 

నందిని : ఈ పూలదండ రంజన్‌ కిచ్చిన బాలకుడు. 

రాజు; ముఖం చూస్తే నుకుమారమైన బాలికాముఖం, మాటలు చూస్తే 
యెంత దర్పం. పౌరుషంతో వచ్చి బల్యవయోగం చేయబోయినాడు. 

నందిని ; తర్వాత యేమైంది + అలా వూరికే వుండకండి. వ మెందో 
చెప్పండి. 

రాజు: నీటి బుడగ చితికి పోయిన'"్లే పోయాడు. 

నందిని: రాజూ, యిప్పుడా సమయం వచ్చింది. 

రాజు ; యొులాటి సమయం ? 
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నందిని: నా సమస్త శక్తినీ వినియోగించి మీతో పోరాడే సమయం. 

రాజు: నాతో పోరాటమా? యీ క్షణమే నిన్ను ధ్యంనం చేసి పాశేయ 
గలను, 

నందిని: అప్పటి నుంచీ తణతణమూ నా చావు నిన్ను చం పేన్తూ 
వుంటుంది. నా దగ్గర యే ఆయుధాలూ లేవు. నా ఆయుధం 

రాజు: అలా అయితే యిటురా దగ్గరకు. నన్ను నమ్మగలవా సావాసించి ? 
నాతో కలిసిరా! నందినీ! నన్నివ్వాళ నీ సవాచరుణ్ణిగా చేసుకో. 

నందిని: యెక్కడికి పోయేందుకు + 

రాజు: నా చేతిలో చేయికలిపి నాకు [వతికూలంగా నామె యుద్ధం 
చేసేందుకు. తెలిసిందా? ఆ యుద్ధం ఆరంభమెంది. యిదుగో 
నా ధ్వజం. యీ ధ్వజదండాన్ని యిదుగో విరిచి పానేన్తున్నాను. 
దాని కేతనాన్ని నువ్వు చించిపాశేయ్‌. నా చేతితో నీ చేయి కలిపి 
నన్ను ధ్వంసంచేయ్‌ _ నాశనంచేయ్‌ - దానివల్ల నే నాకు ముకి. 

దళంలో మనుష్యులు : మవోరాజా, యేం విపరీతం యిది! యేమిటీ 
వున్మాదం ? ధ్వజాన్నే విరిచేళారు! యిది మా దేవతా ధ్వజం. వొక 
మున ఆశాశానికీ రెండోది భూమికీ తగిలి అజేయంగా వుండే మవో 
పవి|త మైన ధ్వజదండం. ధ్వజపూజ సమయంలోనా యూ మహో 
పాతకం చేయటం ? --వదండి, సన్రారులకీ వార్త చెబుదాం. 

(ఆ దళం నిమృ్మమి స్తుంది) 

రాజు; యింకా నిర్మూరించవలనిన వెన్నోవున్నాయి. యీ (ప్రళయ 
పథంలో నాదీవశిఖవుగా నువ్వుకూడా నాతో వొసావా నందినీ? 

నందిని ; వొసూను. వొసాను. 

[ ఫాగూలాల్‌ [ప వేశం] 

ఫాగూలాల్‌ : వాళ్లు బిళూని యెంత మా[తమూ వొదిలెయ్యటం లేదు __ 
వీశ్హావరు యూయన 'రాజుగారనుకుంటాను. ఓ పిశాచీ! అయనతో 
కూడా పరామర్శచెన్తున్నావు ? విశ్వానఘాతకీ ! 

రాజు: యే మయింది మీ కందరికీ? యేం చెయ్యటానికిలా చె కొఛ్చారు? 


ఫాగూలాల్‌ : ఆ కారాగారం తలుపు వగుల గొట్టటానికి. |పాణాలర్చిసాం 
గాని మళ్లీ తిరిగిరాము. 
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రాజు : తిరిగి రావటమెందుకు? పగల గొట్టటానికి నేనూ బయలు 
చేరుతున్నాను. అదుగో, డానికి యిది మొదటి నూచన --- విరి 
చేసిన యీ ధ్వజం. చిట్టచివరకి నే చేసిన ఘనకార్యం. 

ఫాగూలాల్‌ : నందినీ! బాగా అర్హం చేనుకో లేక పోతున్నాను. మేము 
అమాయకపు మనుష్యులం. మా మీద దయవుంచి మమ్ము మోనం 
చేయకు, నువు మా యింటి పిల్లవి. 

నందిని: అన్నా, మీరందరూ మృత్యువుతో పంచెం ఆడుతున్నారు. యివా 
మీరు మోనపోయే అవకాశం ఇయమేముంది ? 

ఫాగూలాల్‌ : నందినీ! అలా అయితే నువు కూడా మాతో కలిసి మెలిసి 
వొచ్చెయి. 

నందిని: నేనూ అందుకోనమే బతికున్నాను. ఫాగూలాల్‌ ! రంజన్ని మీ 
అందరిలోకీ వెంటబెట్టుకుని తీసుకు వొద్దామనుకున్నాను. అడుగో 
చూడు, నా (పేమపా తమెన వీరశేఖరుడు. మృత్యువుని తిరస్క 
రించి వేంచేళాడు. 

ఫాగూలాల్‌ : అయ్య ఎదెవమా! రంజనేనా అతను? అలా నిళ్ళ భ్రంగా 
'నేలవై వాలి వున్నాడు, 

నందిని ః నిశ్శబ్దంగా కాదు. మృత్యువులో అవరాజితమైన అతని కంఠ 
స్వరం నాకు వినిపిస్తున్నది. రంజన్‌ పునర్జీివనంతో మేలొ_౦టాడు. 
అత నెన్న టికి చావబోడు. 

ఫాగూలాల్‌ : అయ్యో నందినీ! న్నేహితురాలా ! యూ అంధనరకంలోవడి 
యిన్నాళ్లనుంచీ యిందుకోనమా నువు జీవించివున్నది ? 

నందిని: అతడు వొసాడనే అపేతతో నిలిచివున్నాను. అతను రానే 
వొచ్చాడు. అతడు మళ్ళీ రావటంకోనం నేను సిద్ధంగా వుంటాను. 
అతడు మళ్ళీ తప్పక వొస్తాడు. అన్నా, చంద్ర యెక్కడ ? 

ఫాగూలాల్‌ : ఆ గోకుల్‌ తో కలిసి నన్దారింటికి అడుక్కు తింటానికి 
వెళ్ళింది. సరారు మీద చానికి మవో విశ్వానం. మవోరాజాూ! మీ 
కారాగారం పగల గొట్టటానిశే చె కొచ్చాము. తప్పుగా భావించరు 
గదాం 

రాజు ః అవునవును. నా శారాగారమే. నువ్వూ నేనూ కలిసి మరీ 
చేయాలా పని, న్తున్వొకడివే. చేసే పనికాదది. 
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ఫొగూలాల్‌ : సన్రారులకు తెలిస్తే మాతం అటకాయిస్తారు. 

రాజు ౩ వాళ్లతోనే నా యుద్దం? 

ఫాగూలాల్‌ : సైన్యం మీ మాట పాలించదూ ? 

లాజు : నేనొక్క ణే పోరాడతాను. నా వెపున మీరందరూ వున్నారు. 
గెలిచి తీరుతాం చావనూ చావగలం. యిన్నాళ్లకు చావటం అం'ు 
యేమిటో తెలుసుకున్నాను. బతికి పోయాను. 

ఫాొగూలాల్‌ ; మవోరాజా! ఆ గర్జన వినపడుతున్న చా ? 

రాజు: అదుగో కనిపిస్తున్నది. నన్చారు సైన్యాన్ని తీనుకొన్తు న్నాడు. 
యింత తొందరగా యెలా పీలెంది ? యింతకు ముందునుంచే సిద్ధం 
చేనుకుని వుండాలి. కేవలం నే నొక్కుకో తలునుకో లేక పోయాను. 
మోసం చేశారునన్ను. నా బలంతోనే నన్ను బంధించారు. 

ఫాగూలాల్‌ ఏ; మన దళాలింకా రాలేదే, 

రాజు ః నన్టారు వాళ్లను ఆపేసి వుంటాడు. యిక వాళ్లు రాలేరు. 

నందిని: నా బిశు తమ్ముణ్ణి నా దగ్గిరికి తీనుకొస్తారను కున్నాను. అలా 
జరుగుతుందా ? 

రాజు; వేరే వుపాయ మేంలేదు. చారులు మూసేయటంలో యీ నర్హారు 
లకు మించిన వాళ్లు నా కెక్కడా కనిపించటం లేదు. 

ఫాగూలాల్‌ ; అలా అయితే వద, నందినీ, నిన్ను వొక నిరవాయయమైన 
చోట దిగబెట్టి వొస్తాను. ఆ తర్వాత యేేదెశే అదవుతుంది. 
నన్టారు కంట వడ్డా మంజు నిన్నెవరూ రవించలేరు. 

నందిని : నన్నొక్క-చాన్నీ నిరపాయమైన (వదేశంలోకి పింపిసావా? 
ఫాగూలాల్‌ , మీకన్న ఆ సనా మంచివాడు. అతను నా జె|త 
యా(శ్రామాన్లాన్ని తెరచివుంచాడు. నర్దార్‌, నన్టార్‌ , ఓ నక్రార్‌, 
చూడూ. ఆ బల్లెం మొనకు నా మల్లెపూలదండ వేలాడుతున్న ది. 
ఆ దండకు నా గుండె నెత్తురుతో రక్తకరవీర వనాన్ని వూసేసాను 
ఓ సర్దార్‌ , యిదుగో నే కనిపించానా _జె - రంజన్‌ కీ జె 

(వేగంగా న్మిష్కమిస్తు ౦ది) 


వ 


రాజు ః నందినీ! 
(నిమ్మ-మిస్తారు) 
(అధ్యావకుడి |వవేశం) 
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ఫొగూలాల్‌ : ఎక్కుడికలా వాడావిడిగా పోతున్నారు? 

అధ్యాపకుడు: మా రాజుగారిన్నాళ్లకు జీవన రవాస్యాన్ని సాజాత్కారం 
చేనుకుని సెకొచ్చేళారని అంటున్నారు. నా పుస్తకాలు అవతల 
పారేసి నేను కూడా వారిని అనుసరిద్రామని వొచ్చాను. 

ఫాగూలాల్‌ : మవోరాజు ఆ నందిని ఆహ్వానాన్ని విని ఆక్మార్పణత 
చేసుకోటానికి వెళ్లారు. 

అధ్యాపకుడు : ఆయన జాలావరణం అంతా చిరిగిపోయించా ? నందిని 
యెక్కడ గ 

ఫాగూలాల్‌ : అందరికీ ముందుగా వెళ్ళిపోయింది. ఆమెతో యివాముందు 
మనకు సంవర్క్క_౦ వుండదు. 

అధ్యాపకుడు ; యిప్పుడే వుంటుంది. యివా మనల్ని తప్పించుకు పోలేదు. 

(అధ్యాపకుడి న్మిష్మమణ బిళూ (పవేళం) 

బిళు : ఫాగూలాల్‌ , నందిని యెక్కడ? 

ఫాగూలాల్‌ : నువ్వెలా వొచ్చేశావ్‌ ? 

బిళు; మా వనివాళ్లందరూ కలిసి కారాగారాన్ని వగలకొచ్టైశారు. 
అదుగో, వెళుతున్నారు--యుద్ధంలోకి. నందిని కోనం వెతుక్కుంటూ 
వొచ్చాను నేను. ఆమె యెక్కడ? 

ఫొగూలాల్‌ : అందరికన్నా ముందుగా వెళ్లిందా మె. 

బిళు : యక్కడికి 2 

ఫాగూలాల్‌ : కడసారి ముక్తికి. విళూ, ఆ నేలమీద పడుకుని వున్న దెవరో 
చూశావా * 

విళు; రంజన్‌ కదూ? 

ఫాగూలాల్‌ : మట్టితో కలిసి పోయింది ఆ రక్త రేఖ, చూశావా ? 

విశు : అర్ధం అయింది. అదే అతని చరమ నమాగమానికి చెందిన రళూ 
బంధం. యేశకాకిగా యీ మవాయాత చేయటానికి నాకు సమయం 
ఆనన్న మెంది. నా పాట వినిసించాలని వుంది ఓ నా పిచ్చి చెల్లీ ! 

అన్నల్హారా ! తమ్ముల్లారా 
రండి యుద్దంలోకి. 
ఫాగూలాల్‌ : నందినికీ _జై! 
బిళు ; నందినికీ IC] | 


So రవీం[దుని నాట కాలు 


ఫాగూలాల్‌ ; అదుగో చూడండి, ధూళిలో పొర్లాడుతున్నది _ ఆమె 
రకకరవీర కంకణం. ఆమె కుడిచేతినుంచి యెప్పుడో తెగి పడి 
పోయింది. ఆ అలంకారంలేని వుత్త చెయ్యితో నే ఆమె యివ్వాాళ 
వెళిపోయింది. 
బికు ౩" ఆమె చేతినుంచి యేమీ తీనుకోనని చెప్పాను. యిదుగో, తీనుకోవలి 
సొచ్చింది _ ఆమె కడసారి దానం. 
నిష్కమిస్తాడు 
(దూరంలో పాట) 


జెంగాలీ గేయాలు ౬ రాజూ వరక 


తెలుంగు లిపిలో బెంగాలీ గేయాలు 
రాణా 


1. భోలో ఖోలో చార్‌ రాఖయో నా ఆర్‌ 
జాహి రే అమాయ్‌ దాండాయే |! 
చాట సాడా దచాఓ పయిదికే చాడ 
పనో దుయి బావా బావము చబాడాయే ॥ 
కాజ్‌ హాయే గేశే సారా, 
ఉకేనే సంధ్యాతారా, 
ఆలో కేర్‌ ఖేయా హాయేగేల చేయా । 
అస్త సాగర్‌ పారాయే ॥ 
ఏసేఛి దుఆరే వసేధి ఆమా శే 
బాహిచే రేభోనా దాండాయే ॥ 
భరి లయే యూరి ఎనెఛకి వారి, 
ఇజెఛ కి శుచి దుకులే | 
జేండే ఛకి చూల్‌, తులెఛకి ఫూల్‌ 
గెంధేఛకి మాలా ముకులే 
'భీను ఎలొ గోరే ఫిరే, 
పాఖరా వసెవె నీడే, 
పథ ఛిల జత జుడియా జగత్‌ 
ఆంధారే గియేసకే వోరాయే ॥ 
తొమారి దుఆరే వసేఛి, ఆమారే 
జాహి ఈ రేభోనా చాండాయే ॥ 


బ్ర వే మోర్‌ ఆవరణ్‌ 
భఘుచాతే కతకణ్‌ ? 
నిశ్వాస్‌ = వాయి ఉజే చలేజాయ్‌ 
తుమి కర జది మన । 
జది వజే థాకి భూమే 
ధులాయ్‌ ధరణీ చుమే, 


వీరికీ 


రవీం[దుని నాటకాలు 


తుమి తారి లాగి ద్వారే రజే జాగి 
ఏ కేమన్‌ తవ పణ్‌ ? 
రఖథే5క్‌ చాకార్‌ రవే 
జూగాట జాగాటఓ నే 

ఆపనార్‌ ఘరే వసో బాలభ కే 
వసో వసో "గౌర వే 
ఘుమ్‌ టుశు జాక్‌ చలే, 
చిని జీన (ప్రభు బలే; 

ఛ్ఫూశే వసే చ్వానే కరి ఆపనారే 
చరణే సమర్ప్చణ్‌ ॥ 


కొాఖథా బాయిరే దూరే జూయ్‌ రే ఉజే వాయ్‌ కేవాయ్‌, 
తోమార్‌ చపల్‌ ఆ(ఖి వనేర్‌ పాఖ వనే పాలాయ్‌ |; 
ఆజి హృదయ మారు జదిగో జా జే (పేమేర్‌ బాంశీ 
తబె ఆప్‌ని సేధే ఆప్‌ నా బేంథే పశేసీ ఫాంసీ, 
త బె ఘుచే గోత్వరా ఘురియా మరా పాూఖథా హాోొథాయ్‌. 
ఆహా ఆజిసే ఆంఖ వనేర్‌ వనే పాలాయ్‌ । 
చేయే చేఖస్‌ నాకే హృదయ ద్వా 'ే కీ ఆసేజాయ్‌ | 
తోరా శునిస్‌ కానే వారా అనే దవీణ్‌ వాయ్‌ | 
ఆజి ఫూలేర్‌ వాసే నుఖేర్‌ వోసే ఆకుల్‌ గానే 
చిర వసంత జే తోమారీ భో(జే వసేశే పాడే । 
తారే బాహిరే ఖూ(జి ఘురియా బురు పాగల్‌ (పాయ్‌, 
తోమా రే చపల్‌ ఆ(ఖి వనేర్‌ పాఖ వనే పాలాయ్‌ ! 


ఆజి దశిణ్‌ దుఆర్‌ భోలా-ా 
పసోపా, వసో హొ, వసో హౌ, ఆమార్‌ 


దివ వాదయ - దోలాయ్‌ దోలా, 
పసోహా, వసోహే, పసో చౌ, ఆమార్‌ 
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నవ శ్యామల్‌ శోభన్‌ రే 
వవో వకుల్‌ _ విచానో వరే 
ఏసో జాజాయే వ్యాకుల్‌ వేణు, 
మభ పియాల్‌ హూాలేర్‌ రేణు 
వసో హే, వసోహే, వసోహే, ఆమార్‌ 


వసో ఘన పల్లవ పుంజే 
ఏసో హా. వపసోహే, వసోహే | 
వసో వన మల్లికా కుంచే 
పసం వసో హూం వనోహా?ః। 
మృదు మధుర మదిర్‌ మాచే 
వసో పాగల్‌ వావార్‌ చేశే 
తోమార్‌ ఉతలా ఉత్తరీయ 
తుమి ఆకాశ ఉడాయే దియా, 
పసోహే, పాసోహే, వసోహే, ఆమార్‌ 


జేఖానే రూపేర్‌ (వభా నయనలో భా, 

సేఖానే తోమార్‌ మతన్‌ భోలాళే ।; (శాకుర్‌ దాదా) 
జేఖానే రసిక _ సభా వరమ ళోభా 

చేఖానే ఏమన్‌ రసేర్‌ రగోలా సే | (ఈాకుర్‌ దాదా) 


జేఖానే గలాగలి కొలాకులి 

తోమారి బేచాకేనా సేయి వో, 
వజేనా వదథూళి పథభులి 

జేఖానే యుగడా కరే రుగడాకేు, 
జేఖానే భెలా భురి భోలా ఖులి 

సేఖానే తోమార్‌ మతన్‌ ఖోలా శే. 


ఛాకుర్‌ దాదా! 
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రవీందుని నాటకాలు 


ఆమా సబజాయ్‌ రాజా అఆమాచబేర్‌ వయి రాజార్‌ రాజే 
నయిలే మోదేర్‌ రాజార్‌ ననే మిల్‌బ కిన్వక్వే 
(ఆమా సబాయ్‌ రాజూ 
ఆ|మా జూ భఖుకి తాయి కరి 
తబు తార ఖుశి తేయి చరి । 
ఆ|మా నీయి బాంధథా నయి దాసేర్‌ రాజార్‌ (తా నేర్‌ చాన్యే 
నయిలే మోడేర్‌ రాజార్‌ ననే మిల్‌బ కీ న్వ కే 
(ఆ|మా సజాయ్‌ రాజా) 
ఆ[మా చల్‌ బ ఆపన్‌ మే 
-శీపే మిల్‌బ తారి పే 
మారా మర్‌ బ నాశేవు విఫల శార్‌ విషమ్‌ ఆవ రే 
నయిలే మోడేర్‌ రాజార్‌ ననే మిల్‌బ కీ న్వశ్వే ! 
(ఆ|మా సవాయ్‌ రాజా) 
ఆమార్‌ (పాణేర్‌ మానుషమ్‌ ఆశే (పాణే 
తాయి హారి తాయి నకల్‌ ఖానే।; 
ఆభీసే నయన తారాయ్‌ ఆలోకధారాయ్‌, తాయినావోరాయ్‌ 
ఓగో తాయి దేఖ తాయి జఉథాయ్‌ సెిశాయ్‌ో 
తాకాయి ఆమి జీదికేపానే ॥ 
ఆమి తార్‌ ముఖేర్‌ కథా 
శున్‌బ బలే గెలామ్‌ కొథా 
శోనా వాలనా, కోనా వాలనా, 
ఆజ్‌ ఫిరే వసే నిజేర్‌ చేశ 
పయి జేళుని, 
కుని ఆావోర్‌ వాణీ ఆపన్‌ గానే ॥ 
"కే తోరా ఖుజియస్‌ తాచే 
కాంగాల్‌ వేశే ద్వారనే ద్వానే, 
దేఖా మేలేనా మేలేనా 
ఓ తోరా ఆయ్‌ నే ధయే చేభ క భయే 
ఆమార్‌ బు శే 
ఓరే జేభ్‌ క ఆమార్‌ దుయి నయనే | 
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ల 


10. 


శ? 


తోరా జే జూ బలీస్‌ భాయి 
ఆమార్‌ సోనార్‌ వారిణ్‌ చాయి |; 
సీయి మనోవారణ్‌ చపల్‌ చరణ్‌ 
సోనార్‌ వారిణ్‌ చాయి ॥ 
"సేపే చమ్‌ కే బేడాయ్‌ దృష్టి పడాయ్‌ 
జాయినా తారే బాంధా, 
తార్‌ నాగల్‌ పేలే పాలాయ్‌ శేతే 
లాగాయ్‌ చోఖే ధాంచా 
తబు ఛుట్‌ బ పిశే మిఛే మిశే 
పాయి బానాహొ పాయి 
ఆమి ఆవన్‌ మనే మాూళజే వనే 
ఉధాట వాయి ఛాయ్‌ ॥ 
తోరా పాబార్‌ బినిస్‌ వోకే కినిస్‌ 
రాఖస్‌ ఘే భే, 
జావో జూయినా పావా తారి హువా 
లాగ్‌ల కేన మూరే? 
ఆమార్‌ జా ఛిల తా దిలేకు కొళథా 
జూనేయి తారి రరళోంళే 
ఆమార్‌ ఫురోయ్‌ పుంజి, భావిస్‌ బురు 
మారి తావోర్‌ శోే 
ఓరే ఆశీ నుఖే హోన్య ముఖే 
దుఃఖ ఆమార్‌ నాయి । 
ఆమి ఆపన్‌ మనే మా ళేవనే 
ఉధాఓ వాయి ఛాయ్‌ ॥ 


ఆజి కమల్‌ ముకుల్‌ దల్‌ ఖులిల 
దులిలకే దులిల 

మనస్‌ ఎ సరసనే రస్‌ సుల కే 
వల కే వలే ణేను తులిల |! 

గగన్‌ మగ్న వాల గంభే, 

నమీర ణ్‌ మూ శ్చే ఆనం బే 


11. 


12, 


రపీం|దుని నాట కాలు 


గున్‌ గున్‌ గుంజన్‌ ఛందే 


"మధుకర్‌ ఘీరి ఘిరి బందే = 


నిఖల్‌ భువన్‌ మన్‌ భులిల-- 
మన్‌ భులిల రే 
మన్‌ భులిల । 


మూడదేర్‌ కిఛు నాయినే నాయి, 
ఆమా ఘురే * బాయికే గాయి 
తాయికే నాయినే నాయిలే నా । 
జతయి దివస్‌ జాయిరే జాయి 
గాయికే సుఖే హాయిలే వాయి 
తాయి లే నాయిరే నాయిరే నా 
జారా సోనార్‌ చోరా జాలిర్‌ పరే 
పాకా ఘరేర్‌ భిత్తి గడే 
శాదేర్‌ సామే మారా గాన్‌ గేయే జాయి 
తాయినే నాయిరే నాయిరే నా | 
జఖన్‌ భీకే ఫకే గా౭శేర్‌ పానే 
గాడ కాటారా దృష్టి వానే, 
తఖన్‌ శూన్య ర్వులి చేఖాయే గాయి 
తాయిరే నాయిరే నాయిరే నా! 
పజీ వసంత రాజ్‌ వఏసేచే ఆజ్‌, 
బాయి రే తావోర్‌ ఉజ్వల్‌ సాజ్‌, 
కీరే అంతరే తానే ఒనె రాగి గాయి 
తాయినే నాయిరే నాయికే నా |} 
సేజే ఉత్సవ దిన్‌ చుకియే దియే 
యురి మే దియే శుకి యే దియే 
దుయి రిక వోతే తాల్‌ దియే గాయి 


తాయిరే నాయిరే నాయిే నా । 


మమ చి_శ్తే నితి నృత్య కేజే నాచే 


తాతా కలై తాతా శ్రైత్తై శాశా కైరా | 


జఉంగాలీ గేయాలు = రాజూ వీరి 


18. 


14, 


శారి సంగే కీ మృదంగే సదా వాజే 

తాతా _థెథె తాతా థెథి తాతా లతా ॥ 
వోసి కాన్నా క్‌ రా పాన్నా దోలే భా లే, 
కాంపే ఛంబే భ*లో మంద తాలే తాలెే, 
నాచే జన్మ నాచే మృత్యు పూర నం. 

కీ ఆనంద, కీ ఆనంద, కీ ఆనంద, 

దివా రాతి నాచే ముక్తి నాచే బంధ, 
సేతరంగే ఛుటి రంగే పాఖే పాళ్లే 


తా ళా NCIC "తా తా ICICI తాతా ICICI I 


వసంతే కి శుధు కేవల్‌ ఫోటా ఫూలేర్‌ మేలాళశే? 
దేఖస్‌ నే కి శుక్‌నో పాతా రురా ఫూలేర్‌ ఖేలాశే । 
"జే ఢేవు ఉఆె తారి నూరే 
బాజీ కి గాన్‌ సాగర్‌ జుజే? 
జ డేవు పడే తాపహోరో నూర్‌ జాగ్‌ శే సారా బేలాశే | 
వసంతే ఆజ్‌ చేభ్‌ శే తోరా యురాఫూాలేర్‌ ఖీలానరే । 
ఆ మార్‌ పభూర్‌ పాయేర్‌ తలే, 
శుధుయి కిదే మానిక్‌ జ్వలే? 
చరణే తార్‌ లుటియే కాందే లక మాటీర్‌ ఢే లారే। 
ఆమార్‌ గురూర్‌ ఆపన్‌ కాశే 
సుబోధ్‌ ఇలే క = జన్‌ ఆశే 
అబోధ్‌ జనే కోల్‌ దియేఖేన్‌ తాయి ఆమి శార్‌ చేలారే। 
ఉత్సవ రాజ్‌ చేఫేన చేయే యురా ఫూలేర్‌ ఖేలా రే 1 


విరవా మధుర్‌ వాల ఆజి 

మధురాతే । 
గఫీర్‌ రాగిణీ ఉళఠే బాజి 

వేదనా సే । 


ల్లిరిలి 


15. 


16. 


ర్లవీందునీ నాటకాలు 


భరి దియా పూర్ణిమా నిశా 
అధీర్‌ _ అదర్శన్‌ తృషూ । 
కీ కరుణ్‌ మరీచికా ఆనే 
ఆంఖ పాపే | 
నుదూ రేర్‌ సుగంధ ధారా 
వాయు భే 
పరానే ఆమార్‌ పథహారా 
భఘురే మరే । 
కార్‌ వాణీ కోన్‌ నూరే తాలే 
మర్మ కే పల్లవజాలే, 
జా జీ మమ మంజీర రాజి 
సాభథీేసాఖే ॥ 
జా ఛిల కాలోధలో 
తోమార్‌ రంగే రంగే రాంగా హాల । 
జేమన్‌ రాంగావరన్‌ తోమార్‌ చరణ్‌ 
శార్‌ సనే ఆర్‌ భీద్‌ నారల । 
రాంగా హాల వసన్‌ భువణ్‌ 
రాంగా వాల శయన్‌ స్వపన్‌ 
మన సోెల శేమన్‌ దేఖ్‌ కే, జేమన్‌ 
రాంగా కమల్‌ టలమల్‌ | 
ఆవో, తోమార్‌ నంగే (పాణేర్‌ ఖేలా 
([పియ ఆమార్‌ ఓగో పియ । 
బడో ఉత్‌లా ఆజ్‌ పరాన్‌ ఆమార్‌ 
'ఖిలాతే వార్‌ మాన్‌ బేకిట? 
శీవల్‌ తుమియి కి గో వమ్‌ని భావే 
రాంగియే మోరే ఫాలియేజాబే? 
తుమి సాధ్‌ కరే నాథ్‌ ధరా దియే 
ఆమారో రంగ్‌ వచే నియో 
పయి వాత్క్యమలేర్‌ రాంగా రేణు 
రాంగాబే ఓయి ఉ.త్తరీయ | 
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17. 


18. 


19. 


ఆమార్‌ సకల్‌ నియే బసే ఆశి 
సర్వ నాశేర్‌ ఆశాయ్‌ । 

ఆమి తార్‌ లాగి వథ చే యే ఆశి 
వఖే జీ - జన్‌ భాసొయు | 


జే జన్‌ చేయ్‌ నా చేఖా జాయ్‌ షే చేఖే, 
భాలో బాసే ఆడాల్‌ ఇశే, 

ఆమార్‌ మన్‌ మజేఖే సేయి గఫీ కేర్‌ 
గోవన్‌ భాలో బాసాయి ॥ 


ఆమార్‌ ఘుర్‌ లేగెచే. తాధిన్‌ తాధిన్‌ 

తోమార్‌ పిఛున్‌ పీఛున్‌ నేచే నేచే 
ఘుర్‌ లేగేశే - తాధిన్‌ తాధిన్‌ | 

తోమార్‌ తాలే ఆమార్‌ చరణ్‌ చలే 
శున్‌ కే నా పాయి కీ కీ బలే 


తాధిన్‌ ఆాధిన్‌ 
తోమార్‌ గానే ఆమార్‌ (పాణే జే కోన్‌ 
పాగల్‌ ఛిల సేయి జేగేఖే 
తాధన్‌ తాధిన్‌--- 
ఆమార్‌ లా జేర్‌ బాంధన్‌ సాజేర్‌ బాంధన్‌ 
ఖసేగేల భజన్‌ సాధన్‌, 
తాధిన్‌ ఆశాధిన్‌ 


వివమ్‌ నాచేర్‌ వేగే దోలా అలిగే 
భావనా జత నబ్‌ భేగశే 
తాధిన్‌ తాధిన్‌ | 


పుష్పు ఫుకు కోన్‌ కుంజవనే 

కోన్‌ నిభృతే శే కోన్‌ గవానే ।; 

మాతిల ఆకుల్‌ దకిణ్‌ వాయు 
సౌరభ్‌ - చంచల్‌ సంచరణే 
కోన్‌ నిభ్భశే రే కోన్‌ గవానే ॥ 
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వే, 


ఏవి, 


వలి, 


ర వీందుని నాట కాలు 


కాటిల క్లాంత వసంత నిశా 

బాహిర ఎ అంగణ్‌ నంగి ననే । 

ఉత్సవ రాజ్‌ కొథాయ్‌ విరా జే 
శీలయే జాబే సే భవ నే... 
కోన్‌ నిభృళతే రే కోన్‌ గవానే ॥ 


ఆమి రూపే తోమాయ్‌ భోలా బ నా 
భాలో బాసాయ్‌ భోలా బ | 
ఆమి వోత్‌ దియే చ్వార్‌ ఖుల్‌బ నా గో 
గాన్‌ దియే ద్వార్‌ భొలాబ । 
భజాబ నా భూషణ్‌ ఛారే 
సాజాబ నా ఫూలరేర్‌ వారే 
సోవోగ్‌ ఆమార్‌ మాలా కరే 
గలాయ్‌ తోమార్‌ పరాబ । 
జూన్‌ బే కేవు కోన్‌ తు (ఫానే 
తరంగ దల్‌ నాచ్‌ బే పాణే, 
బాందేర్‌ మతో అలఖ్‌ టానే 
జో యారే ఢేవు తోలాబ ॥ 


భయేరే మోర్‌ ఆభాత్‌ కరో 
ఫీవణ్‌ , పా ఫీవణ్‌ | 
కఠిన్‌ కరే చరణ్‌, పరే 
(పణత్‌ కరోమన్‌ | 
'బేంభే ఛ మూరే నిత్య “కా జే 
(పాచీ కే యఘురా ఘనేర్‌ మాము 
నిత్య మూరే బేంధేశే సాే 
సాజేర్‌ ఆభరణ్‌ | 


చసోహే, ఓహే ఆక సిక్‌ 

ఘీరియా ఫేలో నకల్‌ దిక్‌ 

ముక వణథే ఉడాయే నిక్‌ 
నిముమే వ జీవన్‌ | 
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24, 


ఏల్‌, 


26, 


తావోర్‌ వరే [వకాళ్‌ వోక్స్‌ 
ఉదార్‌ తవ సహాస్‌ చోఖ్‌ 
తవ అభయ శాంతి మయ 
స్వరూప్‌ పురాతన్‌ | 


ఆమి తోమార్‌ |పేమే వాబ నజార్‌ 
కళంక భాగీ 
ఆమీ నకల్‌ చాగే వాబ చాగీ | 
తోమార్‌ పఖేర్‌ కాంటా కర్‌ బ చయన్‌ ; 
జేథా తోమార్‌ దూలార్‌ శయన్‌ 
సేథా ఆంచల్‌ పాత్‌బ ఆమార్‌ 
తోమార్‌ రాగే అనురాగీ | 
ఆమి శుచి ఆసన్‌ శునే కునే 
Zజేడాబ నా ఏధాన్‌ మనే 
డే పంకే ఓయి చరణ్‌ పడే 
తావోరి ఛాస్‌ వే మాగి ॥ 


ఆమి కేవల్‌ తోమార్‌ చాసీ 

శేమన్‌ కళలే ఆన్‌బ ముఖే తోమాయి భాలో చావీ | 
గుణ్‌ జడి మోర్‌ థాక్‌త తబె 
అనేక్‌ ఆదర్‌ మిల్‌త భవే, 

ఐనా మూల్యేర్‌ కేనా ఆమి [శీ చరణ్‌ [పయాసీ | 


పయి అంఛకార్‌ డుజబాఓ తోమార్‌ అతల్‌ అంధకా లే, 
ఓ పూ అంధ కారేర్‌ స్వామీ 1 

ఏ సో నిబవిడ, ఏవ సో గఫీర, వ సో జీవన్‌ పారే 
ఆమార్‌ చిశ్తే వసో నామి | 

ఏ చేవా మన్‌ మిలా యే జాక్‌ వాయియే జాక్‌ వారా 
ఓ పూ అంధ కా రేర్‌ స్వామీ 

వాననా మోర్‌, వికృతి మూర్‌, ఆమార్‌ ఇచ్చాధారా 
ఓయి చరణీ జాక్‌ థామి |} 


28. 


రవీందుని నాటకాలు 


నిర్వాన నే బాంథణా ఆఛి దుర్వా ననార్‌ డోరే 
ఓ పూ అంధకా రేర్‌ స్వామీ 
సబ్‌ బాంధనే తోమార్‌ సాఖే బందీ కరోమో లే 
ఓ "పూ ఆమి జబాంధన్‌ కామీ । 
ఆమార్‌ [పియ, ఆమార్‌ |శేయ, ఆమార్‌ హే పరమ్‌, 
ఓపూ అంధకా రేర్‌ స్వామీ 
నకల్‌ యుశే నకల్‌ భరే ఆనుక్‌ సే చరమ్‌ 
ఓగో మరుక్‌ నా ఏయి ఆమి ॥ 


ఆజి వసంత జా[గత ద్వారే | 

తవ అవ గుంఠిత కుంఠిత జీవనే, 

కరోనా విడంవిత తానే । 

ఆజి ఖులియో వ్యృాదయ -_ దళ్‌ ఖులియో | 

ఆజి భులియా ఆవన్‌ పర్‌ భులియో । 
పయి నంగీత్‌ ముఖ రిత్‌ గగనే 

తవ గంధ తరంగియా తుఠియో । 
పయి జాహిర్‌ భువనే దిశా హోరాయే 

దయో ఛభుడాయే మాధురీ భారే భారే। 
అతి నీవిడ వేదనా వన మాయేరే 

ఆజి పల్ల వే వల్ల వే బా వేరే 
దూరే గగనే కావోర్‌ వథ చాహియా 

ఆజి వ్యాకుల్‌ వనుంధరా సాజీచే । 
మోర్‌ వరానే దకిణ్‌ వాయు లాగిశే 

కారే ద్యాశే ద్వానే కర్‌ వోని మాగిఖే 
పయి సౌరభ్‌ విహ్వాలా రజనీ 

కార్‌ చరణే ధరణీ తలే జాూగివే? 
ఓగో సుందర వల్లభ _- కాంత 

తవ గంభీర్‌ ఆహ్వాన్‌ కారే । 


అంధ కారేర్‌ మాయు 'ఆమాయ్‌ ధరేఛ దుయి వాసే । 


కఖన్‌ తుమి ఏలే, సౌ నాథ, మృదు = చరణ్‌ పాత? 
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భెవేఛిలేమ్‌ జీవన స్వామీ, 
తోమాయి బుర్ను హోరాయి ఆమి, 
ఆమాయ్‌ తుమి వారాజెనా బుయుఛి ఆజ్‌ రాసే । 
జీనిశి ఖా ఆవన్‌ వోతే నివియే దిలేమ్‌ ఆలో, 
తారీ మాయు తుమి తోమార్‌ ధృవ తారా జూలో । 
తోమార్‌ పఖే చలా జఖన్‌ 
ఘుచేగేల, చేఖ తఖన్‌ 
ఆవని తుమి ఆమార్‌ వఖే లుకియే చలసాఖే ॥ 


౨9. భోర్‌ పాల విభావరి, పథ వాల అవసాన్‌ 

ఇస్‌ ఓయి లోకే లోకే ఉరే ఆలో శేరి గాన్‌ | 
ధన్య వాలి ఓరి పాంథ, 
రజనీ = జాగర కాంత, 

ధన్య వాల మరి మరి ధులాయ్‌ ధూనర్‌ (పాణ్‌ 1 
వనేర్‌ కోలేర్‌ కాశే 
సమీరణ్‌ జాగియా శే 
మధు భికు సాకే సార 
ఆగత కుంజేర్‌ చద్వాశే 

వాల తవ జా|తఈా సారా 

మాఛో మోఛో అ[శుధారా 

లజ్ఞా భయ గేల యురి ఘుచిల కే అభిమాన్‌. 


తిరి 
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పరత క్ర ధారా 


జయ భి రవ! జయళంకర 1 
జయ జయ జయ [ప్రళయంకర 


శంకర శంకర! 
జయ సంశయ భేదన 
జయ బంధన ఛేదన 
జయ సంకట సంహార 

శంకర శంకర! 


నమోజంత, నమోజంత, నమోజంత, నమోజంత | 

తుమి చ[కముఖర మం|దిత, తుమి వజ వహ వందిత. 
తవ వస్తు విశ్వవవోదంశ ధ్వంస వికటదంత । 

తవ దీప్త = అగ్ని = శతశతఘ్న - విఘ్నవిజయ పంథ । 
తవ లోహ గలన శెలదలన అచలచలన మంత | 

కభు కాష్టలోష్ట్ర ఇష్ట కధృత ఘన పినద్ధకాయా, 
కభు భూతల - జాల - అంతరీక లంఘనలభఘు మాయా, 

తవ ఖని - ఖన్నిత = నఖ - విదీర్ల తతి వికీర్ణ = అస్త్ర | 
తవ పంచభూత ఎ బంధనకర ఇం దజాల తంత | 


తిమిర పహృూద్విదారణ 
జ్యలదగ్ని నిదారుణ 
మరుశ్శశాన నంచర 
శంకర శంకర , 
వజ ఘోవవాణీ 
రుదళూల పాణీ 
మృత్యు సింధుసంతర 
శంకర శంకర! 


జయ ఖ్రిరవ! జయ శంకర! 
జయ జయ జయ (పళయంకర ! 


ముకృధారా 
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జయ సంశయ భేదన జయ బంధన ఇశేదన 
జయ సంకట సంహార శంకర శంకర! 
ఓతో ఆర్‌ ఫిర్‌ బెనాచే, ఫిర్‌ బేనాఆర్‌ , ఫిర్‌ జేనా శే | 
రుజేర్‌ ముఖే భాస్‌ల తరి, కూలే ఆర్‌ భిడ్‌ బేనాశే | 
కోన్‌ పాగలే నిల జేశే, 
కాందన్‌ గేల పివే లేభే 
ఓకీ తోర్‌ జాహుర్‌ బంధన్‌ ఘిర్‌ బే నాళే | 
ఆమి మారేర్‌ సాగర్‌ పాడి దేజ 
విషమ్‌ రుడేర్‌ వాయే 
ఆమార్‌ భయ = భాంగా పయి నాయే | 
మా ఖిః వాణీర్‌ భర్‌ సానియే 
భీండా పాలే బుక్‌ వులియే 
తోమార్‌ ఓయి పారేకేయి జాబేతరీ 
కాయా వకేుర్‌ ఛాయే 
పథ ఆమా చే సేయి బేఖా బే 
జే ఆమారే బాయ్‌ 


ఆమి అభయమసనే భాడ్‌బ తరీ 
ఏయి శుధుమోర్‌ చాయ్‌ । 
దిన్‌ ఫురొలే జాని జాని 
పె ఖే మాసే చేబ ఆని 
ఆమార్‌ దుఃఖ దినేర్‌ రక కమల్‌ 
తోమార్‌ కరుణ్‌ పాయే । 


ఆరో ఆరో (పభు, ఆరో ఆరో । 

పమ్‌ని కరేయి మారోమారో । 

లుకియే ఛాకి అమి పారలియే వాడాయి, 
భయే భయే కేవల్‌ తోమాయ్‌ పడాయి; 
జూ - కిభు ఆనే నల్‌ కాడో కాడో | 

ఏ బార్‌ జూ కర్‌ బార్‌ తా సారో, సారో 
ఆమియి వోరి కింబా తుమియి వార్‌ | 
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వాయు మాశు చాసు కరీ ఖేలా | 
శకీవల్‌ హసే ఖేతే గేశే బేలా, 
జిఖ కేమచే కాందాతే పార్‌ | 


భులేజాయి ేకే భీశే 

తోమార్‌ ఆసన్‌  'పరే బసాతే చాట 
నామ్‌ ఆమాచేర్‌ పాచే హేంజే | 
చారీ మోచదేర్‌ వనేనా జే, 
బాధాచేయ్‌ పథేర్‌ మాయు, 
బాపహిరే దాడియే ఆఛి- 

లఓ భితరే జేకే జేకే । 

మూచేర్‌ (పాణ్‌ దియేఛ ఆపన్‌ వో శే... 
మాన్‌ దియే ఛ శారీ సాఖీ |! 

ఛీశట సేమాన్‌ ఛాకే నాజీ 

లోభే ఆర్‌ భయే లావే, 

మాన్‌ హయ దినే దినే, 

బాయ్‌ ధులోతే ఢెకే కే । 


ఆమారే పాడాయ్‌ పొడాయ్‌ ఖేపియే బేడాయ్‌ కోన్‌ ఖ్యాపాసే! 
ఓరే, ఆకాశ్‌ జూడే మోవాన్‌ నూరే 
కీ జే బాజూయ్‌ కోన్‌ చాతాసే! 
గెల రే గేల బేలా, 
పాగలేర్‌ కే మన్‌ ఖీలా! 
జేకే సే ఆకుల్‌ కరే, చేయ్‌ నా ధరా! 
తారే కానన్‌ గిరి ఖూ6ంజేఫిరి, 
కేందే మరి కోన్‌ హుతాశే! 


రయిల బలే రాఖ్‌ లే కారే? 
హుకుమ్‌ తోమార్‌ ఫల్‌ జే కజే? 
టానా టానీ టిక్‌ బే నా భాయి, 
రబార్‌ జేటా సేటాయి రే! 
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జూ _- ఖుళి తాయి కర్‌ తే పార్‌, 

గాయేర్‌ జో కే రాఖ్‌ మార్‌, 

జూ65 గాయే తార్‌ వ్యథా దా జే 
తినియి జూ నన్‌ సేటాయి సే । 

భావ్‌ ఛ హాబే తుమి జా చాట, 

జగత్‌టా కే తుమియి నా చాట, 

'చేఖ్‌ రే వాఠాత నయన్‌ మేలే 
వాయ్‌నా జేటా సేటాఓ వాపే । 


తోర్‌ కికల్‌ ఆమాయ్‌ వికల్‌ కర్‌ బీనా । 
తోర్‌ మారే మరమ్‌ మర్‌ బేనా 1 
తార్‌ ఆపన్‌ వాతేరే ఛాడ్‌ _ చికి సేయిజే, 
ఆమార్‌ మనేశే భితర్‌ రయేశీ వయి వే 
తోచేర్‌ ధరా ఆమాయ్‌ ధర్‌ బేనా । 
జే పథదియే ఆమార్‌ చలాచల్‌ 
తోర్‌ (వవారీ తార్‌ ఖోంజ్‌ పాజబీకి బల్‌ | 
ఆమి తాంర్‌ దుఆరే ఫౌచే గక 
మారే తోచే దుఆరే కేకాజేకిరే? 
తోర్‌ డరే పరాన్‌ డర్‌ బేనా | 


ఆగున్‌ ఆమార్‌ భాయి, 

ఆమి తోమారి జయగాయి । 

తేోమార్‌ శికల్‌ ఒ భాంగా ఏమన్‌ రంగా 

మూర్తి 'చేఖ నాయి | 

దుహాక్‌ తులే ఆకాశ్‌ పానే 
నమతేఛ ఆజ్‌కి సేర్‌ గానే? 

ఏకి ఆనందమయ నృత్య అభయ 
బలివోరి జాయి ! 

ఊేదిన్‌ భవేర్‌ మేయాద్‌ ఫురోజే భాయి, 
ఆగల్‌ జూబే సరే, 


ర్రీ09 


రవీందుని నాటకాలు 


నీదిన్‌ వోతేత్‌ దకి పాయేర్‌ దకి 
దివిలే భాయికచే 1 

శీదిన్‌ ఆమార్‌ అంగ తోమార్‌ అంగ 
ఓయి నాచనే నాచ్‌ బేరంగే 
సకల్‌ చావా మిట్‌ బే చాహే 
భఘుచ్‌ బే సబ్‌ బాలాయి । 


శుధుకి శార్‌ జేంభేయి తోర్‌ కాజ్‌ ఫురాబే 
గుణీమోర్‌, ఓ గుణీ? 

బాంధా వీణా రయిబే పడే వమ్‌ని భావే 
గుణీమోర్‌ , ఓ గుణీ | 

తా వాలే హార్‌ వాల జీ వోర్‌ వాల, 
శుధు బాంధా బాంధియి సార్‌ వాల, 

గుణీ మోర్‌, ఓ గుణీ 

బాంథనే జది తోమార్‌ వోత్‌లా"గే 
తా వాలేయి సూద్‌ జూగే 
గుణీమోర్‌ , ఓ గుణీ | 

నా వాలే ధులాయ్‌ వజే లాజ్‌ కుడాబే । 


"ఫేలి రాఖ్‌ లేయి కి వడజే రే, ఓ అబోధ్‌ ? 
జే శార్‌ దామ్‌ జూన్‌ సే కుడియే లజే, ఓ అబోేధ్‌ ! 
ఓ జే కోన్‌ రతన్‌ తా బేఖ నా భావి, 
ఓర్‌ పళేకి ధులోర్‌ చావి? 
ఓ వోరియేు గేలే తాంచే గలార్‌ 
వోర్‌ గాంథా జే వ్యర్థ వాబే, 
ఓర్‌ ఖోంజ్‌ వడేశే జానిస్‌ [నేతా ? 
తాయి దూత బేకోల హేళథా సేథా | 
జాజే కర్‌ ల పాలా సజాయి మిఠి 
ఆదర్‌ జేతార్‌ బాడియే దిలి, 
జాబే దరద్‌ దిలి తార్‌ వ్యథాకి 
"నేయి దరదిర్‌ పాణిళబే? - 


జయభైెరవ! జయశంకర ! 
జయ జయ జయ (పళయంకర! 
జయ సంశయ ఛేదన, 
జయ బంధన శఇశేదన, 
జయ సంకట సంవార 
శంకర శంకర! 


బాజేరే బాజీ డనురు బా జే 

వాడయ మాయు, వృాదయ-మూయ్యు | 
నాచేనే నాచే చరణ్‌ నాచే 

(పాణేర్‌ కావే, పాణోర్‌ కాలే 
(పవార్‌ జాగే |పవారీ జా గే 
తారాయ్‌ తారాయ్‌ కాంపన్‌ లాగే | 
మర్‌ మే మర్‌ మే వేదనా ఘు 
బాంధన్‌ టుజు, బాంధన్‌ టుే। 


జయ భైరవ! జయ శంకర; 
జయ జయ జయ [పళయంకర |! 
జయ సంశయ ఖేదన, 
జయ బాధన భేదన, 
జయ సంకట నంవార 
శంకర శంకర; 
తిమిర హృద్వాిదారణ 
జలదగ్ని నిదారుణ 
మరు శ్మశాన సంచర 
శంకర శంకర! 
వ[జ ఘోవ. వాణీ 
రుద శూల పాణీ 
మృత్యు సింధు నంతర 
శంకర శంకర 
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రక్తకరబి 


పార్‌ తోచేర్‌ డాక్‌ ది యే ఖే - ఆయ్‌ శేచలే 
అయ్‌ ఆయ్‌ ఆయ్‌ 


డాలా జె తార్‌ భరే ఇ ఆజ్‌ పాకా ఫన లే 
మరి వాయ్‌ హోయ్‌ హోయ్‌. 


వాఒయోార్‌ చేశాయ్‌ ఉఠల మేతే 
దిగ్వధూ రా ఛానేర్‌ ఖీతే 


రోచేర్‌ సోనా ఛడియె పడే మాటిర్‌ ఆంచలే 
మరి వాయ్‌ హాయ్‌ హోయ్‌. 


ఆలోర్‌ ఖుశీ ఉఠల జేగే 
ధానేర్‌ శిపే. శిశిర అలిగే 


ధరార్‌ ఖుశీ ధశేనా గో, ఒయ్‌ జె ఊధలే 
మరి వాయ్‌ హోయ్‌ వోయ్‌. 


మోర్‌ స్వపన తరిర్‌ కే తుఇఖఇ చేయే 
లాగల పాలేనేశార్‌ వోబయా 
పాగల వరాన్‌ చలేగేయే. 


అమాయ్‌ భూలియేు ది యే జా 

తోర్‌ దూరియె ది యే నా 

తోర్‌ నుదూర ఘాేే చల్‌ కే బేయే 
అమార్‌ భావనా తో సబమీశే 
అమార్‌ నబ వడ థాక్‌ పిఖే 
తోమార్‌ ఘోమటా ఖూలే దా ఒ 
తోమార్‌ నయన తూలే చా ఒ 

చా ఒ వోసితే మోర్‌ పరాన్‌ ఛేయే । 


రకకరవి 


39 
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తోర్‌ [పాణేర్‌ రనతో శుకియే గేల ఒరే 
త బే మరణర సే నే పేయాలా భే 


“నీజే చితార్‌ ఆగున్‌ గాలియు ఢథాలా 
నబ జ్వలనేర్‌ మేటాయ్‌ జ్వాలా 


సబ కళూన్య క కా అట్టహే నే గాయ్‌ జీ రంగీన్‌ కరే 
తోర్‌ సూర్య ఛిలగహాన మయఘురమాయమ్ము 


తోర్‌ దిన మరేచే అకాజేర ఇళా జే 
త బే ఆనుక్‌ నా నేఇృతిమిరశాతి 


లుపనేశార్‌ చరమ సాఫ్‌ 
తోర్‌ కాంత ఆంఖి దిక్‌ సే ఛాకి 
దిక్‌ భోలాజార్‌ ఫో కే 


తోమాయ్‌ గాన కోనాబ తాఇతో ఆమాయ్‌ 
జూగియే రాఖ 


ఓగో భఘూమ భాజానియా 
బూ కే చమక దియే తాయ్‌తో డాక్‌ 


ఓగో దుఃఖ జూగానియా 
ఏలో ఆంథార్‌ ఘిౌే 
పాఖ వల నీడే 
తరి ఏల తీరే 


శుధూ ఆమర్‌ హియా విరామము పాయ్‌ నాకో 
ఓగో దుఖ జాగానియా 


ఆమార్‌ కాజేర మారు మారు 
కాన్నాధారార్‌ గోలాతుమి ఛామతే డిలే నావే 
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ఆమాయ్‌ పరళక రే 
(పాణ నుధాయ్‌ భే 
తుమిజా ఒ జీ సరే 
బూరయు అమార్‌ వ్యథధార్‌ ఆడా లేతే దాడి యే థాక 
ఓగో దుఖ జాగానియా. 


ఓ బాంద్‌ చోఖేర జలేర లాగల జొయార 
దుఖేర పారావారే 

నాల కానాయ్‌ కానాయ్‌ కానాకాని 
ఏఇ పారే ఒఇ పారే 

ఆమార తరీ ఛిల చేనార కూలే 
జాంధన్‌ ఆతావోర గేల ఖూలే 

తారే వాోఒజయాయ్‌ వాోఒయాయ్‌ నియే గేల 
కోన్‌ అవేనార ఘే. 


భాలో చాసీ భాలో చాసీ 
వఇ నురే కాశేదూ చే జలేస్థలే జబాజాయ్‌ జాంలీ 
ఆకాశ కార బూశకేర మాయు 
వ్యధా బా జే 
దిగంతే కార కాలో ఆంఖి అఆంఖిర జలేజాయ్‌ 
గో భాసి, 
'సేఇ నురే సాగర కూలే 
బాంధన్‌ ఖూలే 
అతల రోదన ఉకే దూలే 
'సేఇ నుకే బాజీ మనే 
అకారక 


జుగే జుగే బూరయి అమాయ్‌ చేయేఛిల సే 
'సీఇ బూయిమోర్‌ పకేర ఛాశేరయే ఛే బే 
ఆజ కేన మోరపడే మనే 
కఖన తారే చోఖేర కోజణే 


రకృకరబి B07 
చేఖేఛిలేమ అఫూట (పదో షే 
చేత జీన మోర పగేర ఛారే రయీన బసే. 


ఆజ ఒర ఛచాంబేర వరణ్‌ వాబే ఆలోర సంగితే 
రాతేర ముఖీర ఆంఛార ఖానీ ఖూలబే ఇంగిళతే 
శుక్ల రాతే సేఇ ఆలోశే 
చేఖా వాబే వక పలశే 
సబ ఆబరణ్‌ జూబే జే ఖసే 
“సీఇ జేన మోర్‌ పభేర ఛాచే రయేచే బసే. 


